Google 



This is a digital copy of a book that was preserved for generations on library shelves before it was carefully scanned by Google as part of a project 

to make the world's books discoverable online. 

It has survived long enough for the copyright to expire and the book to enter the public domain. A public domain book is one that was never subject 

to copyright or whose legal copyright term has expired. Whether a book is in the public domain may vary country to country. Public domain books 

are our gateways to the past, representing a wealth of history, culture and knowledge that's often difficult to discover. 

Marks, notations and other maiginalia present in the original volume will appear in this file - a reminder of this book's long journey from the 

publisher to a library and finally to you. 

Usage guidelines 

Google is proud to partner with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to the 
public and we are merely their custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing tliis resource, we liave taken steps to 
prevent abuse by commercial parties, including placing technical restrictions on automated querying. 
We also ask that you: 

+ Make non-commercial use of the files We designed Google Book Search for use by individuals, and we request that you use these files for 
personal, non-commercial purposes. 

+ Refrain fivm automated querying Do not send automated queries of any sort to Google's system: If you are conducting research on machine 
translation, optical character recognition or other areas where access to a large amount of text is helpful, please contact us. We encourage the 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 

+ Maintain attributionTht GoogXt "watermark" you see on each file is essential for in forming people about this project and helping them find 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 

+ Keep it legal Whatever your use, remember that you are responsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just 
because we believe a book is in the public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countries. Whether a book is still in copyright varies from country to country, and we can't offer guidance on whether any specific use of 
any specific book is allowed. Please do not assume that a book's appearance in Google Book Search means it can be used in any manner 
anywhere in the world. Copyright infringement liabili^ can be quite severe. 

About Google Book Search 

Google's mission is to organize the world's information and to make it universally accessible and useful. Google Book Search helps readers 
discover the world's books while helping authors and publishers reach new audiences. You can search through the full text of this book on the web 

at |http: //books .google .com/I 



tuA^._^-X- T- I :r t V. Vii, , t v& 



HARVARD COLLEGE 
LIBRARY 



THE ESSEX INSTITUTE 
TEXT-BOOK COLLECTION 



GIFT OF 

GEORGE ARTHUR PLIMPTON 

OF NEW YORK 

JAKUAHy 2S. 19M 





/ 



.^ c> 



3 2044 102 877 198 



FRENCH ROOTS 



AND THEIR FAMILIES 



FRENCH ROOTS 

AND THEIR FAMILIES 



A SYNTHETIC VOCABULARY 

BASED UPON DERIVATIONS 

FOR SCHOOLS AND CANDIDATES FOR 
PUBLIC EXAMINATIONS 



BY 

EUGfeNE PELLISSIER, M.A., B.Sc, LL.B. 

(UNIVER. GALLIC.) 

ASSISTANT-MASTER AT CLIFTON COLLEGE, AND LECTURER 

AT UNIVERSITY COLLEGE, BRISTOL 



l^onlion 

MACMILLAN AND CO. 

1886 




^ I 



5-, V.^tr-t., <^^ 



iARTARD COLLEGE LIBRAKY 

'. 24 



PREFACE. 

To study the grammai' of a language before possessing a 
,fair knowledge of its vocabulary is a tedious and barren 
task, and long experience has convinced me that the 
amount of reading generally got through in schools is 
insuflScient to give such knowledge in the lower forms, 
whilst even in the higher it seldom secures that mastery 
over words essential to coiistruing and writing with ease. On 
the other hand, to learn strings of unconnected words is a 
scarcely more attractive labour, and one still less profitable, 
for words * crammed ' in this fashion have a perverse tend- 
ency to take to flight when most wanted, with a speed 
only equalled by the wearisomeness with which they were 
acquired. 

I have endeavoured to solve the difficulty, as regards 
French, by grouping together all terms belonging to the 
same root, and trust that the study of a vocabulary based on 
such a principle, far from being a purely mechanical pro- 
cess, will prove to be an intellectual exercise not altogether 
devoid of interest. The words will on this method be more 
readily engraved in the memory, from the intimate con- 
nection- between them, and the derivations will be learnt 
with the least amount of trouble — an important point when 
philological questions tend to become more and more fre- 

a 



VI PBEFACE, 

quent in examinations. Great as the labour of collecting 
and classifjdng my materials has been, it will be amply 
rewarded if it succeeds in lessening the labour of students, 
in making them less dependent on dictionaries, and able to 
handle with a certain amount of confidence those unpre- 
pared passages for translation and composition which, in 
the eyes of many — even when they possess a pretty accurate 
knowledge of grammatical rules — give to a French examina- 
tion paper something of the look of a riddle to be solved 
by mere guess-work. 

Not to increase to little purpose the bulk of this, 
volume, I have placed at the end of each group, without 
giving their meanings, the words which are identical (or 
nearly so) in English and French. For the same reason 
groups almost altogether composed of such words, tech- 
nical terms of little general use, feminines of nouns and 
adverbs of manner regularly formed, have been omitted, 
and verbal adjectives only given when their meaning 
could not easily be gathered from that of the verb. 

A few phrases and idioms will be found after some of 
the words. I should have liked to include a larger 
number, but they will have a more appropriate place in a 
companion volume of exercises for vivd voce practice. 

I must acknowledge my great obligations to the works 
of Littr6, Brachet, and Sch^rer for the derivations, and to 
the dictionary of Hamilton and Legros for the English part. 

E. P. 



INTRODUCTION. 

§ 1. A Glance at the History of the French 

Languagre. 

Imported into Gaul at the time of the Roman conquest, the 
Latin language soon superseded the Celtic, of which a few words 
only were retained. The Latin thus introduced was not, how- 
ever, literary but popular Latin, such as Caesar's soldiers spoke 
it. Literary Latin, which was known to the upper classes only, 
disappeared altogether as a spoken language towards the fifth 
century, when the Gkrmanic tribes overthrew the empire. The 
new conquerors, far less numerous and less civilised than their 
subjects, instead of imposing upon them their own idioms, had 
to adopt theirs ; but they infused into it four or five hundred 
Teutonic words, for the most part relating to war, the chase, 
and feudal institutions, and their influence contributed to hasten 
the decay of Latin, and especially the alteration of the declension, 
which was reduced to two cases — the nominative and accusative. 
The Romance language, which thus rose by a series of slow 
modifications from popular Latin, was divided, in France, into 
two distinct languages — ^the Langue d!oil in the North and the 
Langue cPoc in the South. Each of these in its turn gave birth 
to four principal dialects — the former to the Norman, the Picard, 
the Burgundian, and the dialect of lU-de-France, and the latter 
to the Limousin, Languedodan, Gascon, and Proven^l. The 
dialect of Ile-de-France, owing to the political preponderance of 
the Dukes of France, who succeeded in extending their power 
over tte whole country, was finally adopted during the fourteenth 
century as the common language of all the kingdom, and the 
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others, no longer used in writing, became mere patois,^ At that 
time the old Latin declension, hitherto preserved in part by the 
distinction between the subject and the object, was altogether 
given up, and the accusative alone remained. The process of 
organic formation was thus completed, and French may be said 
to have begun. 

The vocabulary of the new language was then composed of 
popular Latin words, moulded into French by the people accord- 
ing to certain phonetic laws, with a small admixture of Celtic, 
Gtermanic, and Arabic or Oriental terms, the latter introduced 
during the Crusades.^ To this stock two classes of words, 
besides derivatives and compounds, have been gradually added, 
some borrowed from Latin and Greek by scholars, and others 
taken from foreign languages. The expeditions of the French 
beyond the Alps, and the influence of the Renaissance, brought 
about, in the sixteenth century, the adoption of over five 
hundred Italian words, chiefly referring to war, art, and com- 
merce ;^ the sojourn of Spanish armies in France during the 
reigns of Henry III. and Henry IV., and the relations with 
Spain under Louis XII I., introduced a few Spanish terms ;* the 
Thirty Years' War, and the expeditions in Germany during the 
^ eighteenth century, several German military expressions,^ and 
in our own days politics, commerce, and sports, have largely 
borrowed, and are still borrowing, from English.^ 

It was especially in the sixteenth century that scholars 

^ A few words from these dialects have been retained side by side with 
French words coming from the same Latin root : thus cUtaquer^ campy 
caissCf carte, cause, come from the dialect of Picardy, whilst aMacher, 
champ, cliAsse, charte, chose, belong to that of Ile-de- France. All such 
double forms are called doublets. 

^ Such are alcali, alcool, amiral, bazar, cafi, coton, khsque, laque, nacre, 
maroquin, etc 

^ Agio, alarme, alerte, arqudyase, hanquerovie, bastion, bombe, bouffon, 
boussole, colonel, fantassin, gazette, gibeme, quadrille, vedette, etc. 

* Baroque, bizarre, capitan, ckocolat, du^gne, gcUon, guitare, tnantiUe, 
ricif, sovbresaut, etc 

^ Bivouac, blocus, flmriherge, havresac, Umsquenet, dbus, sabre, etc. 

' Bill, budget, dub, jockey, jury, meeting, rail, speech, steeplechase, 
tunnel, vxtgon, whist, etc. 

There are also a few words of Russian, Oriental, and American origin : 
— (a) cosaque, cravache, steppe, etc. ; (6) brak^ne, comae, nabob, pagode, 
thi, etc. ; (c) acajou, boucanier, ma.i8, tapioca, etc. 
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introduced Greek and Latin words into literary French, but the 
vocabulary of art and science has been steadily increasing ever 
since by the creation of terms of Greek origin. ^ All these 
artificial words are eafeily recognisable, for, transported ready- 
made into French, they have not been submitted to the organic 
process undergone by popular words. Let us briefly see what 
were the laws according to which the latter received their present 
shape. 

The Eomance language having sprung from Latin such as it 
was spokeriy it was the manner in which Latin words were pro- 
nounced which decided the form of the new words ; and as the 
pronunciation of Latin depended on the tonic accent, this accent 
was retained in all words of primary formation.^ From this 
most important fact the following rules result : — 

(a) The unaccented vowel immediately preceding the accented 
syllable disappears, if short. 

Thus caritatemy liberare, navigare, gave cherts, livrer, nager. 
CharitSy libSrer, Tuivigtier, are of inorganic formation. 

(6) The medial consonant, i,e. the consonant placed between 
two vowels, disappears also. 

Thus advocatus, legalis, nativus, gave avoui, loyal, na^f, 
Avocat, ISgal, natif, are of inorganic formation. 

(c) The last but one syllable, when it is unaccented, dis- 
appears or becomes mute. 

Thus hospitem, hospitale, regalis, gave hSte, hdtel, royal. 

There are very few exceptions to those rules, and most of 
them can be accounted for by some difficulty of pronunciation. 



§ 2. Formation of Derivatives. 

I. — Substantives. 

Substantives are derived from substantives, adjectives, and 

verbs. 

^ Photographies UUgraphe, UUphoney etc. 

^ The tonic accent in French is always on the last syllable when the 
termination is masculine : hewrhtx, heurevsemintf on the last but one 
when it is feminine : tristCf trisUsse, 
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A. Substantives derived from Substantives. 

The principal suffixes are : ^ 

(1) Ade, Ital. ata, which denotes 

(a) action or result of the action : basUnrnadej odllade. 
{b) collection : barricade, colonnade, 

(2) Age, L. aticum : 

(a) action or result of the action : carnage, voyage, 
{b) collection or augmentation : femillage, personnage. 
(c) condition or quality : esclavage, veuvage, 

(3) AiE, L. etum (eta) : 

a place planted with trees or shrubs : chinaie, ronceraie. 

(4) AiN, AN, EN, lEN, L. auum, ianum : 

(a) names of persons expressing nationality : Am4ricain, Cas- 
tillan, VeTuUen, Antrichien, or profession, sect : chapelain, 
courtisan, chrHien, 

(&) collection : quairain, trentaine, 

(5) Aire, er, ier, ikRE, yer, L. arem, arium : 

(a) names of persons expressing trade, profession, quality : pro- 

prUtaire, batelier, ^cuyer, vacher, 
{b) names of trees : laurier, p6cher, pommier. 
(c) names of vessels, objects in common use and places : huilier, 

barrUre, clocher, tablier, i 

(6) Ais, 018, L. ensem: 

(a) names of countries : MilaTiais, OrUanais, Angoumois, 

(b) names of persons expressing nationality : Anglais, Danois, 

or condition, quality : bourgeois, 

(7) At, t, L. atum : 

(a) dignity, office : cardinalat, g&rUralat. 

(b) the territory subject to a dignitary : comU, palatinat. 

(8) Ee, L. atam : 

{a) quantity : bouchie, gorgie. 
(6) duration : joumAe, soiree, 

(9) Esse, L. issam : feminine nouns : hdtesse, tigresse. 
(10) Ie, L. lam, erie : 

(a) action, quality : friponnerie, ivrognerie. 
{b) trade, occupation or result of the occupation : pdtisserie, 
verrerie. 

(c) place : lingerie, Mtellerie, 

(d) collection : cavalerie, infanterie. 

1 Mention is only made of the suflbes which have retained their formative power. 
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(11) IsME, L. ismnin, G. lafifof : abstract nouns expressing a quality : 

faruUismey Ti&rolsme, or a peculiar way of speaking, thinking, 
or acting : gallicismef cithMsme. 

(12) IsTE, L. istam, G. Laripf : names of persons cultivating a science 

or art, or following a doctrine : chimiste, pianiste, monarchiiste, 

B. Substantives derived prom Adjectives. 

The principal suffixes are : 

(1) Esse, L. itiam : largessCy richesse, 

(2) Eur, L. orem : hlcmcheury longuev/r. 

(3) Ie, L. iam : courtoisie, maladie, 

(4) IsE, L. itiam : franchisey g<mrmandise. 

(5) Itude, L. itudinem : certitudey promptititde. 

(6) Tt, it6, L. tatem, itatem : frivoliUy gaieU. 

(7) TJre, L. uram : droiturey verdure (much more frequently used 

with verbs). 

C. Substantives derived from Verbs. 

Without suffixes : 

(1) from the infinitive : itre, manger y pouvoir. 

(2) from the present participle, Latin or French : regent, tranchant. 

(3) from the past participle, Latin or French, masculine or feminine : 

fatty geUe, route, 

(4) from the stem of the verb by striking off the termination of the 

infinitive : appely envoi, soucL 

(5) from the stem of the verb with the 'addition of an e : bldmey offire. 

With suffixes : ^ 

(1) Ade (see A, 1) : action or result of the action : grilladey ruade. 

(2) Age (see A, 2) : action or result of the action : lavage, ouvrage, 

(3) Ance, L. antiam : abstract nouns (from French present parti- 

ciples) : naissatuXy vengeance. 

(4) Ence, L. entiam : abstract nouns (from Latin present participles 

or adjectives coming from them) : cadence, urgence, 

(5) Eur (see B, 2) : abstract nouns (from French present participles) : 

jpesanteur, puanteur. 

(6) Is, L. icium : action or result of the action : cliqitetis, ha^ihis. 

(7) Mbnt (ement, imbnt, issbment), L. mentum : action or result 

of the action : craquement, rugissement. 

1 These suffixes are generally added to the stem (with or without e), and in th 
second conjugation to the inchoative form with an e. 
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(8) OiR, oiRE, L. orium, oriam : 

(a) names of instruments : arrosoir, balan^re. 

(b) names of places : lavoir, parloir. 

(9) On, L. onem : 

(a) action : juron^ plongeon. 

(b) names of persons expressing profession : forgeron, 

(c) names of objects : jeton, 

(10) Teub, L. torem, seur, L. sorem, suR : names of persons express- 

ing profession, habit : serviteurj censeur, danseur, liseur. 

(11) TroN, ATION, L. tionem, son, aison, L. sionem : action or result 

of the action : TuUionalisation, saZaiaon, ffuirison. 

(12) Ure (see B, 7) : 

(a) action or result of the action : allure, jUtrissure, 

(b) concrete nouns : parwre, serrure. 



D. AUGMENTATIVES, DIMINUTIVES, AND DePRECIATIVES. 

The principal suffixes are : 

(1) AiLLE, L. acula, alia, ilia : augmentative, collective, and depre- 

ciative: muraillef broussaUle, vaUtaiUe, 

(2) Ard, Germ, hart : augmentative and depreciative : canardy 

vieillard, pendard. 

(3) As, ASSE, aoe, L. aceum, aceam : augmentative and deprecia- 

tive : pldtraSf liassCy populace. 

(4) Atre, L. asterum : depreciative : vnardtref pardtre, 

(5) AuD, AUT, Germ, aid : diminutive and depreciative : lewatU^ 

lourdaud, 

(6) CuLE, L. culum : diminutive : corpuacule, vnoUcuie, 

(7) Eau, elle, L. ellum, ellam : diminutive : ehevreau, ormeau, 

denwiseUef pmnelle. 

(8) Et, ette (Fr.), often joined to el (elet, elette) : diminutive: 

poulet, fillette, eorselety gouttelette, 

(9) Ille, L. iculam : diminutive : flotUle, 

(10) In, ine, L. inum, inam : diminutive and depreciative : coquin^ 

coquine, galantin, 

(11) On, L. onem, frequently joined to another suffix (illon, eron, 

ETON) : augmentative : ballon, saiuiisson ; diminutive : dnon, 
carpiUon, moucheron, Jeanneton ; depreciative : grogrum, 

(12) Ot, otte (Fr.): diminutive: tlot, Pierrot, vieUlot; augmenta- 

tive: ballot. 
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II. — Adjecjtives. 
Adjectives are derived from substantives, adjectives, and verbs. 

A. Adjectives derived fbom Substantives. 

The principal suffixes are : 

(1) AiN, AN, en, [EN (see subst. A, 4) : gallicanj r^puhlicaiTif prussien, 
{2) Aire, er, ier (see subst. A, 5) : parleTnerUaire, Tnensonger, ran- 

cunier, 

(3) E (see subst. A, 7) : Agi, sensi, 

(4) El, L. alem : ^oerUtielj indtistriel, 

(5) EsQTJE, Ital. esco : pidantesquCy romanesqtte. 

(6) EiTx, L. osum : ennuyeux, ombragevx, 

(7) In (see subst. D, 10) : efnfwnJtin, salin, 

(8) Ique, L. icum : photographiqii^^ sympathique. 

(9) U, L. utum, atum : moussu, pmUtc, 

B. Adjectives derived from Adjectives. 

The principal suffixes are : 
{!) Atre (see subst. D, 4) : diminutive (of colours) and depreciative : 
blaTichdtre, hUudtre, helldtre, 

(2) AuD (see subst. D, 5) : diminutive and depreciative : lourdavdf 

rotigeaud, 

(3) Et, elet (see subst. D, 8) : diminutive : grandetj grandelet. 

(4) Or (see subst. D, 12) : diminutive : hellotf vieillot. 

C. Adjectives derived from Verbs. 

Without suffixes : 
(1) From the present participle : amusant, attristant. 
<2) From the past participle : ^lev^, poll. 

With suffixes : 

(1) Able, L. abilem : convenoibUt faisaJble. 

(2) Ard (see subst. D, 2) : criard, grognard, 

(3) Ible, L. ibUem : lisible, visible, 

(4) If, L. ivum : d^dsif, pensif, 

III. — ^Verbs. 
Verbs are derived from substantives, adjectives, and verbs. ^ 

1 All derivative verbs belong either to the first coi^jngation or to the second, 
ie. are formed with the sufiix er (L. are, ere) or the suffix ir (L. ire, escere). The 
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A. Verbs derived from Substantives and Adjectives. 

The principal suffixes are : "^ 

(1) Ailler, L. iculare : ferraillery rimailler, 

(2) Eler, L. Hare : boaseler, ensorceler, 

(3) Eteb (Fr. ) : hecqueter, 

(4) FiER, ifier, L. j&care (ficere) : personnifier, verifier. 

(5) Iller, L. iculare : grappiller, verroidller. 

(6) IsER, L. issare, izare, G. i^eiv : dviliser, maUriser. 

(7) OTER(Fr.): barboter. 

(8) OuiLLER, L. uculare : barbouiller. 

(9) Oyer, L. icare : guerroyery nettoyer. 

B. Verbs derived from Verbs. 

The principal suffixes are : ^ 

(1) AssER, L. ascere : icrivasser, rivasser. 

(2) Eler (see verbs, A, 2) : gratteler. 

(3) Eter (see verbs, A, 3) : marqtieter. 

(4) Onner (Fr.) : cTiarUonner. 

(5) Oter (see verbs, A, 7) : trembloter, vivoter. 



§ 3. Formation of Ooxupounds. 

Compounds are formed either by adding a prefix to a simple 
word, or by joining together two or more simple words. 

I. — Composition with Prefixes. 

The principal prefixes are : 

(1) A, AN, G. d : negative : amnistie, aTwnyme, 

(2) A, AD, L. ad (whence, by assimilation, AC, af, Aa, al, an, ap, 

ab, as, at) : tendency, proximity, intensity : abordevy accostery 
affable, aggraver, allumery annexer, appendices arriver, assaillir, 
aUirer, 

(3) Ab, abs, L. ab, abs : separation, origin : abhorrery absence. 

(4) Amphi, G. &fjtxl>l (whence, through Latin, amp, amb, am) : around, 

on both sides : ampkibiCy ampouUy ambigUy amptUer, 

latter is chiefly added to adjectives. The final consonant is often doubled : action, 
actionnert gro8, grossir; final / changes into v : cht^j achevevy cuiify activer ; final x 
into 8 or ss : croiXy croisery rouxy rmi^ir. A prefix is frequently nsed in forming a 
verb from an adjective : Tutrdiy enAordir, mincty amimcir. 
1 Most of them are frequentative or diminutive. 



INTRODUCTION. XV 

(5) Ana, G. dvd : separation, inversion, repetition, etc. : anachor&te, 

anachronismef anabaptiste. 

(6) Ant6, an, anti, L. ante : before : antSc6dentf aTtcitrCt arUichamJbre. 

(7) Anti, G. &vTi : against : antipathiey antisocial. 

(8) Apo, G. &ir6 : distance, separation : apogie^ apostasie. 

(9) Abchi, G. i.pxt' : superiority : archifoUy arckitede. 

(10) Auto, G. a{rr6s : himself, itself: autocraUt automaie, 

(11) B:6n^ L. bene (whence bien) : well : h^nMictiony bienfait. 

(12) Bis, L. bis (whence bi, be) : twice : biscuity hip^^ h&cuc. 

(13) Oata, G. icard : against, downwards : cata^xmibe, cataplasme. 

(14) CiBCUM, ciECON, L. circum : round : circumnavigation, circon- 

scrire, 

(15) Com, L. cum (whence co, col, con, cob) : with, together : 

comhineTy coTUsion, colUge, concourir, corrompre, 

(16) CoNTBA, CONTBE, L. contra : against : contravention, contrefaire. 

(17) D6, L. de : negative: cUhoucher, cUrider; separation: dihorder, 

(18) D^, L. dis : negative : disavouer, d^ordre, 

(19) DiA, G. did (whence, by elision, Di) : through : diaphane, diorama. 

(20) Dis, L. dis (whence di, dif) : separation, diversity : discemer, 

disputer, digression, difficile, 

(21) En, L. in, G. iv (whence em) : inside, in : enrouler, embrasser. 

(22) Epi, G. M : on, upon : ipid&mie, ipitaphe, 

(23) Ex, L. ex (whence t, ef, es) : extraction, exclusion, intensity : 

esxpatrier, 4maner, efforcer («* — ), essouffler, 

(24) ExTBA, L. extra : out of, beyond : extraordinaire, extravaser, 

(25) Fob, foub, L. foris : out of : forban, fourvoyer, 

(26) Hypeb, G. {firip : above : hyperbole, 

(27) Hypo, G. Inrd : under, beneath : hypothhse, 

(28) In, L. in (whence il, im, ib) : in, into, upon : infuser, illustrer, 

importer, irruption ; negative : insensible, ilUgal, impuissant, 
irrigulier, 

(29) Inteb, entbe, L. inter : between : intervalle, entrelacer ; half : 

entre-bdiller, entr^ouvrir, 

(30) Intbo, L. intro : inside : introduire, 

(31) Mal, mau, L. male : badly : maltraiter, maussade. 

(32) Mes, M]£, L. minus : negative and depreciative : misintelligence, 

mipriser, 

(33) MifiTA, met, G. fierd : change : mUaphore, miUore. 

(34) Ml, L. medium : half : midi, milieu. 

(35) N6o, G. v^oj : new : n^ologie^ ndo-grec. 

(36) Ob, L. ob (whence oc, op) : against, opposite : dbjecter, occurrence, 

opposer. 
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(37) Para, 6. irapd : near, beyond : paradoxej paragraphe. 

(38) Per, par, L. per : through, to the end : pereevoir, parfaire, 

(39) PAri, G. Tc/rf : round : p&rimMrej p&riphrase, 

(40) Post, L. post : after : postdate, po8t6rit6. 

(41) Pr6, L. prae : before : pricursev/r^ pridire, 

(42) Pro, pour, L. pro: instead: pronom; forth, before: proclamer, 

prologtie, pourparler. 

(43) Re, B.t, RES, L. re: back, again: redire, ricUer, ressortir ; aug- 

mentative : rehausser. 

(44) R^TRo, L. retro : backwards : ritrodder, retrograde. 

(45) S]£, L. se : aside, apart : siduire, siparer, 

(46) Sub, L. sub (whence sue, suf, bug, sup, su, sous, sou) : under : 

svibalterMy auccomber^ suffi/re, sugg&rer, supporter, siLspeet, sous- 
traire, souligner. 

(47) Super, sur, sus, L. super : over, above : superfide, surface, 

suspendre. 

(48) Syn, G. ai^ (whence syl, sym, sy) : with : syTdaase, syllogisme, 

symphonie, syst^me. 

(49) Ttht, G. TTjXe : far : tiUgraphe, t6l6phone. 

(50) Trans, L. trans (whence tra, trA, tres) : beyond : transporter^ 

traduire, tripa^er, tressaillir. 
(61) Ultra, outre, L. ultra : beyond : uUramontain, outrepasser. 
(52) Vice, vi, L. vice : instead of : vice-roi, vicomte. 

Apr^s (Fr. k, pr^s), after ; avant (L. abante), fore, outer, van ; 
ARRi^RE (L. ad, retro), hind, hack, rear, after ; demi (L. dimidium), 
half, semi; non (L. non), ncm, less; sans (L. sine), without, are also 
used as prefixes. 

II. — Composition of Simple Words. 

A. Substantives. 

Substantives are chiefly formed by joining together : 

(1) Two nouns: chat-tigre, cJwu-fleur, 

(2) Two nouns with a preposition : arc-en-ciel, chef-d'oeuvre. The 

preposition is sometimes understood : hdtel-Dieu, tiiribre- 
poste. 

(3) A noun and an adjective : 

(a) with the noun first : fer-blanc, main-forte. 
(6) with the adjective first : hasse-cour, heau-frire. 

(4) A verb and a nouu or pronoun : casse-tite, rendez-vov^s. 

(5) A verb and another invariable word : oui-dire, passe-partout. 
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B. Adjectives. 
Adjectives are formed by joining together two adjectives : aigre- 
doux, the two parts agreeing with the noun. If, however, the former 
of the two adjectives is used adverbially, the latter only varies : court- 
joints, court'jointis ; if it is used substantively, the whole compound 
remains invariable : chdtain-clair. 

vy. V E aSS. 

A few verbs are formed by joining together a noun and a verb : 
bouleverser, colporter, maintenir, 

§ 4. Q-enders. 

The following details on the gender of nouns will, perhaps, 
be found useful. 

A. Gender. DETERMINED by the Derivation of the Noun. 

(1) Most nouns derived from Latin masculine nouns are masculine in 

French. 
Chief exceptions : Latin nouns in or, French eur, have almost all 
become feminine. 

(2) Most nouns derived from Latin feminine nouns are feminine in 

French. 
Chief exceptions : most names of trees and shrubs are masculine. 

(3) Most nouns derived from Latin neuter nouns are masculine in 

French. 
Chief exceptions : over a hundred Latin neuter nouns, for the most 
part collective, or frequently used in the plural, have become 
feminine, their plural ending having caused them to be mistaken 
for feminine nouns of the first declension. 

B. Gender determined by the Termination of the Noun. 

Masculine terminations. 
(I) A consonant. 

Chief exceptions : 
F : clef, net soif. 
M: faim. 

N : fa^on, fin, logon, main, rangon, and most nouns in ion and son. 
R : chair, cour, cuiller, mer, tour ( = tower), and almost all ab- 
stract nouns in eur» 
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S : brebis, fois, oasis, souris ( = mouse), vis. 
.T : dent, dot, forSt, gent, hart, jument, mort, nuit, part. 
X : chaux, croix, faux, noix, paix, perdrix, poix, toox, voix. 
(2) A sounded vowel or diphthong. 
Chief exceptions : 
A : aqua-tinta, camarilla, guerilla, mazurka, polka, razzia, sepia, 

tombola, veranda, villa. 
^ : amiti^, inimitie, moitie, pitie, and abstract nouns in U. 
I : fourmi, merci, apres-midi.^ 
: virago. 

U : bra, glu, tribu, vertu. 
Au : eau, peau. 
Oi : foi, loi, parol. 

(3) ACLB, AOK, AIBE, ASME, S.TEB, AUME. 

Chief exceptions : deb^le ; cage, image, nage, page [pagina], plage, 
rage ; affaire, chaire, grammaire, paire ; paume. 
(4) £!6E, i:ME. 

Chief exceptions : allege ; crfeme, trireme. 

(5) lOE, ISME. 

Exceptions: tige, voltige. 

(6) TJtBE, TOIRE. 

K { Chief exceptions : artere, panthfere, pat^re ; echappatoire, ecritoire, 
histoire, trajectoire, victoire. 

Feminine terminations. 

(1) E mute preceded by a vowel or diphthong. 

C^iief exceptions : apogee, athen^e, camee, hymen^e, lyc^e, mausolee, 
mus^e, scarabee, troph^e ; amphibie, foie, genie, incendie, parapluie. 

(2) E mute preceded by a doubled consonant. 

Chief exceptions : intervalle ; gramme and its compounds ; libelle, 
violoncello ; cimeterre, lierre, parterre, tonnerre, verre ; beurre, 
leurre ; squelette ; codicille, mille, vaudeville ; carrosse, colosse, 
molosse. 

(3) Age, ache, ade, anoe (anse), ande. 

Chief exceptions : espace ; grade, stade ; multiplicande. 

(4) Ence (ense), ende. 
Exceptions : silence ; dividende. 

(5) Eur. 

Chief exertions : bonheur, malheur, chceur, coeur, d^nominateup, 
4quateur, honneur, deshonneur, labeur, num^rateur, pleurs, and 
names of persons, as facteur, relieur, etc. 

1 M&rci is mascaline in the expression grand merci ; aprhs-midi has both genders. 
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(6) IfeRB, ION. 

Chief exceptions : cimeti^re, derrifere ; bastion, champion, croupion, 
galion, lampion, million, pion, scorpion, septentrion. 

(7) OlHE. 

Chief exceptions: accessoire, deboire, grimoire, ivoire, memoire 
( = memorandum, bill), pourboire, and most nouns in toire, 

(8) Son. 

Chief exceptions : bison, blason, grison, oison, peson, poison, poisson. 

(9) T6. 

Chief exoeptums : arrSte, comite, comte, cdt4 doigt^, 6te, p^t6, traite. 

(10) Ude, tjne, tjrb. 

Chief exceptions : prelude ; augure, mercure, murmure, parjure. 

C. Gendee dbtbemined by the Meaning of the Noun. 

Masculine : 

(1) Names of male beings. 

Chief exceptions : basse-taille, bSte, canaille, caution, connaissance, 
dupe, estafette, fl^te, ganache,> partie, personne, pratique, recrue, 
sentinelle, vedette, victime, vigie.^ 

(2) Names of days, months, and seasons. 
AtUomne has both genders. 

(3) Names of winds and cardinal points. 
Chief exceptions : bise, brise. 

(4) Names of mountains. 

Chief exceptions: la Sierra -Morena, la Sierra -Nevada, and most 
mountains in the plural. 

(5) Names of trees and shrubs. 

Chief exceptions : aubepine, bourdaine, bruyfere, clematite, epine- 
vinette, ronce, vigne, yeuse. 

(6) Names of metals, metalloids, and chemical products named ac- 

cording to modem nomenclature. 

(7) Names of weights and measures of the metric system. 

(8) Parts of speech and sentences used substantively : hence — 

(a) names of colour (except icarlate), 

(b) names of languages. 

(c) compound nouns made up of phrases (except averse, garde- 

mcUade [common], garde -robe, perce-neige, perce-muraille, 
perce-pierre, perce-roche). 
Chief exceptions: feminine adjectives and participles used sub- 
stantively. 

1 There are also feminme nouns which designate the male as well as the female 
of animals : alouette, gazelle, hy^ne, mesange, panth^re, souris, etc. 
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Feminine : 

(1) Names of female beings. 

Chief exceptions : most names of professions generally carried on by 
men, as compositeur, docteur, libraire, m^decin, professeur.^ 

(2) Names of moral qualities. 

Chief exceptioTis : courage, ^goisme, merite, orgueil, vice. 

(3) Names of arts, sciences, and trades. 
Chief exception : dessin. 

(4) Names of fete-days {la file de being understood). 

Exceptions: No€l is masculine when meaning a Christmas caroly 
common in the sense of Christmas; pdques is masculine in the 
singular. 
Ohserva^tion. — Names of countries are generally feminine when 
ending in e mute. 

Chief eaxeptions: Attique, Bengale, Hanovre, Maine, Mexique, 
Mozambique, P^lopon^se, and the English shires. 

1 There are also masculine nouns which designate the female as well as the male 
of animals : dl^phant, hibou, Jaguar, Itopard, pinson, etc. 
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A 
1. 

Aboyer (v.n.), L.L. ad baubari ; to bark; to marl; to inveigh 
— aprfes (against) ; to dun, — To covet, 

aboyer k la lune to hark when one cannot bite, 

aboi (m.) ; tenir en — barking (obsol.) ; to feed with 

vain hope, 

abois {m,pl,) [aux — ]; Itre at bay; in the last extremity; 
aux — to be hard up, 

aboiexuent (m.) barking, 

aboyeur (s.m, and adj,) ; — de ba/rker ; ba/rking ; place-hunter ; 
places ; critique — snarling critic, 

2. 

(a) Acre, L. acer (cf. G. oic/oos, acridf sharp ; sour, bitter, 

o^vs) 

acrete (/.) sharpness ; bUtemess. 

aigre, L. acer sour, sharp ; peevish, 

aigre-doiiz bitter-sweet, sourish, 

aigrefln (m,), fr. aigre and sharper. 

faim 

aigrelet sourish, 

aigreur (/.) ; — s sourness, spite, acrimony ; heart- 
bum. 

aigrir (v.a. and n.) to sour; to embitter; to aggra- 
vate. 

erable (m.), O.F. ^rarbre, L. maple, 

acer, arbor 



^ 



a 
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(&) Algxi, L. acutus acute, sharp, 

aouit6 (/.) acuteness {of a sownd or pain). 

besaifiTud (/.), L. bis, acuta tmhU, axe, 

surai^ru very shrill, 

ai^ruiser (vm.), L.L. acutiare to whet, to sharpen, to point, 

aAgvdaaee (m.) ; aiguisement grinding ; whetting, sharpening, 

(to.) 

aififuiseur (m.) sharpens, 

aifiTuille (/.), L. acicula needle; hand {of a watch) ; ^re; 

point (railw.). 

aiguillee (/.) needleful 

aiguiUette (/.) lace-tag ; shoulder-knot ; slice {of 

the breast of a fowl), 

aifiTuilleter {v,a) to tie with points (obsol.) ; to 

tag ; to fasten (naut.). 

aifiTuilletafire (to.) ; aiguilletier fastening (naut.) ; tag-TnaJcer, 

(to.) 

aJ£ruilleur (to.) ; aiguillier (to.) pointsman{Tsolw,) ; needle-maker, 

needU-coM, 

aignillon (to.) goad; sting ; stimulus. 

ai^ruillonxier (v.a.) to goad ; to spur, to excite, 

6glajMer (to.), O.F. aiglent, dog-rose tree, sweet-brier, 

L.L. aculentus 

^lantine (/.) wild rose, 

(c) Acier (to.), L.L. aciarium, steel ; sword, blade, 

fr. acies 

aoi^rer {v,a,) ; acierie (/.) to convert into steel; steel-works, 

BiC^rer {v,a,) to steel; to sharpen. 

Also — acerbe, acerbity (/.), acetate (to.), acdteux, ac^tique, 
acide {adj, and «.to.), acidity (/.), aciduler, acrimonie (/.), acii- 
monieux . . ., [and from G. o^vs], oxyde (m.), oxyder, oxydable, 
oxydation {f.), oxyg^ne {m,), oxygdner, oxygenation (/.)... 



3. 

(a) Aerir {v,n.), L. agere, G. ayctv to act, 

agrir (s* — ) de [impers.] to be in question ; to be at stake, 

a^fissant active; stirring, 

aigrdnda {m,) memorandum book. 
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acte (m.), L. actus ; entr'acte act ; deed ; document ; decree, 

(m. ) — Interval between the acts ; in- 

terlude, 

action (/.), L. actionem ; — de auction ; act ; share ; thanksgiving, 

grsLce 

aotlonnaire (m.) shareholder, 

aotionner {v,a.) to sue at law. 

aotiver (v.a.), fr. actif, L. to urge on, to accelerate, 

activns 

actuel, L. actualis present, for the time being, 

actualite (/.) ; — s present moment, present interest ; 

passing events, things of the 
day, 

cacher (v.a.), L. coactare, £r. to hide, to conceal. 

coactos 

cache (/.), cachette (/.) ; en hiding-place ; secretly, 

cachette 

cache-cache (m.) hide-and-seek. 

cache-nez (m.) ; cache-pot (m.) comforter ; flower-pot stand. 

cachet (m.) ; courir le — seal; ticket; stamp; to give lessons 

out, 

cacheter (ua.) to seal. 

decacheter (v.a.) ; recacheter to unseal ; to seal again. 
i%(t7.a.) 

cachot (m.) dtmgeon. 

cachotter (v.n.) to make mysteries of trifles, 

cachotterie (/.) ; cachottier rwystery ; fond of mystery. 

(m.) 

ecacher (v. a.) to squash, to crush, 

catir (v,a,), fr. L. coactus to press, to gloss, 

cati (m.) pressing, gloss. 

catissagTG (m.) ; catisseur (m.) pressing, glossing ; cloth-presser, 

d6catir (t;.a.) ; d^catissa^e (m.) to take off the gloss ; unghssing. 

cailler {v.a-^ L* coagulare, fr. to curd, to curdle, to clot, 

cogere 

caillement (m.) ; caillette (/.) curdling ; rennet (anat.). 

caiUot (m.) dot. 

caiUebotte (/.) ; caillebotter curds ; to curd, 

(t?.a.) 

eziger (v,cu), L. exigere to exact ; to require. 
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easai (m,\ L. exagium ; coup essay ; trial ; assay ; first en- 

d* — deavaur, first trial. 

essayer (v.a, and n.) ; essayeur to try ; to endeavour ; assayer, 

(m.) 

essaixn (m,), L. examen, for ex- swarm. 

agmen [ex, ago] 

essaizner {v,n,) to swarm. 

examen (m.); examinateur (m.) examination; examiner. 

prodifiTue (adj. and s.m^)j L. prodigal^ lavidi ; spendthrift. 

prodigus [pro, ago] 

prodigner (v.a.) to lavish. 

r^difirer (v.a\ L. redigere to write, to draw up. 

r^daoteair(m.),L.L.redactorem editor, writer. 

redaction (/.),L.L.redactionem drawing up ; editing; editors. 

transifirer {vjn.\ L. transigere tocompound,tomakeacompromise. 

transaction (/.) compromise; transa^ction. 

Also — acteur (m.), actif, activity (/.), inactif, inaction (/.), 
inactivity (/.), r^agir, r^ctif (adj. and «.m.), ration (/.), r^ction- 
naire (adj. and 8.\ r^troagir, retroacti^ retroaction (/.), agent (rn.), 
agence (/)» agile, agilite (/.), agiter, agitation (/.), agitateur («.m. 
and adj.), adage (m.), ambages (f.pl), ambassade (/.), ambassadeur 
(m), ambigu (adj. and s.m.), ambiguity (/), coacti^ coaction (/.), 
coactivit^ (/.), coaguler, coagulable, coagulation (/.), exact, exacti- 
tude (/.), inexact^ inexactitude (/.), exacteur (m.), exaction (/.), 
exigence (/.), exigible, exigibilit^ (/.), inexigible, exigu, exiguity 
(/.), examiner, prodige (m.), prodigieux, auto-da-f^ (m.) [Span, 
auto de fe] . . . 

(6) Afonie (/.), Q. aywvta, fr. a^ony ; to he at deaih*s door. 

aycLv ; etre k V — 

agroniser (v.n.) to he dying. 

agronisant (adj. and s.m.) dying ; morihund. 

axe (m.), L. . axis, G. o^cov, fr. axis ; axle. 

ayctv 

essieu (m.), L. axiculus axle, axle-tree. 

Also — axiome (m.), ex^g^se (/.), ex^g^te (m.), ex^g^tique . . . 

4. 

Aimer (v.a.\ L. amare to love ; to like. 

amant (m,), L. amantem lover. 
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aimable, L. amabilis lovely, charming ; Mnd^ obliging, 

amabilit^ (/.), L. amabilitatem amidbleness, affability. 

amateur («.m.and 0(2;.), Kama- a/mateur; admirer; fond of, 

torem 

ami («.m. and adj,), L. amicus friend ; friendly, 

amiable, L. amicabilis ; kV — ; amicable; amicably; eaUbypri- 

vente k V — vate contract, 

amical, L. amicalis friendly, 

amlti^ (/.), L.L. amicitatem friend^ip, 

emiemi (&m. and adj.\ L. enemy, foe; hontUe, adverse, 

inimicus 

inimiti^ (/.), L.L. inimicitatem enmity, 

amour {m.\ L. amorem ; pour hve, passion ; for the sake of, 

r— de 

amour-propre (m.) self-love; egotism, selfishness, 

amourette (/.) amour, love-affair, 

amoureux (adj, and s,m,), L. in love ; fond of; lover. 

amoroBUS 

amouraoher {v,a,), Ital. amo- to enamour ; to be smitten, 

raccio; s' — 

5. 

Aligner {v,a,), L. alienare, fr. to alienate; to give up; to estrange; 

alius, cf. G. aAAos to derange (the mind), 

aliene (adj, and s,m.) ; maison mxid ; madmuin ; lunatic asylum, 

d'— B 
alienation (/.) ; — mentale transfer; relinquishment; estrange- 
ment; insanity, 
ailleiUB, L. aliorsum, for alio- elsewhere, 

vorsum 
ailleurs (d* — ) besides ; in other respects ; after 

cUl, however, 
aucun, L. aliquis-unus [aliquis any, any one ; not any, no one, 

= alius-quis] none, 

aussi, L. aliud sic ; — bien also ; as, so ; indeed ; therefore, 

— Besides, 
aatant, L. aliud tantum as much, as many, so much, so 

many; as far, 
autant (d' — plus) ; d' — plus so mudi the more ; the more so 
que ; d' — que as ; inasmuch as 
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autre, L. alter, compar. of alius; other; second; we, 

nous autres 
autre (comme dit 1' — ) ; il n'en as the saying is ; i£s just like 

fait jamais d* — s him. 

autrui (m.) others, other people, 

alt^rer (v.a.), L.L. alterare to aMer, to impair, to affect ; to 

debase (coins) ; to make thirsty. 
alt^r^ de thirsting, longing for, 

alteration (/.) alteration ; debasement {of coins) ; 

thirstiness, 
d^salt^rer (v.a,) to quenxh the thirst of. 

Also — alibi (m.), alienable, alienability (/.), ali^nateur (m,), 
inalienable, inalienability (/.), alterable, alterabilite (/.), alt^ratif, 
inalterable, inalterability (/.), alteme, altemer, alternance (/.), 
altematif, alternation (/.), alternative (/.), altercation (/.), su- 
balteme {adj, and s,m.), subaltemite (/.), adultere {adj, and s,), 
adulterer, adulteration (/.), adulterin . . and [from Greek] 
metal (m.), metallique, metalliser, metallisation (/.), metallurgie 
(/.), metallurgique, metallurgiste (m.), medaille (/.) [Ital. meda- 
glia], medallion (m.), medailler, m^dailliste (m.), parallaxe (/.), 
paraUactique, parall^le (adj, and «.), paralieiisme (m,), paralie- 
logramme (m.) .• . . 

6. 

Ancien (adj, and s.m,), L.L. andeni; old; former; senior; 

antianus, fr. ante ; — s elder ; ancient writers, classics. 

anciennete (/.) antiquity ; seniority, 

antique (adj. and 8,m.), L. antique ; ancient ; old-fashioned ; 

antiquus ; — (/.) oldish, — Antique (of a medal, 

a vase, etc.) 
antiquaille (/.), Ital. anti- old curiosity ; old rubbish, 

caglia, fr. antiquus 
avant, L. abante, — que ; before ; forward ; in advance, 

en — 
avant (m.) ; aller de 1' — head, bow (naut.) ; to go ahead. 

avaiioer (v.a, and n.) to stretch out ; to forward ; to 

promote; to assert; to ad- 
vance; to encroach; to jut 
out ; to be too faxt (of a dock). 
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avanoe (/.) ; etre en — * step; advance; staH; projec- 

tion ; to have paid money in 
advance ; to wrrive hefore an£e 
time. 
avanoe (prendre V — but) ; k to get the sta/rt of; beforehand, . 

r-, d'— , par — 
avanoement (m.) progress; promotion; rise, 

davanta^e, O.F. d'avantage m^e. 
auparavant [au, par, avant] hefore (adv.). 
devant [de, avant] ; aller an- hefore ipf place) ; im, front; to go 

devant de amd meet ; to anticipate, 

devant (ci — )[adv, loc^adj,^ hefore^ formerly; former; ex- 

and subs,"] ; par devant nMe, — Before; in front, 

devant (m.) ; prendre le — , front,fore^part ; fore-ground ; to 

les — 8 get the start ofy to forestall, 

devantnre (/.) front {of a shop), 

devanoer (v.a,) to precede ; to amticipate ; to orU- 

run ; to outdo ; to he beyond. 
devanoier (m.) predecessor. 

dor6navant, O.F. d'ore en henceforth, 

avant 

Also — ant^rieur, anteriority (/.), antiquaire (m.), antiquity 
(f), avantage (m.), avantager, avantageux, d^vantage (m.), 
d^vantager, d^savantageux . . . 

7. 

Ane (m.), L. asinus ; dos d' — ass; blockhead; shelving ridge. 

^6e (/.) load of an ass. 

^erie (/.) stupidity; blunder, 

toer (m.) ass-driver. 

^on (m.) yoang ass. 

anonner {v.a, and n.) to stammer, to falter. 

Inonneinent (m.) stamm^ng, faltering. 



8. 



(a) Angine (/.), L. angina, fr. angina, quinsy. 
angere, G. ayx^ 
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(/.), L. angustia, £r. anguish. 



angere 

anfiToicMBie (poire d' — ) ; avaler gag, choke-pear; to suffer great 

des poires d' — hardthips. 

an^roisser (v.o.) to fill with anguish, 

anzieuz, L. anziosus, £r. anxious, restless (med.). 

angere 

anxi^t^ (/.), L. anxietatem uneasiness ; restlessness (med.). 

(6) Anore (m.), L. ancora, Q. anchor, 

ay)(ypa 

anore de znis^ricorde ; Stre sheet anchor; to lie at — ; to 

k V — ; Jeter, lever V — come to — ; to weigh — . 

anorafire (m.) anchorage, 

anorer (v.o. and n.) to anchor ; to strengthen^ to root. 

d^sanorer (v.n.) to weigh anchor (obsol.). 

Also — angle (m.), angulaire, anguleux, quadrangulaire, 
rectangle {m,\ rectangulaire, triangle (m.), triangulaire, triangu- 
lation (/.) . . . 

9. 

Arbre (m.), L. arborem [akin tru ; shaft, spiniile (mech.). 

to altus, see H, 5] 

arborer (v. a.) to raise, to hoist (a flag) ; to 

declare openly for, 

. arbrisseau (m.), L.L. arbori- smaU tree, shrub, 

cillus 

a*rbuste (m.), L. arbustum shrub, 

arbouse (/.), L. arbutum arhute-herry, . 

arbousier (m.) arhUe, arhuJtus, 

Also — arborescence (/.), arborescent^ arboriculteur (m.), 
arboriculture (/.), arborisation (/.), arboriste (w.), ardu [L. 
arduus, akin to arbor]. 

10. 

Aro (m.), L. arcus; — de how; a/rc; arch; triumphal 

triomphe ; — en-ciel arch ; rainbow, 

aro-bouter {v,a,) to support with a bvMress ; to 

prop, 
aro-boutant (m.) arched buttress ; prop, leader. 



FRENCH ROOTS AND THEIR FAMILIES. 9 

arceau (m.), O.F. arcel ; arche* arch, v<mU; arch, 

(/.), L.L. archia 

archet (m.) how, fiddlestick, 

8x90x1 (m.), L.L. arcionem saddle-how, 

d6Bar9onner {vm,) to unhorse; to discoTicert. 

arquer (v,a,) ; arqiire tohend^to curve ; carving, heading^ 

arbaJete (/".), L. arcubalista cross-bow, 

arbaJ^trier (m.) cross-bowman. 
Also arca.de (/.) ; archer (m.) 

•Notice arohe (/.), L. area, fr. ark, 

arcere 

arcane (/».), L. arcanus ; — a arcanum ; nostrum ; mysteries, 

11. 

(a) Argent (m.), L. argentum silver; money, 
[of. Q. apyos] 

argenter {v,a,) to silver, to 'plate, 

argents plated; silvery, snowy, 

argenteur (m.) ; argenture (/) plater ; silver - plating, silver- 
leaf, 

desargenter (v.a.) ; r^argenter to unsilver ; to silver again, 
{v.a.) 

argentorie (/.) silver-plate; silver forks and 

spoons. 

argentin silvery, 

argenteuz, L. argentosus moneyed (pop.). 

argentler (m), L. argentarius treasurer, steward ; silversmith 

(anc). 

Also — Argentifere, argile (/.), argilac^, argileux, argiliffere, 
litharge (/.),.. 

(i) Arguer {y,a and n,), L.L. to accuse; to argue, to infer, 
argutare, fr. arguere [cf. Q. 
apyds] 

argutie if,), L. argutia quihhle, 

argot (m.), probably akin to slang, 
aigutari 

Also-— argument (m.), argumenter, argumentateur (m.), argu- 
mentation if,) , . , 
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12. 

(a) Arme (/.), L. arma, Scr. ar army weapon, 

B to hit upon, to attain 
axmes (J, pi.) armies; coat-of-arme ; TnUitary 

profession; fencing. 
axmet (m.) helmet, 

armer (v. a.) L. armare to arm ; to fU ovJt ; to strengthen ; 

to cock, 
axm^e (/.), L.L. annata. army. 

armure (/.), L. armatura armour, 

armuiier (m.) ; armurerie (/.) armourer ; armoury, arm manu- 
factory, 
armature (J) iron-work ; fram,ework ; conduct- 

ing plate, 
armateur (m.) ship-ovmsr ; privaieer (obsoL). 

arxuement (m.), L.L. anna- arming^ fitting ovi ; armament. 

mentum 
armoire (/.), L. armarium cupboard, wardrobe, 
armoiries (f.pl-), fr. O.F. coat-of-arms, 

armoier 
armorier (^.a,) to paint a coaJt-of-arms upor^ 

fiTondcbrme (m.), O.F. gent m/in-aJt-arms (anc.) ; gendarme. 

d'arme 
Grendarmerie (/.) light horse (anc.) ; gendarmery, 

firendamier (se — ) to get angry, to fly out. 

Also — armistice (m.), armorial, armoriste (m.), alarme (/.), 
alarmer, alarmiste (m.), d^sarmer, d^sarmement (m.) . . . 

(6) Art, L. artem, Scr. ar art ; artfulness. 

artifice (m.), L. artificium ; artifice, shift, craft ; fireworks, 

feu d'— 

artlficier (m.) fireworks-maker. 

artiflcieux, L. artificiosus artful, fallacious. 

Also — artificiel, artillerie (/.), artilleur (m.), artisan (m.), 
artiste («. and adj), artistique, disert, inerte, inertie (/.) . . . 

(c) Article (m.), L. articulus, article; subject; item; point, 

fr. artus, Scr. ar m^merU, 

article {i V — ) de la mort ; on the point of deaih ; to praise 

faire V — one^s goods. 
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artiouler {vm,\ L. articulare to artiaUaUy to pronounce ; to 

assert ; to set forth the articvr- 
lotions (paint). 

orteil (m.), O.E. axteil, L. toe, big toe, 
articulus 

Also — articulaire, articol^y articulation (/.), ddsarticnler, di- 
sarticulation (/.), inarticul^ . . . 

13. 

Arrhes (J.pl,), L. arrha earnest money ; pledge, 

arrher iyja.) to give earnest for, 

accaparer (v. a.) [ad and L.L. to monopolise, to secure, 

caparra = capere, arrha] 

accapareur (m.) m^mopolist, 

accaparexnent (m.) monopoly, buying up, 

14. 

Aube (/.), L. alba davm ; alb, 

aub6pine (/".), aub^pin (w.), L. hawthorn, 

alba spina 

able (/.), ablette (/.), L.L. abula hUak, blay (icb.). 

for albula ^ 

aubier (m.), L.L. albarius sapwood, 

aubade (/.), Span, albada morning serenade ; reproof, lec- 
ture, 

alberge (/.), Span, albercbigo sort of peach. 

aubersfine (/.), fr. auberge = egg-plant, 

albeige 

Also — album (m.), albumen (m.), albumine (/.), albumineux, 
albinos (m.), Albion . . . 

15. 

Auteur (s.m. and adj,), L. auc- author, authoress, 

torem, fr. . augere, akin to 

vegere, vigere [see V, 10] 
octroyer {v,a,), L.L. auctori- to grant, 

care 
ocstroi (m.) grani ; town due, dty toU. 
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aoiit (fik), L. angustus Augud; harvest^ harvest -time 

(litUe used), 

aodter (ua. and n.) ; aotiteron to ripen; harvegt-man, 

(m.) 

oufiTure (m.), L. augur, augu- augur; augury, omen, 

rium, prob. fr. augere 

heur (m.) ; L. augurium ; luck (obsol.) ; happy ; lucky ; 

heuieux prosperous 

bonhetir (m.), L. bonum augu- happiness ; good luck ; pleasure ; 

rium felicity. 

bonheur (au petit — ) ; jouer come what wUl ; to have a run of 

de — ; par — Zwcfc ; fortunately, 

bienhetireux (adj. and «.m.) happy, blest, blessed ; saint. 

zualheur {m.), L. nialum misfortune, ill-luck; woe to; unr- 

augurium ; — i ; par — fortunaJtdy. 

zualheureux (cu^*. and &m.) unhappy; unlucky; wretched; 

paUry; poor, wretch. 

Also — augment (m,), augmenter, augmentatif^ augmentation 
(/.), augural, augurer, inaugural, inaugurer, inauguration (/.), 
auguste, augustin (m.) autoriser, autorisation (/.), autorit^ (/.), 
autoritaire, automne (m./.), automnal, aiwliaire (adj. and s.), ogive 
(/), ogival . . . 

16. 

Avoir (vM.), L. habere to have. 

avoir (m.) ; porter k V — de fortune, property ; to credit. 

ravoir [only used in the infin.] to have again, to get back. 

habit (m.), L. habitus garment, dress; coat, dres8-^x)at. 

habitude (/.),L.habitudo ; — custom, habit; constitution; vsu- 

du corps ; d' — ally. 

habituer (v.a.\ L.L. habitu- to accustom; to accustom again. 

are ; r^habituer (v.a.) 

habitu^ (m.) frequenJter, 

d^shabituer {v. a,) ; inhabitu6 to disaccustom; unaccustomed. 

habiter (v.a. and n.), L. habi- to inhabit; inhabitant; denizen, 

tare ; habitant (m.) 

habitable ; inhabitable inhabitable ; uninhabitable. 

d^shabite [but seldom used] ; no longer inhabited; uninhabited. 

inhabit^ 

habitaole (m.), L; habitaculum abode, dwelling. 
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lianter {v.cl\ probably L. babi- to haunt ; to frequent, 

tare 
hantise (/.) frequevding^ intercourse (obsoL). 

habile, L. babilis clever^ skilful^ sharp ; able, com- 

petent (law). 
habilete (/.) L. babilitatem cleverness, skill, sharpness, 
habUit^ (/".) ; babiliter {v.a,) ; competency (law) ; to qualify 

inbabilit^ (/.) (law) ; disability (law), 

inhabile ; inbabilet^ (/.) unskilled ; unqualified ; unskil- 

fulness, unfitness. 
malhabile ; malhabilet^ (/.) unskilful, unfit ; unskilfulness, 
habiller (v,a, and n.), fr. L. to dress; to clothe; to make 

habilis clothes for ; to suit 

habiller un lapin, une * to- to skin a rcMit ; to draw a fowl. 

laiUe 
habillagfe (m.) dressing, trussing ; curing, 

habillement (m.) ; babilleuse clothes, dress ; clothing ; dresser 

(/.) . (theat). 

deshabiller (v.a,) ; ddshabill^ to undress ; dishabille, undress. 

(m.) 
rhabiller (v.a.) to dress again; to new-clothe; to 

paich up, 
rhabillafife (m.) repairing, patching up. 

devoir (v.a.), L. debere [de, to own, to owe, to be indebted; 
babeo] ought; should; must; to be. 

devoir (m.) duty; task, 

debet (m.), L. debet debit, balance due, 

d6bit (m.), L. debitus sale ; license to sell ; retail shop ; 

delivery, elocution; cutting up 
(of planks) ; debit, 
debitor (v,a.) to sell (by retail) ; to deliver, to 

utter, to report; to cut up; 
to debit, 
d6bitant (m,), — de tabac retailer ; tobacconid. 
d^biteur (m.), (f.) ddbiteuse ; retailer, teller; debtor, 

(f.) debitrice 
dii, L. debitus ; indu dv^e ; undue, unseasonable. 

dette (f.), L. debita; endetter debt ; to TnaJee run into debt 

(f.a.) 
redevoir (v.a.) to owe atiU, 
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redevable ; redevance (/.) indebted ; retvt, due. 
ezhiber (vja.\ L. ezhibere ; to pr<duce ; exhibUion, producing, 
exhibition (f,) 

Also — ^habitation (/.), habituel, cohabiter, cohabitation (/.), 
d^bile, d^bilit^ (/.), d^biHter, debilitation (/.), pr^bende (f.\ 
pr^bend^ pr^bendier (m.), provende (/.), prohiber, prohibitif, 
prohibition (/.), opprobre (m.), redhibition (/.), rddhibitoire, r^- 
habiliter, rehabilitation (/.) . . . 



B 

1. 

(a) Babil (m.), onomat. [cf. babbley chatter. 

low G^rm. babbeln, Eng. 

babble] 

babiller {v.n.) to hahhle^ to prattle. 

babillafire (m.), babillement prattUy gossip. 

(m.) 

babillard (8.m. and adj.) babbling^ bahbler. 

(6) Bave (/".), onomat. [cf. Ital. drively slaver, slime (in OJ*. 

bava^ G. jSajSafetv] childish prattle). 

bavard (adj. and «.m.) talkative; babbler. 

bavarder (v.n.) to babble. 

bavardagre (^.) prating ; gossip, tittle-taUU. 

bavaxderie (/.) ; bavardise (/.) tdllcaJtiveness ; babbling. 

baver {v.n.) to slaver, to dribble. 

bavette (/.) ; tailler^des — e bib; to gossip. 

baveux drivdlirvg, slabbering. 

bavocber (v.n.) to blv/r, to make blots in printing. 

bavoohure (/.) 6^<s (print.) ; unevenness (engr.) 



2. 

Bcwj (m.), Celt bac = hollow troitgh ; ferry. 

biLohe (/.) tank ; hot-bed frame ; awni/ng, 

b&clier (v.a.) to tiU (a waggon). 

baobot (m.) ; bachoteur (m.) wherry ; wherry-man. 

baquet (m.) trough, tub. 
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bassin (m.), L.L. baccliinoii, basvn; dock, 

bassinus, fr. bac 

baasine (/.) large pan, copper, 

bassiner {v,a.) to hcUhe, to foment ; to warm (a 

bed), 

bassinet (m.) pan (of a gun); crow-foot (bot). 

bafisinoire (/.) toarming-pan, 

3. 

Bain (m.), L. balneum hathy bathing, 

bain-marie (m.) waier-bath, 

baigner {v,a, and n.) L. bal- to bathe, to steep ; to soak, to be 

neare steeped, 

baignade (/.) bath ; bathvng-place, 

baigneur (m.) bather ; bathing-man, 

baignoire (/.) bath ; box on the pit-tier, 

bagne (m.), -ItaL bagno, fr. bagne, galleys, 

babieum 



Balai (m.), Celt, balaen 
balayer (v,cl) 
balayage (m.) 
balayeur (m.) 
balayures (fpl) 



broom, brush, 

to sweep ; to sweep away, 

sweeping, 

sweeper, 

sweepings. 



5. 



Halle* {f,\ O.H.G. Balla, Eng. 

ball 
baJler (v.n.) 
ballant {adj, and s,m,) 

baladin (m.) 

ballon (m.) ; ballonnier (m.) 

ballonner {v.a.) 

ballonnement (m.) 

ballot (m.) 

bcdiotter (v. a. and n.) 

ballotta.gre (m.) 



ball (game) ; bullet ; bale, pack, 

to dance, 

sujinging *(arms) ; loose (rope) ; 

loose end, 
dcmcer; mouniebanJc ; buffoon, 
football ; balloon ; football-maker, 
to swell (med.). 
swelling, 
bale, package, 
to toss; to ballot, 
ballotvng, ballot. 
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ballottexnent (m.) tossing ahoui. 

d^b&Qler (t7.a.) ; d^ballage (m.) to unpack; unpacking. 

exnballer (v. a.) ; emballage to pack up ; packing. 

(m.) 

exnballeur (m.) packer ; braggart (pop.). 

d6sexnbaJler {v. a.) ; d^sem- to unpack ; unpacking. 

ballage (m.) 

rexnballer {v. a.) to pack up again. 

Also — ^bal (w.), ballade (/.), ballet (w.) . . . 
*Notice balle (/.), Celt, ballan glume, chaff. 

6. 

Beunbin (m.), ItaL bambino, hraty urchin. 

fr. bambo 

beunboche (/.),Ital. bamboccio puppet ; spree, pranks (pop.). 

beunbocher (v.n.) to have a spree (pop.). 

bambocheur (m.) tippler, rake (pop.). 

bambochade (/.), Ital. bam- picture representing grotesque 

bocciata country scenes, 

bixnbelot (m.), fr. same root plaything. 

bimbelotier (m.) toy-man. 

bimbeloterie (/.) toy-trade, toys. 

bibelots (m.pL), other form of knick-knack. 

bimbelot 

7. 

Ban (m.), O.H.G. Bannan, ban; exile. 

Gael, bann 
banal subject to socome (ieud.) ; common, 

trite. 
banality (/.) ; — s socomc (feud.) ; vulgarity ; com^ 

Tnon-places. 
bcuinir {v.a.) ; baiinissemeiit(m.) to banish ; banishment. 
forban (m.) [hors, bannir] pirate, freebooter. 

banlieue (/.), L.L. banleuca outskirts, suburbs. 
abandon (m.) [k, bandon, fr. abandonment, neglect; sribmis- 
ban] sion; ease; confidence; list- 

lessness. 
abandon {k V — ) in confusion ; uncared for. 
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abandonner (v.a.) to forsake^ to desert ; to leave ; to 

let go ; to give wp ; to entrust. 

abandonner (s* — ) to give one^s self up ; to he dis- 

heartened; to have an easy 
carriage, 

abandonnement (m.) abandoning ; abandonment ; pro- 

fligacy. 

contrebande(/),Ita].contrab- conirahand; smuggled goods; to 
bando ; faire la — smuggle. 

Also — bandit (m.), contrebandier (m.) 

8. 

Banc (m.), O.H.G. Banc, Gael, hendi, form; pew; dock^ bar; 

beinc bed, shoal; bank, 

banquette (/.) bench; outside {of coaches) ; foot- 
path, 

banquise (/.) [banc and Eng. iceberg, 

ice] 

banque (/.), Ital. banca bg>nhing busiiiess; bank, 

banquier (m.) banJcer. 

banqueroute (/.), Ital. banca- bankruptcy. 

rotta 

banqueroutier (s.m. and adj.) bankrupt. 

Also — banquet (m.), banqueter, banqueteur (m.) 

9. 

Bande(/), O.H.G. Binda, Eng. band, strip; stripe; cushion (of 
band, Scr. bandh = to tie a billiardrtdble), 

bande (/.), Germ. Band (same band, troop, set. 
root) 

bandeau (m.) head-band; bandage. 

bandelette (/.) band, swathe, fillet,' 

bandereau (m.) trumpet-sling. 

banderole (/.) streamer, pennant ; shoulder-helt. 

bandiere (/.) ; front de — line formed by the colours at the 

head of an army. 

banniere (/.),same as bandiere banner, flag. 



18 



FBENCH BOOTS AND THEIR FAMILIES. 



bander {v,a, and n.) 



d^bander (v.a.) 
d^bander (se — ) 



to hvnd up ; to hefnd {a how) ; to 

blindfold ; to be tighi, 
to unbind ; to unbend^ to uncock, 
to get unbound, uncocked; to 
disband ; to leave the ranks, 
d^bandade (& la — ) helter-skelter, 

d^bandexnent (m.) disbanding. 

bandouli^re (/.), Span, ban- shoulder-belt; slung over the 

dolera ; en — shoulders, 

haubans {m,pL), Flem. ho- shrouds (naut). 

bant, fr. Band 
ruban (m.), Flem. ring-band ribbon, 

(?), Eng. ribbon 
rubanier (m.) ; rubanerie (/.) rithon-weaver ; ribbon trade^ rib- 
bon-weaving, 
enrubanner (v. a.) to trim vrith ribbons. 

ribeunbelle (/.), fr. riban for string, swarm. 
ruban 

Also — bandage (m.), banneret {s,m, and adj.) . . . 
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Barbe* (/.), L. barba ; 



barbet (m.) 

barbiohe (/.) 

barbiche (m.), barbicbet {m.\ 

barbichon (m.) 
biohon (m.) [for barbichon] 
bichonner (v.a.) 
barbier (m.) 
barbillon (m.) 

barbu 

barb^, L. barbatua ; barbell 

barbeau (m.), L. barbellus 

barbon (m.), Span, barbon 

^barber {v.a.) 

^barboir (m.) ; ^barbure (/.) 

ixnberbe, L. imberbiB 



beard; fins, gills; lappets {of 

lace), 
water-spaniel, 
small beard, 
small water-spaniel. 

lap-dog ; duck (fam.). 

to curl ; to dress up. 

barber. 

barbel, surmullet; barbs (ich.); 

feeler (ent.). 
bearded, 
bearded, barbed, 
barbel, surmullet ; blv^e-bottle. 
graybeard, 

to pare, to cUp, to scrape, 
parer, scraper; chip, 
beardbss; raw* 
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joubarbe (/), L. Jovis bariba house-leek. 

r^barbatif [re, barbe] stem, mrly. 

*Notice barbe (adj, and 5.m.), harh^ Barbary horse, 
L.L. barba ; cheval — 

11. 

Barque (/.), Celt, bare (L.L, bark, boat 
barca) 

barqu6e(/) boat-had. 

d^barquer {v.a, and n.) to land; to unship, 

debarquement (m.) landing. 

embarquer {v.a.), s'— to embark. 

embarquement (m.) embarking, shipmmt. 

deeembarquer (t?.a.) ; d^sem- to unship ; landing. 

barquement (m.) 

barcarolle (/), Ital. barcai- barcarolle; barge. 

ruolo ; barquerolle (/.) 

embarcadere (m.), Span, em- wharf; terminus. 

barcadero 

embaroation (/.), Span, em- boat. 

barcacion 

debaroadere (m.), Span, de- landing-place; terminus. 
sembarcadero 

12. 

Barre (/), Celt, bar (L.L. bar; helm; stripe; stroke, dash. 
barra) 

barres (f.pl) base, prison-bars. 

barreau (m.) rail; bar (law). 

barrer {v.a.) to bar ; to obstruct ; to thwart ; to 

strike out. 

barrage (m.) bar, dam; turnpike; turnpike- 

toll. 

barri^re(/.) barrier; stUe; lists; cUy-gaie. 

oebarras (m.) riddance. 

debarrasser {vm.) . to clear ; to rid, to free. 

ombarras (m.) encumbrance; confusion; trouble; 

perplexity. 

embarras (faire de V—, faire to make a fuss. 

868 — ) 
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d^barrer (v.o.) to unhar, 

rembarrer (v.a.) to set down^ to repulse (pop.). 

baraque (/.), L.L. baraca^ cf. htU^ bootit, hovel. 

Eng. barracks 

baraquer (v.a.) ; baraquement to htU ; hiUting, 

(m.) 

baril (m.), L.L. barillus, Celt, barrel, cask, 

bar 

bcuillet (m.) small barrel ; spring-box (of a 

UHttcIi). 

barrique (/.), L.L. barrica, barrel, cask, 
Celt, bar 

Also — barricade (/.), barricader, embarrasser . . . 

13. 

Bas ((u^^*. and «.m.) L.L. bassus low; lower; base, mean; hAicer 

part, bottom. 
bas(m.); bas-bleu (m.) stocking; blue-stocking, 

bas-fond (m.) lowland, hollow ; shallow water; 

dregs (fig.). 
contre-bas (en — ) downwards (arch.). 

basse (/.) ; contre-basse (/.), bass ; bass-viol ; sandbarik, shoal. 
contre-bassiste (m.) — Double - bass, double - bass 

player. 
basse-cour (/.) poultry-yard, 

basse-fosse (/.) dungeon. 

basse-taille (/.) bass, bass-singer. 

bassesse (/.) baseness, meanness, lowness ; base 

action, 
basset (m.) terrier; short-legged man (pop.). 

basson (m.) ; contre-basson bassoon, bo^ssoonist ; double-bas- 

(m.) soon 

baisser {v.a. and n.) to lower ; to fall, to decay, 

baisse (/.) fall (of the funds), abatement. 

abaisser (v.a.) to lower; to let fall ; to disparage; 

to degrade. 
abaissement (m.) lowering ; depression ; degeneracy ; 

lowliness; degradation. 
rabaisser {v.a.) to lower, to depreciate. 
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rabais (m.) discount^ abatement^ reduction. 

rabaissement (m.) abatement, depreciation. 

Also — bas-relief (m.), surbaisser, surbaissement (m.) . . . 

14. 

(a) Bslt (m.), L.L. bastum ; pctck-saddle ; pack-saddle maker. 

batier (m.) 

bater (v.a.) ; di^b^ter (v. a.) <o saddle {an ass); <o unsaddle. 

b4tard {8.m. and adj.) ; bdtarde bastard, mongrel ; running hand, 

batardeau (m.) e^tA;^, dam. 

bS.tardise (/.) bastardy. 

abatardir (v.a^ to debase, to corrupt. 

abatardissement (m.) degeneracy. 

(6) Batir (v.a.) fr. same root *o build. 

bast = to sustain 

batiment (m.) building ; ship. 

bdrtisse (/.) building. 

b^tisseur (m.) ; b&tissage (m.) builder (pop.) ; building. 

rebditir (t7.a.) ^o &u^2(2 again. 

bastide (/.), Prov. bastida country-house; fortress. 

bastille (/.), L.L. bastillus ; fortress; Bastille; bastion. 

bastion (m.), Ital. bastione 

(c) Bastin^ue (/.), Ital. bas- netting (to protect a ship). 
tinga, fr. same root bast 

bastingage (m.) ; bastinguer netting; to put up the netting, 
(v.a.) to barricade a ship. 

(d) B4ton (m.), fr. same root stick, staff, cudgel, stroke (writing). 
bast 

b&tonner (v.a.) to cudgel ; to strike out, to cancel. 

batonniste (m.) cudgel-player. 

Also — bastonnade (/.), bS,tonnier (m.), bistouri (m.) . . . 

15. 

Battre (v.a. and n), L.L. batere, to beat, to strike ; to shuffle (cards). 

fr. battuere 
battre (se — ) to fight. 
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battant (m.) clapper (of a hd£) ; leaf (of a 

door), 

battue (/.) hattue, heat (hunt). 

battCLge (m.) thraMng (agri.). 

batte (/.) chum^taff; wand; rammer. 

battexnent (m.) heating ; clapping ; oaciUation, 

batterie (/.) ; — de fuail ; — scuffle ; hattery. Lock ; kitchen 

de cuisine uteneils. 

batteur (m.) heater ; thrasher, 

battoir (m.) ha^ ; hattledore, 

bataille (/.), L.L. batalia hattle. 



bataiU^r (v.n.) 
batailleur (&m. and adj,) 
bascule (/.) [battre, cul] 
abattre (y,a.) 



abat-jour (m.) 
abataffe (m.) 
abatis (m.) 

abattexnent (m.) 
abattoir (m.) 
ooxnbattre (t;.a.) 

d^battre (v,a,) ; se — 



d^bat (m.) 

Abattre (s* — ) 

^bat (m.) [generally in the frolic^ sport. 

plural] 
rabattre (v.a.) 



to haitUy to struggle. 

fighting, quarrelsome; fighter. 

counterpoise; halance; see-saw. 

to feU; to cut down or off; to 
lay; to slaughter; to cast 
down; to quell. 

flight; ta/mp-shade. 

felling; lopping; slaughtering. 

demolition, felling ; abatis; car- 
nage; giblets. 

languor, dejection. 

slaughter-house. 

to fight, to strive against, to with- 
stand. 

to debate, to argue; to he dis- 
cussed ; to writhe, to struggle. 

debate; trial. 

to play, to sport. 



rabat-joie (m.) 

rabat (m.) 

rebattre (v.a.) ; rebattu 



to heat down; to abaie; to heat 

up (game), 
damper, mar-joy. 
hand ; heating up (hunt). 
to heat again ; to repeat ever and 

over; hackneyed, trite. 



Also— bataillon (m.), combat (m.), combattant (m.) . . . 
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16. 



Baufire (/.), L.L. baugium 
debauoher (y.a,) 



ebauoher (v.a,) 
ebauohe (/.) 
^bauohoir {m.) 
embauoher (v.a.) 
embaaohacre (m.) 



lair ; mortar of clay and draw, 
to debauok; to decoy; to take 

awa/y from on^s work, 
to sketeh^to rough-hew ; to prepare, 
sketchy rough draught, 
dcdchmg-ehisd. 
to hire ; to enlist ; to decoy, 
embau- hiring j enticing away ; recruiter. 



clieur (m.) 

Also — -d^bauclie (/.), ddbaucb^ (m.), d^baucbeur (m,), 

17. 

Bayer (v.n.), L.L. badare to gape; to hanker (after), 

b6ant (old pres. part, of bayer, gaping, wide open, 

bte) 

begueiile («./. and adj,) [bde, prude ; strait-laced, prudish, 

past part, of b^er, gueule] 

befiraeulerie (/.) prudery, 

baie* (/.) bay (arcb.) ; hoax, 

badaud («.m. and adj,), Prov. saunterer, cockney; silly, 

badau, fr. badare 

badauder (v.n,) to saunter, 

badaudeiie (/.) sauntering ; idle talk, 

badin, fr. badare playful, sportive, jocular, 

badine (/.) switch, 

badiner {v,a, and n,) to trifle ; to joke ; to play with, 

badinacfe (m.), badinerie (/.) trifling, sport, playfulness, 

bdiller'^ (v.n,), L.L. badaculare to yawn ; to gape. 



bliillexnent (m.) 
bftiUeur (m.) 
blLiUon (w.) 
b&illoxmer (v.a,) 
entre-bimier (v.a,) 
*Notice baie (/.), L. bacca 
baie (/.), L. Bajae 
bailler (vm,), L, bajulare 
bail (m.) ; sous-bail (m.) 
bailleur (m.) ; — de fonds 
bailli (m.) ; bailliage (m.) 



yawn; gap; hiaius, 
gaper^ yawner, 

to gag, 

to half -open, 

berry, 

bay (geog.). 

to give (little used). 

lease; sub-lease, 

lessor ; sleeping partner, 

bailiff; bailivn^ 
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18. 

Boo (m.), Celt, bee beak, bill ; nib ; movih-piece ; 

point of land, 

boofl^ruo (m.) ; b^jaone (m.) Jig-pecker ; simpleton. 

[bee jaune] 

b^casso (/.) woodcock, 

b^cassino (/.) snipe. 

booqu^ (/.) beakfvL 

bocquoter (v. a.) to peck. 

boquille (/.) ; bequillon (m.) crwfc/i; 8pw<i(gard.); little crutch; 

spvd 

b^uillard (m.) ; bequiller a person with crutches ; to vxdk 

(v.a. and n.) with crutches; to dig slightly. 

bdcho (/.), Celt, bee spade. 

bdcher (v.a.) to dig. 

19. 

Bdto («./. and adj.\ L. bestia ; beast ; simpleton ; foolish, stupid. 

bestiole (/.), L. bestiola — Small animal; ninrvy. 

beta (m.) simpleton (pop.). 

bdtise (/) stupidity ; nonsense, 

b^tail (tti.), L. bestiale ; bes- cattle. 

tiaux (m.pl.)y L. bestialia 

abdtir (vm. and w.), rabetir to stultify ; to become dull. 

(v.a. and n.) 

ombdter (v.a.) to worry, to bother (pop.). 

ombStexnent (m.) nuisance (pop.). 

Also — bestiaire (m.), bestial, bestiality (/.). 

20. 

Blanc, O.H.G. blanch, Eng. white; clean; sleepless (night). 

blank 

blanc (m.) white; blank, target; breast (of 

a fowl) ; white man. 

blanc-boo (m.) ; blanc-seing youngster ; signature in blank. 

(m.) 

blanchd^tre whitislp. 

blanoheur (/.) whiteness. 
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blanchir {v. a. and n.) to whiten, to hleach ; to wash ; 

to scald (culin.) ; to clear; to 

grow gray. 
blanchiment (m.) hleaching, whitening, 

blanchissage (m.) washing. 

blanchisseiir (m.) ; blanchis- bleacher ; laundress. 

seuse (/.) 
blanchisserie (/.) hleachery ; laundry. 

Also — blanc-manger (m.), blanquette (/.) . . . 

21. 

(a) Bleu (adj, and s.m.), O.H.G. blue. 
blau, Eng. blue 

bleu^tre bluish. 

bleuet (m.), bluet (m.) corn-flower. 

bleuir {v.a. and n.) to blue; to become blue. 

eblouir {v.a.) to dazzle. 

eblouissement (m.) dazzling ; dimness, swimming. 

(b) Bldine [same root] pallid, wan. 
bldmir (v.n.) to grow pale. 

22. 

Bloc (m.), O.H.G. Bloc, Eng. block, log; lump. 

block 

bloc (en — ) in a lump. 

blocage (m.) ; blocaille (/.) rubble ; rubble-work. 

blocus (m.), Germ. Blockbaus ; blockade, investment ; to invest. 

faire le — de 

bloquer (v.a.) to blockade, to invest; to block up. 

debloquer (v.a.) to raise the blockade of. 

debloquement (m.), d^blocus raising a blockade. 

(m.) 

Also — Blockbaus (m.). 

23. 

BcBuf (m.), L. bos, bovem, G. ox; beef. 

bouverie (/.) ; bouvier (m.) ox-hovel ; drover ; clown. 
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bouviUon (m.) young ox, 

bouvreuil (m.) bullfinch, 

beu^rler (v.n,), fr. O.F. bougie, to Uno^ to bellow, 

L. buculus, dim. of bos 
beu^rlexnent (m.) beUowing. 

buffle (m.), L. babalus, G. buffalo; buff. 

)3ov)3aA,o$ 
biiQLeterie (/.) ; buffletin (m.) beltSy straps (mil) ; young buf- 
falo; buff doublet, 
beurre (m.), L. butyrum, G. butter. 

povrvpov [j^ovs, TV/JOS = 

cbeese] 
beurrer (t?.a.) ; beurr^e (/.) to butter; slice of bread and 

butter. 
beurrier (m.) ; babeurre (m.) butterman ; buiter-boat ; butter- 
milk. 

Also — boa (m.), boulimie (/.), bovine {f,adj.\ bucolique («./. 
and adj.\ bugle (m.), butyreux, butyrique . . . 

24. 

Boire (v.a.), L. bibere, Q. to drink ; to imbibe ; to put up 

irivca [see P, 44] with. 

boire (m.) drinking, 

buvable drinkable. 

buvard {s.m. and adj)\ papier — blotting-case^ pad ; blotting-paper. 

buvette (/.) ; buvetier (m.) tap-room; keeper of a refreshment' 

room, 

buvotter (v.n.) to sip, 

biberon (m.\ L. Mbere sucking-Mile; tipper, 

buveur (w.), O.F. beveor, L. drinker, 

bibitorem 

boisson (/.), L. bibitionem ; drinky beverage, 

breuvage (m.), L.L. bibe- 

raticum 

abreuver {v.a.\ L.L. abeverare to water ; to steep ; to overwhelm. 

[ad, bibere] 

abreuvoir (m.) horse-pond ; hor8e4rough, 

d^oire (m.) after -taste; drawba6ky disap- 
pointment. 
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emboire (v.a.) ; b' — to cover with wax or oU (fine 

arts) ; to soak in (of colours). 
fourbu (O.F. forboire = to foundered. 

drink with excess) 
fourbure (/.) foundering. 

pourboire (m.) drink-moneyy gratwUy. 

Also — ^imbiber, imbibition (/.) imbu . . . 

25. 

Bois (m.), L.L. boscum, cf. wood; fuel; timber; antlers. 

£ng. busb 

bois6 wooded^ woody. 

bolser (v.a.) ; boiserie (/.) to wainscot ; wainscoting. 

d^boiser (v.a.) ; d^boisement to clear of wood ; clearing of 

(m.) wood. 

bosquet (m.), dim. from boscus thicket, grove. 

bouquet (m.), O.F. bosquet bouquet; bunchy tuft, cluster. 

bouquetiere (/.) flower-girl. 

btlohe (f), L.L. bosca log of wood; bUchhead. 

btlcher (m.) woodhouse ; funeral pile ; stake. 

b{l6her (v.a. and n.) to rough-hew; to beat (pop.) ; to 

work hard (pop.). 

b{loheron (m.) woodcutter. 

btlohette (/.) small sticky dead wood. 

d^biicher {v.a. and n.) to start y to break cover ; to un- 

harbour (hunt), 

d^biioher (m.) breaking cover. 

d^busquer (v/i.) to drive out ; to (mst. 

d6bu8queraent (m.) driving outy ousting. 

Also — embiiche (/.), embuscade (/.), embusquer (s — ), haut- 
boiB (m.) . . . 

26. 

Bombe (/.), L. bombus, G. boniby shell. 

bomber {v.a. and n.) to render convex ; tobe con/vex, to 

bulge. 
bombement (m); bombeur convexity y bulging; convex- glass 
(m.) maker. 
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boxnbanoe (/.) feasting (pop.). 

bondir (v.n.), L.L. bombitare to boundf to leap, 

bond (m.) ; bondiasement (m.) hound, skip ; hounding, beating. 

»rebondir (r.n.) ; rebondisse- to rebound ; rebound. 

ment (m.) 

rebondi plump, chubby. 

Also bombarde (/.), bombarder, bombardement (m.), bom- 
bardier (m.). 

27. 

(a) Bon, L. bonus for duonus good ; hind ; funny ; simple ; 

well, indeed ! 

bon (tout de — ) in earnest, 

bon (m.) good, good point ; cheque ; ticket. 

bonne (/.) maid-servant, 

bonnement simply, merely, 

boni (m.) bonus, 

bonaoe (/.) calm (naut.). 

bonasse goodrnatured, silly, 

bonnet (m.), prob. fr. bon ; cap ; to be hasty, 

avoir la t^te pr^s du — 

bonnet (c'est — blanc et blanc it is six of one and half a dozen 

— ) ; ce sont deux tetes dans of the other ; they are hand 

un — and glove together, 

bonnet (mettre son — de tra- to he cross ; to assume the respon- 

vers) ; prendre sous son — sihility of, 

bonnetier (m.), bonneterie (/.) hosier ; hosiery. 

boniment (m.) clap-trap; quack's show (pop.), 

bonbon (wu) ; bonbonnifere (/.) sweet; sweet-box; snug little 

house, 

bont6 (/.), L. bonitatem goodness, kindness, 

bonifler (v.a.) [L. bonus, to improve ; to make good, 

facere] 

bonification (/.) improvement ; allowayvce, 

abonner (v.a.) ; s' — to subscribe for ; to subscribe, 

abonn6(m.) ; abonnement (m.) subscriber; subscription; com- 
position, cmxtract; indemnifi- 
cation (mil.), 

abonnir (v.a.), rabonnir {v. a, to im.prove, 

and n.) 
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bien, L. bene well ; very ; mtich, many; clearly; 

really ; on good terms ; proper, 
bien que ; si — que aUhottgh ; so much so that^ so 

that, 
bien (m.) ; etre (m.) good; virtue; property, wealth; 

land, estate. — Go'nifort, welfare, 
combien [comme, bien] how, how much, how many, 

beau {adj, and s.m.), bel, L. heautiful,fine,/air; beauty; beau, 
bellus for benulus, fr. benus 
= bonus, 
beau (au — ) milieu ; avoir — ; in the very midst ; to be in vain ; 

tout — gently. 

beaucoup [beau, coup] mv^h, m>any, 

belle (/.) ; de plus — belle, beauty ; more than ever, 

bell&tre (s, and adj,) insipid beaviy ; beauish, 

bellot (s.m. and adj,) pretty ; pretty dear, 

belette (/.) ' weasel. 

Also — b^nin, benignity (/.), beauts (/.), embellir, embellisse- 
ment (m.) . . . 

(6) Beat (s,m. and adj.), L. bigot; sanctirrumious, 

beatus, fr. beare, akin to 

bonus 
beatlUes {f.pl) dainties. 

Also— b^tifier, beatification (/.), b^tifique, b^titude (/.) 

28. 

Bord (m.), Celt, bord, O.H.G. edge, brim, border ; board; shore, 

Bert, Eng. board 
bordee (/. ) broadside, voUey ; tack (of a ship), 

border (t?.a.) to border; to line; to tuck up; 

to coast, 
bordagre (m.) planks of a ship's side, 

bordereau (m.) axxount, memorandum (com.), 

bordure (/.) border; binding ; frame, 

broder (v.a,), other form of to embroider; to embellish (a 

border story). 

brodeur (fn,) ; broderie (/.) embroider; embroidery; embellish- 
ment. 
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abord (m.) 


landing ; approcuJi; demeanour; 
attack. 


abord (d'— ) ; tout d'— ; d^ 
abord (au premier — ), de 


at first, fi/rgUy, at once ; to begin 

toith, forthwith, 
at first sight. 


prime — 
aborder (ua. and n.) 


to approach ; to arrive ; to land ; 



abordable; inabordable. 
abordaere (m.) 
d^border {v,a, and n.) 



d^boFdement {m,) 



rebord (m.) 
reborder (t?.a.) 



transborder . (v.a.) ; trans- 

bordement (m.) 
bd^bord (m.), Germ. Backbord 
sabord (m.), Eng. sawn- 

board (?) 
tribord (w.), A,-S. steor-board starboard. 



to accost; to Umch upon; to 
board; to attack. 

accessible; inaccessible. 

boarding]; running fouL 

to go beyond ; to outflank ; 
to unhorder; to overflow; to 
jut out. 

overflow ; irruption ; outburst ; 
dissoluteness. 

ledge, brim; hem. 

to border again, to re-hem, to re- 
bind. 

to tranship ; trandiipment. 



larboard, 
port-hole. 



Bosse (/.), orig. unknown 

bosseler (v.a.) 
bosselaffe (m.) 
bossu {adj. and s.m.) 
bossuer {v.a.) 



Botte * (/.) A.-S. butte 
botter {v.a.) 

bottler {m.) 



29. 

hump ; bump ; protuberance ; re- 
lief, 
to emhoss. 
emhossing. 

hunchbacked; hunchback, 
to bruise; to batter, 

30. 

boot. 

to fix vjith boots ; to put boots on 

someone, 
bootmaker. 
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bottine (/.} half-booty hoot, 

debotter (v.a.) ; d^bott^ (m.), to unboot ; taking the hoots off. 

d^botter (m.) 

^Notice botte (/.), Celt botel, truss, hundle, hottle. 

Eng. bottle, 

botteler (v.a.) to hottle, to hind up, 

botteleur (m.) ; bottelage (m.) hinder, hay-trusser ; binding, 

tying up in bundles. 

botte (/.), Span, bote (cf. bout) thi-ust (fenc). 



31. 



Bouche (/.), L. bucca 
bouch^ (/.) 
boudiier ♦ (v.a.) 
bouoh6 

bouche-trou (m.) 
bouohon (m.) 

bouchonner {v,a,) 

abouoher (v.a.) ; a' — 

abouchement (m.) 
debouoher (v.a. and w.) 

debouch^ (m.) 
embouoher (v.a.) 

Bmbouoher (s' — ) 

embouohoir (m.) 
embouohiire (/.) 

rebouoher (v.a.) 
bouqidn* (m.) 



mouth. 

mouthful; part, morsel. 

to stop, to block up ; to cork. 

stopped up ; corked ; stupid. 

stop-gap. 

cork, stopper; wisp (of straw); 

bush {of an inn) ; inn. 
to rumple (linen) ; to rub (a horse) 

vfith straio ; to fondle, 
to bring together ; to u^ld. — To in- 
trigue, to have an interview, 
interview; welding, 
to uncork, to open ; to emerge, to 

debouch, 
ovilet; opiming ; market, 
to put to the mouih, to blow ; to 

bit (a horse), 
to discharge, to fall (into) [of a 

river], 
mouthpiece (of a trumpet). 
Tnouih (of a river, cannon, etc.) ; 

m^nUhpiece. 
to cork up, to stop again, 
m^outhpiece, tip (of a pipe). 
bouole (/.), L. buccula, dim. buckle; earrivg ; curl, lock. 

of bucca 
bouol6 curUd, curly. 

bouoler (v.a. and n.) to buckle ; to curl ; to bulge (of a 

vfall). 
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deboucler (v.a.) to wnbuMe ; to uncurl, 

bouclier (m.), L.L. buccularius Imckler, shield, 

♦Notice boucher (m.), fr. bouc, butcher, 

he-goat, Gael, hoc 

bouoherie (/.) butcher's shop, butchery, 

bouquin ^ (m.) old he^oat ; budirhare. 

32. 

(a) Bouder (v.a, and n.), fr. a to sulk; to refuse ((U dominoes) ; 

root bod = round [cf. Eng. to be sulky with. 

bud] 

boudeur (adj, and s.m.) sulky ; sulky person, 

bouderie (/.) ; boudoir (m.) suUciness ; boudoir. 

boudin (m.), prob. fr. same blood-pudding; roll; spring, 

root 

(6) Borne (/.), O.F. bodne. boundary , post, stone, limit, 

bonier (o.a.) to bound ; to limit ; to restrict, 

bonia.^e (m.) setting boundaries, 

33. 

Bouffer (v.n.), Ital. buffare to puff; to bulge; to rise (of 
[onomat.] paste) ; to gormandise (pop.). 

bouffarde (/.) pipe (pop.). 

bouffee (/.) puff, whiff; fit, burst, 

bouffette (/.) tuft; bow. 

bouflBlr (v.a, and n.) [other form to puff, to bloat, to swell, 
of bouffer] 

boufflssure (/.) bloatedness; turgidness; bornbast. 

pouffer (v.n.) [other form of to burst out laughing, 
bouffer] ; — de rire 

Also — bouffon (s.m. and adj.), bouffonner, bouffonnerie (/.), 
rebuffade (/.). 

34. 

(a) Boule (/.), L. bulla ball; bowls, 

boulet (m.) cannon-ball. 

boulette (/.) ball ; blunder (pop.). 

boulon (m) bolt, pin. 

^ For another hovquinf see B, 35. 
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boulonner (v.a.) to bolt, to pin, 

boulot (adj, and «.m.) chubby; clivhby little fellow 

(pop.). 

boulangrer {v,a, and n.), — du to make bread, 
pain 

boulangrer (m.) ; boulangerie baker ; bakehouse, baJcer^s shop or 
(/.) business, 

bouleverser {v,a,) to overthrow ; to upset ; to agitate, 

to distract. 

bouleversement (m.) overthrow, confusion, 

ebouler (m.) ; s' — to cause to fall ; to fall down (of 

earth), 

6boulexnent (m.) ; ^boulis (m.) falling down, landslip ; heap of 

fallen rubbish, 

boTiillir {v,n,), L. bnllire, fr. to boil, 
bulla 

bouilli (m.) boiled beef, 

boTiillie (/.) Jx^P 'j I'wZp {paper-making), 

bouilleur (m.) boUer-tube, 

bouilloire (/.) kettle. 

bouillon (m.) bubble; foam; broth; puff (of a 

drew), 

bouillonner (v.a, and n.) to bubble, to boil, to gush out ; to 

full (of a dress), 

boiiillonnexnent (m,) bvhblimj, boiling, agitation, buoy- 

ancy, 

bou^er (v,n,), L.L. bullicare to stir, to budge, 

bou^reoir (m.) bedroom candlestick, 

barbouiller (v,a, and n,), fr. to daub; to scribbler; to stammer ; 
barand O.F.bouille = slough, to jumble, 
fp. bulla 

barbouillagre (^.) davhing ; daub ; scribble ; rig- 

marole, 

barbouilleur (m.) dauber ; scribbler ; mumbler, 

debarbouiller (v,a,) ; se — to wash; to wash one\ face; to 

extricate one*s self, 

bulle (/.), L. bulla bull; bui)bie, 

bulletin (m.) bulletin ; ballot ; ticket. 

Also — bouillotte (/.), Ebullition (/.). 

D 
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(b) Bourbe (/.), Celt, berw mud, mire. 

[same root as bulla] 
bourbeuz muddy, miry, 

bourbier (m.) alevgh ; scrape, me«s. 

exnbourber (v.a.) to stick in the mire; to involve. 

d^aembourber {v,a,) to eztriccUe from Uie mire, 

35. 

Bouquin (m.), Flem. boeckin, old book. 

Qerm. Buch 
bouquiniste (m.) second-hand bookseller. 

bouquiner (v.n.) to hunt after old books; to read 

old books. 
bouquineur (m,) hunter after old boolcs ; bookworm, 

bouquinerie (/.) second-harui bookseller's sliop or 

trade ; heap of old books. 

36. 

Bourgr (m,), L.' burgus, Gterm. borough, mmket-town. 
Burg, Eng. — burg, — bury, 
borough 

bourgrade (/.) straggling village, 

bourgreois {s.m, and adj) citizen, townsman ; employer ; 

civilian ; snob ; plain, Iiomely, 
common, snobbish, 

bourgreoisie (/.) citizenship; 'freedom of a city; 

burgesses; middle da^, 

faubouigr (m,) [L. foris, burgus] suburb. 

Also — ^bourgmestre (m.). 

37. 

Bourse (/.), L, byrsa, Q. /Svpa-a purse ; bag ; exchange ; scholar- 

sliip ; pod (bot.). 

boursier (m.) foundation scholar, exJiibitioner ; 

purse-maker, 

boursiller (i;.n.) to club ; to empty (me*s purse. 

boursioaut (m.), dim. of bourse sttmU purse ; savings. 

boursiooter (v.n.) to speculate on a small scale. 
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bonredcotier (m.) 
exnbourser (v.a.) 



small speculator, 
to pocket. 



boursoufler (v,a.) [bourse, to puff up. 
soufHer] 



boursoufiEkgre (m.) 
boursoiiflure (/.) 



hoTnhast. 

swelling, hloatedness; hoTribast. 



Also — ddbourser, ddbours^ (m.), d^boursement (m.), rem- 
bourser, remboursement (m.)| remboursable. 



38. 



Bouter(i;.a.), O.F.boter, M.H.G, 

bozeii ; — au large 
boute-en-train (m.) 



boute-feu (m.) 
boute-selle (m.) 

boutant (arc ) [m.] 

bout (m.) ; bouts-rimes. 

• 

boutade (/.) 

boutis (m.) 

boutoir (m.), coup de — 

bouton (m.) ; — d'or 

boutonner {v.n. and n.) 
boutonnerie (/.) ; boutonnier 

(m.) 
boutonniere (/.) 
deboutonner {v.a.) ; — un 

fleuret 
deboutonner (se — ) 
reboutonner {v.a.) 
bouture (/.) 
bousculer (v.o.), O.F. boute- 

culer 



to put (obs.) ; to staTid out into 
the offing, 

breeding - horse ; 'piping - bird ; 
merry companion; life and 
^oul (of a party), 

JUld-staff; incendiary f firebrand. 

signal to saddle, 

arched buttress; prop, leader. 

end, extremity ; bit, piece ; frag- 
ment. — Granibo. 

whim, freak, sally. 

rooting-place (hunt.). 

paring knife; snout; rough 
answer. 

bud; pimple; button; knob; 
biUtercup. 

to bud; to button. 

but ton-manufactory, button-ware ; 
button^maker. 

button-hole. 

to unbutton ; to take off the but- 
ton of a foil, 

to unbosom one^s self. 

to button again, 

slip, cutting (hort.). 

to tumble, to jostle, to hustle^ 
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bousoulement (m.) 

abouter {v,a,\ labouter (v.a.) 
aboutir {v,n,) 



aboutissants {m.pl,) [tenants 

et— ] 
aboutissexnent (m.) 

raboutir {v,a,) 

debout (adv, and interj,) 

d^bouter (v.a.) 

raboter {v.a,) [re, bouter] 

rabot (m.) 

rabotaffe (m.) ; raboteur (m.) 

raboteuz 

buter (v. a.), other form of 

bouter ; se — 
but (m.),«otlier form of bout 
buter (v.n.), fr. but 
debut (m.) 

d^buter {v,n,) ; debutant (m.) 

rebuter (vm.) 

rebutant 
rebut (m.) 

butte (/.), other form of but 
butter {v,a. and n.) 
buttle (/.) 



turning topsy-turvy ; jostling, 

hustling, 
to join together, 
to lead {to)f to arrive (at\ to end 

(in) ; to break (of an abscess) ; 

to hud, 
abuttals ; bounds ; ins and outs. 

eking piece (talL) ; draufing to a 
head (med.). 

to patch. 

upright, staiiding ; up ; get up I 

to nonsuit. 

to plane, to polish. 

plane; paving-stone, 

planing ; planer. 

knotty; rovjgh; harsh, 

to prop; to lean against; to 
knock. — To he bent (upon). 

butt, aim, mark; end, purpose. 

to hit the mark ; to aim at (obsoL). 

beginning, outset; first work; 
first appearance, debut. 

to begin; to make on^s first ap- 
pearance; debutant. 

to rebuff; to refuse; to dishearten; 
to shock. 

repulsive, disagreeable, 

rebuff; refusal; refuse; dead- 
letter office. 

knoll, hillock; butts. 

to earth up ; to stumble, 

abutment-pier (mason.). 



39. 



Bralre (v.n, defect,), L.L.bragire, to bray. 

GaeL bragain 
braixnent (m.) braying. 
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brailler (v.n.), probably fr. to hawl 

braire 
braillard (&m. and adj.) ; brail- bawling ; bawler. 

leur (s.m. and adj.) 
bredouiller {v.a. and n.), prob- to stammer ; to stammer out, 

ably fr. braire 
bredouille {sj, and adj,) ; etre, lurch (hackgamm^on) ; to he heaUn^ 

revenir — vm^successful. 

bredouillexnent (m.) ; bre- stammering ; jabber. 

douillage (m.) 
bredouilleur (m.) stamm^er, 

40. 

Braise (/.), 0.n.G. Bras, Gael, embers ; quenched charcoal. 

brath 

braiser (v.a,) ; braisi^re (/.) to braise, to cook over embers ; 

braisin^-pan, 

brasier (m.) fire of live coal ; red-hot fire, 

braser (v.a.) ; brasure (/.) to hard-solder ; soldering, 

exnbraser (v.a.) to set on fire, to kindle, 

embrasexnent (m.) conflagration, 

brasiller (v.a. and n.) ; brasille- to braise ; to sparkle (of the sea) ; 

ment (m.) sparkling (of the sea). 

Also — embrasure (/.). 

41. 

Branohe (/.), orig. unknown branch. 

branohette (/.) tvng, 

brancard (m.) litter; shaft. 

hrandhage (m.) branches, boughs, 

brancbu ; brancber (v.a.and 7u) branchy; to hang (obsol.) ; to 

perch, 
ebrancber (v.a.) to lop. 

ebranchexnent (m.) ; ^bran- lopping ; bill-hook. 

choir (m.) 
embranoher (v.a.) to branch, to join, 

embranobeznent (m.) branching off; branch - line ; 

junction. 
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42. 

Brand (m.), O.H.Q. Brant, large sword (obsoL). 

Eng. brand 
brande (/.), probabl7 fr. brand lieath, 
brandon (m.) wisp of burning straw; firebrand ; 

torch, 
brandir (v.o.) to brandish ; to fasten (carp.). 

brandiller (v,a, and n.) ; to swing^ to daiigle ; swinging. 

brandillement (m.) 
branler (v.a. and n.), O.F. to sliake ; to move^ to stir, 

brandeler, £r. brandir. 
branle (m.) swinging, ringing ; impulse; 

hammock (obsoL). 
branle (donner le — ), mener to set going ; to lead the dance. 

le — 
branle-bas (m.) clearing the decks; disturbance^ 

confusion. 
l^ranlement (m.) swinging^ shaking. 

^branler (v. a.) ; s' — to shake; to unsettle. — To move; 

to waver (mil.). 
^branlement (m.) shock, shaking, wavering ; decay. 

in^branlable unshaken, immovable, faed, 

43. 

Braque (s.m, and cdj.), 0.n.G. brach-hound ; hare-brained. 

Braccho 

braconner (v.n.) to poach. 

braoonna^e (m.) poaching. 

braoonnier (m.) poa^ier. 

bra»quer (v.a.), prob. fr. braque to point. 

braquement (m.) pointing, 

44. 

Bras (m.), L: bracbium arm ; hand ; handle^ 

bras (^ tour de — ) ; ^ ^ le with all one's might ; round the 

corps ; — dessus, — dessous waist ; arm in arm. 

brassard (m.) brassart ; leatJier cuff. 

brassieres {fpl.) bodice ; leading-strings. 
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brasser* (v.n.) to brace (naut). 

brasse (/.), L. brachia fathom. 

brassee (/.) armful ; stroke (swim.). 

Also bracelet (m.), brachial, embrasser, embrassement (m.) . . . 

^Notice brasser {v.a.\ Gael, to brew; to stir up; to plot, to 

bracha — fermented corn, contrive, 

Eng. to brew 

brassaere (m.) brewing ; coinitig (tech.X 

brasseur (m.) ; brasserie (/.) brewer ; brewery, 

45. 

Bref {adj., «.m., and adv.); brief, short; Pop^s brief; in 
bri^vement short. — Briefly. 

brevet (m.) patent; license, warrant, com- 
mission, brevet. 

breveter (v.a.) to patent. 

brume (/.), L. bruma (fr. mist, dusk. 
brevissuma) 

brumaire (m.) second ijiorUh of ihe republican 

calendar {Oct. 2^-Nov. 21). 

brumeu^ foggy, misty. 

embrumer (v.a.) to cover with mist. 

brimborion(m.),L.breviarium knick-knack, gewgaw. 

abr^ger (v.a.), L. abreviare to abridge. 

abrege (m.) abstra^ct, epitome; concise account. 

Also — br^viaire (m.), brifevet^ (/.), abr^vier, abreviateur (m.), 
abi^viatif, abr^viatiou (/.) 

46. 

Briser (^.a. and n), O.H.G. to break, to shaUer; to exhaust; 
brestan, Eng. to burst to break off; to dash {of the 

sea). 

brisant (m.) rock, shoal ; breaker {wave). 

brise-firla'Ce (m.) starling {of a bridge). 

brise-lazues (m.) breakwater. 

briae-tout (m.) demolisher. 

brise-vent (m.) screen (agri.). 
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blisses (/.|)l.);8uiyiele8 — de broken- off houghs; footsteps; to 

vaUc in the steps of. 
brls (m.) ; brisement (m.) breaking open (law) ; breaking, 

brisure (/.) break ; fold ; rebatement (her.)- 

debris (m.) ruin, havoc ; fragmerds^ rejnains, 

torecks, 

47. 

Brocbe (/.), L. brocchus = spit ; spindle ; brooch, 

projecting tooth 

broo (m.) ; de brie et de — jug, jugful ; by hook or by crook. 

broohet (m.) pike (ich.) 

broohette (/.) brochette, skewer ; file (of orders). 

brooher (v.a.) to emboss ; to stitch (bookbind.) ; 

to hurry over. 

brooha^e (m.) ; brocheur (m.) stitchivg ; stitcher. 

brochure (/.) stitching ; pamphlet. 

brooart (m.) brocade. 

exnbrooher (v.a,) ; embroche- to spit ; spitting. 

ment (m.) 

Also — brocatelle (/.), brocoli (m.). 

48. 

Brosse (/.), O.H.G. Brustia, brush. 

Eng. brush 

brosser (v.a. and n.) to brush ; to scour (hunt^ ; to 

escape. 

brossagre (m.) ; bross^e (/.) brushing ; thrashing (pop.). 

brosseur (m.) ; brossier (m.) ; ^brusher ; brush - maker ; bm^ 

brosserie (/.) trade, brush manufacUify. 

broussailles (/pZ.) brambles, brushwood. 

rebrousser (v.a. and n.), O.F. to turn up ; to turn back, to re- 

rebrosser trace vnjis steps. 

49. 

Brouiller (vja,. and n.), orig. to jumble, to mix up ; to embroil ; 

unknown to set at variance; to bungle. 

brouille (/.), brouillerie (/.) falling out, disagreement. 

brouilleznent (m.) confusion. 
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brotdllon {adj, and 8.m,) blundering , meddling ; blunderery 

busybody ; rottgh drg,ugkt, 

brouillard'^ (^.m. and adj,) ; ivaste-book (com.) ; blotting-paper, 

papier — 

d^brotdller (^,a,) ; debrouille- to disentangle; disentangling, 

ment (tiu) 

embrouiller (v.a). ; em- to entangle; entanglementy am- 

brouillement (m.) fusion, 

*Notice brouillard (m.), O.F. mist^ fog, 

broude 

brouillasser (v.n. impers.) to drisszle, 

50. 

Buis (m.), L. buxufl, G. irv^os box (bot), boxwood, 

buisson (m.) bush ; thicket, 

buissonixeuz bushy. 

buissonnier; faire Tdcole who lives among bushes {of rabbits); 

buissonni&re to play truant, 

boite (/.), L.L. buxida, G. box; case, chest; articulation 

Tv^t&x (obsol.). 

bolter (v.n.) to limp, to halt, 

boiteux {adj, and s.m.) hme ; rickety ; cripple, 

deboiter {v.a) ; d^boitement to dislocate ; to disjoin ; didoca- 

(wu) tion, puUing out of joint. 

emboiter {v.a.) ; — le pas to fit in ; to lock up (miL). 

emboitexnent (m.) fitting in, 

embc^ture (/.) joint, socket; fitting; pand frame, 

boisseau (m.), L.L. bustellus, bii,shel, 

fr. buxida 

boissel^e (/.) ; boisselier (m.) ; bushelful ; cooper ; cooperage. 

boissellerie (/.) 

boussole (/.), Ital. bossolo, fr. marines compos. 

boxos 

51. 

Biire (/.), L. burra, fr. burrua, drugget, coarse woollen cloth. 

0. wppos 

bureau (m.) desk ; office ; committee ; speaker 

and tellers of the House, 
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buraliste (m/.) office-keeptr, 

bluter {v.a,\ OJF. buleter for to bolt. 

bureter 

blutaere (m.) ; blnterie (/.) boUing ; bolting-miU, 

bluteau (m.), blutoir (m.) bolter, 

bourre (/.), L. burra hairy flock; vxid (for a gun); 

down (bot). 

bourree (/.) fi^ot; baree (dance). 

bourrelet (m.), dim. of O.F. pady cusltion ; wadding (for 

bourrel doors) ; swelling (mecL). 

bourrelier (m.) harness-maker. 

boiirriohe (/.) basket, hamper. 

bourru (adj, and s.m.) peevish, surly ; churl. 

bourrer (v,a,) to ram ; to cram (pop.) ; to scold, 

to beat. 

bourrade (/.) blow; home-thrust. 

d^bourrer (v.a.) to worm (a gun) ; to unstop (a 

pipe) ; to break in (a horse). 

rexnbourrer (v.a.) to stuff, to pad. 

^bourifTi^ dishevelled; flurried. 

bourrique (/.), L. burricus slie-ass. 

bourriquet (m.) small ass ; horse (mason.). 

Also — bnreaucrate (m.), buieaucratie (/.), bureaucratique . . . 



1. 

Gamp (m.), L. campus. — Cam- camp ; lists; party. — Holiday. 

pos (m.) 

camper (v.a. and n.) ; — Ik; to encamp ; to leave in the lurch ; 

se — to settle, to stand, etc. 

campexnent (m.) encampment, 

esoaxnper (v.n.) to scamper atoay (pop.), 

esoaxnpette (/.) [prendre de to scamper away. 

la poudre d' — ] 

oaxnpagne (/.), L. campania ; courdi-y ; fluids ; campaign, fUld ; 

kla, — Ml the country. 
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campagne (entrer en — ) ; to take the field ; to set to work. 

Be mettre en — 

oampagrnard (&m. and adj.) countryman ; clownish, rustic, 

campagrnol (m.) field-mouse, 

campane (/.), L. campana hdl (arch.) ; fringe ofheU-shaped 

tcusels, 

champ ^ (m.), other form of fisld ; scope ; ground (of a pic 

camp turcy etc.). 

ohaznp (avoir le — lihre) ; to have full liberty ; to take 

prendre du — plenty of room, 

champ (k tout hout de — ) ; every instant ; at once, on the 

sur-le spot, 

champs (battre aux — ) ; to heat the march ; to run away, 

prendre la clef des — 

champdtre, L. campestris ruraJj rustic, 

champi (m.), L. campilis foundling, 

champi^rnon (m.), L.L. cam- mushroom; waster (of a candle), 

pinionem 

Also campanile (m.), campanule (/.), campanule, champagne 
(wi.), champion (m.), d^camper, decampement . . . 



2. 

Camie (/.), L. canna, G. cane, stick. 

KavvOy Kavrj 

cannaie (/.) canebrake (hot.), 

cannelle (/.) ; cannellier (m.) cinnamon ; cock (tech.). — Cinna- 

mon-tree, 

canneler (v.a.) ; cannelure (/.) to fiute, to groove ; fiuting, groove. 

cannette (/.) ; canette (/.) cocA; (tech.) ; heer-jugjjugofbeer, 

canon (m.) ; canonnier (m.) ccmnon ; gunner. 

canonni^re(/.) ; chaloupe — gunner's tent; pop^n; gun- 
boat, 

canal (m.), L. canalie carud ; conduit, pipe ; cham,nel, 
chenal (m.), other form of 

canal channel; gutter, 

chanolne (m.), L. canonicus, canon, pr^endary, 

ir. Q. Kavfuv 

^ For another champ, see C, 17. 
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' Also — canaliser, canaHsable, canaliflation (/.), canon (<.m. 
and cui;.) [rel.], canonial, canonicat (m.), canonicit6 (/.), cano- 
niqne, canoniser, canonisation (/.), canoniste (m.)> canonnade (/.)> 
canonner ... 

3. 

Cape (/.), L.L. cap% fr. capere hooded cloak ; dodk, 

oape (n'avoir que la — et to he penniless ; to laugh in one's 

r^p^e) ; lire sous — sleeve, 

oapot (s.m, and atlj, invar.) ; wUch-coat ; capot ; to look fool- 

demeurer — ; faire — ish; to upset (naat.). 

oa];>ote (/.) capote ; hooded cloak ; close bon- 

net ; hood {of a gig). 
d^oaper (v.a.) ; d^capage (m.) to clean, to scrape ; cleaning^ 

scraping (tech.). 
oabus, Ital. cappncio, fr. capa headed fyf cabbages). 

[of. Eng. cabbage] 
capuoe (m.), ItaL cappucio hood, 
capuohon (m.) ; capuchonn^ hood, cowl; hooded, 
encapuohonner (t;.a.) to pvi a cowl on, 

capucin (m.), Ital. cappucino ; capuchin; bigot, — Pitiful sermon, 

capucinade (/.) 
oapuoine (/.) ; couleur — nasturtium ; deep-yellow colour, 
oapuoini^re (/.) capuchin friary ; fanatical house. 

chape (/.), other form of cape cope {of a priest) ; dome {of a 

vault) ; pivdt. 
chape-ohute (/.) i godsend, 

chapeau (m.) ha;t ; bonnet ; cap, 

chapelier (m.), chapellerie (/.) hatter ; hat mMnufactory, haJt 

trade. 
chaperon (m.), KL. caparonem hood ; chaperon ; coping (arch.). 
chaperonner (v.a.) to ^o(2m9i^(hawk.) ; to chaperon; 

to cope (arch.). 
d^chaperonner {v.a.) to unhood (hawk.) ; to take the 

coping off {a wall). 
enchaperonner (v.a.) to hoodwink (hawk.). 

^chapper {v.a. and n.) [ex, to escape; to have a narrow 

capa, cappa] ; V — belle escape, 

echapper (s' — ) to hurst out ; to forgd on^s sdf; 

to vanish, etc. 
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6chapp^ (/.) ; — de lumi^re ; froUc ; vista ; insight ; gleam of 

par — s light ; by fits and starts, 

6ohappatoire (/.) subterfuge^ loophole, sliift, 

echappement (m.) escapement (mech.) ; space to 

turn in (arch.). 
escapade (/.), Ital. scappata prank; escapade, 
caisse (/.), L. capsa, £r. capere case, box ; casJirbox, chest ; pay- 
office ; body (of a coach, etc.) ; 
barrel (of a dfum) ; drum. 
caisse (garden de — ) ; livre collecting clerk ; casJi-book ; to 
de — ; battre la — ; battre beat the drum ; to puff, 
la grosse — 
caassier (m.) cathier. 

caisson (m.) ammunition waggon ; sunk 

panel (arch.). 
cassonade (/.), £r. casson moist sugar, 

(= caisson), 
decaisser (v.a.) to unpack ; to take out of a box» 

encaisser (v.a.) to pack, to set in a box; to re- 

ceive (money), 
encaiss^ sunken; with steep banks (of a 

river), etc. 
encaissexnent (m.) packing ; collection, receipt (fin.). 

casse (/.), other form of caisse ; Utter-case (print.) ; cashrbox, 

cassette (/.) 
ch&sse (/.), other form of shrine ; frame, 

caisse 
ch&ssls (m.) frame, sanh, chase, 

ench&sser (v.a.) to ensJu-ine ; to set, to insert, 

ench&ssure (/.) setting, insertion, 

chas (m.), L.L. capsum, fr. eye of a needle, 

capea 
capter (v,a,), L. captare, fr. to captivate, to seduce. 

capere 
captateur (m.), L. capta- inveigler (law). 

torem 
captation (/.),L.captationem; inveigling; inveigling, inveigled 

captatoire (law), 

chaaser (vm,), L.L. captiare to hunt, to chase ; to drive, to 

drive away ; to dismiss. 
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ohasser (v.n.) to hwU, to shoot ; to drift ; to 

drag {of anchors) ; to dance 
the chassd, 
oliasse-niar^ (/.) JUh-cart; driver of a fish-cart; 

coasting-lugger, 
oha4ENie-xnouohe (m.) ; chasse- fiy-fi^^', fly-net; s^vovodrift. 

neige (m.) 
ohasse (/.) ; donner la — hunting^ shooting, chase; game; 

to pursue. 
ohasseur (<.m. and adj.) ; hunter ; footman ; rifleman ; 

vaisseau — chaser (naut). 

pourohaaser (v.a.) to chase, to pursue, to hunt after. 

oh^tif, other form of captif, mean, puny, sorry. 

L. captivus, fr. capere 
oha];>eler (v.a.), L. capolare, to rasp (bread). 

fr. capulus, fr. capere 
ohapelure (/.) hakei^s raspings. 

javelle (/.), L.L. capella, fr. sioaih, sheaf; bundle (of vine 

capulus branches). 

javeler (v.a. and n.) to lay in handfuls for drying ; 

to get dry (of com). 
javeleur (m.), javelage (m.) harvestvnan who spreads com to 

dry ; spreading of com. 
ei^aveler (v.a.) to lay com in handfuls before 

tying it up. 
ohevdtre (m.), L. capistrum, halter (obsol.) ; bandage. 

fr. capere 
d^ohevdtrer (v.a.) to take the halter off. 

enohevdtrer (v.a.) ; s* — to halter (obsol.) ; to get en- 

tangled. 
enohevdtrexnent (m.) ; en- entangling, concatenation. — Hal- 

chev^trure (/.) ter gall ; chimney joist. 

aooeptlon (/.), L. aceep- respect, preference ; m^eaning. 

tionem, fr. accipere 
exoiper (p.a.), L. excipere to plead, to allege (law). 

peroevoir (v.a.) L. percipere to perceive ; to colled (fin.). 
peroepteur (m.) collector, tax-gatherer. 

perceptible ; perception (/.) collectible ; perceptible ; collec- 
tion ; coUectorship ; percep- 
tion. 
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aperoevoir (v.a.) ; b* — to perceive; to understand, — To 

perceive^ to discover, 
aper9U (m.) glance^ glim/pse ; view ; oviline ; 

rough estimate, 
pr6oepteur (m.), L. prsecep- tutor , teacher; tutorship » 

totem ; pr^ceptorat (m.) 
reoepiss^ (m.), L. recepisse ; receipt^ acknowledgment. 

recette (/.) receipt^ recipe; receivership; 

receiver's office. 
reoipiendaire (m.) new member. 

susceptible, fr. L. sascipere susceptible ; touchy, irritahU. 

Also — capable, incapable, capability (/.), incapability *(/.), 
capace, capacity (/.), incapacity (/.), capara^on (m.), capara- 
(onner, capeline (/.), captieux, captif (adj. and s.m.), captivity 
(/.), captiver, capture (/.), capturer, capsule (/.), capsulaire, 
chapelet (m.), cbapelle (/.), cliapelain (m.), chapellenie (/.), 
accepter, acceptable, inacceptable, acceptation (/.), accepteur (m.) 
apercevable, inaper^u, auticiper, anticipation (/.), concevoir, 
concevable, inconcevable, concept (m.), conception (/), concetti 
{fn.pl.)y pr^concevoir, preconception (/.), d^cevoir, deception (/.), 
excepter, except^, exception (/.), exceptionnel, imperceptible, 
intercepter, intei-ception (/.), occuper, occupant (m.), occupation 
(/.), d^occup^, inoccnpe, prdoccuper, preoccupation (/.), precepte 
(m.), pr^ceptoral, recevoir, recevable, receptacle (m.), reception 
(/.), recipe (m.), recipient (m.), susceptibility (/.) . . . 



4. 

Garde (/.), L. carduus teasel-frame ; carding engine ; 

chard (bot.). 

chardon (m.), L.L. carduonem thistle. 

chardonneret (ni.) goldfinch. 

chardonnette (/.), cardon- wUd pricldy aiiicholce. 
^ nette (/.) 

echardonner (v.a.\ ^cbar- to clear of thistles; clearing of 

donnage (m.) thistUs. 

^cbarde (/.) [ex, carduus] pricklsy splinter. 

Also — carder, cardeur (m.), cardon (m). 
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6. 

Oarte (/.), L. charta, G. xaprrq^ card ; ticket ; map ; chart ; biU 

of fare; hiU. 
oarte (avoir — blanche) ; to have full liberty ; to get con- 

perdre la — fused, 

oaxtoxnancie (/.) [carte, man- cartomancy ; fortune4eUer, 
cie ( = fjLavr€La)] ; cartoman- 
cien (m.) 
^oarter {v. a.) to discard ; to jmt aside, to re- 

mxwe; to turn aside; to dis- 
perse, 
^carter (s' — ) to separate ; to deviate, to stray, 

to loander, 
6oBjrt6 (adj, and s,m,) lonely, ovi^f-the-way, etc. ; Scart^. 

^oart (m.) ; k V — cards discarded ; step aside; error, 

digression ; strain, — Aside, 
aloof 
6oartexnent (m.) opening, dif^nction, parting, 

I>anc€ui;e (/.), L.L. pancharta placard; wrUvng (ironic.). 

[Q. irav, charta] 
oharte (/.), other form of carte charter, 
ohartre (/.), L. chartula ; charter, title; cartulary, 
cartulaire (m.), L.L. chartu- 
larium 
oartel (m.), Ital. cartello*. challenge; dial-case, 

carton (m.), Ital. cartone ; — s past^oard; bandbox; case; car- 

toons. 
oartonner (v.a.) ; cartonnage to board ; boarding ; boards, 

(m.) 
cartonnier (m.) pasteboard or bandbox maker, 

oartouohe (771.), Ital. cartoccio cartouch, modillion (arch.) ; case 

(pyr.). 

oartouohe (/.), same deriv. cartouch {of a gun) ; cartridge, 
inoartade (/.), Span, encar- insvM, affront; pranks, follies, 
tada ; — s 

6. 

(a) Oase (/.), L. casa [through hut ; compartment ; square, 
Ital. casa], Scr. khad = to 
cover. 



I 
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ocuser {v.a. and n.) to procwe a sUuaiwn; to make 

a point (cU backgcmmon), 
caser (se — ) . to get a stttLotion ; to settle, 

easier (m.) pigeon-hole^ case of pigeoiv-holes, 

casanier {adj, and «.m.), fr. domestic^ domesticaJted ; etay-a^ 

ImJj. casana home, 

cassine (/.), L.L. cassina small country-house; huty hovel, 

chez, L. casa ; un chez-soi at or to the house of; at or to 

the country of; among ^ vfiih ; 
a home, 
oasaque (/.), It^d. casacca ; cassock ; cosaque ; to change sides, 

toumer — 
casaquin (m.) jacket, 

caserne (/.), Span, casema barracks, 
oasemer {v,a, and n.) ; caserne- to lodge in barracks ; lodging in 

ment (m.) barracks. 

Also — casemate (/.), casemate, casino (wu), chasuble (/.), 
chasublier (m.) . . . 

(6) Oastel (m.), L- casteUum, castle, 

Scr. kbad 

oh&teau (m.), O.F. cbastel, L. castle ; mansion, country-seat, 

casteUum 

cb&teau d'eau; — fort ; faire waterworks ; stronghold ; to build 

des — ^x en Espagne ccutles in the air. 

ch&tele ; cb3,telet (m.) turreted (ber.) ; small castle, 

cb&telain (m.), L. casteUanus cctsteUan ; lard of the manor. 

chd*telaine (/.) ; cbdtellenie lady's waich-chain ; castellany, 

encasteler (s* — ) ; encastelure to ^et hoof -bound (vet.) ; con- 

(/.) traction of the hoof, 

castille (/.), Span, castillo bickering, 

7. 

Oasser (v.o. and n.), L. quas- to break ; to quash, to annul ; to 

sare, fr. quatio cashier. 

casse-oou (m.) break-neck ; dare-devil ; danger I 

casse- noisette (m.), casse- nut-cracker ; parietary (bot.), 

noix (m.) ; casse-pierre (m.) 

E 
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oasse-tdte (m.) hludgeon, tomahauik ; pusssle ; 

hard work; din, 

oassant brittle; abrupty blunt, 

oasse (/.) ; caBaage (m.) breaking ; cashiering, — Breaking, 

oassation (/.) ; Be pourvoir quashing; to lodge an ojppeal, 

en — 

oassexnent (m.) de tSte ; cas- head-tpliUvng ; breaks fracture, 

Bure (/.) 

oonoasser (v.a.); recaBser (v.a.) to pound, to crush; to break again, 

fraoasser (v,a,), ItaL fracas- to shatter. 

Bare 

fracaa (m.) crash; uproar^ noise; hurry, 

oasque (m.), Span, casco, £r. helmet; cap, 

quaasare ; casquette (/.) 

oonoussion (/.), L. concus- concussion ; peculation, extortion. 

sionem 

ooncussionnaire («.m. and peculator, extortioner; peculating, 

adj.) 

discuter (v.a, and n,), L. dis- to discuss, to argue; to distrain 

cutere (law). 

discutable, indiscutable contestable, incontestable, 

discussion (/.) discussion; distraining Q&w). 

r^perouter (v.a.), L. reper- to repel (med.) ; to reverberate, 

cutere 

seoouer (v.a,), L.L. succutare to shake, to shake off, 

seooilnient (m.) shake, 

seoousse (/.), L.L. Buccussa shaking, joU, shock. 

Also — percussion (/.), repercussion (/.) . . . 



8. 

(a) Caution (/.), L. cautionem, bail, surety, 

fr. cavere [see C, 78] 

oaution (moyennant — ) ; se upon bail ; to bail, to vjarrant ; 

rendre — ; sujet k — not to be depended upon, 

cautionner (v.a.) to bail, to be surety for, 

oautionnement (m.) security, bail, 

precaution (/.), L. prsBcau- precaution; caution, 

tionem 
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pr^oautionner (v.a.) ; ae — ; to warn; to provide one's self; 
pr^cautioune. wary, cautioiis. 

Also — cautfele (/.), cauteleux . . . 

(6) Cause (/.), L. causa, prob. cause, motive ; case ; on accourU 

fr. cavere ; k — de of, 

cause (etre en — ) ; avoir gain to he concerned ; to ca/nry the day ; 

de — ; et pour — for good reasons. • 

causer (v.a.) ; — (v.w.),L.causari to ccmse; to talk, to chat. 
causeur (s.m. and adj,) ; cau- talker, talkative ; settee ; talk, 

seuse (/.) ; causerie (/.) chat. 

chose (/.), L. causa ; monsieur thing, rruUter, affair ; worth ; 

. . . chose property ; Mr. . . . what's his 

name. 
accuser {v.a.), L. accusare ; — to accuse ; to complain of (med.) ; 

reception de to show; to acknowledge the 

receipt of. 
accusateur (s.m. and adj.) accuser ; accusing. 
recuser (v.a.), L. recusare ; to challenge (a juryman) ; to oh- 

se — ject to ; to reject. — To excuse 

on^s self. 
recusable ; irrecusable ; rd- exceptionable ; unim/peachahle ; 

cusation (/) challenge, exception. 

Also — causal, causality (/.), causatif, accusable, accusatif (m.), 
accusation (/.), accusd (m.), coaccusd (m.), s'entr'accuser, excuser, 
excuse (/.), excusable, inexcusable . . . 



9. 

(a) Gave, L. cavus, Scr. cva = hollow. 

to swell, to hollow [see C, 49] 

cave (/.), L. cava ; rat de — cellar ; liquor-case.-r'TapeT ; ex- 
ciseman (pop.), 

caveau (m.) small cellar ; vault. 

©ncaver (v.a.) ; encavement to put in a cellar ; putting in a 

(w.) ; encaveur (m.) cellar; wine-porter. 

caver (v.a,), L. cavare ; yeux to hollow, to undermine; sunken 

cavds eyes. 

cavee (/.), L. cavata hollow way (ven.). 
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oaver (v,a. and n.), se — , ItaL to stake (at games) ; pool (at 

cavare ; cave (/.) games). 

d^oaver (v.a.) ; se — to win the pool or stake of ; to 

lose orn^s stake, 
oage (/.), L. cavea cage^ coop ; jail ; fram/Sy com 

(arch.). 
enoasrer (v. a.) to cage. 

' gedle (f.\ L. caveola ; ge61ier gaol ; gaoler. 

(m.) 
enjoler (v.a.) ; enjoleur (m.) to wheedle ; wheedler. 

Also — cajoler, cajoleur (m.), cajolerie (/.), caveme (/.), 
cavemeux, cavity (/.), concave, concavity (/.), excaver, excava- 
tion (/.) . . . 

(6) Oiel (m.) [pL cieux], L. heaven; sky. 

ccelum, for cavilum, Scr. cva 

oiel [pL ciels] ; — decarri&re; sky (paint.), climate; roof; 

— de lit tester. 

Also — celeste, celestin (m.). 

10. 

(a) O^der (v.a. and n.), L. to yield; to transfer^ to make over; 

cedere, perh. fr. cadere to he inferior. 

o^dant (m.) grantor (law). ' 

cession (/.), L. cessionem ; transfer (law) ; transferee, gran- 

cessionnaire (fn.f) ; cessible tee ; transferable. 

oesser (v.a. and ti.), L. cessare, to ceoM ; ceasing, rest ; unceas- 

fr. cessum ; cesse (/.) ; sans — ingly. 

incessanunent immediately; uncea^singly. 

accession (/.), L. accessionem consent, adhesion; accession (law), 

accessoire (adj. and sm), L.L. accessory, trifling ; accessory, de- 

accessorius ; — s tail ; appurtenances, conven- 

iences. 

d^c^der (v.n.), L. decedere to die. 

d^c^B (m.) decease, death. 

ezcMer (v.a.), L. excedere to exceed ; to iU-treaJt ; to weary, 

to tire ofuL 

ezc^dant (m.) overplus, surplus. 

proo6deT (v.n.), L. procedere to proceed ; to beha/ve. 
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proo^d6 (m.) ; — s proceeding, condv^ ; process, — 

Handaonie hehaviowr, altefy- 
tions, 
procedure (/.) proceedings. 

proces (m.) ; sans autre fonne lawsuit ; without any more ado ; 

de — ; — verbal official report. 

reoMer (v.a.) [re, odder] to give back ; to sell again. 

retroc^er (v.a.)» ^' retro- to reconvey. 
cedere 

Also — cessation (/.), incessant, abc^s (m.), accdder, acc^s (m.), 
accessit (m.), accessible, inaccessible, anc^tres {'m.pl.), antdcddent 
(adj. and a.m.),conc6der, concession (/.), prdddcesseur (m.),excfe8 (m.), 
excessif, intercdder, intercesseur (m.), intercession (/.), ndcessaire, 
ndcessitd (/.), necessiter, necessiteux, pr6cdder, prdc6dent (adj, and 
«.m.), precession (/.), procession (/.), processionnel, retrocession (/.), 
Buccdder, succ^s (m.), successeur (m.), successif, succession (/.) . . . 

(6) OeUier (m.), L. cellarium, fr. cellar. 

cella for cedla (cedere) 
cell^rier (m.), L.L. cellariarius cellarer. 
cellule (/.), L. cellula ; cellule ; cell ; having cells ; cellular. 

celluleux, cellulaire 

11. 

Ceindre {v.a.\ L. cingere ; cf. to gird ; to enclosSf to surround ; 

L. curvus [C, 59] to puJt on,. 

ceinture (/.), L. cinctura girdle, belt, sash, waistA>and ; 

waist; enclosure. 

ceinturette (/.) ; ceinturier strap ; girdle-maker. 

(m.) 

oeinturon (m). sword-belt, beU. 

ointre (m.), L.L. cinctra, fr. arch, semicircle (arch.). 

cinctura 

cintrer (v.o.) ; cintrage (m.) to arch; curvature. 

sanffle (/.), L. cingula ; lit girth ; foldrup bed. 

de — 

sanfifler (vm.) ; se — to girth ; to whip, to beat ; to lace 

on^s self. 

sancrlade (/.) Uuh, cut. 

dessanfirler (v,a.) to ungirth. 
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oinfirler * (v.a.), L.L. cingulare to huh, to switch, 

enoeindre (v.a.), L.L. incingere to encircley to surround. 

enceinte (/.) circuit ; enclosure ; enclosed 

ground; halL 

Buocinot, L. snccinctns concise, suecincL 

♦Notice oinffler {v.n,\ O.H.G. to sail, 
segelen, Eng. to sail 

12. 
(a) Oeler (v,a.\ L. celare, cf. G. to conceal, 

KaXvJTTd} 

d^oeler {v,a,) to disclose, to reveal, to betray, 

d^oelement (m.) disclosure, betrayal 

reo^ler {v,a, and n.) to conceal ; to harbour (a thief) ; 

to embezzle; to receive stolen 
goods ; to remain concealed, 
recel (m.) receiving of stolen goods, 

recelement (m.) ; rec^leur (m.) concealment ; receiver of stolen 

goods. 

Also — occulte, occulter, occnltation (/.), and [from Greek] 
calice (m.), apocalypse (/.), apocalyptique . . . 

(6) Cil (m.), L. cilium (fr. same eyelash ; hair (bot). 

root cal = to cover) 

Ciller {v.a, and n,) to toink, to blink, 

dessiller (v.a.) to open (the eyes), 

Bourcil (m.), L. supercilium eyebrow, 

Bourcilier superciliary (anat). 

sour Ciller (v.n,) to frown; to mnce, to shrink, 

Bourcilleuz haughty^ W^y i careworn, 

(c) Oouleur (/.), L. colorem (fr. colour ; paint ; suit (at cards), 

same root cal) 

oouleur (prendre — ) ; sous to look better ; to assume a char- 

— de acter ; under the pretext of, 

oolorer (v,a,), L. colorare to colour ; to cloak, 

ooloris (m.), fr. O.F. colori, p. colouring. 

part, of colorir, other form 

of colorer 

colorier (v.a. and n.) to colour (images) ; to paint. 
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coloricige (m.) colouring, 

deoolorer (v.a.) to discolour, 

incolore colourless. 

Also — coloration (/.), coloriste (m./.), decoloration (/.), multi- 
colore, tricolore (adj» and s,m,) . . . 

13. 

Cendre (/.), L. cinerem ctshes ; remains, dust ; memory, 

cendre cuhyf ash-coloured, 

oendr^ (/.) dust-shot, small shot, 

cendreux covered with ashes, 

cendrier (m.) ash-pan, 

Cendiillon (/.) Cinderella, 

Also— cin^raire (adj, and «./.), incin^rer, incineration (/.) . . . 

14. 
Choir (/.), L. camem, Q. flesh; meai; puVp. 

KpHLS 

charcutier (m.) [cliair^ cuit] pork-lmtcher, 
charcuterie (/.) porh-hutcher^s business or meai, 

charcuter (v.a.) to hvUher, to mangle, 

chamu ; chamure (/.) flet^, pulpy ; flesh, 

chamel, L. camalis carnal, sensual, 

chamier (m.), L. camarium chameUhouse ; larder^ 
camier (m.), other form of game-hag, 

chamier 
charosrne (/.), L.L. caronia carrion, 
carogne (/.}, other form of hag, 

charogne 
camassier (a^, and s,m,), L.L. carnivorous. 

camaceas 
oamassi^re (/.) game-hag. 

aohamer (v. a.) [^ chair] ; s' — to flssh (hunt) ; to excite, to set, 

— To attack furiously ; to be 
benJt (yipon), 
acham^ ; combat — ravenous ; fwrious ; inveterate ; 

desperate flght, 
achamement (m.) fury; animosity; passion. 
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d^ohamer (v.cl) to drip the fle^ off; to weakm. 

^ohamer (v. a.) ; dcluiniement to flesh (a hide) ; fleshing ; flesh- 

(m.) ; ^chamoir (m.) ing-knife. 

inoamat (adj. and s.ni.\ ItaL flesh^olouredy rosy ; flesh-colour, 

incamato 

Also-— carnage (fn.), carnation (/.), camaval (m. ), camavalesque, 
camivoie (adj. and &m.), camifier (se — ), camification (/.), in- 
camadin (adj, and s.m.\ incamer, incarnation (f.), and [from 
Greek] pancreas (m.), pancr^tique . . . 



15. 

Chaloir (v.tk, impers. and defect,), I care little, I care nothing for it. 

L. calere. — Pen m*en chaut, 

il ne m'en chaut 

nonohalant careless, lisUess, 

nonolialance (/.) carelessness, listlessness. 

ohaleur (/.)^ L. calorem heat, warmth, glow, flre, ardour. 

ohaleureuz spirited, earnest, impassioned, 

chaud (adj, and «.m.), L. caldus^ hot, warm ; fresh, recent ; heat, 

calidus warmth, 

chaudi^re (/.), L. caldaria copper ; boiler, 

ohaudron(m.),O.F.chauderon, caldron, boiler; boilerful. 

fr. chaudi^re ; chaudronn^e 

ohaudronnier (m.) coppersmith, braaier, tinker, 

ohaudronnerie (/.) coppersmith's business or wares, 

^ohauder {v,a.); ecliaudoir to scald ; scalding -house, scald- 

(m.) ing-tube, 

^chauboul^ [chaud, boule] ; covered with pimples ; pimples, 

dchauboulure (/) 

6chauffour6e (/.), probably affray; skirmish. 

£r. chaud, fourrer 

r^ohaud (m.) cha/mg-dish. 

chauffer (v,a, and n,), L. cale- to heaJt, to warm ; to grow hot, — 

facere. — On verra de quel It shall be seen what mettle I 

bois je me chauffe am made of, 

ohauffe-assiettes (m.) ; ptate-toarmer ; foot-warmer, 

chauffe-pieds (m.) 

ohauffe (/.) furnace (found.). 
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cliaufBBi.ere (m.) ; droit de — heating, warming ; right of cuU 

ting wood for fueL 

chaufferette (/.) foot-warmer, 

chauffeur (m.) ttoker (rail.) ; chauffewr. 

chauffoir (m.) warm room ; warm cloth {for an 

invalid), 

^chauffer {v,a.) ; — les oreilles to heai, to excite ; to provoke some 
k quelqu'un oru, 

echauff^ (m.) [sentir V — ] to have a hat emell, 

echauffaison (/.) ; ecliauffure rash, overheating ; rash, 

echauffexnent (m.) heating, overheating, inflammor 

tion^, 
r^ohauffer (v.a.) to warm again, to warm; to 

rekindle, 
rechauff^ (adj, and s,m.) stale; warmed-up dish; stale copy, 

r^chaufCbir (m.) disk-warmer. 

Also— caloriffere (m.), calorification (/.), calorifique, calori- 
metre (m.), calorique (wi.), ^chaud^ (m.) . . . 

16. 

(a) Chaxnbre (/.), L.L. camera, room ; chamber ; court, 

6. Kafjbdpa [see J, 1] 
chambre d'ami ; — des Com- spare bedroom ; House of Com" 

mimes, — des Lords m^ms, of Lords, 

antichajnbre (/.) ; faire — antechamber; to dofnce attendance, 
chambre ; ohaxnbree (/.) chambered, honsycombed, — Roomr 

ful ; people living together in 
one room ; m£ss (mil.) ; Jwuse 
(of theatres), 
chambrer {v.a, and n.) to keep confined ; to take aside ; 

to chum together, 
chaxnbrette (/.) small room, 

cliambrier (m.) ; chambri^re chamber lain (obsol.) ; cJiamber^ 

(/.) maid, 

cambrer (r.o.), L, camerare ; to arch, to bend ; bending, 

cambmre (/.) 
camarade (m.f), Span, cama- comrade, fi-iend, fellow; sehooU 
lada ; — de college fellow. 
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oaxnaraderie (/.) cm^fpanwMkvp ; coierit ; jxzr- 



oam^rier (m.), ItaL cameriere chcmberlain of the Pope, 

oam^ri^re (/.) ; cam^riste (/.), maid of honour. 

Ital. camerista 

ohambellan (m.), O.H.G. chamberlain, 

Chamarlink 

(h) CJhaxiger {vM, and n.), LJj. to change; to exchange; to put 

cambiare, Q. Kdfi'irr€iv [see fresh linen on, 

J, 1] 

ohanfiTdant va/riable; fuMe, inconstant, 

, ohanfire {m,) ; agent de — ; thange^ exchange (com.) ; stock- 
lettre de — broker ; biU of exchange, 

ohanse (gagner, perdre au — ) ; to gain, to lose by the bargain ; 
donner le — ; prendre le — to throw off the scent, to de- 
ceive ; tobe imposed upon, 
ohanfirexnent (m.) change, alteration, 

ohsngeuT (m.) m^mey-changer. 

reohanfire (m.) ; m&t de — spare thvn^, store, change ; re- 
exchange ; spare mast. 

Also — dchanger, Change (m.), Changeable, recbanger . . . 

17. 

Champ (m.), L. cantbus, £ng. the narrowest part of a beam, 

cant. — De — brick, etc — Edgewise, 

ohanteau (m,), L.L. cantellus • hunch (of bread) ; bit (of stuff), 
ohantier (m,), L. cantberium timber-yard, coal-yard,dock-yard; 

stocks (naut.) ; stilling stand, 
ohantier (avoir un ouvrage sur to have a work in course of exe- 

le — ) cution, 

chantoximer (v.a.) [cbamp, to cut a design on wood, marble, 

toumer] etc 

^ohantillon (m.) pattern, sample, 

^ohan till onner (v,a,) to take samples ; to test (weights, 

meoMLres) by the standard, 
oantine (/.), Ital. cantina; canteen; sutler; canteen-woman. 

cantinier (m,\ cantini^re (/.) 
oanton (m,\ Ital. cantone ; canton ; cantonment ; cantoning; 

cantonnement (m.) district. 
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cantonnier (m.) road-mender ; signal-mom (rail.) 

cantonade (/.). Ital. can- behind the scenes ; to speak to an 
tonata ; parler ^ la — a>ctor off the stage. 

Also — cantonal, cantonner, decanter, d^cantation (/.) . . . 

18. 

Chant (m.), L. cantus, fr. canere song ; tune, vocal music ; ting^ 

ing ; lay; canto. 

ccuitique (m.), L. canticum canticle, hyrrm, 

chanson (/.), L. cantionem ; song; nonsense, stuffs story ; it is 

c'est toiljoTiTS la mSme — always the same story, 

ohansonner {v,a,) to make songs on, to lampoon, 

ohansonnette (/.) ; chanson- ditty ; song-writer ; song-book, 

nier (m.) 

chanter (v,a.), L. cantare . to sing ; to celebrate ; to say, 

chanta.gre (m.) extortion of rrumey by ihreats, 

chanterelle (/.) first string ; musical bottle ; de^ 

coy-bird. 

chantepleure (/.) long funnel ; outlet (arch.). 

chantonner {v.a, and n.) to hum, 

dechanter (v.n.) ;" on Ta fait — to change on^s^note ; he has had 

to lower his tone, 

chantre (m.), L. cantor chorister ; poet, bard ; warbler, 

chantenr (m,), L. cantorem; singer; singing-bird, 

oiseau — 

enchanteur (8.m, and adj.), enchanter; impostor; enchanting, 

L incantatorem 

cantatrioe (/.),Ital. cantatrice professional singer. 

Also — accent (m.), accentuer, accentuation (/.), enchanter, 
enchantement (m.), desenchanter, d^senchantement (m.), incanta- 
tion (/.), and [from Ital.] cantate (/.), cantil^ne (/.) . . . 

19. 

Char (m.), L. carrus car, chariot. 

charrette (/.) ; — k bras; cart; truck; cartful, cartload, 

charret^e (/.) 

charretier (s,m, and adj.) ; carter, waggoner ; ploughman ; 

porte, voie charretiere cartdoor, cartroad. 
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ohanier (v.o. and n.) to carty to carry ; to carry along 

with it (of a river) ; to drift ice, 

oharriaffe (m.) cartagcy carriage, 

oharroyer (v.a.), other fonn of to carty to carry, 
chamer 

oharroi (m.) cartage, carriage, 

oharron (m.) ; charronage (m.) cartwright ; cartvjrighSa work. 

oarrl^re ^ (/.) ; donner — k racecourse ; career ; to give full 

scope to, 

oharrue (/.), L. carruca ; plough ; to pvJt the plough before 
mettre la — avant lea boeufs the horse, 

oharger {vja, and n.), L.L. car- to load; to burden; to charge; 
ricare to corwmission; to caricature; 

to exaggerate, 

charger (se — ) to wndertake, to take upon, one^s 

self; to get overcast (of the 
weather), etc 

charge (/.) ; k — de, li la — load^ burden ; lading ; loading ; 
que tax; office; charge, — On con- 

dition thai, 

charge (femme de — ); pas housekeeper; douhle-quick time; 
de — ; vaisseau en — vessel taking in her cargo, 

ohargexnent (m.) lading ; cargo, freight ; register- 

ing {post^ffice), 

chargeur (m.) loader ; shipper ; gunner, 

d^harger (v,a, and n.) to unload ; to relieve ; to dis- 

charge ; to release ; to fire off; 
to deal (a blow) ; to vent {on^s 
anger) ; to run (of ink). 

d^charger (se — ) to fade (of colours) ; to relieve 

on^s selfy etc. 

d6oharge (/.) unloading, unlading; relief; dis- 

charge ; outlet ; lumber-room, 

d^hargeznent (m.) unloading, unlading, 

d^chargeoir (m.) reservoir ; discharge-tube, 

d^ohargeur (m.) lumper, porter, 

reoharger (v.a.) to reload; to charge again, 

surdharger (v,a.) to overload, to overburden ; to 

write over, 
^ For another carriire, see Q, 1. 
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surchargre (/.) additional burden; word written 

over another, 

cargner (v.a.), Ital. caricare ; to brail, to clue wp {the saMi). 

— les voiles 

carfiTue (/.) brail. 

oarsraison (/.) cargo, freight, 

carriole (/.), Ital. carriula tilted apring-cart, 

oarrosse* (m.), Ital. carrozza ; coach, carriage ; to keep a car- 

rouler — riage, 

carrossable (route — ); car- carriage road ; carriagefuL 

ross^e (/.) 

carrossier (m.) coach^maker ; coach-horse, 

subr^ocu'gue (m.), Span, sobre- supercargo. 

cargo 

Also — chariot (m.), charade (/.) [Pro v. charrada], and [fr. 
ItaL] caricat^re (/.), caricaturer, caricaturiste (m.), carrousel (m.). 

20. 

(a) Cliarbon (m.), L. carbonem, coal ; charcoal ; carbuncle ; smut 

Scr. car = to cook, to roast (agri.). 

oliarbonna.gre (m.) ; char- coal-mine; to bkick with clMr- 

bonner {v.a, and 71.) coal, to dauh ; to char, 

charbonnee (/.) rib of beef; charcoal slcetch; 

layer of coal. 

charbonnier (m.) charcoal-burner; coal-merthard ; 

coalsfied; collier (naut.). 

charbonniere (/.) charcoal-pit, 

escarbille (/.), dim. fr. carbo ; coal-cinders; to crush (pop.). 

escarbouiller, ^carbouiller 

(v.a.) 

escarbouole (/.), L. carbun- carbuncle (min.). 

cuius 

charbouiller iy.a.), L. carbun- to ndldew, to blight. 

culare 

Also — carbone (m.), carbonate (m.), carbonate, carbon^, car- 
boniffere, carbonique, carboniser, carbonisation (/.), carbure (m.), 
carburation (/.), and [from Ital.] carbonaro (m.), carbonarisme 
(m.), carbonnade (/.) . . . 
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(b) CMmation (/.), L. crema- cremcUion, 

tionem, fr. cremare, Scr. car 

or4maill^re(/.),,prob. fr. L.L. polrhanger; rtick. 

cremium, fr. ci'emare 

cr^xnaill^re (pendre la — ) ; to give a house-warming ; sfnoU 

cr^maillon (m.) pot-hanger. 

or^me (/.), L. cremam ; cr6mer cream ; best ; to cream, 

(v.a.) 

cr^xnier (m.) ; crdmerie (/.) ^ milkman, dairyman ; coffee- 
house, 

^cr^xner (v.a.) to skim,; to take the best of. 

21. 

Ohat (m.), L.L. catus, A.-S. cat cat. 

ohati^re (/.) caJt*8 hole in a door. 

ohaton* (m.) kitten; catkin. 

chatoyer (v.n,) to change hues, t/b sparkle. 

ohatoiexnent (m.) changing of hues, sparkling. 

ohatterie (/.) dainty ; pretty ways ; hypocritical 

caresses. 

chafouin («m. and adj.), fr. mean-looking (person). 

chat and fouine. 

chattemite (/.), fr. chatte and demure-looking person, 

mite, L. mitis 

♦Notice ohaton (m.), Germ, bezel ; stone set in a ring. 

Easten, Eng. chest 

22. 

(a) Caiausse (/.), L. calceus, shoulder-knot. 

fr. calx, Scr. kar = to wound 
ohausses (fpl) ; bus de — breedies ; hose, stockings, 
ohaussette (/.) sock. 

ohaussetier (m.) hosier. 

ohauBSon (m.) sock ; pump ; puff (pastry) ; 

French boxing. 
ohauSBer (v.a, and n.), L. to ptU on (slwes) ; to make slices; 

calceare to fit (of shoes) ; to earth up (a 

tree). 
ohaiU3s6e (/.) causeway ; embankment ; road. 
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chausse-pied (m.) skoe-hom^ 

chausse-trape (/.) trap, 

chaussure (/.) hoots^ shoes, slippers. 

dechausser (v.a.) to prill the hoots off; to lay ha/re 

(a tree) ; to lance (the gwms), 
dechaussement (m.) laying hare ; lancvng the gwms. 

dechaux harefooted. 

rechausser {v.a.) to put on again (of shoes) ; to 

earth up again (of trees) ; to 
underpin (of walls). 
cauchexnar (m.), O.F. caucher nightmare. 

(L. calcare) and Germ. Mar, 

£ng. mare 
caIe9on (m.\ ItaL calzoni, L.L. drawers. 

calcio 
calquer (v.a.), Ital. calcare to trace ; to copy. 
caique (m.) counterdravdng ; copy. 

decaJquer (v.a.) ; d^calque (m.) to counterdraw ; counterdrawvng. 

Also — inculquer, recalcitrant, c^l^rit6 (/.), acc^l^rer, acc^ld- 
rateur, acceleration (/.)... 

(6) Croutre (m.), L. culter, Scr. coulter. 

kar 

couteau (m.), L. cultellus ; knife ; cutlass. 

coutelas (wi.) 

coutelier (m.) ; coutellerie (/.) cutler ; cutlery, cutlery-worJcs. 

coutille (/.), L. cultellus ; sort of dagger (used in the Middle 

coutiller (m.), coutillier (m.) Ages) ; soldier armed with a 

dagger^ 

(c) Oouleuvre (/.), L. colubra, adder. 
. prob. fr. same root. 

co\ileuvreau(m.);couleuvrine young adder; culverin, 

23. 

Chaux (/.), L. calx lime. 

chauler (v.a.) ; chaulage (m.) to lime; liming. 

chaufour (m.), fr. chaux and lime-kiln; lime-humer. 
four ; chaufoumier (m.) 
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oaloaire {adj, and «.m.), L. calcareous; limestone, 

calcariuB 

oaloul (m.), L. calculus. calculation^ reckoning; arith- 

metic; calculus, 

oaillou (m.), L. calculus ; call- pebble, flint ; pebble-toork. 

loutage (m.) 

oaillouteuz pMly, flinty, 

oailloutis (m.) broken stones. 

Also — calciner, calcinable, calcination (/.), calcium (m.), cal- 
culer, calculable, calculateur, calculeuz, incalculable . . . 

24. 

(a) Ohef (m.), L. caput, kin- head; chiefs leader; datise, count. 

dred with Q. K€<f>aX.rj 
Chof (du — de) ; de son — in right of; in <m£s own right, 

upon on£s oum authority. 
ohef-d'oauvre (m.) ; cbef-lieu masterpiece ; chief town. 

chevet (m.) ; ^pde de — head of the bed, piUow. — Bosom 

friendypiUow companion, corv- 
atamt resource, 

ohabot (m^X etihot (rk) Aub, bull-head (ich.). 

ohapiteau {m.\ L. capitellum oapUal (of a column) ; head (of 

a still) ; crest, top (carp.). 

Chjftivltre (msX I^ capitulam eks^pter; htad, account ; subject, 

poimt; dkapter-house, 

ch«|»ltror (tr.«.) to nprimand^ to Ueture, 

cbftptel vMs\ L. c»pit;jtlis Imss •' calflr ; leased-out cattle. 

oapltnl «*.^ mhI .^m^X L. cijMtdZ^ f^f; wufrtal (enemy) ; 

fWUl^tnl («i>; c*piUux jfC^; empitju^ sttxi : fumds, eaJi ; capi- 

<^>i%$i3^ v,*^^ iii^ ^A* fiMr«« emd letters). 

fmfiStm^is&t yT^a, 4UM O ; «ftpi« l» rmjiir; t9kmri; realisation. 

^;«i \ L..L.<«^^:$;:nKl^:lil v«w«inr ^^ iW Smmded property of 

m cML'^ary; Aiwyi wy and 



; <i|iiltkSt2%r ^«.<^ fvuABicfir ar :^ Mii«lrr; to draw 
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cadet (adj, and «.m.) younger ; younger brother or son ; 

your,gea; junior; cadet. 
camail (m.), Prov. capmail camaiL 

[caput, macula] 
chamailler (v.w.) ; se — to scuffle, 

chamaillerie (/.), chamaillis scuffUy squahhle, 

(m.) 
chavirer {v.a, and n.) [cha for to capsize^ to upset, 

cap, virer] 
acabit (m.), L.L. acapitagium quality, stamp, 
aoheter (v.a.), L.L. accapitare to buy, to procure, to acquire. • 

[ad, caput] 
achat (m.) ; acheteur (m.) . purcliase ; purchaser, buyer. 
racheter (v.a.) to buy again ; to ransom ; to re- 

deem ; to make v/p for. 
rachat (m.) ; rachetable redemption, redeeming ; redeem- 

able, 
suracheter (v.a.) to buy too dear (little used), 

achever (v.a,) [a, chef] to finish ; to complete, to crown ; 

to despatch. 
achevexnent (m.) completion; finislh, 

inachev6 ; parachever (t;.a.) unfimshed ; to finish, to complete, 
couvre-ohef (m,) hcU, bonnet (obsol.) ; bandage 

round the head, 
derechef again, once more. 

cap (m.), Ital. capo, fr. caput head (obsol.) ; cape (geog.) ; head 

(naut.). 
cap (de pied en — ); mettre from head to foot ; to bear towards 

le — au sud the south. 

decaper (v.n.) to clear a cape. 

caboche (/.), Ital. capocchia head, pate (fam.) ; hobnail. 
cabochon (s.m. and adj.) polished but uncut stone. 

caporal (m.), Ital. caporale corporal, 
capiteux, Ital. capitoso heady (of wines). 

capiton (m.) ; capitonner (v.a.) floss silk ; to stuff, to pad (a chair). 
capitan (m.), Span, capitan, bully; swaggerer. 

fr. caput 
capitane {s.f. and adj.) admiraVs galley. 

capilota(ie(/.), Span.capirote ; hash ; to cut to pieces, 

mettre en — 
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Also — capitaine (m.), capitainerie (/.), capitaliste (m./.), 
capitole (m.), capitolin, capitoul (m.), capitulaire («.m. and adj.\ 
capituler, capitulant (m.), capitulation (/.), i^capituler, recapitu- 
lation (/.), cave^on (m.), biceps (m.), ddcapiter, decapitation (/.), 
occiput (m.), occipital, precipice (m.), prdcipiter, precipitant (m.), 
precipitation (/.), prdcipite (m.), sinciput (m.), sincipital, and 
[from Greek] c^phalique, c^phalalgie (/.), c^plialalgique, ac^phale, 
encephale («.m. and acfj.\ encephalique, encephalalgie (/.) . . . 

(6) Oheveu (m.), L. capillum, hair, 

akin to caput 
ohevelu ((u^*. and «.m.) long -hairedy hairy; bearded 

(bot) ; /Un'es (of a plant). 
ohevelure (/.), L. capillatnra head of hairy hair ; tail (of a 

comet). 
deoheveler (v,a.) [de, cheveu] to dishevel, 
^heveler (v.a.), L.L ex- to dishevel 
capillare 

Also— capillaire (adj, and «.m.), capillarity (/.) . . . 



26. 

(a) Ohenu, L. canutus, fr. hoary, hoary-headed, 

canus, Scr. kas = to shine 

ohaxLoir (v.n.), L.L. canutire to get mouldy, 

ohanoissure (/.) mmUd, mouldiness, 

ohaudelle (/.), L. candela, fr. candle, 

candere, canere 

ohandelle (le jeu n'en vaut it is not vjorth the while, 

pas la — ) 

ohandeleur (/.), L.L. candel- Candlemas-day, 

lorum 

chandelier (m.) chandler; candlestick, 

enoens (m,), L. incensum, fr. incense; flattery, 

incendere 

enoenser (v.a.) to incense ; to praise, 

enoenseinent(m.); encehseur incensing; burner of incense, 

(m.) flatterer. 

enoensoir (m.) censer ; ecclesiastical power. 
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incendie (m.), L. incendium ; fire, conflagration ; to hum^ to 
incendier (ua.) set fire to. 

Also — candeur (/.), candide, candidat (m.), candidature (/.), 
candelabre (m.), incandescent, incandescence (/.), incendiaire 
(s.m. and adj.\ recent ... 

(() Oaut^re (m.), Q. Kavrrjpiov, caviery ; artificial ulcer j issue 

fr. KaUiv, Scr. kas (snrg.). 

ohexninee (/.), L.L. caminata, chimney ; rnantelpiece ; chimney^ 

fr. G. Kdfj,ivo9y fr. kolUiv top ; nipple {of a gun), 

enore (/.), L. encanstiun, Q. ink, 

€yKav(rT0Vj fr. KaUiv 

encrer {v,a.) ; encrier (m.) to ink ; inkstand. 

Also— caut^riser, caut^sation (/.), caustique (adj. and s,'n,\ 
causticity (/.), encaustique (/.), h&locauste (mw) . . . 



26. 

Cher, L. cams. dear ; dearly, 

ch6rir (y,a.) ; ch^ri {m) to cherish ; dearest, darling, 

ench^ire (/.), L.L. incheria [in, bidding ; av>ction, 

cams] 
enoh&rir (v.a, and n.) to hid for ; to outbid ; to raise 

the price of; to surpass; to 
become dearer, 
enoh^risseur (m.) bidder, 

enoh&rissement (m.), ren- rise, increase of price, 

cherissement (m.) 
renoherir (v,a, and n,) ; — sur to raise the price of; to rise in 

price ; to ovJtdo, 
renoh^ri over-nice, 

surench^re (/.) higher bid, 

Burencherir {y,n,) ; suren- to outbid; outbidder, 

chdrisseur (m.) 
cherte (/.), L. caritatem deamess. 

Also — charitd (/.), charitable, and [from Ital.] caresse (/.), 
caiesser . . . 
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27. 

(a) Oh^re (/.), L.L. cara, Q. cheery fare, 

KOLpa. [see C, 52] 

ch^re (faire bonne — ) ; faire to keep a good table ; to live 

— lie merrily. 

aoari&tre, fr. O.F. acarier [^, cross, waspish, 

cara] 

oerveau (m.), L. cerebellum, brain; brains, mind, 

fr. cerebrum [Kapa] 

oervelet (m.) cerebellum, cerehel. 

cervelle (/.), L. cerebella ; se brain, brains ; to blow (W< 

briiler la — brains out, 

eoervel^ {adj, and s.mJ) hare-brained (fellow), 

cr&ne (m.), L.L. cranium, Q. skuU, 

Kpavlov [Kapa] 

crdne {s,m, and adj,) [same swaggerer ; brave, gallanty capital, 

word] 

or&nerie (/.) ; cranien swaggering ; cranial, 

mifirraine (/.), L. bemicranium, sick heada^che, inegrim, 

G. Yj/tiLKpavla 

ooryph^e (m.), L. coryphaaus, corypheus; leader, 

G.KO/9v<^to9,fr. icd/ovs [Ka/oa] 

Also — c^r^bral, cervelas (m.), coryza (m.), craniologie (/.), ^pi- 
cr&ne (m.) p^ricr&ne (w.), aristocrate {s,mf. and adj.), aristocratie 
(/.), aristocratique, aristocratiser, autocrate (m.), autocratic (/.), 
autocratique . . . 

(6) CQiauxne (m.), L. calamus, stalk; stvhble, stvJbbU - field ; 

G. KaXapjos [root kar] thatch, 

ohaumer (v,a, and n.) ; d^- to cut stubble ; to fallow, 

cbaumer (v.a,) 

chauxnai^ro (m) cviting stubble, 

chaumiere (/.) cottage, 

chaumine (/.) cot, hut. 

chalumeau (m.), L. calamellus straw ; reed, pipe ; blow-pipe. 

Also — calamity (/.), calamiteux, calumet (m.). 

Cal (m.), L. callum [cf. callosity, callus, 
fcaAa/Lios] 

Also — calleux, callosity (/.). 
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Oolline (/.), L. collina, fr. coUis hill, hillock 
[c£. KoiXafJLOs] 

Also — [from same root] colonne (/.), colonnade (/.), colonnette 
(/.), colonel (m,), culminer, culmination (/.), exceller, excellent . . . 

28. 

Cheval {Tn,\ L.L. caballus ; horse ; horse^ cavalry. 

chevauz {pi,) 

cheval-marin (m.) loalrus, 

chevau-l^er (m.) light horseman (hist.). 

chevalet (m.) wooden horse^ rack ; bridge (of a 

violin) ; easel ; trestle, 

chevaler {v.a, and n.) to make use of a trestle ; to ^op, 

chevaleinent (m.) hearing up, propping (arch.). 

ohevalier (m*) ; — d'industrie Icnight ; chevalier, — Swindler, 

chevalerie (/) Jmighthood, chivalry, 

chevaleresque (ItaL caval- chivdlric, Mvalrous, 

leresco) 

chevaline {adj, f,\ L.L. cabal- equine, 

linns 

chevauoher {v,a, and n,\ L.L. to ride, to mount, 

caballicare 

chevauchee (/.) ride ; circuit (obsol.). 

chevauohons (k) astride, 

cavale (/.), L.L. caballa mare, 

cavalier (s,m, and adj.), ItaL horseman; cavalier; knight (at 

cavaliere chess) ; free, hold, flippant. 

Also — cavalcade (/.), cavalcader, cavalerie (/.) . . . 



29. 

Ch^vre (/.), L. capra she-goat, 

ch^vrefeuiUe (m.) lumeysuckle, 

ch^vre-pied goat-footed. 

chevreau (m.) kid, 

chevrotto (/.) doe; shrimp; trivet, 

chevron (m.) rafter ; stripe (mil.) ; chevron 

(her.). 
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ohevroter (v.n.) 

oheTrotexnent (m.) 
ohevrotin (m.) 
ohevrotine (/.) 
ohevreuil (m.), L. capreolos 
ohevrier (m.), L. caprarius 
oabri (m.), L.L. capritum 
oabrer (se — \ Sp. cabra 
cabriole (/.), ItaL capriola 
oabrioler (vju) 
oabrioleur (m.) 
oabriolet (m.) 



to kid; to sing in a trmmUm 

voice. 
tremuUmsTusSy quivering, 
kid-leather, 
buckshot, 
roebuck, 
goaiherd. 
kid. 

to rear ; to pg inJbo a passion, 
caper; cabriole, 
to caper, 
caperer. 



Also— caprice (m.), capricer (se), capricieux, capricome (tiu) . . . 



30. 



Ohiche, L. ciccum 
chioot (m.) 
ohiooter (r.n.) 
chicon (m.) 
chique (/.) 
chiquer {v.a. and n.) 
ohiquet (tti.) 
d^chiqueter {v.a.) 



niggardly ; poor, sorry. 

stump (of trees, teeth, etc). 

to dispide about trifles (pop.). 

coss-lettuce. 

quid. 

to chew tobacco. 

bit, fragvnevd, drop (little used). 

to slash, to cut up. 



31. 

Ohien (m.), L. canis dog ; cock (of a gun), 

chiendent (m.), fr. chien and quitch-grass. 

dent 
chenet (m.) 

oaniohe (m.) dim. fr. canis 
chenll (m.), L. canile 
canicule (/.), L. canicula 
ohenille (/.), L. canicula 



^oheniller (v.a.) 



fire-dog, andiron. 

poodle. 

kennel. 

dog-star; dog-days. 

caterpillar; silver velvet twist; 

crest (of a helmet), 
to clear of caierpillars. 



6oheniIla.fire (^n.) ; ^chenil- clearing of caierpiUars ; person 
leur (m.) who destroys caterpillars. 
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ohatouiller (y.a.\ L. catulire, to tickle; to jpleoMy to flatter, 

fr. catnlus, dim. of canis 

chatouiUement (m.) tickling, 

ohatouilleux ticklish; touchy. 

cafifnard («.m. and adj,), fr. Ital. laay ; loafer. 

cagna, fr. canis. 

oa^rnarder (v.n.) to lead a lazy life. 

acasrnarder (s' — ) to grow slothful. 

ca^rnardise (/.) laziness^ sloth. 

oa^rneux crook-kneed ; crooked (of legs). 

canaille (/.), Ital. canaglia rabble ; rascal. 

enoanailler (v,a.) to degrade, to lower. 

oynisxne (m.), G. kwutixo^^ cynicism, 

fr. Kvmv = canis 

Also^caniculaire, canine, cynique {adj. and s.m.\ alcyon (th.) . . . 

32. 

Chippes (f.pl), Eng. to chip parings, cuUings. 

ohiper (v.a.) to pilfer, to filch (pop.). 

chipeur (m.) pilferer (pop.). 

chipoter (v.n,) to dally, to trifle. 

ohipotier (m.) trifUr (pop.). 

ohifTe (/.), other form of chippe rag. 

ohiffon (m.) rag ; scrap ; woman's attire. 

obiffonner (v.a. and n.) to tumble, to crumple ; to vex ; 

to sew. 

chiffonn^ tumbled, crumpled; pleasanJt but 

irregular {countsTiance). 

chiffonneries (fpL) knick-knacks. 

ohiffonnier (m.) rag-gatherer ; chiffonier. 

33. 

(a) Choir {v.n. and defecL), L. to fall. 

cadere, Scr. kat = to fall 

chute (/.), fr. old partic. cheiit fall. 

chuter (v.n.) to fail {of a play). 

chape-chute (/.) godsend (little used). 

caa {m.), L. casus ; faire — de case ; to set a value upon. 

casuel {adj. and s.m.) casual ; fees, perquisites. 
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chance (/.), L.L. cadentia ehanee^ hazard; good Itusk^ had 

luck. 
chanoeuz lucky; dfyubtfvl, 

cadavre (m.), L. cadaver dead body, corpse, 

cadav^rique relating to a corpse, corpse-like. 

caduo, L. cadncos ; mal — decrepit, decayed; falling sickness. 
d^choir (v.n.) to faU, to decline. 

d^chet (m.), fr. old partic. of waste, loss. 

d^choir 
d^cheance (/.) forfeiture ; fall, decay ; dethrone- 

vnent. 
^choir (v.n. and defect) to fall to the lot; to fall due, 

ech^ance (/.) expiration, term of payment. 

m^chant, L.L. minus cadentem bad; wicked; naughty; sorry, 

paltry. 
m^chanoet^ (/.) wickedness ; wicked deed or word ; 

naughtiness. 
rechoir {v.n. and defect.) to fall a^ain (little used). 

rechute (/.) relapse. 

recidive (/.), L. recidivus [re, relapse, fresh offence. 

cadere] 
r^cidiver {v.n,) to relapse. 

Also — cadav^reux, cadence (/.), cadencer, decadence (/.), 
caducity (/.), casualit4 (/.), casuiste (m./.), accident (m.), accidente 
[varied, broken, undulating], accidentel, incident (m.), incidence 
(/), coincider, coincidence (/.), Occident (m.), occidental, occasion 
(/.), occasionner, occasionnel, cascade (/.) [Ital. cascata] . . . 

(6) CQiaine (/.), L. catena, Scr. chain, concatenation, range. 
kat 

chainetier (m.) ; chainette (/.) cJuiinrmxiker ; little chain. 

chainon (m.) link. 

d^chainer {v.a,) to unchain ; to let loose. 

d^chainement (m.) letting loose ; wildness, rage. 

enchainer {v.a.) to chain, to enchain ; to detain ; 

to captivate; to link. 

enchainement (m.) chain, concatenation, connexitm. 

ceuleau (m.), L. catellus present, gift; entertainment (ob- 

sol.) [at first, flourish in writ- 
ing]- 
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chignon (m.), L.L. catenionem nape; chignon, 

(m.), Ital. catenaccio padlock ; clasp (of a braceUtj etc.). 
(v.a.) to padlock 

34. 

(o) Gire (/.), L. cera, Scr. kar vhix, 

= to scatter, to separate 

drier (m.) toax-chandler. 

cirer (v.a.) to wax ; to black (hoots), 

oirase (m.) vjaadng ; blacking. 

derge (m.), L. cereus wax4ap€r. 

Also c^rat (m.), cerumen (m.), c^rumineux. 

(6) Crible (m.), L. cribrum, Scr. sieve^ riddle, 

kar 
cribler {v. a.) to dft^ to riddle, 

criblage (m.) ; cribleur (m.) ; dftimg ; sifter ; siftings. 

criblure (/.) 
(c) Certes, L. certus (a certis), certainly, indeed, 

fr. cemere, Q. Kpiv€t,v^ Scr. 

kar 
certitude (/.), L. certitudinem certainty, 
d^oemer (t^.o.), L. decemere to oAjtxvrd, to decree, 
d^ret (m.), L. decretum, fr. decree; warrant, writ. 

decemere 
d^cr^ter (v. a.) to decree, to order y to isstu. 

crin (m.), L. crinis, prob. fr. hair, horsehair. 

cemere 
orini^re (/.) mane ; head of hair, wig (fam.). 

Also — certain, incertain, incertitude (/.), certificat (m.), cer- 
tificatear (m.), certifier, crime (m.), criminaliste (m.), criminality 
(/.), criminel (adj. and «.m.), incriminer, recrimination (/.), r^cri- 
minatoire, r^criminer, concemer, concert (m.), concerter, concer- 
tant {adj. and «.m.), concertiste (m.), concerto (m.), d^concerter, 
diBcemer, discemable, discemement (m.), discret, discretion (/.), 
indiscret, indiscretion (/.), excrement (m.), excr^ter, excr^tenr, 
excretion {f,\ secret {adj. and «.m.), secretaire (m.), secretariat (m.), 
aecreter, secr^teur, secretion (/.), secretoire, crise (/.), criteriam 
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(m.), critique (adj. and 8,m.f,\ critiquer, critiquable, critiqueur 
(m.), liypocrisie (/.), hypocrite (adj. and «.m./.) . . . 



35. 

Cirque (m,), L. circus, kindred circus. 
with corona and curvus [see 
C, 69] 

oheroher (v,a^), . L. circare ; to look for y to search; to seek^ to 
aller — ; envoyer — try, — To go for ; to send for. 

ohercheur (s.m. and adj.) seeker, explorer, inquirer; search- 

ing, inquiring. 

reohercher (v.a.) to seek again ; to pry into ; to 

call to a^ccount ; to seek after, 
to court. 

reoherch^ in great request; studied, affected; 

jlnisked off (paint.). 

reoherche (/.) search, pursuit ; inquiry ; court- 

ing ; refinement; affectation. 

oerceau (m.), L. circellus^ hoop ; hoop-net. 

cerole (m.), L. circulus circle; sphere; hoop; ring; dub, 

company. 

oeroler (r.a.) to hoop, to encircle. 

d^ceroler (v.a.) ; recercler (v.a.) to wnhoop ; to hoop again. 

oeme (m.), L. circinus rin^ (of a tree) ; dark circle (round 

the eyes). 

oemeau (m.) half kernel of a green walnut. 

cemer (v.a.), L. circinare to encircle ; to invest ; to circum- 

vent ; to cut round. 

Also — circuit (m.), circulaire (adj. and «./.), circuler, circula- 
tion (/.), circulatoire, circon- . . 





36. 


Oiseau (m.) [orig. dubious] 


chisel. 


oiseauz (m.pl) 


scissors. 


oiseler (v.a.), fr. O.F. cisel 


s= to chisel. 


ciseau 




oiseleur (m.) 


chiseller. 
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ciselure (/.) chasing, chased work. 

cisaille (/.) ; cisailles clippings ; shears. 

oisailler (v.a.) to clip (metal). 

37. 

(a) Citer (v. a.), L. citare, fr. to cite, to quote; to mention; to 

ciere sum/mon. 

citateur (m.) quoter, 

citation (/.), L. citationem quotation ; sv/mmons, 

soucier (v. a.), L. sollicitare ; totrovhle; to care (for). 

se — (de) 

souoi* (m.) care^ ansdeiy. 

souoieux anxums, thoughtful. 

insouoiant careless, heedless. 

insouoianoe (/.) carelessness, heedlessness. 

susciter (v. a.), L. suscitare to raise, to stir up. 

ressusoiter (v.a. and n.) to raise from the dead, to revive ; 

to rise again. 

Also — exciter, excitable, excitability (/.), excitant (m.), ex- 
citatif, excitation (/.), surexciter, surexcitation (/.), inciter, in- 
citation (/.), pr^cit^, reciter, r^cit (m.), r^citatif (m.), recitation 
(/.), solliciter, solliciteur (m.), sollicitation (/.), soUicitude (/.) . . . 

(6) Pr6ne (m.), L. praeconium sermon; lecture. 

[prae, ciere] 

prdner (v,a. and n.) to extol ; to lecture. 

prdneur (m.) extoller, praiser ; preacher, lee- 

turer. 

*Notice souoi (m.), L. soke- marigold. 

quiom 

38. 

dabaud (m.). Germ. Klappen, liar (ven.) ; babbler. 

Eng. to clap 
clabauder (v.n.) to give tongue falsely (ven.) ; to 

yelp; to brawl. 
clabaudagre (m.) barking ; brawling. 

clabaudeur (m.) ; clabauderie brawler; brawling. 
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olapoter (v.n.), Germ, klappen to splcuih, to chop {of the sea). 

olapotafire (m.), clapotis (m.) splashing^ rippling, 

olapoteux swellingy chopping, 

GTlapir (v,n,), Germ, klappen to yelp ; to scream, 

Srlapisaement (m.) yelp, scream. 

39. 

(a) Olazneur (/.), L. clamorem, clamour^ outcry. 

fr, clamare [cf. G. KaAciv] 
aoolamer (vm. and n.\ L. to proclaim ; to cheer. 

acclamare 
aoclaiuation(/.); d' — ,par — acclamation; unaninuyuslyy spon- 
taneously, 
declaxner {vm. and n.), L. de- to recite ; to inveigh. 

clamare 
d^laxnateur {s.m. and adj.) dedavmer ; declamaiory. 
d^olaxnation (/.) elocution; declamation; invective. 

r^olamer {v.a. and n.), L. re- to entreat, to implore ; to claim ; 

clamare to object, to protest. 

r^lamer (se — ) de quelqu'un to refer to some one, to make use 

of some on^s nam^. 
r^olame (m.) lirdrcall. 

reclame (/.) catch-word (print.) ; puff. 

reclamation (/.) claim, demand, objection, com" 

plaint. 
ohaznade (/.), Port chamada, parley, chamade. 

fr. chamar = clamare 
ohameule (battre la — ) to sound a parley ; to surrender ; 

to be disconcerted. 

Also-— d^clamatoire, exclamer, s' — , exclamatif, exclamation 
(/.), proclamer, proclamation (/.), lamenter, lamentable, lamen- 
tation (/.) . . . 

{b) Olair, L. clarus clear; bright; light; thin; clearly. 

olair de lune (m.) ; clairs moonlight ; lights (paint.). 

{m.pl.) 

clair-obscur (m.) clare-obscure ; light and shade. 

olair-seme thin-sovm; scarce. 

olaire-voie (/.) ; k — opening ; skylight (naut.) ; oper^ 

worked. 
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clairvoyant; clairvoyance (/.) clearsighted ; clear -sightednessy 

perspicacity, 
olairet (adj. and «.m.) light red (wine), 

olairiere (/.) glade, 

clairon (m.) clarion^ clarionist, 

^ladroir (vm.) to clear up ; to thin ; to eluddaJtey 

to enlighten, 
^lairoie (/.) clear spot (in the sky) ; glade^ 

opening, 
eclaircissement (m.) explanation, clearing up, 

clarte (/.), L. claritatem clearness; light, 

Clearer (i;.a. and n.), L. ex- to give light to; to light ; to evv- 
clarare lighten; to reconnoitre; to 

shins; to lighten, 
^lair (m.) lightning, 

^lairafiTd (m.) lighting, 

^Icdreur (m.) sccyuJt, 

Also — clarifier, clarification (/.), clarinette (/.), declarer, 
declaration (/.), d^claratif, glaire (/.), glaireux, antiglaireux . . . 

(c) Claase (/.), L. classis ; class ; class-room ; during school- 
pendant la — ; rentr^e hours ; reopening of the school, 
des — s 

classemezit (m.), fr. claaser ; classing ; classifier, 

classificateur (m.) 

declasser (v.a.) to unclass, 

glas (m.\ L. classicum knell. 

Also — classer, classique (adj, and s.m.), classifier, classification 
(/.), ddclass^ (m.) . . . 

(d) Berlise (/.), L. ecclesia, fr. church, 
Q. €KKX7ia-ia [€K, icaActv] 

Also— eccl^siaste (m.), eccldsiastique (adj, and s.m.) . . . 

Notice [from the same root cal (L. calare)], calendes (f,pl,)y 
calendrier (m.), concile (m.), conciliabule (m.), concilier, concili- 
able, conciliateur (s.m. and adj,), conciliation (/.), inconciliable, 
rdconcilier, r^conciliable, r^conciliateur (m.), reconciliation (/.), 
irr^nciliable . . . 
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40. 

Olaquer (v.a. and n.) [onomat] to clap, to smack, to crack, to 

chaUer (of the teeth). 

olaquedent (m.)[claquer, dent] starveling , beggar, 

olaquexnurer (v.a.) [claquer, to immure, to shid up, 
mur] 

olaque (/.) slap ; claque ; chg, gahclie, 

olaque (m.) operorhaJl, 

claqueur (m.) dapper. 

olaquement (m.) clappirig ; smacking ; snapping ; 

chaUering. 

olaquet (m.) mill^lapper. 

olaqueter (v.n,) to chirp ; to cktck. 

clique (/.), other form of claque set, coterie, clique. 

oliqueter (v.n.) to clack. 

oliquette (/.) snappers. 

oliquetls (m.) clicking, clashing, 

41. 

OlifiTner (I'oeil or de roeil), L. to toink. 

clinare, Q. KkCvio 

oligne-musette (/.) hide-and-seek, 

olignement (m.) winking ; tvrinkling of the eyes, 

olignoter {v.n.) ; clignotement to vnnk ; winking, tvnnJeling. 

(m.) 

olin [d'ceil] (m.) ; en un — d'ceil toink ; in a trice. 

enclin, L. inclinis inclined, prone, given (to). 

inolinaison (/.), L. inclina- declivity; inclination (math.). 

tionem 

Also — d^cliner, declin (m.), declinable, ind^linable, d^cli- 
naison (/.), d^clinatoire, d^live, d^clivit^ (/.), inclioer, inclination, 
climat (m.) [Q. Kklfia, fr. kAivcd], climatologie (/.), climatologique, 
acclimater, acclimatation (/.), clinique (adj. and s.f.) [Q. kAivikos], 
enclitique (m/.), proclitique (adj. and s.m.) . . . 

42. 

Olopin-olopant, fr. L.L. clop- limpingly, hobbling, 
pus, Q. X(a\6irovs 
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clopiner (i;.7i.) to hohhle aUmg, 

^lopi>^ limpingf lame, 

dodher (v,n,), L.L. cloppicare to limp, to hobble. 

cloche-pied (&) upon one foot, hopping. 

clodxexnent (m.) halting^ hopping, 

docile (/.), probably from bell; bell-glass; cover; blister. 

docher 

clochette (/.) little bell; bdUjUywer, 

cloclier (m.) steeple; parish. 

cloolietoii (m.) small spire, 

43. 

(a) dore (v.a. and n., defect.), to close, to shvJb, to enclose. 

L. claudere 

dos (m.) ; closeau (m.) dose ; little dose. 

doserie (/.) small farm, 

cl6ture (/.), L.L. clausitura ermlomre ; close, dosing, 

cl6turer (y.a) to close {an account, a debate). 

cloporte (m.), L. clausus porcus wood-louse. 

oloitre (m.), L. claustrum cloister; convent. 

doitrer (uo.) to cloister, to shut up. 

cloison (/.), L.L. closionem partition. 

doisonn^ charribered. 

cloisonna.fire (m.) partition-work. 

conclure (v.a. and n.), L. con- to conclude ; to move (law) ; to 

cludere think, to judge. 

conduant conclusive. 

6oloTe (v.n. defec), L.L. ex- to be hatched; to open {ot^ow&rs); 

claudere to dawn. 

Plosion (/.) hcUching ; opening ; birth. 

eoluse (/.), L. exclusa sluice; flood-gate. 

^dus^ (/.) ; ^clusier (m.) lochjvl ; lock-keeper. 

enolore (v.a.), L.L. inclaudere to enclose. 

enclos (m.) close; enclosure. 

inclus, L. inclusus enclosed, 

perclus, L. perclusus crippled. 

Also — clause (/.), claustral, claudication (/.), conclusif, con- 
clusion (/.), exclure, exclusif, exclusion (/.), forclore, forclusion 
(/.), inclusif, reclus, r^clusion (/.) . . . 
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(6) Olef or cl6 (/.), L. clavis key. 

olavette (/.) peg. 

olavicule (/.), L. clavicula colla/r-bone. 

oheville (/.), L. clavicula ; — peg ; ankle ; expletive (versil). — 

ouvri^re Mainspring. 

chevUler (vji,) to peg, to holt, to fasten ; to fill ifp 

iffith expletives. 

ohevillafire (m.); chevillette (/.) bolting ; small peg. 

olavier (m.), L.L. claviarius key-ring ; key-board. 

enolaver (vxi,), L.L. inclavare to shut in, to enclose, 

enolave (/.) land surrounded by another estate. 

enolavement (m.) enclosing. 

olaveoin(m.),ItalclavicembalQ harpsichord. 

Also — conclave (m.) . . . 

(c) Olou (m.), L. clavus ; — de nail ; boU. — Clove, 

girofle 

olouer (v.a.) to nail ; to pin ; to confine, 

d^louer (v.a.) to winail. 

enolouer {v.a,) to prick {a horse*s foot) ; to spike 

(a gun). 

enolouure (/.) prick (of a horse) ; obstacle, hitch. 

d^senclouer (v.a^) to tmnail ; to unspike, 

reolouer {vxl) to nail again. 

clouter (vM.) to stud. 

olouterie (/.) nail-manufactory ; nail-trade, 

cloutier (m.) nail-maker, naiUseUer. 

olaveau (m.), L. clavellus keystone ; rot (vet). 

clavel^e (/.) ; clavel^ rot ; rotten. 

44. 

Ooohe * (m.), L. concha, G. barge (obsol.) ; stobge-coa/ih, 

Koyxn 
oocher (m.) coachman, driver ; charioteer 

(astr.). 

ooohere (adj. /.) ; porte — carriage-door. 

oonque (/.), L. concha sea-shell, conch ; concha (anat). 

ooque (/.), L. concha shell ; hull {of a ship), 

ooquetier (m.) egg-cup. 
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ooquille (/.) shell; misprint; post demy 

(paper). 

coquillagre (m.) shell ; shell-fish. 

recoquiller (v,a.) ; se — to curl up ; to shrivel. 

recoquillement (m.) curling up, shrivelling. 

recrcKlueviller (se — ), other to shrivel^ to shrink. 

form of recoquiller. 

cocon (m.) cocoon. 

cuiller, cuillere (/.), L. coch- spoon; spoonfuls 

leare, G. ko;( Aias ; cuilleree 

*Notice (a) ooche (/.), orig. notch ; tally {for bread). 

unknown 

decocher (v.a.) ; ddcochement to shoot {an arrow) ; to discharge ; 

(m.) ; encocher (v.a.) shooting, disdiarging ; to notch. 

(6) Coohe (/.), orig. unknown sow. 

coclion (m.) ; — d'Inde smne, pig ; guinea-pig. 

coclionnet (m.) die with twelve sides; jack {at 

howls). 

cochonner {v.a.) to bungle (pop.). 

coclionnerie (/.) dirtiness; trash (pop.). 

45. 

CkBur (m.), L. cor heart ; core ; middle, height ; 

hearts {at cards). 
oontre-ccBur (a — ) reluctantly. 

cr^ve-coBur (m.) heart-break. 

©ooBurer (v.a.) to sicken. 

accorder (v.a.), L.L. accordare to make agree ; to settle ; to grant ; 

to tune, 
accord (m.) agreement ; harmony ; chord. 

accordame grantable; tunable. 

accordailles {fipl) ; accord^ betrothal ; betrothed. 

(m.) 
accordeur (m.) ; accordoir tuner; tuning-harwmer. 

(m). 
d^eaccorder (t;.a.) to untune. 

d^saocord (m.) disagreement, variance. 

raccorder {v.a.) to join ; to reconcile. 

raccord (m.), raccordement (m.) joining; agreement. 

Q 
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reoorder (17.0.), L. recordari to get by hearty to rehearse (little 

used). 
reoors (m.) hailiff^s man. 

Also— <x)rdial, cordiality (/.), courage (m.), courageuz, d^- 
courager, d^couragement (m.), eucourager, encouragement (m.), 
accordion (m.), concorde (/.), concorder, concordance (/.^ con- 
cordat (m.), discord {adj. and «.m.), discorder, discorde (/.) dis- 
cordance (/.) ... 

46. 

(a) Ooi, L. quietus, fr. quies, quiet, stUL 
Scr. ki = to lie 

quitte, L. quietus discharged, dear, free, quits. 

quittance (/.) ; quittancer receipt ; to receipt, 

(v.a.) 
quitter iy.a) to release; to quit; to leave; to 

give up. 
aoquitter {v.a.) to acquit ; to discharge ; to pay ; 

to receipt. 
acquit (m.) ; k-caution receipt ; discharge ; customr-house 

bond. 
acquittexnent (m.) acquittal; payment, discharge. 

racquitter {se — ) to win bcu^k one*s losses; to in- 

defmmify on^s self. 
Inquiet ; inquietude (/.) amjxious, restless ; anxiety, rest- 

lessness, 
Inqui^ter (v.a.) to disquiet ; to molest ; to harass. 

Also — quiet (obsoL), quietude (/.), qui^tisme (m.), qui^tiste 
(m. and /.), acquiescer, acquiescement (m.), requiem (m.) . . . 

(b) Oitoyen (s.m. and adj), lulu citizen ; pcUriot. 
civitadanus, fr. civis, Scr. ki 

concitoyen (in.) feUovhcitizen. 

citadin (m.), Ital. cittadino citizen, 
citadine (/.) hackney-coach, fly. 

Also—cite (/.), citadelle (/.), civil, civility (/.), incivil, inci- 
vility (/.), civiliser, civilisateur, civilisation (/.), civique, 
civisme (m.) , . , 
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47. 

Ool (m.), L. collum neck ; coUar ; pass, defile, 

oolporter (v,a,\ £r. col and to hawk, to hawk ahoid. 

porter 

colporteur (m.) ; colportage hawker ; hawking, 

coUerette (/.) colUvr, friU ; involticre (bot). 

collet (m.) collar (of a coat) ; ba^ids ; snare, 

coUeter (v.a. and n.) to collar ; to lay snares, 

d^colleter (v.a,) to uncover the breast, 

accoler (v.o.) to embrace; to fasten; to pvi 

together, 

accol^e (/.) accolade, 

accolade (/.) accolade ;ernJbrace; bracket (^rmi), 

d^coUer (v.a.) to behead, 

decollation (/.) beheading, 

encolure (/.) ruck and shoulders (of a horse) ; 

appearance, mien, 

hauBse-col (m.) gorget, 

racoler (v.a.) to enlist, to recruit, to kidnap, 

racoleiir (m.) ; racolage (m.) recruiting agent ; enlisting, kid- 

Tuxpping, 

torticolis (m,), L. tortum wry -neck;, hypocrite, 

collum 

cou (m.), other form of col neck, 

cou-de-pied (m.) instep, 

licou (m.), fr. Her and cou haUer, 

collier (m.),L.collare,fr. collum necklace; collar, 

colis (m,), ItaL colli, fr. collum package. 



48. 

OoUe (/.), L. colla, G. KoXXa paste, glue ; fib (pop.). 

coller (i;.a. and n.) to paste, to stick, to size ; to apply 

closely ; to fU tight 

coUacre (m.) sizing; fining, 

coUeur (m.) sizer; billsticker, 

coliflchet (m,), fr. coller and knick-huick; fmery ; tinsel, 
ficher 
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d^ooUer (v.a.) to unglue ; to disengage (at 

biUiards). 
enooUer (v.o.) ; encollage (m.) to size ; sizing ^ size, 
recoUer (v.<l) to paste again. 

Also— protocole (to.). 

49. 

Ck>xnble (s.m, and adj,)^ L. top; height , highest pitch ; heapr- 

cnmuluB, Scr. cva = to swell ing ; heaped^ cramymed, 

[see C, 9] 

ooznbler (v.a.), L. cumulare to fiU^ to fill up ; to overload ; to 

fulfil, 

d^coxnbres {p,,pl,\ de and rvhhish, 

OJF. combre, fr. cumulus 

deoombrer {v,a) to dear, 

enoombre (m.) vmpediment^ accident, 

enooznbrer {v,a,) to obstruct, to hhck upy to cumber, 

encoznbrexnent (to.) obstruction, stoppage, 

d^encoxnbrer (v.a.) to dear, 

ouxnuler (v,a, and n.), L. to a>ccu/mvZate ; to fiU severed 

cumulare offices. 

ouznul (m.) a/xumiUation, plurality of offices. 

Also — accumuler, accumulation (/.) . . . 

50. 

Oontre, L. contra a^gainst; near; for, in exchange 

for, 

encontre (k V — ) against ; to the contrary, 

xnalencontre (/.) misJiap, misfortune, 

xnalenoontreux unlucky, 

renoontrer {v,a, and n.) to meet with, to light upon; to 

guess; to be felicitous, 

rencontre (/.) m^eeting ; encounter; occasion, 

contraire (adj, and s.m.), L. contrary, adverse; hurtful; op- 

contrarius posite, reverse, 

contrarier (vm.) to thwart ; to frustrate ; to vex. 

contrariety (/.), L. contrarie- contradidion ; difficulty ; nui- 

tatem sance, annoyance; veocation. 

oontr^ (/.), L.L. contrata courUry, 
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51. 

Ooq (m.),* L.L. coccum [ono- cock. 

mat] 

ooq-&-r^e (m.) cock^nd-hvU story, 

cooarde (/) cockade; how, 

cocasse funny, ludicrous (pop.). 

cochet (m.) yovm>g cock, 

coquet coquettish, smart, neat, 

coquette (/.) ; coqueter (v.n.) coquette, flirt ; to flirt, 

coquetterie (/.) coquettiskness ; flirtation; affec- 
tation, 

coquelicot (m.) [onomat.] corvr-poppy, 

♦Notice coq (m.), Germ. Koch, ship^s cook, 

fr. L. coquus 

52. 

(a) Oor (m.), L. comu, kindred com; horn, 
with G. K€/oas [xa/oa] [see 
0,27] 
cors (p^pl) ; cerf dix — starts ; fvU-grown stag, 

come (/.), L. comua horn; hoof; do^s ear, 

comemuse (/.), fr. come and bagpipe, 

muse 
comer (vm, and n.) to turn down the comer of {a 

leaf) ; to din ; to blow a hom ; 
to tingle {of the ears), 
oamSe (/.) ; com^ cornea ; homy, corneous, 

comeur (m.) hornMower ; roarer {of a horse), 

comement (m.) noise, tingling in the ears, 

comet (m.) ; — acoustique hom ; comet ; dice-box ; irik- 

hom; ear-trv/mpet, 
comette (/.) ; — (m.) mob-cap ; broad peTidant ; cor- 

netcy, — Comet, 
ooiniohon (m.) gherkin; ninny. . 

cornier {adj,) ; comi^re (/.) comer ; comer-gutter ; comer- 
iron {of a trunk), 
comouille (/.), L. comi- comet-berry; comeUtreu 

cnlum ; comouiller (m.) 
comu, L. comutus homed; preposterous. 
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oomue (/.) retort (chem.). 

bifiTome (/.), £r. bis and come beaked anvil, 

bisoomu odd^ queer. 

^corner (v.a.) to break the horns ; to break off 

a comer of; to do^s-tar ; to 

cwrtaiL 
6comure (/.) ehippinjg, 

6comifler (v. a.) to spunge upon, to get by spung- 

ing. 
eoomifleur(m.),4coniifleTie(/.) vpunger ; spunging, 
ra.oomir (v.a.) to harden, to shrivel up. 

racomissexnent (m.) shrvoeUing, shrinki/ng. 

oomaline (/.), Ital. comalina, comeHan-stone. 
fr. comu 

Also — capricome (m.), unicome (m.). 

(6) Oaf ene (/.), L. carina (cf. keel (naut) ; carina (bot). 
G. Kapvov) 

Also — car^ner, car^nage (m.). 

(c) Oerf (nu), L. cervus (cf. G. stag, 
Kapvov) 

cerf-volant (m.) stag-beeUe; kite, 

cervaison (/.) stag-hunting season. 

(d) Chauore (m.), L. cancer (cf. camker. 

G. KapKLVOS) 

^ohanorer (i;.a.) to cut sloping, 

^chanorure (/.) hoUomng ovi, scallop, 

oaucre (m.), other form of crah; skin-flint; dunce, 
cliancre 

Also— cancer (m.), canc^reuz, cbancreux . . . 

63. 

Oorde (/.), L. chorda cord ; rope ; hanging ; thread (of 

cloth); string; chord, 
oordage (m.) rope; cordage. 

cordeau (m.) Une (to measure)* 

oordelle (/.) ; cordelette (/.) tow-line; small cord, 
oordeler {vja.) to twist. 
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cordelier (m.) ; cordeli^re (/.) frandscan ; fraiwiscan nv/n ; 

girdle. 

oorder (t;.a.) to twist ; to cord, 

oorderie (/.) ; cordier (m.) rope-ya/rdy rope -making ; rope- 

maker, 

d6oorder (v.aw) ; recorder (v^.) to unttoisty to uncord; to cord 

again, 

cordon (m.) twist; string; bowstring; ribbon; 

edge {of a coin) ; cordon, 

cordonner (v,a,) to braid^ to plait. 

cordonnet (m.) ttoist ; milled edge. 



54. 



Cdte (/.), L. costa 
c6tel^ ; cdtelette (/.) 
c6tler (adj. and «.m.) 
c6toyer {v.a. and n.) 
cdt6 (m.), L.L. costatam 
coteau (m.), L.L. costale 
cotret (m.), L.L. costeretum 
accoster (v.a.), L.L. accostare 
accostable ; inaccostable 
entre-cdte (/.) 



rib; hiU; sea-coast. 

ribbed; chopy cutlet. 

coasting; coasting-pilot. 

to coast, to skirt ; to coast along. 

side, quarter, 

hillside; hill. 

small faggot; stick. 

to accost ; to come alongside. 

affable, civil; unapproa^chable. 

rib {of beef). 



55. 

Crouler {vM. and n.), L. colare to strain ; to cast ; to sink ; to 

pass; to ruin; to slip; to flow; 
to glide; to fall off. 

coulant (m.) slide. 

coulee (/.) running-hand; running off. 

coulagre (m.) leakage, 

couIIb {s.m. and adj) ; vent — cuUis, gravy ; draught. 

coiilisse (/.) groove ; slide ; side-scene ; green- 

room; running-string. 

coulissier (m.) stockjobber. 

couloir (m.); couloire (/.) strainer; lobby. — Strainer, coU 

a/nder. 

coulure (/.) faUing off (agri.) ; running out. 
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d^couler (v.n.) to flow, to run douniy to trickle ; 

to proceed, to follow, 
d^ouleznent (A.) flowing, trickling. 

^oouler i^ja) ; s' — to sell; torunovt; to pass away; 

to sell off. 
^oulexnent (m.) flovnng, rtmning ; •sale. 

xn&cheooulis,m&chicoalis (m.) machicokUion. 

66. 

CrOup (m.), L.L. colpus for blow, hit ; stroke ; wound ; shot ; 
colaphus, G. K6ka<f>os draught. 

couper (v.a.) to cut, to cvJt off; to cross; to 

dilute ; to stop. 

couper (se) to contradict one*s self (etc.). 

coupe-GTorsre (m.) cvt-^roat place, den. 

coupe-j arret (m.) cvt-throaJb. 

ooupe (/.) cvUing, felling ; cut; division 

(of a line, etc.) ; section. 

coup^ (m.) hroughamt ; c(mp4, front seats (in 

a diligence). 

coupasTO (^.) dilvJting. 

couperet (m.) choppmg-knife. 

coupeur (m.) cvUer. 

coupoir (m.) knife, cviter. 

coupon (m.) remnant (of stuff); ticket; coupon. 

coupure (/.) cut; erasure. 

copeau (m.) chip, shaving. 

beaucoup, fr. beau and coup much, m^any. 

contre-coup (m.) rebound ; counter-stroke. 

cl^ouper(t;.a.); d^coupage(m). to carve; to cut out; to pink; 

cutting out. 

d^oupeur (m.) carver ; pinker. 

d^coupure (/.) ciMng out, pinking ; cut paper- 

work. 

entrecouper (y.a) to intersect, to interrupt. 

57. 

(a) Ck>upe (/.), L. cupa, c£ G. cwp,gohUt; basin (of a fountain). 
Kvirrta 
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soucoupe (/.), fr. sous and stmcer. 

coupe 

ooupelle (/.), L. cupella ^ cupd. 
coupeller (via,) to test (chem.). 

Also coupole (/.) [Ital. cupola], gobelet (m.) [L.L. gubellus, 
fr. cupa]. 

Ouve (/.), L. cupa vaiy tvh. 

cuveau (m.) small vat. 

cuvette (/.) washhand basin; cistern; cap 

(horoL). 
Olivier (m.) wa>sh-tvh. 

Oliver (v,a. and n.) ; — son vin to fermenty to vjork; to cool down, 
cuvee (/.) vaJtfuL 

decuver (^.a) to pvt into another vai. 

encuver (v.a,) to pvJb vato a vat, 

(b) Coiffe (/.), O.H.G. Kuppa, fr. headr-dressy cap, hood ; linvng (of 

L. cupa] a hat). 

coiffer (v,a. and n.) to put on a person*s head ; to 

dress the hair of; to cap (a 

bottle) ; to make tipsy ; to fib. 
ooiffer (se — ) de ; etre n6 coiff^ to be taJcen wUh ; to be bom with 

a silver spoon in one^s mouth. 
coiffeur (m.) hairdresser. 

coiffdre (/.) head-dress ; way of arrangvng the 

hair. 
decoiffer (v.a.) to take off the head -dress of, to 

undress the hair of; to vmcork 

(a bottle). 
recoiffer {v.a.) to dress a person*8 hair again, 

58. 

(a) Oourbe (adj. and «./.), L. curved, crooked; curve. 

curvus [see C, 35] 
oourber (vja. and n.) to bend, to bow down ; to stoop, 

oourbette (/.) ; — s curvet ; cringing. 

courbure (/.) curve, curvature. 

recourber (v.a.) to bend round. 

Also — curviligne, incurvation (/.)... 
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(6) Ck>uronne (/.), L. corona, crovm, 

G. Kopdivq ' 

oouronner (v.a.), L. coronare to crown, 

oouronner (se — ) to break on^s knees (of a horse) ; 

to decay at the top (of a tree\ 
etc 
couronnexnent (m.) coronation; crowning, 

couronnure (/.) smM branching horns {of a stag), 

d^oouronner (v.a.) to discrown. 

oomiohe (/.), Ital. cornice, L. cornice, 
coronis, G. Koptovts 

Also — coroUe (/.), corollaire (m.), coronal {s.m. and adj,)^ 
coroiulle (/.) . . . 

(c) Ck>rbeau (?».), L. corvellus, raven; corbel (arch.) ; corvua 
fr. corvus, kindred with (astr.). 

KOpiOVTJ 

encorbelleznent (m.), fr. J", corbel (arck). 

corbel 
corbin (m.), L. corvinus ; canne raven (obsol.) ; biUrheaded sticks 

k bec-de-corbin 
oorbine (/.) carrion-crow, 

comeille (/.), L. comicula, fr. crow, 

comix, kindred with Koptavr) 

59. 

Courre (t;.a.), L. currere [kin- to hwnJt, 

dred with L. celer, see C, 22] 
courre (wu), laisser-courre (m.) starting-place. 
courrier (m.) courier ; mail ; post ; correspond- 

ence^ letters, 
oourir (v,a. and n.), L. currere to run ; to run on; to stroll 

about; to prevail; to hunt; 

to scour; tofrequent, to attend, 
oourant (adj, and s.m,) running ; instant ; current ; 

stream; course. 
ooureur (m.) nwiner, racer ; rover ; libertine ; 

scout, 
avant-ooureur {s.m. and adj.) forerunner ; foreboding. 
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GOUTS (m.), L. cursus, fr. carrere course, stream ; currency ; cur^ 

rent price; course of lectures; 
public vxUk, 

course (/.), L. cursa run ; race ; flight ; jov/mey ; 

walk; drive; fare; inroad, 
privateering. 

coursier (m.) cowrser, steed (poetic), 

cursif ; cursive (/.) cwrsvve; running-hand. 

accourir (v.n.), L. accnrrere to come in haste, to hasten to, 

conoourir (v.n.), L. concurrere to concur, to contribute; to compete. 

conoours (m.) co-operaiion ; concurrence; con- 

course; competition. 

concurrent (m.) rival, competitor. 

concurrence (/.) ; jusqu'it competition ; to the a^nount of. 
-de 

parcourir (v.a.), L. percurrere to go over, to travel trough ; to 

peruse; to survey. 

parcours (m.) course (of a river) ; lin£. 

recourir (v.n.), L. recurrere to run again ; to apply (fo), to 

resort (to). 

recours (m.) recourse; refuge; appeal; petition. 

secourir (vxl), L. succiirrere to succour, to relieve. 

secourable helpful, ready to help ; relievdble 

(of a town). 

secours (m.) succour, aid, relief. 

succurscde (ac^. and s.f) ; branch establishment ; chapel of 
6gliBe — ease. 

Also — curseur (m.), discourir, discours (m.), discoureur (m.), 
discursif, encourir, excursion (/.), incursion (/.), occurrence (/.), 
pr^urseur (s.m. and adj.) . . . 

60. 

Court, L. curtuB short. 

courtaud (adj. and s.rrL) ; — thickset, dwmpy ; docked horse or 

de boutique dog ; shopman. 

courtauder (vja) to dock. 

courbatu, fr. court and battu ; foundered, knocked up ; over- 

courbature (/.); courbaturer fatigue; to over-fatigue. 

(VM.) 
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^courier (v,a,) to curtail; to shorten; to dock, 

aooouroir (v.a.) ; accourcisse- to shorten, to abridge ; shortening. 

ment (m.) 

ra.ooouroir {vm, and n.) ; rac- to shorten ; to shrink ; shortening. 

courcissement (m.) 

racoouroi (m.) ; en — shorircvJt ; ahridgmentf obbstract ; 

in miniature, 

61. 

Oouver (v.a. and n.\ L. cubare to hatch, to sit, to brood ; to brew ; 

to he breeding ; to smovXder. 
oouver des yeux to ghat on, to devour with on^s 

eyes. 
oouv^e (/.) brood, covey ; breed 

couvain (m.) nest of eggs {of insects), 

couveuse (/.) sitter, 

couvi, other form of couv^ addle, rotten, 
ooude (m.), L. cubitus elbow ; bend, mnding. 

coud^e (/.) arm/s length; cubit. 

oouder (v.a.) to bend; to make an elbow to (a 

sleeve), 
coudoyer (vm.) ; coudoiement to elbow, to jostle ; josUing. 

(m.) 
aooouder (a' — ), L.adcubitare; to lean on^s elbow ; elbow-rest. 

accoudoir (m.) 
sucooxnber (v.n.), L. succum- to sv^icumb ; to sink ; to fail ; to 

bere die. 

Also — cubitus (m.), cubital, incomber, incubation (/.) . . . 

62. 

Oraoher (v.a. and n.), O.F. to spit; to sptUter; to vJtter, to 

racher, A.-S. hrsskan shower down, 

ora.oliat (m.) spiUle ; star (pop.). 

oraohexuent (m.) ; cracbeur spitting ; spitter, 

(m.) 

oraohoir (m.) spiUvng-hox, 

orachoter i^.n) ; crachote- to spit frequently ; frequent spit- 

ment (m.) ting. 
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63. 

Grade (/.), L. creta dialk 

crayeux chdUcy, 

crayon (m.) ; porte-crayon (m.) pencil ; picture dravmtcith pencil; 

sketch; pencil-holder, 
Cray onner (v.a.) to sketch ; to write with a pencil, 

crayonneur (m.) ; crayonneux sketcher ; chalky. 

Also — cr^tac^ cretin (m.), cr^tiniser, cr^tiniame (m.). 

64. 

Graindre (v,a,\ L. tremere to fear^ to he afraid of, 

crainte (/.) ; de — de ; de — fear; for fear of; lest. 

que 

craintif timorousy fea/tfuU 

trembler (v.n.\ L.L. tremulare to tremble, 

tremble (m.) ; tremblaie (/.) aspen ; aapen-grove. 

tremblement(m.); — deterre trefmbling ; thrill; earthquake, 

trembleur (m.) ; trembloter trembler ; quaker ; to tremble, to 

(v.n.) shiver, 

tremousser (v,n.); se — to flutter; to frisk about, to bestir 

[perh. fr. li,L, transmotiare] on>^s self, 

tremoussement (m.) flvMering ; wriggling. 

Also — terreur (/.), terrible, terrifier, terroriser, terrorisme 
(m.), terroriste (m.) . . . 

65. 

Crampe (/.), O.H.G. Krampf, cramp; spasms,, 

Eng. cramp ; — s d'estomac 
crampon (m.), O.H.G. Krapfo cramip-iron ; prop (bot.). 
oramponner {v.a,) ; se — k to cramp4ron, to i^ough-shoe; to 

cling to, 
grappe (/.), O.H.G. Krapfo cramp4ron; bunch {of grapes, 

etc.), cluster, 
grappiller (v,a, and n,) ; grap- to glean ; to scrape up ; gleanvng, 

pillage (m.) pickings, 

grai^illeur (m.) ; grappillon grape - gleaner ; pilferer; little 

(m.) bwnch, 

grappin (m,) ; jeter le — siir grapnel, grappling-iron ; to hook. 
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^grapper {v.a,) to pick from the hunch. 

agrafe (/.) [^ grap] ; agrafer hook; clasp; to hook^nd-eye ; to 

(v.a.) claspf to fasten, 

d^grafer {v,a,) to unclasp^ to tmfasten. 



66. 



Orau (m.), L. crena 
cr^eau (m.) 
cr^neler (vm.) 

cr6nelage 
or^nelure (/.) 



Tiotch. 

battlement. 

to indent; to cog ; to mill (ihe 

edge of a coin), 
milled edge, 
indenting ; crenatwre (bot). 



67. 

Ordpe (m.), L..cri8piu crape; pall, 

ordpe (/.) pancake. 

or^pine (/.) ; cr^pinette (/.) fringe ; caul. — FkU sausage 

wrapped in caul, 
or^pon (m.) ; cr^pu crepcfn ; frizzled^ wooUy ; curled, 

ordper (y.a.\ L, crispare ; cr6- to crape (hair) ; to crisp (a stuff) ; 

pure (/.) craping ; frizzling^ cvrlvng, 

or^pir (v.a,), other form of to rough-cast ; to grain (leaiher) ; 

crSper to crisp. 

or6pi (m). ; cr^pissare (/.) roughcast ; rough-casting. 

orisper (v.a.), L. crispare to shrivel, to contract ; to put in 

a fidget. 
orispation (/.) shrivelling^ contraction ; fidget, 

Crispin (m.), L. crispinus. joker, jester. 

68. 

Orier (v.a. and n.), L. quiritare to cry, to screams, to shovJt ; to 

scold; to exclaim; to proclaim ; 
to hawk, 
oriaut crying, noisy ; glaring, 

cri^ (/.) auction, 

ori (m.) cry, scream, shout, voice, 

criard clamorous; scolding; shrill; 

glaring. 
orieur (m.) bawler; crier; hawker. 
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crierie (/.) clamour^ scolding^ torangling, 

oriadller {v,n.) to bawly to scold. 

criaiUeur (m.) ; criaiUerie (/.) bawler, scolder ; bawling^ scolding, 

dScrier (v.a.) to cry down. 

d^cri (m.) crying down; disrepvU. 

eorier (s' — \ r^crier (se — ) to cry ovt, to exdaim. 

69. 

Oroo* (m.), Celt, krok, Eng. hook; tusksyfcmgs; curling mus- 
crook ; — s tachios, 

croc-en-jaxnbe (m.) trip, tripping up. 

croche (adj. and «./.) crooked (leg) ; quaver (mus.). 

crochet (m.) hook ; bendy turn ; fan>g ; crotchet. 

crochets (vivre aux — ) de to live at another*s charge, 
quelqu'un 

crocheter (t;.a.) ; crochetage (m.) to pick ck lock ; lock-picking, 

crocheteur (m.) ; — de portes porter ; lock^icker, 

crochu hooked, crooked. 

anicroche (/.), fr. O.F. hane obstacle, impediment, rvh. 
= hook and croche 

bancroche (adj. and 8.m>), fr. ban bandy-legged ; rickety person. 
[orig. unknown] and croche 

accroc (m.), fr. k and croc rent, tear; difficulty, obstacle. 

accrooher (v.aS) ; s' — to hang up, to hook ; to catch 

hold of; to pick up, — To come 
to blows; to get locked (of 
carriages), etc. 

accroohe-cceurs (m.) heart-breaJcer, 

d^crocher (v.a.) to unhook. 

raccroc (m.) ; par — lutcky hit ; by chance. 

raccrocher (v.a.) to hang up again ; to lay hold of; 

to get again, 

'^Notice also oroo (onomat.) crackling, with a cracMin^g noise. 

croquer (v.a. and n.) ; joli h, — to cnmch; to devour; to sketch ; 

lovely. 

croque-xnitaine (m.) ogre ; scarecrow. 

oroque-mort (m.) undertaker's man, mute. 

croque-note (m.) sony musician. 

croquant ((ui;. and.<.m.) ; cro- crisp; clown, boor; almond-cake, 
qnante (/.) 
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croquet (to.) ; croquette (/.) crisp cake; croquette, 

oroqueur (m.) gormandiser, 

oroquis (to.) ; croquade (/.) sketch ; rough sketch, 

croquifirnole (/.) crcu:knel; fiUip, 



70. 

Oroire (v.a. and n.), L. credere to believe ; to think, 

credo (to.) creeds belief, 

croyaut (to.) believer, 

croyance (/.) beliefs creed, opinion. 

crdance (/.), other form of credence, credit; claim, 

croyance from O.F. creire 

crdance (lettre de — ) credentials ; letter of credit, 

cr^ancier (to.) creditor, 

croyable ; incroyable credible ; incredible, 

accroire (faire — ) ; s'en to make believe ; to be conceited, 

faire — 

xn^cr^aut (to.), fr. mes = L. infidel, unbeliever. 

minus and cr^nt, fr. O.F. 

creire 

recru, past part, of O.F. re- knocked up, tired out. 

croire 

Also — credibility (/.), credit (to.), cr^diter, cr^diteur (to.), 
accr^iter, d^cr^iter, discredit (to.), discr^diter, cr^ule, cr^dulitd 
(/.), incr^dule, incr^dulite (/.) ... 

71. 

(a) Oroitre (v.n.), L. crescere, to grow, to increase; tostoeU; to 
fr. creare, Scr. kar = to make lengthen {of days), 

croit (to.) grovoth, increase {of a flock), 

croissant (to.) crescent ; pruning-hook. 

croissauce (/.) growth. 

cru* (to*) j vin du — ; de son growth, country; invention; wine 
propre — o/ ^ country ; of his own in^ 

vention. 

crue (/.) growth, increase ; swelling, rising 

{of a river). 
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(m.), L.L. crescionem ; cress ; cress-bed, 
cressonni^re (/.) 

accroitre (i7.a. and n.) to increase; to lapse {of a legacy), 

accroissement (m.) increase, grovyth; accretion, 

decroitre (v,n,) to decrease, 

decroisseznent (m.) ; d^rue decrease ; decrease (of vxUer), 

reoroitre (v.n.) to grow or rise a^gain, 

recrue (/.) recruit; recruiting, 

eniroroit (m.) ; pour — de bon- increase ; to complete ov/r luck» 
henr 

Also — cr^r [L. creare], cr^teur («.m. and oc^*.), cr^tion (/.), 
Cloture (/.), incr^^, procr^er, procr^tion (/.), reorder, rdcrder, 
r^r^tif, rdcr^tion (/.) . . , crdment (m.), crescendo, eoncret,' 
excroissance (/.), recruter, recruteur (m.), recrutement (m.) ... 

(6) Corps (w.), L. corpus, Scr. body ; substance; corps, 

kar, kri 

corps h — ; k — perdu ; k hand to hand ; headlong ; round 

bras le — ; en — the waist ; in a body, 

corsa^re (m.) shape, waist ; body {of a dress). 

corset (m.) ; corsetier (m.) stays, corset ; staymaker, 

baut-le-corps (m.) skip ; start, 

justauoorps (m.) [juste, au, jerkin, 

corps] 

Also — corporation {f.), corporditd (/.), corporel, corporifier, 
corpulent, corpulence (/.), corpuscule {m.), corpusculaire, incor-. 
poralit^ (/.), incorporation (/.), incorporel, incorporer, ddsin- 
corporer . . . 

*Notice oru, L. crudus raw; crude; coarse; harsh, blunt. 

cru {k — ) ; monter un cbeyal on the bare skin ; to ride on the 

k — ba/re baxik of a horse, 

crtibnent rovjghly, bluntly. 

erudite (/.), L. cruditatem crudity, crudeness ; rawness ; ' 

coarse expression. 

^m unbleached. 

Also— cruel, cruautd (/.), recrudescent, recrudescence (/.) . . . 
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72. 

Qroix (/.), L. cruceni [perh. cross, 

kindred with circus, see C, 35] 

croiser (uo. and n.) to cross ; to cruise, 

crois^ (m.) crusader; twill {of a stuff), 

crois^e (/.) window, casement. 

croisade (/.) crusade, 

croisement (m.) crossvng, 

croiseur (s.m. and adj,) cruiser, 

croisiere (/.) cruise; cruising-place. 

croisillon (m.) cross-bar. 

entre-croiser (s' — ) to cross each other, 

crosse (/.), L.L. crucea crosier; butt-end; hockey-stick. 

Grosser (v,a, and n.) to bat; to play at hockey. 

oreuset (m.), L.L. crucibulum crucible; test. 

Also — crucial, crucif^re, crucifier, crucifiement (m.), crucifix 

(m.), crucifixion (/.), cruciforme . . . 

73. 

Croupe (/.), O.H.G. Crjrppa, croup, rump ; ridge, brow. 

Eng. crupper 

croupe (m outer en — ) to get up behind, to m/mnt pillion, 

croupeton (k — ) squatting, 

croupier (m.) croupier; paring. 

croupiere (/.) ; croupion (m.) crupper ; rump, 

croupir {v,n,) to stagnate ; to rot ; to wcUlow. 

aocroupir (s* — ) to squat, 

aocroupissement (m.) squatting, 

74. 

Orodte (/.), L. crusta [cf. crust; daub. 

crudus, C, 71] 

oroiiton (m.) crust {of bread) ; davber. 

croustille (/.) sTnaU crust ; light meoZ. 

croustiller {vxu and 9k) to nibble a crust ; to nibble, 

croustillant crisp. 

oroustilleuz broad, free. 

^roiiter {vm.) to cut off the crtut of. 
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enoro^ter (v.a.) ; s' — to crusty to cover wUh mortar ; to 

grow rusty, 
encro^t^ ; — de prdjug^ rusttfy stivpid; fuU of pn^vdicea. 

Also — crustac^ (8.m, and adj,\ incruster, incrastation (/.) . . . 

76. 

Cuir (m.) L. corium ; — k rasoir hide^ shin ; lea/ther ; raaor-strop. 
cuirasse (/.) ; le d^faut de cuirass ; ca/rapace ; the weak side, 

la — 
culrasser (i;.a<.) ; se — to arm, with a cuirass; to iron- 

sheet {a vessel) ; to harden one^s 
self, 
curee (/.), O.F. cuir^e ; dpre k quarry (ven.) ; grasping, 

la — 
coriaoe tough; cartilaginous. 

Also — cuirassier (m.), excorier, excoriation (/.). 

76. 

Cuire {v,ct. and n.), L. coquere, to cooky to hake; tp ripen; to he 

kindred with G. irarrta cooked; to smart, 

cult done for y eta 

cuite (/.) hakingy huming ; hatch, 

coisant sharpy acuiSy hiting, 

cuisiiie (/.), L. coquina kitchen; cookery; fare, 

cuismer (v,n,) to cook, 

cuismier (m.) ; cuisini^re (/.) cook ; DvJtch oven, 

cuiflson (/.), L. coctionem coohingy hahing ; smarting, 

ooquin (m,)y L.L. coquinus rascaly rogue; roguish. 

coquinerie (/.) knavish trick; knavishruss, 

aooquiner {v.a,) to captivaUy to attract ; to a^c- 

custom, 

oocagne (/.), Ital. cuccagna, fr. Umd flowing with milk and 

coquere ; pays de — honey, 

oooafirne (m^t de — ) greased Maypole. 

blscotin (m.), ItaL biscotino small hiscuit, 
QyiOy coctus) 
Also — coction (/.), concoction (/.), decoction (/.), biscuit (m.), 
pr^coce, pr6cocit4 (/.), and [from Greek] pepsine (/.), djspepsie 
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77. 

Oul ( m.), L. cuius hotUmij rump ; tail (of a 

cart), 
oul de basae-fosse (m.) dungeon, 

oul-de-Jatte(m.);cul-de-lampe cripple; pendant (arch.), tail- 

(m.) piece (print). 

oul-de-sac (m.) blind alley. 

oulaase (/.) hreeck, 

ouli^re (/.) himd girth ; kennel-gtone, 

oulot (m.) bottom (of a crucible^ of a lamipy 

of apip^ 
oulotte (/.) ; — de boeuf ; sans- breeches ; rump of beef; sans- 

culotte (m.) culottes. 

oulotter (vM.) to put into breeches ; to blacken 

(a pipe). 
oulottier (&m. and adj.) breeches-maker. 

ouler (v.n.) to go astern. 

oul^ (/.) abutment (arch.). 

culbuter (v.cl and n.), fr. cnl to upset; to overthrow, to ruin; 

and buter to faU. 

oulbute (/.) somerset, tumble, doumfaU. 

oulbutis (m.) heap of things faUen dovm ; con- 

fusion. 
aooul (m.), fr. & and cul blind alley ; small cove ; hole 

(hunt). 
aoouler (v.a.) ; s* — to drive into a comer ; to take 

ont^s stand. 
bousouler (v,a.)y fr. bouter and to tumble, to hustle, to jostle. 

cul 
bousculement (m.) hustling, jostling. 

^culer (v.a.) to tread down at heels. 

reouler (v.a. and n.) to draw back, to extend, to delay ; 

to give way. 
reoul^ distamt, remote, 

reoul (m.) recoil ; kicking (of firearme). 

reoulade (/.) ba<lamg ; falling baek, failure. 

reoulement (m.) backing (of a carriage). 

^oiUons (d — ) * backwards. 
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78. 

Cure (/.), L. cura, fr. cavere curey benefice; rectory; doctoring; 

[see C, 8] care, 

curer (v.a.), L. curare ; se — to clecmse ; to clecm ; to pick om^s 

les dents teeth, 

cure-dent (m.) toothpick. 

cur6 (m.), L.L. curatus vicar^ parish priest. 

curagre (m.), carement (m.) cleansing, cleaning, 

cureur (d'^gouts) sewer-cleanser, 

ecurer (v,a.) ; ^curage (m.) ; to scour ; scouring ; scourer. 

^curenr (m.) 

recurer (v.a.) ; r^cnrage (m.) to scour ; scouring. 

curateur (m.), L. curatorem curator, guardian, trustee. 

curatelle (/.) guardianship, trusteeship. 

courtier (m.), L.L. curatorius broker. 

courtagre (m.) brokerage; percentage. 

cuistre (m.), O.F. coustre, L. pedant. 

custos, £r. curare 

incurie (/.), L. incuria heedlessness, indifference. 

procureur (m.), L. procura- proxy; attorney. 

torem 

procuration (/.) procuration ; power of attorney. 

s^,*Jj. securuSyfr.sine and cura sure, certain, safe. 

sdret^ (/.), L. securitatem safety, security ; sureness ; steadi- 
ness. 

Also — curable, incurable, curability (/.), incurability (/.), 
curienz, curiosity (/.), incuriosity (/.), procurer, procurateur (m.), 
s^urit^ (/.), ins^curit^ (/.), sinecure (/.), assurer, assurance (/.), 
assureur (m.), rassurer, rdassurer . . . 

♦Notice bClt, O.H.Q. sur, Eng. sour. 

sour 
Buret sourish. 

D 

1. 
(a) Dame (interj.), L. dominus, why, indeed, weU, forsooth. 
Scr. damanas = subduer (cf. 
G. Bafidw) . 
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dame ^ (/.), L. domina ; — b lady ; queen (at cards) ; king (at 

draughts) ; draughts. 

dame-Jeanne (/.) demi-john, 

damer (v.a.) ; — le pion k to crovm (at draughts) ; to outdo 

quelqu'nn soT/ie one, 

damier (m.) draught-board. 

dameret (m.) lady's man, coxcomb. 

damoiseau (m.), damoisel, L.L. beau^ fop. 

dominicellus 

damoiselle. (/.), L.L. domini- damsel (anc). 

cella 

dexnoiseUe (/.) ; mademoiselle young lady; spinster, unmarried; 

(/.) Miss. 

donzelle (/.), other form of wench. 

damoiselle 

domaine (m.), L. dominium property ; demesne, estate ; do- 
main; administration of the 
domain. 

domaine public ; tomber dans property of the State ; to become 

le — public; — de la public property ; crown-lands. 

couronne 

dOTnincy (vm. and n.), L. to domineer ; to sway ; to rise 

dominari above, to overlook; to be pre- 
dominant, 

dox^on (m.)y L.L. dominionem keep ; turret. 

dimanohe (m.), L. dies do- Sunday. 

minica 

endlmanoher (v.a.) to dress in Sunday clothes, 

dominoterie (/.), fr. domino, coloured paper (for games). 

Span, domino 

domlnotier (m.) dealer in coloured paper. 

Also — danger (m.) [L.L. dominiarium], dangereux, dom (tti.), 
domanial, dominateur (adj. and s.m^, domination (/.), pr^ominer, 
dominical, domino (m.), du6gne (/.) [Span, duenna, fr. dominaj 
vidame (m) . , . 

(J)) Dompter (v.a), L. domitare, to subdue, to quell; to tame. 

fr. domare, G. 8afj,d<a 
dompteur (m.) subdvar, tamer. 

^ Notice dame (/.), Germ. Damm, dam. 
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domptable; indomptable tamable; untamable, 

indompt^ untamed; wild, 

donmnage (m.), L.L. domati- damage^ ha/na. 

com, prob. fr. domare, perh. 

fr. A.-S. dom, Eng. doom 

dommaere (c'est — ) ; dom- it U a pity ; hurtful^ pr^udicial, 

mageable 

d^dOTTiTnager (v,a.) to indemnify. 

d^doTTiTTi ngement (m.) dam^tges^ indemnity, 

endoxnxnager (vm.) to daraagey to hurt, 

(c) Aimant (m.), L. adamantem, magnet, 

G. dSdfjuis 

aixnanter (ua.) to polarise ; to eUctrify. 

aimant^ ; aiguille — e magnetic ; magnetic needle, 

aixnantation (/.) polarisation, Umching with the 

magnet. 

diaznant (m.), L. adamantem dia/mond. 

diamantaira {s,m. and adj^ diamond cutter ; diamond4ike. 

diaznanter {v,a.) to adorn toith diamonds ; to give 

the brightness of diamond to. 



2. 

D^^ (m.), L. datum, fr. dare, die, 

Scr. da (cf. G. 6iS(i)/xi) 

addition (/.), L. additionem, addition ; bUl {at a restaurant). 

fr. addere [ad, dare] 

additiozmer (v.a.) to add up, 

editeur (m.), L. editorem, fr. editor; publisher. 

edere [e, dare] 

perdre (v.a.\ L. perdere [per, to lose ; to ruin ; to spoil ; to be 

dare] ; — son latin at on^s wit's end'. 

perte (/.) loss; waste; ruin. 

^perdu, fr. O.F. esperdre distracted, bewUdered, dtspwate. 

paste (/.), L. peatia for perdtis, ped, plague ; nuisance, bane. — 

fr. perdere Bless ms ! 

pester (v.n.) to fret and fwme, to storm, to 

inveigh. 

^ For another di, see D, 5 (6). 
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•peaiAf6T6 {adj, and 8,m,) pkufue-atricken ; plague- stricktn 

person. 
exnpester (ua. and n.) to infect ; to cause an offensive 

smeU, 
malepeste 1 plague take it ! 

rendre (v.a. and n.), L. reddere to give hacky to return ; to rendery 
[re, dare] to make ; to yield ; to give ; to 

give up ; to lead {of a road), 
rendre (se — ) to go; to surrender ; to be ex- 

haustedy etc 
rendu ; compte — amved, eta ; rettnn, report, 

rente (/.) ; vivre de ses — a renJt ; revenue, income ; annuity ; 

funds; to liveuponon^sincome. 
renter (yja) to endow, 

rentier (m.) fundholder ; independent genUs- 

man. 
rendement (m.) produce, 

trahir (v.a.), L. tradere [tra, to betray ; to disclose. 

dare] 
trahison (/.), L. traditionem treason, treachery, 
traitre («.m. and adj) L., tradi- traitor ; trea,cherovjt. 

torem 
traitreusement trea,cherowly, 

traitrise (/.) treachery. 

Also — date (/.), antidate (/.), dater, antidater, datif (m.), 
condiment (m.), condition (/.), conditionnel {adj. and s.m.\ con- 
ditionner, ^diter, Edition (/.), in^dit, perdition (/.), d^perdition 
(/.), pestilence (/.), pestilent, pestilentiel, reddition (/.), rendez- 
vous (m.), tradition (/.), traditionnel, extradition (/.) . . . 

Dam (m.), L. damnnni for punishment of the damned {theoL). 

daminum, old part of dare 

(cf. G. Si,86jjL€vov) 

dam {k son — , k votre — ) to his cost, to your cost, 

condamner (uo.), L. condem- to condemn ; to block up, to wcdl 

nare ; — une porte ; — un up a door ; to give over a 

malade patient, 

oondamn^ (m.) convict, 

condamnation (/.) ; -r-s condemnation, sentence; fines, 

damages and costs. 
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condaznnation (passer — ) ; to confess one^s self to he in the 
aubir — ; subir sa — lorong ; to suffer jvdgraent ; 

to undergo ofn£s sentence, 

indemne, L. indemnis [in, inderrmifled ; to indemnify. 
damnum] ; indemniser {vm.) 

Also — damnable, damnation (/.), damner, condamnable, 
indemnity (/.). 

Don (m.), L. donum, cf. G. gift, present, 

8ovvai 
donner (v.a. and n.), L. donare to give; to strike; to faU; to 

engage (mil.) ; to look (into) ; 
to open (into) ; to he abundant, 
dozm^ (/.) datvm; notion. 

dozmeur (m.) giver. 

donataire (m./.); donateur donee; donor; donation, dona^ 

(ttl) ; donation (/.) tion deed. 

adozmer (s' — ) to gi/oe on^s self up, to he addicted. 

I>ardonner (v.a. and n.), KL. to pardon ; to forgive ; to excuse ; 

perdonare to spare. 

pardon (m.) ; — s pardon ; forgiveness ; angelus. — 

Indrdgences. 
pardonneur (s.m. and adj.) forgiver; forgiving. 

Also — pardonnable, impardonnable. 

Dot (/.), L. dotem, cf. G. Soros portion, doiory. 

doner (v.a,), L. dotare to endow. 

douaire (m.), L.L. dotarium dower. 

douairi^re (sf. and ctdj.) dowager. 

doter (v.a.), L. dotare to endow. 

Also — dotal, dotation (/.), and [from Greek] dose (/.), doser, 
anecdote (/.), anecdotique, antidote (m.) . . . 

3. 

(a) D^corer (v.a,), L. decorare, to decorate ; to trim up ; to sei 
fr. decus, Scr. dacas = fame off; to confer (orders) to. 
(c£ G. 86$a) 

d^oor (m.) ; — s decoration ; graining ; scenery 

(theat). 
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d^oorateur (m.) omamentalpainter; scene^ainter; 

gravner. 
decoration (/.) ; — s decoration ; star^ order ; scenery 

\ (theat). 

Also — decorum (m.), d^oratif, decent, dtonce (/), indent, 
inddcence (/.), and [from Greek] dogme (m.), dogmatique, dogma- 
tisme (m.), h^t^rodoxe, h^t^rodoxie (/.), orthodoxe («.m/. and adj)y 
orthodoxie (/.), paradoxe (m.), paradoxal . . . 

(6) Digne, L. dignus for dicnus/ worthy ; dignified. 

Scr. dacas 

daififner (v.n.), L. dignari to deign, to condescend. 

dddaiGrner {v.a.), L. dedignari to disdain. 

dddain (m.) disdain. 

d^daigneux disdainful. 

indigne (adj. and s.m.f)y L. unworiky ; sharruful; unworthy 

indignus person. 

indlgner (t;.a.), L. indignari ; to exaspercUe, to revoU ; to he in- 

8* — dignant 

indign^ indignant. 

indignite (/.), L. indignitatem unworthinessy ha^seness; indignity. 

Also — dignitaire (m.), dignity (/.), indignation (/.) . . . 



Dent (/.), L. dentem tooth. 

denter {v.a) to indent, to cog. 

dente ; dentde (/.) cogged ; dmtaU. — Bite (of a dog) ; 

blow (of a boar). 

dentaire ; dentier (m.) dental ; set of teeth. 

dentu ; denture (/.) toothed ; set of teeth ; toothing 

(tech.). 

denteUe (/.), L.L. denticula lace. 

denteler (t;.a.) to notch, to jag. 

dentelure (/.) denticiUation ; indentation. 

dentifrice (s.ni. and adj), L. dentifrice; tooth-powder. 

dentifricium [dens, fricare] ; 

poudre — 

Center (v.o.) ; ^dent^ to break the teeth of; toothless. 

endenter (v.a.) to indent, to cog. 
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Also — dental, dentiste (m.), dentition (/.), redan (m.), 
trident (m.) . . . 

5. 

(a) Dextre {cdj, and «./.), L. right ; right hand (little used). 

dexter, cf. G. Sextos, 8€)(ofiai 
deztrement dexterously (little used). 

Also — dext^rit^ (/.), ambidextre («. and adj.). 
Datte (/.), L. dactylus, G. date (bot). 

SaKTvXos 
dattier (m.) date-palm. 

Also — dactyle (m.), dactylique. 

(6) Doifift (m.), L. digitus, prob. finger ; finger's breadth, 

fr. same root, perh. fr. Scr. 

die [see D, 7] 

doifirter (v,a, and n.) to finger, 

doigrt^ (m.) fingering. 

doigrtier (m.) finger-stall, 

d6 (m.), L. digitale thimble. 

digitale (/.) foxglove. 

prestidigritateur (m.) [preste, conjurer. 

digitus] 

prestidi^ritation (/.) conjurer's art. 

Also— -digital, digitation (/.), digits 

6. 
(a) Dieu (m.), L. deus, G. {cvs, God ; god, divinity. 

Bios, Scr. di, div = to gleam 
d^esse (/.) goddess. 

adieu (s.m. and adv.) adieu, farewell ; parting, leave ; 

good-bye. 
demi-dieu {m) demi-god, 

dive (/. adj.), L. divus, G. 8ios, divine. 

[only used in" la — bouteille "] 
devin (m.), L. divinus soothsayer ; buffalo-snake. 

deviner (vm.) ; devinable to divine ; to guess ; that may be 

guessed. 
devineur (m.), devineresse (/.) soothsayer ; guesser. 
divlniser (v.a.), fr. divin, L. to deify. 

divinus 
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Alao — d^ifier, deification (/.), d^isme (/.), d^iste (m/.), d^it^ 
(/.), divin, divination (/.), divinatoire, divinity (/.) ... 

(b) JoTir (m,\ JP. jom, L. day ; light ; gap ; way ; window ; 

diurnus, fr. dies, Scr. di life (plur.). 

JoTir (mettre au — ) to give birth to; to bring to light ; 

to pvblish 

jour (se faire — ); vivreau — to break through; to come to 

le — light, — To live from havid to 

mouth. 

Joum^ (/.) ; k petites —s day ; day's work ; day's journey ; 

by short stages. 

Journal (m.\ L. diurnale journal, diary; newspaper; acre, 

Joumalier (m.) lahovflrer, 

joumellement, fr. O.F. jour- daily ^ every day, 

nel 

ajoumer (v.a.) toswmmon; to adjourn, 

ajoumexnent (m.) summons; adjournment 

aiijourdliui [hui = L. liodie] today, 

box^our (m.) ; le — k good-day ; my complvments to, 

sojourner (v,n.), LJL super- to sojourn, to stay, to reside, 

diumare 

s^Jour (m.) residence, abode ; sojourn, stay, 

toujours [tons, jours] always ; still 

dixnanohe (m,), L. dies do- Sunday, 

minica 

endimanoher {v.a,) to dress in Sunday clothes, 

lundi (m.), L. lunae dies Monday. 

xnardi (m.), L. Martis dies Tuesday. 

xneroredi (m.), L. Mercuri dies Wednesday. 

Jeudi (m.), L. Jo vis dies Thursday. 

vendredi (m.), L. Veneris dies Friday. 

samedi (m.), L. sabbati dies Saturday. 

Jadis, L. jam, dies formerly. 

xnidi (m,), L. media dies noon ; south, 

' apr^B-midi (m./.) afternoon. 

m^ridien {adj. and s.m.), L. m£ridian. 

raeridianus, fr. meridies 

[medius, dies] 

m^ridienne (/.) meridian Ivne ; mid-day nap. 
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quand, L. quando [quam die] when ;. though, even if, 
tandlB, L. tantos dies ; — que meamvhile (obsol.) ; whilsty 

whereas. 
diane (/.), Span, diana, fr. dies reveiUe, 

Also — di^te (/.), diurnal (^.m. and adj.), diume, joumalisme 
(m.), joumaliste (m.) . . . 

V. 

Dire (v,aJ), L. dicere, Scr. die to say, to teU ; to mean, 

= to show 

dire (m.) saying, words, statement, opinion,, 

dit {adj. and &m.) said; sumamed; settled; saying, 

diseur (m.) teUer, taUcer. 

dictum (m.) purview (law). 

dicton (m.), other form of saying, byword. 

dictum 

diction (/.), L. dictionem diction; elocution, delivery. 

dict^ (/.), fr. dieter, L. dictare dictation. 

b^nir (v.a.), L. benedieere to consecrate ; to bless. 

b6nit; beni . consecrated; blessed. 

b6nedicit6 (m.) gra^ce, blessing. 

bendt {adj. and s.m.), L. bene- siUy ; simpleton. 

dietus 

benolt, other form of benet holy, blessed ; sanctimonious. 

b^nitier {m.) holy-water basin. 

bien-dire (m.) fine speaking, fine taXk. 

contredire (i;.a.) to contradict ; to be in contradic- 
tion with ; to disprove (law). 

contredit (m.) ; — s ; sans — contradiction; confutation, replies 

(law); unque8tionai>ly. 

d^dire {v.a.) ; se — to gainsay ; to retract. 

d^dit (m.) retraxtation ; forfeit, 

indicible, L.L. indieibilis unspeakahle. 

indiction (/.) convocation {of a council). 

indice {m.), L. indicium sign, indication. 

indicateur {m.), L. indicator- indicator; guide; railway time- 

em ; — des chemins de fer table, 

interdire (t7.a.), L. interdieere to interdict; to deprive; to 

amaze. 
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maudire {v,a.), L. maledicere to curse, 

xn^dire {v,n.)y L. minus dicere to slander, to abuse. 

xn^disant (adj, and s.m.) ; slanderous, slanderer ; slander, 

m^disance (/.) 
prdoher {v,a, and n,), L. prsBdi- to preach ; to lecture ; to harp 

care on ; to extol, 

prdohe (m.) ; preclieur (m.) preaching ; protestant church ; 

sermoniser, 
predicant (m,), L. prsedicantem ' ^protestani preacher, 
pr^dicateur (m.) ; predication preacher ; preaching, sermon, 

(/) 

redire (i;.a.) ; — h, to repeaJt ; to Jmd fauU with. 

redite (/.) repetition, 

susdit (adj, and s.m.) aforesaid ; aforesaid person. 

Also — dito, dictionnaire (m.), benediction (/.), contradiction 
(/.), edit (m.), edicter, interdit (m.), interdiction (/.), malediction 
(/.), predire, prediction (/.), verdict (m.), dieter, dictateur (m.), 
dictature (/), dictatorial, abdiquer, abdication (/.), dedier, dedi- 
cace (/.), index (m.), indiquer, indicatif, indication (/.) . . . 

8. 

Dix {adj, and s,m,), L. decem, ten; tenth, 

G. ScK'a 

dixi^zHe {adj, and «.m.) ; dizain tenth ; decastich ; ten, half a 

(m.) ; dizaine (/.) score, 

dizainier (m.), dizenier (m.) tithing-man. 

dime (/.), L. decima tUhe, 

d^oime (m.) ; — de guerre ; penny ; war4ax; titheahle; tithe- 

decimable ; decimateur (m.) oumer. 

doyen (m.), L. decanus oldest, senior ; dean. 

doyenn^ (m.) deanery, 

d^oanat (m.) deanship, 

denier (m.), L. denarius ; — s twelfthpartofasou,rfvUeJarthing; 

money, 

denr^ (/.), L.L. denariata commodity, provisions, produce. 

Also — decembre (m.), decimal, decimer, decimation (/.), 
deci , . ., and [from Greek] decade (/.), decadaire, decadi (m.), 
deca . . . 



FRENCH ROOTS AND THEIR FAMILIES. Ill 

9. 

Dob (m.), L. dorsum back, 

dos (faire le gros — ) ; se to asswme an important air; to 

mettre quelqu'un k — make an enemy of som^ one. 

dos d*djie shelving ridge, 

dossier (m.) back (of a chair) ; brief, 

adosser (uo.) ; — une arm^e to lean ; to draw up an army 

centre une colline under a hUL 

adbs (m.) . shelwng bed against a wall (hort). 

endos (m.) ; endossement (m.) indorsement, 
endosser (v.a.) to put on; to assume ; to saddle; 

to indorse. 
endosse (/.) ; endosseur (m.) burden, irovhle ; indorser. 

Also dorsal {adj, and s.m,), 

10. 

Douloir (se — \ L. dolere to wail, to complain (little used). 

dolent^ li. dolentem doleful, 

doI6anoe (/), fr. O.F. dol^nt grievance, complaint. 

deuil (m.) ; prendre le — mourning; grief; to go inio 

moumiTig, 

douleur (/.), L. dolorem pain ; grief, 

douloiireux, L. dolorosus painful, sorrowful; sore. 

endolori in pain, aching. 

Also condol^ance (/.), indolent (a4J^, and s.m,), indolence (/.). 

11. 

Douz, L. dulcis ; eau douce svfeet ; soft ; mild ; ge^vtle ; plects- 

ing ; fresh waJter. 

doux (filer — ) ; tout — to becoTnesubmissive; gently, sofUy. 

douoe-axn^re (/.) nightshade (bot). 

douce&tre sweetish, 

douoet ; douoette (/.) demure ; lamt^s lettuce, 

doucir (vjl) to polish (glass). 

douoeur (/.),. L. dulcorem ; sweetness; mildness; gratuity; 



dainty; soft words, 
douoereuz (adj. and s,m.) sweetish; whining, honeyed; fair' 

spoken person. 
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adoucir (vm,) 



to soften; to polish; to allay; to 
pacify; to render mild ^ the 
weather), 

etnolhent, 

sweetening; polishing; extenua- 
tion; alleviation. 

polisher (of glass), 

to soften; to appease. 

softening, ahatement ; mildness 
{of the weather). 

Also — dulcifier, dulcification (/.), ^dulcorer, ddulcoration (/.), 
indulgent, indulgence (/.). 



adoucissant {a^j, and s,m.) 
adoucissement {m.) 

adoudsseur (m.) 
radoucir (v.a,) 
radoucissenient (m.) 



12. 

Drap (m.), L.L. drappus (cf. doth ; sheet (for a hea). 

Eng. trapping) 
draps (6tre dans de beaux — ) to he in a fine picMe. 
drapeau (mJ) ; etre sous les fUtg, standard; to be in the 

— X service. 

draper (vm.) to cover with hkuik doth, to drape; 

to censure, to rail at. 
drap6 ; bas — s draped ; dad ; dense (bot.) ; 

miUed stockings. 
drapier (m.) ; draperie (/.) draper ; cloth - manufactory, 

drapery. 



13. 

Duire (v.n. and a.), L. ducere to suit ; to train (hawk) [obsol.]. 
duo (m.), L. ducem duke ; homed owl. 

douille (/.), L. ductilis socket (of a spade, etc.). 

douillet, dim. of O.F. douille soft, tender, effeminate. 
douillette (/.) wadded silk cloak. 

oonduire (v.a. and n.), L. con- to oondud ; to lead ; to escort ; 
ducere to govern; to manage; to 

drive ; to steer. 
oonduire (se — ) to behave ; to be one^s own master, 

etc. 
oonduit (m.) conduit, pipe ; dud (anat.). 
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conduite (/.) ; £a.ire la — k conduct ; direction ; guidomcey 

com/ma/nd; to accompany. 
' conducteur {s,m, and adj)^ L. conductor, gv/ide, leader ; drvoer ; 
conductorem condiLcting, 

econduire (ua.) to show ovt, to diwndss ; to refine. 

inconduite (/.) ndscoriduct. 

reoonduire (ua.) to take hack, to see home; to see 

ovJt. 

deduire {vm), L. deducere to deduct ; to mfer, 

6duquer (v.a.), L. educare [e, to educate, to bring up (pop.), 
ducere] 

educable that cam, be educated. 

educateur (adj. and «.m.), L. educabor ; rearer, breeder. 
educatorem 

education (/.), L. educationem educaJtion ; goodrhreedvng ; tram- 

ing ; rearing; breeding. 

enduire (v.a.), L. inducere to coat, to cover. 

enduit (m.) coating, layer. 

induire {v.a.) ; — en tentation to induce, to imfer ; to lead into 

temptaJtim. 

andouille (/.), L.L. inductilis chitterlings. 

introduire (ua.), L. intro- to introduce; to occasion. 
ducere 

produire (v.a.), L. producere to produce ; to bring in ; to m- 

troduce ; to exhibit. 

produit (m.) produce, produd ; proceeds. 

production (/), L. produc- production; supply; eaihibition 
tionem (law). 

reduire (v.a.), L. reducere to reduce ; to subdue, to bring 

under. 

r^duit (m.) retreat, nook. 

s^duire (vm.), L. seducere to seduce ; to bribe ; to charm. 

seducteur (s.m. and adj) seducer ; enticer; seductive. 

traduire (v.a.),lj. traducere to arrcdgn; to translate, to con- 
strue; to explain. 

traducteur (m.) ; traduction translator ; tramdaJbion. 

traduisible; intraduisible tramdatahle; untranslatable. 

Also — ducal, ducli^ (m.), archiduc (m.), ductile, ductility (/.), 

I 
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conductible, conductibilit^ (/.), inconductible, inconductibilit^ 
(/.), d^uction (/.), inductif, induction (/.), introducteur (m.), 
introductif, introduction (/.), producteur (pdj, and «.m.), productif, 
improductif, reproduire, reproducteur, reproductible, reproduc- 
tibilit^ (/.), reproduction (/.), rMuctible, irr^ductible, reduction 
(/.), sanction (/), aqueduc (wi.), viaduc (m.) . . . 

Douche (/.), ItaL doccia, fr. shower-hath, 

ducere '' 

doucher (v,(l) to give a shower-haJbh to. 

Also — [from ItaL] doge (m.), dogaresse (/.), ducat (m.), ducaton 
(wi.), condottiere (m.), redoute (/.). 

14. 

Duo (m.), L. duo [through Ital.] (2iu>, duet, 

Scr. dva 

deux {adj, and s/m) two ; second ; deuce (at cards), 

deuzi^me (adj, and s.m.) second; second floor, 

douter {vui,), L. dubitare for to douht, to question ; to surmise, 

duhibitare[duo,habeo];se — to suspect, 

doute (m.) ; sans — doubt, suspicion; dovibtless, no 

dovht, 

douteur (m.) ; douteux dovhter ; dovhtful, uncertain, 

ambiguous, 

redouter (v.a.) to dread, 

bis * (vnterj., adv, and s.m.), L. en^core ; No 5a 

bis for duis ; num^ro 6 — 

bisser (v,a) to encore, 

biner {v,a,), L.L. binare to turn up a second time (agri.). 

bina^re {m.) ; binette (/.) second tilth; hoe. 

Also — dualisme (m.), dualiste (m.), duel (m.), duellists (m.), 
dubitatif, indubitable, redoutable, bellig^ant (adj, and s,m,\ 
belliqueux, rebelle (adj, and «.), rebeller (se — ), rebellion (/.) ^ . . . 
♦Notice bis (orig. unknown) ; broivn ; brovm bread, 
du pain — 

15. 

Dur, L. durus, perL fr. Scr. hard; harsh; stiff, 
dhar = to support [see F, 9] 

^ For double, etc,, see P, 88. 
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dure (couclwr sur lar — ) to lie on the ba/re ground, 

duroir (a?.a. and n.) ; durcisse> to harden ; hardenmg. 

ment (m.) 
endurcir (ua.) to harden ; to steel ; to vn/wre, 

endurcissement (m.) ha/rdn^ess^ obduracy, 

rendurcir {v,a,) to ha/rden, 

durillon (m.) caUodty, 

duret^ (/.), L. duritatem ; — a ha/rdness ; ha/rshness ; stiffness ; 

harsh words, 
durer (un.), L. durare to last ; to subsist ; to wear well ; 

to ha/ng heavy {of time), 
durant ; dur^e (/.) during ; duration, 

endurer (v,a,) to endure ; to put wp with, to 

permit; to bea/r, 
endurant patient under injv/ry. 

Also — durable, durability (/.)••• 

E 

1. 

Eau (/.), O.F. eve, aigue, L. water; ravn, 
aqua 

eau (voie d' — ) ; aUer aux — x leak (naut) ; t6 go to a watering- 
place, 

eau-forte (/.) ; eau-de-vie (/.) aquafortis; aquafortis engramng; 

bra/ndy. 

aifiTue-marine (/.) ogtca rrumna (min.). 

aifiTUCLde (/.) waiter {for a ship) ; waiervng- 

place for shipping, 

aicruayer {v,a,) to water {a horse) ; to rinse {Imen). 

aiiTuiere (/.) ewer, jug, 

evier (m.), L. aquarium svnk, 

aquarelle (/.), Ital. acquarella waJter-colowrs. 

Also — aquarium (m.), aqua-tinta (/.), aquatique, aqueduc 
(m.), aqueux ... 

2. 

Soaille (/.), Qerm. Scbale, scale; shell, 
Eng. scale 
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^aUler {v.a.) to scale ; to open (oysters), 

^cailler (m.) oyster-man, 

^cailleux scaly, 

^cale (/.), other form of ^caille shell {of mits, eggs), 

ecaler (ua.) to shell. 

3. 

Ecorce (/.), L.L. excorticea, fr. hark ; rind ; oviside^ sfdrface^ ap- 

coliicem, Scr. kart = to cut pearance, 
eooroer {v.a,) to ha/rk, to peel, 

Scorcher (ua.), L. excorticare to skm; to rub off; to gall; to 

grate ; to fleece ; to murder (a 

language), 
ecoroheur (m.) ; ^corcherie (/.) ImoLckeT; extortioner; knacker's 

yard, 
ecorchure (/.) excoriaiion. 

Also — cortical, cortiqueux, d^cortiquer, decortication (/.) . . . 

4. 

(a) Borire (vm.), L. scribere, to unite ; to spell, 

Scr. skrabli =^ to dig 

^crit (m.) * writing. 

ecriteau (m.) bilL 

^riture (/.), L. scriptura ; writing, handwriting; Scripture; 

— s deeds (law) ; hooks (com.). 

6critoire (/.), L. scriptorium inkstand. 

scribe (m.), L. scriba scribe ; writer^ copyist, 

ecrivain (m.), L.L. scribanus writer, 

^crivaUleur (wi.), ^crivassier scribbler, 

(m.) 

6crin (m.), L. scrinium casket, jewel-case ; jewels, 

oonscrit (m.), L. conscriptus conscript; greenhorn (pop.). 

d^crire (uo.), L. describere ; to describe ; indescribable. 

indescriptible 

r^crire {v,a.) to write again, to rewrite; to 

write back, 

souscrire (y.a, and n.), L. sub- to sign ; to sidtscribe ; to aesevU, 

scribere 
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souscripteur (m.), souscrip- subscriber; svhscription ; signa^ 

tion (/.) ture. 

suscription (/.), L. super- superscription^ address, 

sciiptionem 

Also— conscription (/.), circonscrire, circonscription (/.), des- 
criptif, description (/.), inscrire, inscription (/.), mannscrit (adj. 
and «.m.), post-scriptum (m.), prescrire, prescription (/.), impres- 
criptible, proscrire, proscrit (m.), proscription (/.), rescrit (m.), 
transcrire, transcription (/.) . . . 

(6) Q-reflfe {m,\ L. grapMum, clerFs office, registry (in a cov/rt 

G. ypa(f}Lov^ fr. ypd(f}€LVy Scr. of law). 

skrabh 

greffler (m.) clerk, registra/r. 

greffe (/.) graft; grafting. 

greffer (vm.) to graft. 

greffeuT (m.) ; greffoir (m.) grafter ; grafting-hmfe, 

p^rafe (m.), paraphe, L.L. flourish after a signature, 

paragraphus, G. 7rapaypa<f}rj 

parafer (uow), parapher to put on^s signatv/re andftovrish 

to. 

Also — gramme (m.), grammaire (/.), grammairien (m.), gram- 
matical, grammatiste (m.), anagramme (/.), ^pigramme (/.), ^pi- 
grammatique, ^pigrammatiste (m.), monogramme (m.\ programme 
(m.), t^l^gramme (rru.), centigramme (m.), decagramme (m.), deci- 
gramme (m.), hectogramme (m.), kilogramme (m.), milligramme 
(wl), paralieiogramme (m.), graphique (oc^*. and «.)> graphite (m.), 
autographe (adj, and s.m.), autographier, antographiqne, biographe 
(wt), biographic (/.), biographique, ^pigraphe (/.), monographic (/.), 
orthographe (/.), orthographique, photographe (m.), photographic 
(/.),photographier, photographique, stenographs (m.), stenographic 
(/.), stenographier, stenographique, teiegraphe (m.), telegraphic 
(/.), teiegraphier, teiegraphique, etc. 

(c) Q-raver (v.a.), Germ, graben, to eTigra/oe. 

Scr. skrabh [Eng. grave] 

gT3,'v6 engra/oed; pitted. 

srraveur (m.) engraver, 

srravure (/.) engramng. 
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5. 

(a) ^cu (m.), O.F. escut, L. skidd; crown, 

scutum, Scr. sku = to cover 

6cusson (m.), L.L. scutionem scutcheon; escutcheon. 

ecussonner (v,a,) to bvdy to ineye (agri.) 

^cussonnoir (m.) bvdding-knife. 

eouyer (m.), L.L. scutaxius esquvre; equerry; horsemcm; rid- 

vng-master, 

Eouyer de Tx>uclie ; — tran- head-cooh ; carver. 

chant 

eouy^re {f.) ; bottes k V — horsewomcm ; Hessicm hoots, 

(p) Obscur, L. obscurus, Scr. ohscurey dark. 

sku 

obscur^ment ohscv/rdy, dimly. 

obscurcir (v.a.) to obscure^ to darken. 

obscuroissement (m.) darkening, dimness. 

Also— obscurantisme (m.), obscurity (/.). 

(c) Ecurie (/.), O.H.G. skura, stable. 
Sep. sku 

6. 

Ecume (/.), 0.n.G. skum, foam; d/regs^ scmtt. 

Eng. scum 

^cmner (v.a. and n.) to skim; to scour; to pick up ; 

to foam. 

^cmner les marmit^s ; — to spunge ; to infest the seas. 

les mers 

6omneur (m.) ; — da mar- shimmer ; sponger ; pirate. 

mites ; — de mer 

^cuma^re (m.) ; dcumoire (/.) shimmmg ; skimmer, 

eouzneux foamy, frothy. 

7. 

(a) Ep^e (/.), L. spatba, Q. sfioord; svjordmian. 

anrdOri (root spa = to spread, 

to draw) 
^p6e (passer aufil del' — ) ; pour- to put to the sword; to hear hard 

suivre quelqu'un V — dans les upon a person. 

reins 
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6paule (/.), L. apathula ; hausser shovMer ; epaule (fort.) ; to shrug 
• lea — 8 up on^s shoulders. 

6paule (donner iin coup d' — ) ; to give a Uft; to find wearisome. 

porter sur see — s) 
^paul^ (/.) push with the shovMer ; fcre- 

guarter of mutton wiihoui the 
shoulder. 
^paul^ee (par — ) by fiis and starts. 

^pauler (v.a.) to sprain the shovMer; to bring 

to the shovMer {of a gun) ; to 
bade ; to protect by am, epavle- 
ment. 
Epaulette (/.) shoulder-piece (of a dress) ; epaulet. 

eepadon (m.), Ital. epadone, broadsword; swordfish. 

fr. spatha 
spadassin (m.\ ItaL spad- buUy, branjo. 
dacino 

Also — spatlie (/.), spatule (/.), ^paulement (m.), espalier (m.). 

Pdoner (un.), se — , fr. L. spas- to swoon, to faint away. 

mils, G. (nraxrfws ! 
pdmer (se — ) de rire, rire k to die wUh kmghter. 

se — 
pdmoison (/.) ; tomber en — svHwn ; to moon. 

Also — spasme (m.), sx>asmodique . . . 

(&) Espaoe (m.), L. spatium space; room. 

(root spa) 
eepaoe (/.) 9pace (print.). 

espaoer {v.a.) to place at regular distances ; to 

space (print.). 
espaoexnent (m.) interval (arcL) ; spacing (print). 

Also— spacieuz. 

(c) Exnpan (m.), Germ. Spanne, span, 
Eng. span (root spa) 

8. 

Bpi (m.), L. spica ear {of com) ; tuft {of hair) ; 

cluster {of diamonds). 
^pi d'eau ; fleurs en — pondrweed ; clustered flowers. 
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^pillet (m.) 

^pier 1 (vol) 

^pieu (m.), L. spiculum 

6pine (/.), L. spina 

^ine-v^ette (/.) 

^plnard (m.) ; ^pinette (/.) 

^pineux 



spikelet (pot). 

to ear Q)ot,), 

hoa/r-spear. 

thorn; spine; difficvUy, 

harherry-Jmsh, 

apvnage; apmet, 

thorny; over-pcMrticuUvr, ticJcHsh, 

cavUling, 
th/ickets (yen.). 
spinal ; spinal ma/rrow, 
stickleback (icli.). 



^piniers (nupl,) 

^pini^re {adj,f,) ; moelle — 

epinoc]l6 (nk) xiaueoacK ^icn.;. 

^pingrle (/.), L. spinnla ; taer pin ; to hUl by inches, 

k coups d' — 

epingrles {f,pl.) present, gratuity, pin-money. 

epingrlette (/.) primer (artil.) ; prvmmg-wwe 

{for gwns). 

^pingrler {v.a.) ; dpinglier (m.) to pin ; pvnrmaker. 

aub^plne (/.), L. alba spina hawthorn. 

Also — spinaL 

9. 

Epoux (m.), L. sponsus, fr. hushavd. 

spondere, cl G» cnrkvh^iv 
^poiix {pV) ; les futurs — TMin amd wife, married couple; 

the bride and bridegroom. 
6pousailleB(/.^2.),L. sponsalia wedding, nuptials, 
6pouser, (vM,), L. sponsare to marry ; to espouse. 
^pous^ (/.) ; ^pouseur (m.) bride ; marrying man. 
r6pondre (vm, and n.), L. re- to a/nswer ; to correspond ; to re- 
turn ; to warrant ; to be 
am^swerahle (for) ; to be heard, 
felt, 
respondent; surety, badl. 
response, 

ansu>er; r joinder, 
repartee, reply; return (fenc). 
to repartee ; to answer ; to pa^ry 
and ihrust. 



spondere 



r6pondant (m,) 
r^pons (m.) 
r^ponse (/.) 
riposte (/.), ItaL risposta 
riposter (v.n.) 



^ For another fyier, see S, 81 (c). 



FRENCH EOOTS AND THEIR FAMILIES. 121 

Also — spond^ (m.), spondaique, spontan^, spontaneity (/.), 
responsable, responsabilit^ (/.), irresponsable, iiresponsabilit^ (/.), 
correspondre, correspondant {adj, and «.m.), correspondance 

(/) . . . 

10. 

(a) Escannouche (/X ItaL shirmish. 

scaramuccia, O.H.G. skerman 

= to figbt. 
escarmoucher (i;.9i.) ; escar- to shmriisk ; skirmisher, 

moucheur (m.) 
scaramouche (m.), Ital. scara- buffoon, scaramouch. 

muccia 
(Jb) Escrimer (v.n.), Ital. scber- to fence, to fipow. 

mire, O.H.G. skirm = shield 
escrimer (s' — ) ; — de to fight; to strive; to apply one^s 

self, — To dahhle in, 
esorime (/.) ; salle d' — fenamg; fendng-schooL 

esorimeur (ttl) fencer. 

11. 

Espoir (m.), L. speres, perb. hope, expectation. 

fr. root spa [see E, 7] 

e8i>6rer (v.a. and n.), L. sperare to hope for, to hope. 

esp^ranoe (/.) hope, expectation. 

d6sesp6rer (v.a. and n.) to drvoe to despair ; to dcspoA/r. 

desesp^r^ (adj. and «.m.) desperate; disconsolate; madman. 

desesp^ranoe(/.) [little used], despair. 

d^sespoir (m.) 

IneBper^ urihopedfor, unexpected. 

prospere, L. prosperus favourable; prosperous. 

Also— prosp^rer, prosperity (/.). 

12. 

Ester (en jugement), L. stare, to appear in court. 

Q. <rr5vat, Scr. stha 
etan9on (m.), fr. O.F. estance sta^, prop. 
etan90xmer {v.a.) to prop (a waU). 

^tat (m.), L. status state ; profession^ trade ; list ; 

vnn>entory, account. 
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6tage (m.), L.L. staticum 
Staler (vm.) 

Staff kire (/.) 

stagre (m.) L.L. staticum 

stagiaire {adj. and «.m.) 

station (/.), L. stationem ; 

stationnaire {adj. and 8.m.) 
statuer {v.a.\ L. statuere, fr. 

status 
destituer {v.a,), L. destituere 
destitution (/.) 
instituer (ua.), L. instituere 
instituteur (m.) 
institution (/.) 
restituer {v. a.), L. restituere 
restitution (/.), 
substituer(i;.a.), L. substituere 
substitution (/.) 
Stable (/.), L. stabulum 
Stabler {v.a.) 
^tablir {v.a.\ L. stabilire ; s' — 

etabU (m.) 
^tablissement (m.) ; — s 

r6tablir {v.a.) ; se — 
r^tablissement (m.) 
estame (/.), L. stamen ; esta- 

met (m.) 
^taznine (/.) ; passer par V — 

eetaminet (m.), prob. fr. dta- 

mine 
^taznine (/.), L. stamina 
^tans (m.), L. stagnum 
oonstater {vm.)^ L. cum, status 

oonstatation (/.) 



floor, story; row; degree, quality, 
to place in rows one above the 

other, 
shelf, hoard, whatnot, 
residence; terms {for lawyers). 
aUending terms ; yov/ng licentiate 

{in law). 
sta/nd,haU; station; stationa/ry ; 

guard-ship, 
to decree, to ordam. 

to dismiss. 

dismissal, 

to institute ; to appoint. 

teacher, schoolmaster. 

institution; hoa/rding-school. 

to restitute ; to restore. 

restitution; restoration. 

to substitvie ; to erUail (law). 

substitution; entail. 

stable, sty, 

to stable. 

to establish; to fa; to set up; to 

prove. — To settle; to set up for. 
joiner^s bench, 
estahlish/ment ; settling, seUk- 

ment; regulations, 
to restore, to reinstate ; to recover, 
restoration, 
worsted ;. sort of woollen stuff. 

bolting -cloth; to be thoroughly 

sifted, 
coffee-house; smoking-room. 

stamen (bot). 

pond, 

to ascertain; to state; to take 

down, 
verification, omthentication. 
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ooiiter {v.n,), L. constare to cost ; to cost an effort^ to he 

px/inful, 
ootit (m.) cosl^ expeftise, 

coiiteux costly^ expensive, 

deetiner {v.a.\ L. destinare to destvncy to reserve, 
[de, stanare, lengthened form 
of stare] 
deertin (m.), destinte (/.) destiny, faU ; life, career, 

destinataire (m/.) he or she to whom a letter, a 

parcel, is sent, 
extant, L. exstans existing (law). 

instanoe (/.), L. instantia entreaiy ; lawsuit, instance, 

dter (v,a.), L. obstare to remove ; to take off; to deprive. 

nonobstant, L. non obstante notwithstanding, 
obstiner (ua.), L. obstinare, to render obstinate ; to persist, to 

lengtL form of obstare ; s' — he herU (on), 
obstination (/.) ohstinacy, stubhomness. 

prdter (i;.a. and n.), L. prsdstare to lend; to grant; to attribtUe; 

to stretch (of stuffs), 
prdt (m.) loan; advance-Tnoney, 

prestation (/.) taking (an oath) ; prestation, 

prestanoe (/.), L. prsBstantia imposing hearmg, 
prdt, L: prsestus ready, 

preete, ItaL presto, L. praeetus nirnble, ^ick, 
preetesse (/.) nirnbleness, quickness. 

rester (v,n,), L. restare to remain, 

reeite (m.) ; de — ; dn — rest, remai/ns ; to spa/re ; besides, 

nevertheless, 
T6iif, Prov. restin, fr. restare restive ; stubborn, 
arrdter {v.a. and n.) to stop ; to fix; to settle ; to en- 

gage; to arrest, 
arrdt (m,) decree, sentence ; arrest ; stop ; 

stitch; point (hunt.)* 
arrdt (chien d' — ) ; nudson povnJter ; jail ; to be under arrest, 

d' — ; §tre aux — s 
arrdt^ (m.) ; — de compte decision ; resolution ; closing of 

an account, 
arrestation (/.) arrest, apprehension, 

asedster (v,a. and n.), L. as- to assist ; to be present, to attend, 
sistere 
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assistant (m.) assistant ; bystander, 

assistanoe (/.) assistance ; attendance ; audience. 

Also — stable, stability (/.), instable, instability (/.), stance 
(/.), stationner, stationnement (m.), statu quo (m.), statue (/.), 
statuette (/.), statuaire («.m./. and adj.), stature (/.), statut (w.), 
constant, Constance (/.), inconstant, inconstance (/.), circonstance 
(/.), circonstanciel, circonstancier, contraste (m.), contraster, des- 
tination (/.), distance (/.), distancer, distant, Equidistant, instant 
(adj. and s.m.\ instantanE, obstacle (/.), obstinE, substance (/.), 
substantiel, subdtantif (adj. and s.m.), transsubstantier, trans- 
substantiation (/.), constituer, constituant (adj. and s.m.), consti- 
tution (/.), constitutionnel, constitutif, inconstitutionnel, recon- 
stituer, institut (m.), institutes (f.pl), prostituer, prostitution (/.), 
substitut (m.), superstitieux, superstition (/.), consister, consistant, 
consistance (/.), inconsistant, inconsistance (/.), consistoire (m.), 
consistorial, d^sister (se — ), desistement (m.), exister, existence 
(/.), coexister, coexistence (/.), pr^exister, pr^existence (/.), in- 
sister, insistance (/.), interstice (m.), persister, persistance (/.), 
r^sister, resistance (/.), irr^istible, solstice (m.), subsister, sub- 
sistance (/.), stagnant, stagnation (/.) ... 

Restaurer (v.a.), L. restaurare, to revive, to refresh ; to restore. 

fr. obsoL staurus, G. (rravpos 

= stake, Scr. stha 
restaurant (adj. and s.m.) restorative ; gramy-sowp ; restaur- 
ant. 
restaurateiir (m.) restorer; eating-hoiLse keeper. 

Also— instauration (/.), restauration (/.). 

Statique (adj. and s.f.), G. static; statics, 
oTariKOSy fr. araci) 

Also — stoicien (adj. and «.m.), stoi'cisme (m.), stoi'que, apos- 
tasie (/.), apostasier, apostat (adj. and s.m.\ aposteme (m.), apos- 
tume (/.), extase (/.), extasier (s* — ), extatique, syst^me (m.), 
syst^matique, syst^matiser, syst^matisation (/.) . . . 

13. 

Etal (m.), 0.n.G. Stal, Eng. butcher's staU, 
stall 
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etaler (vm,) to expose for sale ; to spread out ; 

to display, 
etoiBee (m.) show (of goods) ; shop-window ; 

display. 
^talaigiste (a<2;\ and s.) who keeps a stall; stdH-keeper. 

etalier (m.) butch^rmaru 

etalon^ (m.) stallion, 

d^taler (v.a, and n.) to pa^k up ; to scamper awa/y. 

d^talage (m.) charing^ packing up. 

etau (m.), prob. other form of vice (tech.). 

^tal 
stalle (/.), other form of 4tal stall (ai a theatre). ^ 

Also — installer, installation (/.), rdinstaller, piMestal (m.). 

♦Notice etalo^ (m.), KL.stallo, standard (of measu/res). 

O.H.a stihn 

etalonner (v.a.) to stamp, to seal. 

etalonna£re(m.),^talonnement stampivig, sealing. 

, (^•) 

etalonneur (m.) inspecUyr of weights amd measures, 

14. 

Etre (v.n,\ L.L. essere for esse, to he; to belong. 

G. eifJLL, Scr. asmi 
dtre (m.) being ; existence. 

essence (/.), L. essentia essence ; species (of trees), 

quintessencier (v.a.) to extract the quintessence frorriy 

to refine. 
int^resser (v.a.\ L. interesse ; to interest; to concern; to stake 

— le jeu money on the game. 

interess6 (adj. and s.m.) interested, concerned; selfish; con- 

cerned party. 
d^int^resser (v.a.) ; se — de to buy out (creditors) ; to lose 

one's interest in. 
desint^ressement (m.) disinterestedness. 

n^ant (m.), L.L. nee entem nothingness, ncmght, 
neanxnoins [n^ant, moins] nevertheless. 
aneantlr (v.a) to annihilate ; to astound. 

aneantissexnent (m.) anniMloition ; prostration. 
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f)ain6ant (adj, and «.m.) [fedre, idle, lazy ; idler, 

n^ant] 
fain^anter (v,n.\ faindantise to idle ; idleness, sloth, 

representor (v.o. and n.) to present again ; to represent ; 

to produce; to point out; to 
live in great style ; to have am, 
imposing bearing, 

repr^sentant (m.) representative, 

representation (/.) represefUoHon ; production; op- 

pearance, display; remon- 
stra/nee. 

Also — entity (/.), non-entit^ (/.), easentiel, quintessence (/.), 
absent {pdj, and s,m.\ absence (/.), absenter (s* — ), int^rSt (m.), 
int^ressant, pr^ent {adj. and «.m.), pr^ence (/.), pr^enter, pre- 
sentation (/.), repr^sentatif, and [from Greek] ontologie (/.), 
ontologique, pal^ontologie (/.), pal^ontologique, pal^ontologiste 
(m.), pal^ntologue (m.) . . . 

15. 

(a) Etreindre {v,d), L. strin- to grasp, to clasp; to bind fast, 

gere, G. (rrpdyya) 

etreinte (/.) binding, clasp, embrace, 

etroit, L. strictus ruji/rro\o, strait ; close ; strict, 

etroitesse (/.) narrovmess; tightness. 

etr^oir {v,a,), r^tr^cir {v,a,) to narrow, to stra/iten, 

etrecissenient(m.),retreci8se- narrowing, shrinking, 

ment (m.) 

astreindre (v,a,), L. astringere to compel, to force, 

oontraindre(i;.a.), L. constrin- to constradn, 

gere 

oontrainte (/.) ; — par corps constradnt, restraint ; arrest for 

dd)t 

detroit (m.), L. destrictus stra/its, sound ; pass. 

d^tresse (/.), L.L. destrictia distress, 

restreindre(t7/i.),Ii.restringere to restram, to confine. 

Also — ^strict, astriction (/.), astringent (adj, and s,m,), astrin- 
gence (/.), constricteur, constriction (/.), district (m,), restrictif, 
restriction (/.), restringent (ac2;. and s,m.) , , . 
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(b) Etran^rler (v.a, and n.\ L. to strcmgle ; to make too 7va/rrow ; 
strangulare, G. oTpayyo) to slur over ; to he strangling, 

etraiigrleni6nt (m.) strangling ; stra/ngtdation, 

etrangruillon (m.) ; poire d' — strangler (vet.); choke -pea/r 

(hort.) 

Also— stranguUitioii (/.). 

F. 

1. 

Faim (/.), L. fames hunger. 

faim (avoir — ) ; avoir — de to be hungry ; to long for, 

faizxL-valle (/.) [fames cabaUi ?] h/ungry-evU (vet.). 

fHngrale (/.), other form of fit of hunger, 

faim-valle 

faxu^lique, L. famelicus fa/m/ished, sta/rving, 

affiuner (v,a,) to fornix, to starve, 

afiOEune (adj, and 8,m,) ; — de famished^ starving ; famished 

person; eager for. 

Also — ^famine (/.). 

2. 

Faire (v.a, and n,), L. facere, to make ; to do; to cha/rge for ; 
prob. Scr. bha = to shine to accustom; to give out; to 
[see F, 7] look ; to deal (at cards) ; to he 

(impers.). 
faire (m.) making^ doing, deed; style, 

manner. 
fcdsable; infedsable feasible, allowable; unfeasible, 

faiseur (m.)- maker, doer ; speculaJbor ; in- 

triguer. 
fledt (m.) ; de — ; en — de ; /act, deed, act ; thing required, — 
tout k — In fact, indeed; in point of; 

quiie, 
fiedt (etre au — ) ; Itre s^ de to be acquainted with a thing ; to 
son — ; dire k quelqu'un be sure of a thing ; to tell some 
son — one a piece of one^s mind, 

fEkotuzn (m.) statem£fU of a case (law) ; meTnoir, 
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r 

faineant (adj. and «.m.) [fait 

- n^ant] 
fain^anter (v.n.) ; fedn^antise 

faoture (/.), L. factura 

faotion (/.), L. factionem ; ^tre 

en — ; faire — 
flEUXtionnaire (ttl) 
far9on (/.), L. Actionem ; 



fa90zi (de — ) que ; avoir bonne 

— ; un homme sanB — 
fla90Zizier (v,a, and n.) 



fia^nnier 

faoteur (m.), L. feictorem 

faota^re (m.) 

faoture (/.), facturer (vm,) 
faoile, L. facilis 

faxsniLtS (/.), L^ facultatem, £r. 

facilis 
faoultatif 
diffloUe, L. diffidlis 

difBloultueux 
affaire (/.) ; — s 



affaire (cje n'est pas nne — ) ; 

son — est faite ; pour — 
afliedre 
affeotionner (v.a.), fr. affec- 

tion, L.affectionem,fr. afficere 



idUy lazy; idler, sluggard, 
to idle ; idleness, sloth: 

making, composition (of literary 

works, music, painting), 
sentry ; faction ; to he on gua/rd ; 

to stand sentinel, 
sentry, serUvneL 
fashion, cut ; vuihmg ; way, sort ; 

hole, — Ajfedation ; fuss, cere- 
mony, 
so that, so as ; to he good-looking ; 

a plain man. 
to fashion, to shape; to figwre; 

to d/ress (a.gri.) ; to innprove ; 

to accustom ; to stand upon 

ceremonies, 
formal, ceremonious, 
maker (of pianos, (yrgans) ; factor ; 

postTMin, 
factorage; parcels delivery com- 
pany, 
invoice, hill; to invoice, 
easy ; fiiuemi ; ready, qudck ; 

compliant, weak, 
faculty ; property ; ability ; 

means, 
optional, 
difficult, hard; fa8tidious,squeami' 

i^. 
crotchety, 
business; thing, maiter; affair ; 

difficulty. — Business, trade ; 

affairs; effects, 
it is not worth m^entioning ; he 

is done for ; on business, 
busy, engaged, 
to he fond of. 
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affectueux, L. affectuosus ; affectionate ; affecting, 'pathetic, 
affectif 

desaffeotionzier (v.a.) to disaffect, 

affeoter (v,a,)j L. affectare to affect ; to pretend ; to Wee ; to 

ami at ; to apply ; to assvme ; 
to grieve, 

affSte, other form of affectd affected. 

aflPeterie (/.) affectation, 

bienfaisant ; bienfaisance (/.) henevolenty lovmtiful ; beneficial ; 

heneooUnce, beneficence, bounty. 

bienfait (m.) ; bienfaiteiir (m.) benefit, favour ; blessing ; bene- 
factor. 

benefice (m.), L. beneficium benefit^ profit ; living, benefice. 

ben^floiaire (adj. and s.m.) ; heir liable to no debts beyond 
h^ritier — a/monnJt of assets ; player who 

takes a benefit. 

beneficial ; b^n^ficier (m.) relating to limngs ; incwrribent. 

beneficier (v.n.) to gadn, to make a profit. 

confire (v.a.), L. conficere to preserve, to pickle. 

confiseur (m.) ; confiture (/.) confectumer ; preserve, jam. 

confection (/.),L.confectionem making, conslrmiion ; ready- 
made clothes ; confection, 

confectionner (v.a.) ; confec- to maJce, to make wp ; maJcer, 
tionneur (m.) slop-seller. 

d^confire (v.a.) ; d^confiture to discomfit; discomfiture, havoc. 

contrefa9on (/.) counterfeiting, piracy, forgery ; 

pirated edition, 
contrefacteur (m.) connterfeUer, pirate, forger, 

oontrefaction (/.) forgery ; counterfeiting, 

contrefaire (v.a.) to counterfeit ; to forge ; to feign 

to be; to disguise; to deform. 
d^faire (v.a.) to undo ; to defeat ; to emaciate ; 

to annul; to rid of; to eclipse. 
defaire (se — ) de ; d^fait ; to get rid of ; wam>, pale, undone ; 

red^faire to undo again, 

d^faite (/.) defeat ; excuse, pretence ; sale ; 

riddance. 
d^fectueuz, L.defectuosxis,fr. defective, 
deficere 
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defeotuosit^ (/.) defect, imperfection. 

efifet (m.)) L. effectus, £r. effi- effect; execution; ptirpose; hill 

cere ; en — (com.) ; really^ in fact, indeed, 

effet (k V — ) de ; faire V — de ; toith a view to ; to appear to he; to 

— s publics have the same effect as ; funds. 

effeotif {adj, and 8,m.\ L. effective; effectifoe force. 

effectivus 

entrefaites (sur ces — ) in the meantime. 

forfaire (v.a. and w.), L. foris, to forfeit ; to forfeit on^s honowr. 

facere ; — h, Thonneur 

forfait (m.), L. foils factum crime, 

forfaiture (/.) prevarication; forfeiture. 

forfait (m.) [fort fait] ; vendre contract ; to sell hy the lump, 

k — 

iualfa90Zi (/.) defect ; cheat, trick (little used). 

in.Ql£alre (v.n^ defect.) ; inalfait to do mischief; ill -made, Ul- 

shaped, 

xnalfaisant ; malfalsance (/.) mischievous, malicums ; hurtful ; 

evUrdoing. 

znal^floe (m.), L. maleficium sorcery, witchcraft. 

znalefloi^; mal^fique, L. male- sickly; damaged, injured. — Male- 

ficus voUnt (astroL). 

maJfaiteur (m.), L. malefac- evil-doer, malefactor. 

torem 

m^faire (v.n.) ; m^fait (m.) to do evil ; misdeed, crivM. 

ofSLoe {m.\ L. officium office^ duty ; service; functions; 

divine service; prayers; ser- 
va/nts. 

oflBlce (/.) ; — s servant^ hail ; offices. 

ofELcieMK, L. officiosus officious; husyhody. 

ofBloine (/.), L. officina laboratory. 

parfaire (v.a.) to complete, to finish. 

parfait (adj. and s.m.), L. per- perfect, thorough ; complete ; pre- 

fectus, fr. perficere terite, perfect. 

perfection (/.), L. perfec- perfection; accomplishment; com- 

tionem pletion. 

perfeotionner (v.a.) ; perfec- to improve ; improvement. 

tionnement (m.) 

imparfait (adj. and s,m.) imperfect, incomplete ; im/perfexX 

tense. 
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profit (m.), L. profectus, fr. ^profit; perquisites. 

proficere ; — s 
proflter (v.n.) to profit, to take advantage (of) ; 

to be of use ; to improve, to 

thrive, 
refaire (v,a. and n.) to make or do again; to repair ; 

to restore; to deal a^ain (at 

cards), 
refaire (se — ) to recruit one's strength; to re- 

trieve one's losses, 
refait (adj, and s,m,) restored ; taken in, duped ; dravm 

game ; new horns (of a stag), 
refaotion (/.) repair / allovxmce, rebate, 

refection (/.), L. refectionem, repairs, repairing ; refection, 

fr. reficere 
sufflre (v,n,), L. sufficere ; cela to suffice ; that will do^, 

suffit 
sufiOsant (adj. and &m.) sufficient ; conceited ; conceited 

person. 
sufiOsance (/.) sufficiency ; self-conceit. 

surfaire (v.a, and n.) to overrate ; to overpraise ; to 

exact too much. 

Also — factice, factieux, (adj, and sm.), factorerie (/.), factorie 
(/.), factotum (m.), facility (/.), faciliter, difficult^ (/.), aflfection 
(/.), affectionn^, d^affection (/.), affectation (/.), d^fectif, defec- 
tion (/.), deficit (m.), effectuer, efficace (adj. and «./.) efficacit^ 
(/.), inefficace, inefficacit^ (/.), eflSicient, infect, infecter, infection 
(/.), d^sinfecter, disinfectant (adj, and s,m.\ d^infection (/.), 
manufacture (/.), manufacturer, manufacturier (adj, and «.m.), 
official (m.), officiality (/.), officiel, officier (m.), officier (v.n.), 
officiant (adj, and s,m.\ officinal, inofficieux, inofficiosit^ (/.), 
perfectible, perfectibility (/.), imperfection (/.), pr^fet (m.), pre- 
fecture (/.), pr^fectoral, profitable, improfitable, r^fectoire (m.), 
satisfaction (/.), satisfaire, insuffisant, insuffisance (/.) . . . 

Fabrique (/.), L. fabrica, fr. fabric; building; mxmufacPu/re ; 

faber (facere) factory, mill; vestry-board. 

fiabriquer (v,a,), L. fabricare to fabricate, to m/jtmAifacture ; to 

forge, 
fiAbrioant (m.) manufacturer. 
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fletbrioateur (m.), L. fabrica- maker ()itt\e\\aed); coiner, forger. 

torem 

fabrication (/.), L. fabrica- Tnanufcu^turey T/iaking ; coining, 

tionem forging, 

foTge (/.), L. fabrica; maltre forge; smithy y farrier^ s shop; 

de — ironTTMister. 

forger (v.ou and n.), L. fabri- to forge; to coin; to overreach 

care ; forgeable ; forgeur (m.) (of a horse) ; that Tnay he 

forged ; forger , coiner, 

forsreron (m.) ; h, force de blacksmith; 'pra/sbicemoikes perfect. 

forger on devient — 

3. 

Faite (m.), L.L. fastum, for top, pinnacle, climax. 

farstum, Scr. dharshati == to 

be bold 

flBita.gre (m.) ridge (arch.). 

faitiere {adj. and «./.) ; tuile ridge4ile ; pole of a tent. 

— ; — d'une tente 

faste ^ (m.), L. fastus pomp, display, ostentation. 

fastueux, L. fastuosus pompous, ostentatious. 

f d.oher (v.a.), Prov. fastigar, fr. to anger, to vex, to grieve ; angry ; 

L. fastidium ; filch^ sorry ; on bad terms (with). 

f &cher (se — ) to get am^gry ; to fall out ; to be 

sorry (impers.). 

f&cherie (/.) disagreement, quarrel. 

f&cheux (adj. and s.m.) sad, unpleasant, tedious; bore, 

fckstidieux, L. fastidioBus tedious, irksome. 



4. 

Faix {m,), L. fascis, Cf. G. burden, weight. 

<l>dK€Xo^ and L. fido [see F, 

12] 

faisoeau (m.), L.L. fascellus ; pUe, bundle, heap, group ; pencil 

— X {of rays). — Fasces. 

faisoeau (mettre les armes en to pile arms, 

— ) 

^ For fastea, see F, 7 (a). 
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affaisser {v,a.) ; s' — to weigh down^ to depress ; to 

smk 
affaissement (m.) siriking ; dejection^ prostration, 

portefaix (m.) porter, 

surfaix (m.) surcingle. 

Also — ^fascicule (m.), fasciculi, fascia, fascine (/.) . . . 

6. 

Fallolr {v,n, defect,, impers.), to he necessary ; to rieed; to wwrU; 

L. fallere mvM, should, ought, 

peu s*ezi est fallu qu*il n'ait he was near being hilled ; so Jwr 

6t6 tu4 ; tant s'en faut que from, 
fainir (v.n. defect,), L. fallere to err ; to fail ; to he nea/r, to be 

well nigh ; to be bankrupt, 
failli (m.) ; faillite (/.) homkrupt ; bankruptcy. 

faute (/.), L.L. fallita; — de ; fault,, error, mistake ; want, 
sans — dearth; for want of; wUhout 

fail, 
f autif faulty, incorrect, 

faux 1 {adj, and adv.), L. falsus false ; wrong ; sham ; irregular 

(of verses) ; falsely, 
faux-brillants ; fausse clef ; tinsel; picklock; sham-door, bach- 

fausse porte ; chanter — door ; to sin>g out of tune, 

faux-fuyant (m.) hy-way (hunt.) ; subterfuge, shift, 

faux (m.) ; s^inscrire en — falsehood ; forgery ; to undertake 
contre quelque chose to prove that something is false, 

faussete (/.), L. falsitatem falsity, falseness ; falsehood, 
fausser {v,a,), L. falsare ; — to bend, to force ; to strain ; to 
compagnie break, to viokUe; to give the 

slip, 
faussaire (m.), L. falsarius forger. 
defaillir {v,n,) to famt ; to fail, 

d^faillant (adj, and s,m.) declming, weak ; defaniUer, 

d6faillanoe(/.) ; tomberen — swoon; eaihaustion ; extinction 

(of a fondly) ; to fall into a 
swoon. 
d^faut (m.) ; au — de, li — de defect ; foAiU, failing ; wami ; 

default ; for want of, 

1 For another /aMx, see F, 16 (6). 
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d^faut (etre en — ) ; mettre to be a defaulter^ to he at fcmU ; 

en — to baffle, to foil. 

fausset * (m.), Ital. falsetto ; falsetto ; to apeak in a shrill tone, 

parler d'un ton de — 

Also— faillible, feillibilit^ (/.), infaillible, infeiUibilit^ (/.), 
fiallacieuz, falsificateur (m.), falsification (/.), falsifier . . . 

*Notice fausset (m.), orig. un- spigot {of a cask), 
known 

6. 

Faroir {v,a,\ L. farcire, G. to stuff; to cram. 

<l>paarar(a = to enclose 
farcissure (/.) stuffing. 

farce (/.), L. farsa stuffing ; farce ; trick, joke, 

farcer (v.a. and n.) to ridicule {in a farce) ; to joke 

(pop.). 
farceur (m.) comic actor ; joker, rum, fellow, 

farcin (m.), L. farciminum ; farcy (vet.) ; suffering from farcy. 

farcineuz 
fatras (m.), L.L. fartaceus tra^h, lumber, medley. 

Also — [from same root] frequence (/.), frequent, fr^quentatif 
{adj. and s.m,), frdquentation (/.), frequenter . . . 

7. 

(a) F^e (/.), L. fata, fr. fari, Scr. fairy. 

bbas === to shine, bbash = to 

speak, G. <f>d<a, KJMlvoi, <l>r)fii 

[see F, 2] 
t6eT {v.a,) to enchant, to charm (obsoL). 

faerie (/.) ; c'est une — enchantment, fairy -curt ; panto- 

mime ; it is like fairyland. 
f^erique fa^ry, splendid. 

feu, prob. fr. L.L. fatutus, fr. late, deceased; the late queen. 

fatum ; — la reine, la — e 

reine 
fable (/.), L. fabula, fr. fari fable ; laughing-stock, 
fablier (m.) fabulist ; fable-book 

affabulation (/.) [ad, fabula] m,oral {of a fable). 
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]id.bler {v,n,\ Span, hablar, L. to brag, to boast. 

fabulari 
]id.bleur (m.) ; Mblerie (/.) bragger, boaster ; bragging, boast- 
ing. 
fastes {m,pL), L. fasti, fr. fan annals, records. 
nefckste, L. nefastus ; jour — fatal^ inaiispicioiLs ; day of rest, 

of mourmng (antiq.). 
fat {adj. and s.7n.), L. fatuus, foppisk; fop, 

fr. fari 
fatuity (/.), L. fatuitatem. conceit, impertinence. 

fade, L. fatuus ; fadasse insipid ; dull, fla/t. 

fadalse (/.) ; fadeur (/.) nonsense, fiddle-faddle; insipidity, 

duVness, insipid compliment, 
afiGa.dir {v.a.) to make insipid; to pall, 

affadisseznent (m.) insipidity, navseotumess. 

enfant (m.f.), L. infantem, fr. i^Ud, offspring; good fellow, 

fari ; bon — 
enfanter (v.a.) ; enfantement to bring forth, to gvoe birth to ; 

(m.) childbirth, bringing forth, 

enfantillagre (m.) ; enfantin childishness, childish act ; in- 

famiile, childish. 
enfanoe (/.), L. infantia ; torn- injfancy, childhood, boyhood, girl- 

ber en — hood ; to fall into dotage. 

fantassin (m.), ItaL fEuitaccino, foot-soldier. 

fr. L. infantem 
profes (adj. and s.m.), L. profes- professed friar. 

SUB, fr. profiteri [pro, fateor] 
professer (v.a. and n.) to profess ; to practise {an art) ; 

to teach, to be a professor. 
professeur (m.) L, profes- tea^iher, master; professor; pro- 

sorem ; profeasorat (m.) fessorship. 

Also — fabliau (m.), fabuleux, fabuliste (m.), faconde (/.), 
£Eu:^tie (/.), fac^tieux, fam6 (bien — , mal — ), diffamant, diffa^ 
mateur (m.), diffamation (/.), diffamatoire, diffamer, infamant, 
infame {adj. and s.), infamie (/.), fanatique {adj. and s.), fanatiser, 
fanatisme (m.), profanateur (m.), profanation (/.), profane {adj. 
and s.), profaner, fatal, fatalisme (m.), fataliste {adj. and s.m.), 
fatality (/.), fatidique, fetiche {s.m. and adj., Port fetisso), f6ti- 
chisme(m.), affable, affabilitd (/.), ineffable, ineffabilit^ (/.), confesse 
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(/.), confesser, confesseur (m.), confession (/.), confessionlial (m.), 
confiteor (m.), profession (/.), professoral, infant (m.), infanterie 
(/.) [Ital. infanteria], infanticide {adj, and s.), infatuation (/.), 
infatuer, d^sinfatuation (/.), postface (/.), preface (/.) . . ., and 
[from Greek] blstmable, bl^me (m.), blslmer, blasph^ateur («.m. 
and a(Z;.),blasph6matoire, blaspbeme (m.), blasphemer, eupb^misme 
(m.), euph^mique, proph^te (m.), prophetic (/.), proph^tique, 
proph6tiser . . . 

(6) Faoe (/.), L. faciem, G. face ; mrfcbce ; frc/nJb ; aspect. 

KJxicrLs, Scr. bhas 
fa*ce (de — ) ; en — ; en — de ; in front ; in the face, openly ; 
faire — opposite ; to face, to meet, to 

make head against, 
fa9arde (/.) facade, front, frvnJtage, 

efifacer {vm) ; — les ^paules to efface, to erase ; to fade ; to 

eclipse ; to draw ■ in omis 

shoulders. 
efiEietcer (s* — ) to keep in the Jxickground, etc. 

effa*ceiuezit (m.) obliterating, blotting out ; eclipse ; 

retiredness. 
efiElet9ure (/.) erasure, blot. 

Also — facette (/.), fecetter, facial, effagable, ineffa^ble, sur- 
face (/.), superficie (/.), superficiel . . . 

PhciiSe (/.), G. ffioxris phase ; stage, aspect. 

eznphase (/.), G. ififfnurLs magniloquevice,pompovsness,bom' 

boM. 

emphatique magniloquent, pompous. 

falot (m.), O.F. fanot, G. <^avos lantern ; cresset. 

faJot {adj. and s.m.), prob. the funny, ludicrous; fwnnyfeUow. 

same as the preceding 

fanal (m.), L.L. fanale, G. <\>avo^ lantern, beacon, 

fendtre (/.), L. fenestra, fr. Gr. wi/ndou). 

if>aiv€(,v 

fenestra fenestrate (bot) ; open-worked ; 

perforated. 

fantaisie (/.), G; (fMyraa-ia, famcy; whim,; fantasia, 

fr. <t>aiv€iv 

fantasque, L. fantasticus, G. whimsical, f armful. 

fJHlVTaaTLKOS 
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Also — fantasmagorie (/.), fantasmagorique, fentastique, fan- 
t6me (m.), phaeton (m.), ph^nomfene (m.), ph^nom^nal, phosphore 
(m.), phosphorescent, phosphorescence (/.) . . ., photographe (m.), 
photographie (/.), photographier, photographique . . ., diaphane, 
diaphan^ite (/.), !lfepiphanie (/.) . 1 . 

(c) P^rie (/.), L. feria, feriae (for holida/y ; every week-day except 

fesiae), Scr. bhas Satwrday (cath. rel.). 

feri6 ; jours — ^s ferial ; holidays, 

foire (/.), L. feria favr; fairing, 

fdte (/.), L. festa festival; holiday ; anniversary ; 

entertainTnent, 

f dte (faire — ) k ; souhaiter une to welcome ; to wish some one 

bonne — k quelqu'un many happy returns of the day, 

faster (v,a.) to keep as a festival, to celebrate ; 

to welcome, 

festoyer, fdtoyer {v,a,) to fea^, to entertain, 

festiner {v,a, and n,\ for festi- to feast, 

ver, fr. L. festiyum 

festin (m.) feast, banquet. 

festonner (v.a. and n,), fr. to festoon, to scallop ; to zigzag, 

feston, Ital. festone to reel along (pop.). 

Also — festival (m.), feston (m.) . . . 

{6) Feu (wi.), L. focT3B, Scr. bhas fi/re ; heat ; hea/rth ; light ; ta/n- 

spot ; night (of an actor), 
feu (aller au — ) ; fedre — ; to go to battle ; to fi/re ; to hamg 

faire long — ; en — fure, to miscarry ; on fi/re. 

feu follet ; ce n'est qu'un — will-o^-the-wisp ; it wUl not last 

de paille lon^, 

fouaille (/.), L.L. focale ; fouace quarry, revjo/rd (ven.) ; hearth- 

(/.), L.L. focacia cake, 

fouagre (m.), L,L. focaticum ; hearth-rrwney (feud.) ; right of 

affouage (m.) cutting wood for fuel, 

fou^e (/.), L.L. focata bat-fowling ; oven-fire; fagot, 

fouet (m.), prob. masc. form of whip, whipping, — Lash ; stimu- 

fou^ ; coup de — lux, 

fouetter (ua. and n,) to whip ; to lash ; to patter ; to 

sweep {of a gun) ; to cut {of the 
wind), 
fouetteur (m.) whipper. 
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fouailler (v,a.), prob. £r. fou^e to wJUp, to lash, 

foyer (m.), L.L. focarium hearth ; home ; /ociw, seat ; green- 
room, lobby. 

fougne (/.), Ital. foga, prob. fr. fury, passion ; fire, spirit, impetu- 

focus osity, 

fougrueux fi^f spirited, unruly. 

fusil (m.), Ital. focile, fr. focus sted; gun, musket. 

fusilier (v.a.) to shoot. 

fusillade (/.) discha/rge, volley of musketry. 

Also — focal, fougasse (/.), fusilier (m.) . . . 

8. 

(a) Fendre {v.a. and n.), L. to cleave, to split, to crack, to 

findere, Scr. bbid = to cleave break. 

fendre (se — ) to split, to chap, etc. ; to hmge 

(fenc). 

fendant (m.) slash (obsol.) ; bully. 

fendu ; ^tre bien — ; des yeux cracked ; to he long-legged ; large 

bien — s well-formed eyes. 

fente (/.) cleft, chink, crack. 

fendeur (m.) ; — de naseaux cleaver, splitter ; buUy. 

fenderie (/.) ; fendoir (m.) slitting-rmll ; cleaver. 

fendiller (se — ) to split, to orack. 

fesse (/.), L. fissa, fr. findere buJttock. 

fesser (r.a.) ; fess4e (/.) ; fesseur to whip, to flog (pop.) ; whipping ; 

(m.) whipper. 

fesse-xnathieu (m.) rdser. 

fdler (v.a.), L.L. fissulare ; se — to crack {of crystal, glass). 

fdlure (/.) crack. 

pourfendre(t7.a.) ; pourfendeur to cleave in two ; bully, swaggerer. 

(m.), — de grants 

refendre (v.a.) to split agam; to saw, to split 

(tech.). 

refend (m,), mur de — splitting ; partition-wall. 

Also — fissipMe (adj. and s.m.), fissure (/.), fistule (/.), 
fistuleux . . . 

(6) Fin (/.), L. finem for fidnem, end, close ; death ; aim, object, 
Scr. bbid 
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fln {k la — ) ; mettre — ; — at Icut ; to put an evid ; plea in 
de non-recevoir bar, objections, 

finanoe (/.), fr. O.F. finer, fr. cashy finance; great capitalists; 
finis ; la haute — ; — b firumces, money-matters. 

flnancer (v.n.) to pay some moneys to come down. 

flnanoier {s.m, and adj.) fi/nancier ; moneyed Tnan ; fi/n- 

andal. 

afln de, — que ; enfin in order to, in order that ; in 

short, finally, after all, at last. 

flnir {v.a. and n.), L. finire ; to fi/nish, to end ; settled, over ; 
fini {adj. and 8.m.) broken down ; finished ; finite ; 

finish. 

fln {adj. and s*m), L. finitus fi/ne; small, slender; nice; shrewd, 

sly; main point, secret. 

flnasser (v.n.) ; finasserie (/.) ; to finesse ; finesse ; sly person. 
finasseur (m.) 

flnaud (adj. and s.m.) sly ; sly person. 

flnesse (/.) fineness; delicacy, nicety; shrewd- 

ness; artifice. 

finet ; finette (/.) sly ; sort of cotton tissue. 

afflner (v.a. and n.) to fme ; to refme ; to improve ; 

to sharpen ; to cheat ; to clear 
up (naut). 

afflnagre (m.) ; affineur (m.) ; fimng, refimmg ; refmer, wire- 
affinerie (/.) drawer; fi/nery, fi/ning, wire- 

drawing. 

Also— final, finale (/.), finality (/.), finisseur (m.), aflinit^ (/.), 
confins {m.pl), confiner, definir^ defini, d^finitif, definition (/.), 
ind^fini, ind^finissable, infini {adj. and s.m.), infinite (/.), infinitif 
(m.), infinit^imal, raffiner, raffinage (m.), rafi&nement (m.), raf- 
finerie (/), rafl&neui* (m.), superfin . . . 

9. 

(a) Ferine, L. firmus, Scr. dhar, firm ; steady, stedfast ; firmly, 
dharami = to bear, to support hard ; steady. 

ferme (de pied — ) ; frapper without stirring, resolutely ; to 
— ; tenir — strike ha/rd ; to hold fast. 

ferme (/.) ; prendre k — farm ; woodwork {of a roof) ; to 

farm. 
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fermagre (m,) ; fermier (m.) rent; farmer ^ contractor, 
fermet^ (/.), L. firmitatem Jm/mess, strength, 
ferzner {v,a, and n.\ L. firmare ; to shut, to shut up, to dose, to 
refermer (ua.) stop up, to obstnu^. — To shut 

again, to close. 
ferznail (m.), L.L. firmaculum clasp (espedaUy of books), 
fenneture (/.) fastening ; shutting, closing, 

fennoir (m.) cUisp, 

a£fenner {v,a,), fr. ferme (/.) ; to lease ; to hire, to farm, — To 

sous — undjerlease, to underlet, 

a£fennir (v,a,), L. affirmare to strengthen, to conf/rm, to fortify, 
affermissexnent (m.) strejigthening, consolidation. 

rafPermir (v. a.) toharden; to sir engthen,to improve, 

rafferznisBeznezit (m.) hardening, strengthening, im- 

provement, 
enfermer (v.a.) to shut up; to confine; to put 

away ; to enclose ; to contain, 
renfermer {v,a,) to shut up again ; to confme ; to 

contain. 
inflrmer (v,a.), L. infirmare to invalidate; to reverse (a sen- 
tence). 
inflnnier (m,), fr. infirme, L. nurse. 
infirmus 

Also — firmament (m.), afl&rmer, afiirmatif, ajfirmative (/.), 
affirmation (/.), confirmer, confirmatif, confirmation (/.),. in- 
firmatif, infirme (adj. and «.), infirmerie (/.), infirmity (/.) . . . 

(6) Per (m.), L. ferrum, Scr. iron ; head (of a lance) ; sword, 
dhar; — s steel; shoe {of a horse), — 

Irons, chains. 

f er h ohevaJ ; — k repasser ; horse-shoe ; flat iron ; to set to 
mettre les — s au feu work in earnest. 

fer-blanc (m.) tin, 

ferblantier (m.), ferblanterie tinmam,; tvn-wares, 

fer-chaud (m.) heaflrihum, 

ferraille (/.) old iron. 

ferrailler (v.n.) ; feirailleur (m.) to fence, to fight, to wrangle ; 

dealer in old iron; fighter, 

hvUy, 
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ferret (m.) ; ferreur (m.) tag (of a lace) ; tagger, 

ferronnier (m.) ; ferronnerie iron/monger ; iromnongery, vron- 

(/.) foundry, 

ferrer (v.a,) to bind, mount, tvp vrith'vron ; to 

shoe, 
ferrant (mar^clial — ) ; ferr^ farrier ; con/versam^t toith, at home 

sur in, 

ferrement (m.) iro^iivork ; iron tool ; putting . 

the irons on, 
femire (/.) ironvjork; shoeing, 

deferrer (v.a.) to unshoe ; to nonplus. 

enferrer (v.a.) ; s' — to pierce, to run through ; to in- 

jure one*s self, etc. 
referrer (v.a.) to shoe again, 

femisineux, fr. L. ferruginem ferruginous; chalybeate, 
(c) Forme (/.), L. forma, Scr. form ; shape ; last {of a shoe) ; 

dhar block {of a hat): 

forme (pour la — ) ; avoir des for formes sake ; to be polite, 

— 8 
formel, L. formalis ; formaliflte formal, explicit ; formal, form- 

{adj, and s,m,) alist, 

formaliser (se — ) to take offe/Ace, 

fonner (v.a.), L. formare ; to form; stag (of books). 

format {m,), L. formatus 
formateur {adj, and s.m.), L. creative ; creator, 

formatorem 
firomagre (m.), L.L. formaticum cheese, 
fromager (m.) cheesemonger ; cheese^mouM ; silk- 

cotton tree, 
fromLagrerie (/.) cheese-dairy; cheese-trade, 

formyleT {v,a,), fr. formnle, to draw up {a prescription, a 

L. formula deed) ; to state, to express ; to 

reduce to a formula (math.). 
conforme, L. conformis ; con- conformable ; conformably, 

form^ment 
oonformit^ (/.) ; en — conformity ; submission ; in com- 

pliam^, according. 
informe, L. informis shapeless, rude ; informal, 

informer (v.a. and n.), L. in- to inform; to institute an inquiry, 

formare ; s' — de an inquest, — To inquire about. 
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informe (m.) ; apr^s plus inquiry ; after farther irvquiries. 

ample — 
informatioii (/.), L. informa- infomudion ; irujuiry ; to make 

tionem ; prendre des — s inquiries. 

reformer (v.a.), L. reformare to reform ; to put upon half-pay ; 

to invalid (a soldier) ; to re- 
stamp {coinage) ; to cast (horses 
unfit for service), 
r^form^ (m.) ; r^fonne (/.) Protestant; reform, reformation; 

invaliding; restamiping ; sell- 
ing off (horses). 
r^forznateur (m.), L. reforma- reformer. 
torem 

Also — formalisme (m.), formality (/.), formation (/.), formule 
(/), formulaire (m.), conformer, conformation (/.), conformity (/.), 
conformiste (m./.), non-conformiste (m.f), d^former, deformation 
(/.), difforme, difformer, diiformit^ (/.), r^formable, irr^formable, 
reformation (/.), reformer, transformer, transformation (/.), uni- 
forme (adj. and s.m.\ uniformement, uniformity (/.). . . . Notice 
also formidable, L. formidabilis, fr. formido (Scr. dhar). 

(d) Fort, L. fortis, 6cr. dhar strong ; large, heavy, hard, loud ; 

clever. — Much, very, hard, fast. 
fort (m.) strongest, greatest part ; forte ; 

height, depth ; fort ; hold 

(hunt.). 

fort (au plus — ) de ; — de la in the mddst of; market-porter ; 

halle ; contre — (m.) counter-fort; lesser chain(gQog.). 

fortin (m.) little fort. 

force* (/.), L.L. fortia ; — strength ; skill ; force ; much, 

(adv.) many. 

foroe (k — ) de ; k toute — ; by dint of; at any cost, absolutely; 

de — , de vive — by force, hy main force, 

forcer (v.a.), L.L. forciare to force; to force open, to break 

ih/rough ; to compel ; to strain; 
to run down (hunt). 
for9at (m.), Prov. forcat, L.L. convict; galley-slave. 

fortiatus 
fortifiant (m.), fr. fortifier, L. tonic, 
fortificare 
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conforter (v.a.) ; rdconforter to comfort ; to revive, to strengthen. 

efforcer (s* — \ L.L. exfortiare to try, to endeavour, 

effort (m.) effort; strength; strain. 

enforoir (v,a, and n,) [en, force] to strengthen ; to gather strength, 

renforoer (v.a.) ; — la voix to strengthen ; to reinforce ; to 

increase ; to raise on^s voice, 

renforoe dovmright, regular. 

renforcement (m.) ; renfort strengthefning ; reinforcement, 
(m.) 

Also — forte {adj, and s,m,), forteresse (/.), fortifier, fortification 
(/.), k fortiori, confort (m.), confortable, d^confort (m.), ddconforter, 
r^confort (m.) ... 

*Notice forces {fpL), L. shears, 

forfices 

(e) Prein (m.), L. frenum, Scr. lit ; curb, check ; to champ the 

dhar ; ronger son — bit ; to fret one's self, 

eSr6jie uribriUled, Umless, 

refrener {v,a,), L. refrenare to bridle, to curb, 

(/) Tr6iie (m.), L. thronus, G. throne, 

Opovos, Scr. dhar. 

tr6iie(montersurle — ); troner to ascend the throne; to sit on a 

(t?.n.) throne, 

introniser {v,a,), G. kvSpov- to enth/rone{abishop)\ to establish; 

l(€iv ; s* — to push on^s self forward, 

^ intronisation (/.) enthroning. 

Also — d^troner, d^tronement (m.). 

10. 

Feurre (m.), L.L. fodrum, straw, 

O.H.G. fodr, Eng. food, Scr. 

push = to nourish 

foiirrage (m.), fr. O.F. fuere, fodder ; forage; foraging ; forag- 

fourre = feurre ing pa/rty ; wad (artU.). 

fourra^er (v,a, and n.) ; four- to ravage; torwm/m.<ige; to forage; 

rageur (m.) f(yrager, 

fourragere (pknte — ) plant fit for fodder. 

fourrier (m.), L.L. fodrarius quourtermaster. 
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fourri^re (/.) ; mettre en — wood-yard ; pound (law) ; to 

pound, 
fourreau (m.), dim. of O.F. sheath; ease, 

fuere, fourre (O.H.G. fodr) 
fourrer («.a.), fr. O.F. fourre to thrust; to poke; to cram; to 

mix up ; to fvr, to line, 
fourr^ (bois — ) ; langue — e ; wood full of thickets; stuffed 

paix — e tongue ; pcUchedrup peace, 

fourr^ (m.) thicket, 

fourreur (m.) ; fourrure (/.) furrier ; fur ; furred gown. 
d^fourrer (v. a.) to take off the fur, 

11. 

(a) Fier, L. ferus (cf. G. Orjp) proudy haughty ; high - spirited ; 

famous, 
fler-k-bras (m.) bully, 

flert6 (/.), L. feritatem pride; boldness ; high-minded- 

ness. 
effajrer {v.a.\ L. efferare to scare, 

effareznent (m.) fright, 

(b) Faxouohe, L. ferocem (cf. vrild ; grvm, stem, fierce^ sullen ; 
G. Orjp) shy, 

effarouoher (v. a.) to sca/re ; to frighten a/way. 

Also f^roce, ferocity (/.). 

(c) F6rir {v,a, defect, \ L. ferire to strike, 
(cf. G. Oripy Oopeiv) 

f(6rir (sans coup — ) ; f^ru wUkout striking a blow ; smitten, 

fiSrule (/.), L. ferula ferule; stem authority, 

(d) Fureur (/.), L. furorem, fury, rage, rnadness ; passion, 
fr. furere (cf. G. SopeLv) mania, 

fiiribond (a^j. and s,m,)y L. furiousy wild ; furious person, 
furibundus, fr. furere 

Also — furie (/.), furieux. 

12. 

Fier (v. a.), L.L. fidare, Scr. to trust; to trusty to rely {on). 

bandh .= to unite ; se — (^) 
flancer (v.a.), L.L. fidantiare to betrothy to affiant. 
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flanc^ (m.) ; fian^ailles (/. pi,) betrothed ; hetrothoL 
foi (/.), L. Mem, fr. fidere ; — faith; creed, belief; credit; proof; 
d'honnete hoinme on the word of an honest man, 

foi (aj outer — ) ^ ; en — de to give credit to ; in testimony 

quoi; faire — whereof; to prove, 

fldeiooxninis (m.), L. fideicom- trust (law) ; to hold on trust, 

missum ; tenir par — 
fld^iooxnmissaire (adj, and truster (law) ; heir in trust. 

8,m,) ; h^ritier — 
feed (adj. and s.m.\ L. fidelis liege, faithful; intimate friend 

(obsoL). 
fldele (adj. and a.), L. fidelis faithful, true ; faithful friend ; 

faMful (rel.). 
fid^lite (/.), L. fidelitatem fidelity, faithfulness ; retenJtvve- 

ness (of memory). 
iiifldele(a((;. and s.), L. infidelis faithless, treacherous ; inexa>ct ; 

infidel; faithless person, 
infldelite (/.), L. infidelitatem faithlessness; vnfldelity; inaccu- 

ra^cy, 
oonfler (t;.a.), L.L. confidare; to confide, to corwmit ; confidiiig ; 

confiant confident, 

oonfianoe (/.) ; abus de — trust, confidence; assurance; self- 
conceit, — Breach of trust. 
confldent (m.), L. confidentem confidant, 
confldenoe (/.), L. confidentia ; secret ; intimacy ; as a secret, 

en — 
d^fLer (v.a,) [d6, fier] ; se — de to defy, to challenge, to brave ; to 

distrust, 
defiant; defiance (/.) distrustful; distrust, 

defi (m.) defiance, challenge, 

xnefLer (se — ) [m6 (= minus), to distrust; distrustful; suspi- 

fier] ; m^fiant (adj. and s,m,) dous person, 
xnefianoe (/.) distrust. 

afflde(a(;(;.and«.m.),itaLafBdato trusty; trusty person; confederate. 

Also — ^fiddjusseur (m.), fiddjussion (/.), fiduciaire, confidentiel, 
perfide (adj. and s.), perfidie*(/.), and [from L. fcedus, same root] 
f^d^ral, f^^ratif, f^d^raliser (se — ), f^d^ration (/.), f^d^r^ (adj. 
and s.m,), f6d6rer (se — ), confederation (/.), confed^re (adj, and 
a.m.), confed^rer (se — ) , , . 

L 
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13. 

Fifirer(v.a.),L.figere,G.(r<^ty'y€tv to congeal, 

= to bind fast 
fl^eznent (m.) coTtgealmeniy coagulation. 

fixe (adj. and 8.m.\ L. fixus, fr. Jiocedy steady ; stated, set ; regular 

figere income; Eyes front! (miL). 

fixer {v.a.) ; se — ; ^tre fix6 to fix, to fasten. — To fix; to 

settle dovm, — To he satisfied, 
etc. 
fixation (/.) ; fixity (/.) fixation, fiadng, appointing; fixed- 

ness, stability. 
fioher {v.a.), L.L. figicare ; se to drive in ; to pin up (mason.) ; 
— de to throw, to give (pop.). — To 

laugh at (pop.). 
fioh6 ; fichu (ad;, and «.m.), fixed. — Queer, sorry, pitiful 

prob. other form of fich^ (popO J neckerchief, 

flohe (/.) ; — de consolation peg ; fish (at play). — Forfeit; 

bit of comfort. 
fiohet (m.) peg. 

affloher (v^a.) ; defense d' — to stick, to post ; to publish, to 

proclaim; to make a show of ; 
stick no bills. 
afllohe (/.) placard, bill; boat-hook. 

affiohagre (m.), afficheur (m.) billnsticking ; bill-sticker, 
afflquet (m.), dim. of affique knitting-needle case ; trinkets, 

( = affiche) ; — s 
oolifichet (m.) [coller, ficher] trinket, finery, tinsel. 
fix (m.), L. filum for figlnm, fr. thread, yam; wire; edge (of a 
figere sword) ; grain (of m^eat, plants) ; 

stream, current. 
fil (de — ) en aiguille ; passer from one thing to another ; to 

au — de r^p^e pvJt to the sword, 

filasse (/.) ; filassier (m.) tow; hemp-dresser, 

file (/.) ; k la, — ; par — k file^ row ; one after the other ; 
droite ! chef de — ; serre — right file; fUe-leader; bringer 

wp; st^most^ip. 
d^filer (v.n.) [d6, file] to fUe off. 

d^fil^ (m.) defUe; defiling. 
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fllet (m.) ; — s 



fili^re (/.) ; passer par la — 

flloche (/.) ; effilocher, effi- 

loquer (t?.a.) 
fllon (m.) 
flier (v.a. and n.) 



flier un nceud ; — la carte ; 

— doux 
flGle (m.) ; — d'or 
fllage (m.) 
fllandiere (/.) 
fllandres (f-'pl.) ; filandreux 



fllatetLT (m.) ; filature (/.) 

fileur (m.) ; filerie (/.) 
filou (tWw), prob. fr. filer 
filouter {v,a. and w.) ; filouterie 

aflEUer (t;.a.) [i, fil] 
affll^e (d' — ) ; aflUeur (m.) 
defiler (v.a.) [d^, fil] ; — son 

chapelet 
defiler un ouvra^re 

d^fila^e (m.) 

efEUer {v.a.) ; — les cheveux 

efEll^ {adj. and s.m,) 

enfller {v,a,) 

enfller un chemin ; — un 

discours ; s' — 



thread ; filament (hot.) ; striv^f 
{of the tongue) ; fillet ; net. — 
Snares. 

draw-plate, screw-plate; to un- 
dergo severe trials. 

n£t-work ; to pick to pieces, 

vein {of siher, coaly etc.). 

to spin; to wire-draw ; to bring 

a^bovit ; to rope ; to th/icken {of 

wine) ; to file off; to glide ; to 

he off 
to run a knot (naut.) ; to smuggle 

a card ; to he all svbmission. 
thread; gold thread, 
spinning, 
spinner, 
gossamer ; strings {of meaJt) ; 

filandersy small worms. — 

Stringy, 
spvnner, milloumer ; spirniing- 

miUy spinning, 
spinner; rope-walk, 
pickpocket, sharper, 
to pick pockets, to steal, to cheoit ; 

cheating, swindling, 
to sharpen, to whet, 
urUhout stopping ; whetter, 
to unthread ; to say all one hnows; 

to load ujith abuse, 
to prevent a fortification from 

heing enfUaded, 
unthreading, 

to unweave; to thin the hair, 
thin, slender; fringed linen; 

fringe, trim/ming, 
to string; to run through; to 

enfilade, to rake ; to cheat, 
to take a road; to begin a long 

story ; to get involved. 
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enfilade (/.) suite of rooms ; string {of words) ; 

raking fire. 
faufller (v.a.) [faux, filer] ; to haste, to tack; to slip th/rough, 

se — to rnake one*s way, to intrude 

on^s self, 
parfller {vm) ; parfilage (m.) to pick to pieces ; picking ovt 

threads, 
tr^filer (v.a.) [tr^ = trans, fil] to wire-draw. 
tr^filerie (/.) ; tr^fileur (m.) wire-mill ; vrire^rovwer, 
fioelle («./. and owi;.), L.L. fill- string, ttoine; trick, dodge; dodger 

cellum (popO 5 tricky. 

floellier (m.) pack-thread reel. 

floeler (v. a.) ; ficel6 to tie up; dressed up (pop.). 

d^flceler (v.a.) to untie. 

fou^r^re (/.), L.L. filicaria fern ; drinking-gUiss (poet.), 

flligfrane (m.), filagramme (m.), filigrane ; waJter-Ttvark {on pamper). 

Ital. filigrana [filum, granum] 
filoselle (/.), Ital. filugello floss-silk. 

Also — affixe (m.), prdfixe {adj. and s.m.), suffixe {adj. and 
s.m.), filament (m.), filamenteux, profil (m.), profiler, and [from 
L. fibra, same root] fibre (/.), fibreux, fibrille (/.), fibrine (/.). 

14. 

(a) Flagrant, L. fiagrantem, flagrant. 

fr. flagrare, G. <^A,€y€tv, Scr. 

bhrag = to glow 
fiagrant (en — ) d^lit in the very ad. 

fiamme (/.), L. fiamma for fUime ; ardour ; pendant (naut). 

flagma, fr. flagrare 
fiammette (/.) small pendant ; sort of clematis, 

ficunbe (/.), L. flammula flame (obsol.); yellow water^flag 

(bot). 
flambeau (m.) torch; candle, candlestick, light. 

flamber (v.a. and n.) to air before the fire ; to singe 

(culin.) ; to prove {a gun) ; to 
blaze. 
flamant (m.), for flambant flamingo. 
flcunb^ singed; ruined, lost, v/ndone. 

flamboyer {v.n.) to blaze. 
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enflaxumer (i7.a.), L. inflam- to set on fire; to inflamie; to 
mare ; s* — kindle. — To blaze ; to fi/re up ; 

to get inflamed. 

flaznm^ohe (/.), L.L. flam- sparky fl/oke, 
masticus 

Also — flamine (m.), flanelle (/.), conflagration (/.), inflam- 
mable, inflammation (/.), inflammatoire, oriflamme (/.), and [from 
Greek] flegme (m.), flegmatique, flegmon (m.), flegmoneux, phlox 
(m.) . . . 

(6) Foudre* (/.), L. fulgur, fr. thunder ^ lightning, thunderbolt, 
fulgere, Scr. bhrag 

foudre (m.) ; — d'^loquence, thtmderbolt{^a.inty sculpt, some- 
— de guerre times poet.) ; greai orator, 

great wa/rrior. 

foudroyer (v. a.) to thunder-strike ; to batter down; 

to overwhelm, to confound, 

foudroyant ; apoplexie — e flashing, crushing, etc. ; fulmin- 
ating apoplexy. 

foudroieznent (m.) thunder-striking. 

Also — fulgurant, fulguration (/.), fulminer, fulminant, ful- 
minate (m.), fulmination (/.). 

*Notice foudre (m.), Gterm. tun, 

Fuder 

(c) Pauve (adj. and s.m,), O.H.G. fallow, fawn-coloured ; fanxm- 

falo, Eng. fallow, L. fulvus, colour ; deer. 

fr. fulgere 

fauve (bete — ) fallow deer. 

fauvette (/.) warbler (om.). 

{d) Frire (v. a. and n. defect), L. to fry. 

frigere, Scr. bhrig = to cook, 

same as bhrag 

firiand {adj. and s.m,) ; — de dainty ; dainty person ; fond of 

friandise (/.) daintiness ; dainty, 

aflHander {v.a.) to make dainty ; to allure. 

aflHoler (v.a.) [k, O.F. frioler] to allure, to entice. 

frit; fritte (/.) fried; done for, ruined; frittered 

away. — FrU (glass-mak.). 

fHture (/.) frying; fried fish; lard, butter, oil. 
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afEHter {v,a.) to season a new frying-pan with 

hvUer. 
l^ohefrite (/.) cbipping-pan. 

firioa49ser (v.a.\ prob. fr. same to fricassee ; to squander awa/y. 

root 
frioasseur (m.) had cook. 

ftioot (m.), prob. fr. same root ragout^ stew (pop.). 
friooter {v,a. and w.) to cook; to regale one's self; to 

speculate ; to squander aioay. 
fticoteur (m.) bad cook ; good liver ; speculator ; 

TTUxrauder, 

Also — fricandeau (m.), fricassee (/.). 

15. 

Flano (m.), L. flaccus flank ; side ; entrails^ womb. 

flano (par le — ) droit ! ; preter to the right about ; to lay one's 

le — au ridicule self open to ridicule, 

flanquer^ (t?.a.) ; flanquement to fUwk; flanking. 

(m.) 

flambergre (/.) [flanc, Germ. sw(yrd. 

bergen] 

effianque {adj. and s.m,) lean, lank, thin ; thin man. 

flasque, L. flaccidus, L.L. lank; flabby; languid {of style). 

llasquidus 

fl^trlr (v.a.), fr. O.F. flestre, to wither, to blight, to blast; to 

L.L. flaccaster ; fl^trissant brand; dishonouring, 

fletrissure (/.) vnihering,fadin^,blight; blemish, 

stignuiy brand. 

Also — flacciditd (/.). 

^Notice flanquer {v.a.), prob. to throw, to deal {a blow) [pop.], 
akin to Eng. to fling 

16. 

(a) Fl^chir {v.a. and n.), L. to bend; to move, to soften; to 
flectere be moved ; to give way, 

fl^ohisseznent (m.) bending, giving way. 

fl^ohisseur {adj. and s.m.)\ flexors ; flexion {bhqX.). 
muscles — s ; fldchissure (/.) 
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infleohir (v.a.), L. inflectere to inflect (optic). 

refl^chir {v.a, and ».), L. re- to reflect; reflected; reflective; 

flectere ; r^fl^chi . deliberate, 

refleohissement (m.) reflection, reverberation. 

refl^ter (t;.a.), L. reflectere to reflect (colour or light), 

reflet (m.) reflection, reflex. 

Also — flexible, flexibility (/.), flexion (/.), flexiieux, flexu- 
osit6 (/.), d^fldchi, deflexion (/.), circonflexe, genuflexion (/.), 
inflexible, inflexibility (/.), inflexion (/.), irr^fl^clii, irr^flexion 
(/.), r^fl^xible, r^flexibilit^ (/.), reflexion (/.) . . . 

(6) Faux (/.), L. falcem, akin scythe. 

to flectere 

faucille (/.) ; fauciUon (m.) ; sickle; billrhooh; hay-rake, 

fauchet (m.) 

fiauelier {v.a. and n.), L. fal- to mow, to mow down ; to throw 

care the forelegs sidewise {of horses). 

fauohe (/.), fauchaison (/.); mowing - time, momng ; day's 

fauchde (/.) vfiowing. 

fauohagre (m.) ; faucheur (m.) m,ovjing ; mower, 

fauohetLT (m.), faucheux (m.) daddy-lmig-legs, 

fauoon (m.), L. falconem ; falcon; yowng falcon; falcon 

fauconneau (m.) (art.). 

fauoonnier (m.) ; fauconnifere falconer; hawking -ba^g, saddle 

fauconnerie (/.) falconry, 

17. 

(a) Fluer {v.n,), L. fluere, G. to flow, to rtm, 

KJyXveiv 

fluajit ; fluent transitory ; fluent, flowing. 

affluer {v.n.), L. affluere to flow; to rush; to flock, to 

crowd; to abound. 

affluence (/.), L. affluentia affluence; concourse, crowd, 

confluent {adj, and s,m.), L. confluent; confluence, conflux 

confluentem (geog.). 

influer {v.n.\ L. influere ; in- to influence; influential. 

fluent 

refluer (v.w.), L. refluere to flow back. 



162 FRENCH ROOTS AND THEIR FAMILIES. 

flux(m.),L. fluxufl; — et reflux fixAo^ flux; flxm and ebb, ups 

a/ad dovms, 

fluxion (/.), L. fluxionem ; — ftuadon ; inflammation of the 
de poitrine chest, 

affliix (m.) ; reflux (m.) afflux ; coTtUng ; reflux, ebb, 

flou (a.m., adj, and adv,\ prob. softness; soft; softly (paint), 
fr. L. fluidus 

fluet, fr. flou tMny slender, weakly, 

fleuve (m.), L. fluvius river ; stream, torrent (poet.). 

flot (m.), L. fluctus ; k — wave, billow ; tide ; flood ; float- 

ing wood. — Afloat, 

flotte (/.), fern, form of flot fleet. 

flotter (v.n,) to float ; to flow ; to waver, 

flottaison (/.) ; flottement (m.) water-line. — Undulation; irre- 

solution, 

flotteur (m.) raftsman ; float (hyd.) ; vxAer- 

gav^e, 

renflouer (v. a.) [re, en, flot] ; to set afloat again; setting afloat 
renflouage (m.) again. 

Also — fluide (adj, and 8,m,), fluidity (/.), fluor (m.), fluorique, 
fluate (m.), fluctueux, fluctuation (/.), fluvial, fluviatile, flottable, 
flottabilit^ (/.), flottage (m.), flotiUe (/.), affluent (adj, and s,m,), 
effluent, effluence (/.), effluve (m.), influencer, influence (/.), 
BUperflu (adj, and «.m.), superfluity (/.) . . . 

(6) Faible (a^, and 8,m), L. weak, feeble, famt, stmxU; weak 

flebilis, fr. flere, G. <f>kv€iv person; weaJc point; partiality, 

faiblesse (/.) weakness; partiality ; swoon. 

faiblir {v,n,) ^ to grow weak; to yield, to give way. 

a£Qedblir {v,a,) to weaken; to debase (coim), 

afliedblisseznent (m.) weakening ; debasement, 

(c) Flilter (v.n.), O.F. flatiter, tofluU; to tipple (po^,), 

L.L. flatuere, fr. flatus, flare, 

akin to fluere 

fliit6 ; fldteau (m.) fluty ; MlcPs pipe ; water-plan- 
tain. 

flageolet* (m.), fr. O.F. flajol, flageolet. 

L.L. flautiolus, fr. flatus 

flafireolets (Itre mont^ sur des to be spiiuUe-legged. 

-) 
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fla.0eoler (v,n,) , to play on the flageolet ; to 

tremble, to shake (of the legs), 
flagromer {v,a. and n.), prob. tofavm, to flatter, 

other form of flageoler 
fla^omeur (m.); flagomerie wheedler^toady ; toadyisTri, flattery, 

flan (m.), L.L. flatonem cvMard, 

enfler (v.a, and n.), L. inflare to swell; to puff up, to inflaie; 

to rise, 

enflure (/) swelling; bombast; pride, 

d^senfler {v,a, and n,) to reduce the swelling of, to 

empty; to become less swollen. 

d^senflure (/.) going down of a swelling, 

renfler (v,n,) ; renfl^ to swell, to rise ; swelling, in- 

flated, 

renflement (m.) swelling ; struma (bot.). 

gronfler (v.a, and n,), L. con- to swell, to distend ; to puff up. 
flare 

gronflement (m.) swelling, distension. 

d^onfler (v,a,) to cause to sribside ; to empty (a 

balloon), 

d^onfleznent (m.) subsiding, reduction, 

reSTonfler {v.a, and n,) ; regon- to swell again ; swelling again. 
flement (m.) 

souffler (v.a. and n.), L. sufflare to blow ; to whisper ; to prompt ; 

to huff {at draught^ ; to sheath 
(a ship) ; to deprive of. 

souffle (adj, and s.m.) ; omelette souffU (omelet), puffed (fritters) ; 
— e, beignets — s souffle. 

souffle (m.) breath, 

soufflet (m.) bellows ; head (of a gig) ; slap on 

thefaxie; rebuff. 

Bouffleter (v,a,) ; souffletade to slap in the face ; slapping. 

souffleur (m.) ; cbeval — blower ; prompter ; roarer., 

soufflerie (/.) bellows (of an organ!) ; blast 

engine, 
soufflure (/.) flaw (found.). 

boursoufler (v.a.) [bourse, to puff up, to bloat ; puffed up ; 
souffler] ; boursoufl^ bomlnistic. 
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boursouflagfe (m.); boursou- hcynibdst; 8wellingy hloaiedness. 

flure (/.) 
essouffler (v.a,) ; essoufflement to put ovJb of breath ; breatJUess- 

(m.) 71688. 

insuffler (v.a.), L. insufflare to breathe into (med.)' 

Also — fliite (/.) flilteur (m.), flutiste (m.), insuflaation (/.) . . . 

* Notice flageolet (m.), for flageolet, sort of Freiich bean. 
fageolet, L. phaseolos 

(d) Fou, fol, L. follis, akin to triad ; foolish ; senseless ; wanton, 
flare wUd; excessive; passionately 

fond (of). 
fou (m.) madman; madcap, fool; buffoon; 

gannet (om.) ; bishop (at chess). 
folie (/.) ; aimer ^ la — m^adness; folly; nonsense; hobby; 

to love to disbradion. 
foUet ; esprit — ; feu — ; foolish, playful ; goblin ; wiH-o^- 

poil — the-vnsp ; down. 

fol4tre ; foMtrer (v.w.) ; foM- playful, sportive; to sport, to 

trerie (/.) play ; frolic, 

foliohon (adj. and s.m.) ; foli- playful, frolicsome ; playful per- 

chonner {v.n.) son ; to sport. 

affoler {v.a) ; boussole aflfol^e to make dotingly fond of; defect- 

i/ve compos. 
raflbler de to he passionately fond of, to dote 

on. 

(e) Fleur (/.), L. florem, akin flower, blossom, bloom; prime; 
to flare handsel. 

fleur (k — ) de ; k — de terre ; levelv}ith;ju8theneath the ground ; 

yeux k — de t^te goggle eyes. 

fieuraison (/.), floraison (/.) blooming, blossoming, flowering- 
season, 
fleurdeliser (v.a.) [fleur, de, to brand with a flower-de-luce, 

lis] 
fleuret (m.) ; — de coton foil ; floss-silk ; sUhferret ; fleuret 

(danc.). — Choice cotton, 
fleurette (/.) ; conter — floweret ; to make love-speeches. 

fleuriste {s, and adj.) ; jar- florist ; artificial fUmer maker ; 

dinier — fUmer-gardener. 
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fleuron (m.) jeioel, gem {of a crown) ; floret 

(bot). 

fleuronn^ ; lettre — e composite (bot.) ; letter orna- 

mented with flowers, 

floras (faire — ), L. flores to make a figure ; to he successful. 

fieurir {v.a, and w.), L. florere to adorn with flowers ; to hloom, 

to flower ; to flourish, 

fleuri ; fiorissant flowery^ blooming ; florid. — 

Flourishing, 

defleurlr (v,a. and n.) [d^, to strip off blossoms; to take off 
fleurir] the bloom of; (o shed its blos- 

soms, 

d^fleuraison (/.), d^floraison fall of the blossom, 

refleurir {v,a, and n.) to adorn with flowers again ; to 

bloom again ; to reflourish, 
affleiirer {v.a, and n.) [k, fleur] to level ; to make flusli (carp.) ; 

to be level; to be flush. 
affleurement (m.) levelling ; mxikmg flush, 

effieurer {v,a.) [ef (for es), fleur] to pick {flowers) ; to shim over ; 

to graze, to totich upon. 
effieurement (m.) picking {ftowers) ; skimming over; 

grasdng. 
d^florer {v.a.), L. deflorare to deflower. 

floritures {f.pl.), Ital. fioriture graces (mus.). 

Also — ^flore (/.), floral, floreal (m.), floriculture (/.), floriforme, 
florin (m.) [Ital. fiorino], efflorescent, eMorescence (/.), inflo- 
rescence (/.) . . . 

18. 

(a) Fondre {v,a, and n,), L. to mslt ; to ca^t {bells, etc.) ; to 
fundere, G. x^w, x^^^ dissolve; to blend; to give 

way ; to pounce ; to rush, 
fondant {adj. and s.m.) melting ; dissolvent. 

fondu ; cheval — melted, melted away ; leap-frog. 

fonte^ (/.) malting; casting, founding ; cast- 

iron ; 'brass ; fount (print.). 
fondeur (m.) ; fonderie (/.) ; founder, caster ; foundry ; melt- 
fondoir (m.) ing-house. 

^ For another /onfe, see F, 30. 
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foison (/.), L. fusionem, fr. abundancey plenty ; in plerUy. 

fusus (fundere) ; k — 

foisonner (v.n.) to dbound ; to increase ; to muZ- 

tiply, 

fusion (/.), L. fusionem ; se fusion ; to fuse^ to blend ; coali- 

fusionner ; fusionniste {adj. tionisL 

and 8,) 

oonfondre {v.a\ L. confun- to confound; to confuse; to con- 

dere ; confondu fiUe. — Blended^ lost, etc. 

infos, L. infusufi innate. 

morfondre {v.cu) [inorve, to chill; tocaichcold; to dcmce 

fondre] ; se — attendance. 

morfondure (/.) catarrh (vet). 

pajfondre (v.a.) to fuse (tech.). 

refondre (v,a.) to recast ; to remodel (a work) ; 

to reform, 

refonte (/.) reeaMing, recoinage, remodelling. 

Also — fuser, fusible, fusibility (/.), confus, confus^ment, con- 
fusion (/), diffus, diffus^ment, diffusion (/.), effusion (/.), infuser,- 
infusion (/.), infusoire («.m. and adj.), infusible, infusibilit^ (/.), 
profusion (/.), suffusion (/.), transfuser, transfusion (/.) and 
[from same root] futile, futility (/.), confutation (/.), r^futer, re- 
futation (/.).. . 

(6) Fonts (m.pL), L. fontes, cf. forU ; to stcmd sponsor for ; to 

G. X€<o ; tenir sur les — scrutinise minutely. 

fontalne (/.), L.L. fontana fountain; cistern; cock, 

fontainier or fontenier (m.) turn-cock ; fountain^maker, 

fontanelle (/.) fonta/tiel (anat.) ; hli^er. 

19. 

(a) Fouir {v.a. and n.), L. fodere, to dig. 

Scr. badb = to dig 
fouisseur (adj. and &m.) ; digger (zool.) ; digging. 

fouissement (m.) 
fosse (/.), L. fossa, fr. fossum pit, hole ; grave ; chamber (anat). 

(fodere) 
fosse marine ; basse-fosse (/.) creek ; dungeon. 
fossette (/.) chuck-hole; dimple. 
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fossoyer (v. a.) to ditch ; to dig. 

fossoyage (m.) ; fossoyeur (m.) ditching ; grave-digging ; grave- 
digger, 

fo8s6 (m.), L. fossatom ; sauter diich, moat, trench ; to pass the 

le — Euhicon. 

fougrer (v.n.), L. fodicare to grub {of the hoar). 

fouiller {v,a. and n.), L.L. to dig; to ransack; to search; 

fodiculare ; se — to ex/phre; to sink (sculp.); 

to search ont^s pockets. 

fouille-au-pot (tji.) scullion (pop.). 

fouille (/.) ; fouilleur (m.) diggvng, excavation ; digger, 

sea/rcher. 

fouillis (m.) confusion ; complicated mass. 

farfouiller {v.a. and n.) [far to rummage (pop.). 

(orig. dubious), fouiller] 

enfouir (v.a.), L. infodere ; en- to bury, to hide ; burying, hiding. 

fouissement (m.) 

serfouir {v.a.), O.F. cerfouir, to hoe. 

prob. fr. L. circumfodere 

serfouette (/.) ; serfouissage hoe ; hoeing. 

Also — fossile {adj, and s.m.). 

{b) Fond (m.), L. fundus, for bottom ; depth ; ground ; ha/ik, 
fudnus, akin to fodere background, farther end, re- 

cess; substratum; matter. 
fond (couler k — ) ; faire — to sink {a ship), to run down {a 

sur ; bas ', k — person) ; to rely on ; shallow ; 

thoroughly. 
fondri^re (/.) pU; quagmire. 

fondriUes {f,pL\ effondriUes dregs, grounds, 

fonoer {v,a, and n.) to new bottom {a cask) ; to dig {a 

well) ; to deepen {a colour) ; 

to pounce (upon). 
fon9agre (m.) ; foncement (m.) sinking {of stakes) ; digging {of 

wells). 
defonoer (t^.a.) ; chemin d4- to stave, to knock in the head {of 
foncd a cask) ; to plough ; to dip {a 

hide) ; broken road. 
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d6foni}€Lge (m.) ; d^foncement deep ploughing ; staving ^ digging 

(m.) up, 

enfonoer {v,cl and n,) to sink, to plunge, to drive in; to 

break open, through; to take 
in ; to sink down, 
enfoncement (m.) breaking open, breaking in, driv- 

ing in; depth, recess, ha>ck- 
ground. 
enfonoeur (m.) de portes hragger; hollow, cavity, bottom 

ouvertes ; enfon9ure (/.) (of a cask), 

renf oncer (v.a,) ; renfonce- to drive farther in or on; back- 

ment (m.) ground, ca/oity, recess, 

eflPondrer (v.a.) ; s' — to break open; to dig deep; to 

give way, to sink down, 
effondremeiit (m.) digging, falling in, sinking down, 

plafond (m.) [plat, fond] ceiling, 

plafonner (v.a, and n.) ; — une to ceil ; to foreshorten a figure on 
figure the ceiling ; tobe foreshortened. 

plafonna^e (m.), plafonneur ceiling; plasterer. 

(m.) 
fonder {v.a,), L. fundare ; se — to found ; to be founded, grounded, 

to ground one^s reasons, to rely, 
fondateur (m.), L. fundatorem founder, 
fondement (m.), L. funda- founda4ion,basis, grounds; to lay 

mentum ; jeter les — s the foundations. 

profond {adj, and s,m,), L. deep, profound ; depth ; deeply, 

profundas ; profonddment 
profondeur (/.) depth, 

approfondir {v.a.) to deepen; to fa£hom, to investi- 

gate, 
approfondissement (m.) deepening; investigation. 

fonds (m.), L. fundus ground, land, landed property ; 

funds, cash; capital; stock, 
fund, 
fonds de oommeroe ; placer business ; to sink money ; to be 
de Targent k — perdu ; etre in cash ; landed property, 
en — ; biens — 
f onoer {v,n,) to fumuh funds, . 

foncier ; imp6t — ; proprie- land, landed ; land-tax ; land- 
taire — owner. 
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■ 

fonci^rement thoroughly; at bottom, 

trefonds, tr^s-fonds (m.) ; sa- subsoil; to know the ins and outs 

voir le fonds et le — de of. 

trefoncier (s.m. and adj.) ; ovmer of the soil and subsoil. 

propri^taire — 

Also — fondamental, fondation (/.). 

20. 

Fouler {v.a. and «.), L.L. fullare to tread upon ; to press ; to grind 

doum; to full, to mill; to 
sprain; to beat (hunt.). 

fouler atix pieds ; se — le to trample under foot ; to sprain 
pied ; ne pas se — one^s foot ; to take it easy. . 

foiilant ; pompe — e forcing pump. 

foule (/.) crowd^ multitude; fulling ; full- 

ing-mill. 

foiila^e (m.), foulement (w.) ; fuUing ; fulling-mill. 
foulerie (/.) 

foulure (/.) ; — s sprain ; fulling ; foiling ' (of a 

stag). 

refoiiler (v.a. and n.) to full, to tread again; to drive 

back; to ram (artil.) ; to flow 
back. 

refoiiler la mar^e ; refoule- to sail against the tide ; driving 
ment (m.) ba^, flowing back. 

refouloir (m.) rammier (artil.). 

foiilon (m.), L. follonem ; char- fuller ; teasel. 
don a — 

21. 

(a) Four (m.), L. fumus, fomus, oven ; bakehouse ; hiln ; failure. 

Scr. ghar = to warm 

four (faire — ) ; il fait noir to fail ; it is as dark as pitch. 

comme dans nn — 

foumage (m.) ; foum^e (/.) baking; fomage (feud.) ; baich. 

f oumier (m.) ; foumil (m.) oven^mmi ; bakehouse. 

foumeau (m.), L.L. fumellus ; stove ; furnace ; chamber (of a 

haut — mine) ; bowl (of a pipe). — 

Blast-furn/ice, 
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foumaise (/.), L. fomacem furnace. 

chaufour (m.) [chaux,'four] ; lime-kiln; Ivme-bumer, 

chaufournier (m.) 
d^foumer (v.cu) to draw out of the oven. 

enfoumer {vm. and n.) ; bien to set in the oven; to begin welly 

— , mal — -y s' — badly, — To engage^ to get in- 

volved, absorbed. 
(6) Fi^vre (/.), L. febris for fev&r. 

ferbris, prob. fr. fervere, Scr. 

ghar 
fl^vreux {adj. and s.m.) ; fi^- feverish; fever -patient — Slight 

vrotte (/.) fever (fam.). 

Also — ferment (w.), fermentation (/.), fermenter, fermen- 
tescible, fervent, ferveur (/.), and [from G. Ocpfios, same root] 
thermes {m.pl.), thermal, thermidor (m.), thermidorien {adj. and 
s.m.), thermom^tre (m.), tbermom^trique . . . 

22. 

Pourbir {v.a.\ O.H.6. f urban, to furbish. 

Eng. to furbish 

fourbisseur (m.) ; fourbissure furbisher ; fwrbishing. 

(/.), fourbissage (m.) 

fourbe {adj. and s.), Ital. furbo, knavish, false, cheating ; knave, 

O.H.6. furban. cheat, 

fourbe (/.) cheat, knavery, 

fourber {v. a. and n,) to cheat, 

fourberie (/.), Ital. furberia cheat, knavery, 

23. 

Pourohe (/.), L. furca, Scr. fork, pitchfork. 

bhurig = shears, or perh. 

dhar = to bear [see F, 9] 
fourchette (/.) ; bonne — fork; prop {of a carriage) ; breast- 
bone {of a fowl) ; rest {of a 
musket). — Great eater. 
fourohon (w.) ; fourchu ; prong; forked; to be plain- 

n'avoir pas la langue — e spoken, 

fouroher {v,n,) ; la langue m'a to branch off; my tongue has 

fourch^ tripped. 
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foiirgron (m.) baggage-waggon; poker. 

foursronner (v,a, and n.) to poke ; to rurrmuige, 

affourohe (/.) smallhower (naut.). 

a.fifouro]ier (v.a. and n») to put astride; to moor across^ 

aihwaH, 
califourohon {k — ) [call (orig. astride ; it is his hobby, 

unknown), fourche] ; c'est 

son — 
enfouroher (v.a.) to bestride, 

enfourchure (/.) fork, forking ; forked antlers. 

Also — biforquer (se — ), bifurcation (/.). 

24. 

Frais {adj., s.m, and adv.\ fresh; cool; recent; cooly cool- 

O.H.G. frisc, Eng. fresh ness; kUely, newly. 

fraioheur (/.) freshness ; coolness ; chiU ; breeze 

(naut.). 
fraiohir (v.n.) ; il fralchit (im- to freshen, to blow fresh ; it blows 

pers.) fresh. 

d^fraiohir {v.a) to take off the freshness of. 

rafii^oliir (v.a. and n.) to cool ; to refresh, to repair, to 

do up ; to recruit; to trim, 
to prune. 
rafiraiohissant i^dj. and s.m.) refreshing, cooling ; cooling 

draught. 
ra&aichissement (m.) ; — s . refresh7n£nt;fre8hprovision^(miL). 
lWohe(/.), L.L. friscum,0.H.6. waste land ; fallow, uncultivated. 

frisc ; en — 
afEHcher (v.a.) to let land lie fallow. 

defrioher (v.a.) to clea/r (land) ; to unravel. 

defirichenieiit(m.)j d^friclieur clearing; deared land; one who 

(m.) clears land. 

firesque (/.),ItaL fresco jpeindre fresco; to paint in fresco. 
k — 

m 

25. 

(a) Frais {m.pl.), fr. O.F. frait, expense, cost, outh/y. 
L. fractum, fr. frangere, 6. 
p7jyvv€iv 
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frais (faire les — ) ; faux — ; to pay the expenses ; incidental 

sur nouveaux — expenses ; over a>gain, 

. frayer ^ (v.a.), peril, fr. L. fri- to pave, to trace ovt, to open (a 

care, but prob. fr. fractus way). 

defrayer (v.a.) ; d^frai (m.) ; to defray; to diver ty to amvse; 

d^frayeur (w.) defraying ; defrayer. 

fracture (/.), L. fractura breaking open; fracture. 

fraotion (/.), L. fractionem ; breaJcmg (of the bread) ; fraction ; 

fractionnaire fractional. 

fraotionner (v.a.) ; fraction- to divide i/nto fractions ; division. 

nement (m.) 

frdle, L. fragilis ; frelon (m.) frail; hornet-drone. 

fragile, L. fragilis ; fragility fragile, frail, brittle ; fragility, 

(/.), L. fragilitatem frailty, brittleness. 

eflfraotioii(/.),L.effractionem; breaking open, into ; burglary. 

vol avec — 

enfreindre (v.a.), L. infringere to infringe. 

naufrage (m.), L. naufragium vjre(^, shipwreck; to be wrecked. 

[navis, frangere] ; faire — 

naufragr^ {adj. and s.m.) wrecked, shipwrecked; shipwrecked 

person. 

refrain (m.), fr. O.F. refraindre, burden, chorus ; rolling {of the 

L. refringere breakers). 

r^fringent, L. refringentem refracting. 

soufGreteux, fr. O.F. soufiraite, poorly, ailing, miserable. 

L. suffracta 

Also — fracturer, fragment (m.), anfractueux, anfractuosit^ 
(/.), infracteur (m.), infraction (/.), r^fractaire {adj. and s.m.), 
r^fracter, r^fractif, refraction (/.), refrangible, r^frangibilite (/.), 
irrefragable, saxifrage (/.) . . . 

(6) Vareoh (m.), A.-S. wrac, varec; wrack; fouiidered vessel. 
Eng. wreck, cf. G. prjyvvciv 

26. 

Frano {s.m. and adj), fern. Frank, Frankish, 
franque, L. Francus, O.H.6. 
franco 

^ For another /raycr, see F, 27. 
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frano (w.) ; franc {adj. and adv,), franc. — Free ; exempt ; frank, 
fern, franclie open; clea/r, compleU ; d(yum- 

rigJU ; ungrafied ; frankly, 
plainly. 

frano-alleu (m.) ; franc-magon freehold ; free-mason ; free-ma- 
(ot.) ; franc-ma^onnerie eonry. 

frano-parler (w.) ; avoir son liberty of speaking ; to apeak 
— ; franc-tenancier (m.) freely ; freeholder. 

fran9ais («.m. and adj.); en Frenchman, French. — Phmdy ; 
bon — ; parler — to speak plainly. 

frajioiser (t;.a.) to frenchify. 

franoisation (/.) frenchifyvng ; registering as a 

French ship (com.). 

franchise (/.) ; marchandises franchise ; franhrvess ; boldness 
admises en — (paint.) ; goods exempt from 

duty. 

francfair (v.a.) to jvm/p over, to clear ; to cross, 

to pass over, to go beyond. 

affranohir (i;.a.) to free; to exempt; to pay the 

postage or carriage of; to pre- 
pay. 

afE^ranohi {adj. and s.m.) freed ; prepaid {of Utters) ; car- 

riage paid {of parcels) ; freed- 
Tnan. 

affranohissement (m.) enfranMsement, deliverance; ex- 

emption; prepayment of post- 
age or carriage. 

infranohissable insuperable. 

franquette (for franchette) ; k ccmdidly, frankly. 
la bonne — 

franoisque (/.), L. francisca battle-axe. 

franco, ItaL franco free of expense, carriage paid, 

27. 

(a) Frayer {v.a. and n.), O.F. to graze, to rub ; to wear oAJoay 
froier, L. fricare, Scr. ghar = {of coirut) ; to milt {of fishes) ; 
to rub to associate {with). 

frai (m.) spawning ; spawn ; fry ; altera- 

tion {of coins). 
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friction (/), L. frictianem ; rubbimgj friction ; lo nifr (mecL). 
frictiomier (v.a.) 

firotter (tuL and n.), UL frictare to rvb; to wax and polvh; to 

tkradi, 

frotta^^ (m.) rvilbifig; waxing andpoluhing, 

frottemant (m.) ; frottenr (nk) rvibingy frieHon; floor waxer 

andpoliJur. 

firottoir (m.) rubbing-doth; rassor-olo^ 

tr&iefr (v«a.X for froUer, dim. to grasse, to bnuk. 
of fiotter 

fir6lem0nt (m.) graeingy bnuhing. 

firolsser (v.&X ^'^-^ Mctiaie to bruise ; to puth (Egainst ; to 

rumpUy to crush; to doA 
with^ to offend, 

froissement (m.) bruising, dadUng, rusUing. 

ftoissure (/.) * bruisey rumple. 

fir^tiller (v.n.), L.L. frictillaie to frisky to wriggUy to fidget, 

fir^tUlant ; fir^tUlement (m.) livdy, brisk ; fritking, wrigg- 
ling. 

Also — ^friable, friability (/.). 

(&) Farine (/.), L. fEurina, fr. flour, meal; birds of the same 

far, prob. akin to fricare ; feather. 

gens de mSme — 

flEuiner (v.a.) to flour. 

farinet (m.) one-faced d4(B, 

farinier (m.) ; farini^re (/.) mml-man ; m^aUub, 

farineux {a^. and <.m.), L. m^y; meaiy substance; scurfy 

farinosus ; dartre farineuse ra^. 

enfariner (v.a.) to flour. 

enfarin^ (Stre — ) de to he infatuated with ; to have a 

ST/iattering of. 

(c) Ohrdme (/.), G. ^purfui, fr. chrism. 

XpUiv, Scr. gbar 

ohr^meau (m.) chrism-chth, 

ohr^tien {adj. and 8.m.\ L. Christian. 

chriBtianus, fr. Christus, G. 

XptoTos 

ohri^tient^ (/.), L. cbristiani- Christendom. 

tatem 
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ohristlaniHme (m.\ fr. L. cliris- Ghristianity, 
tianus, G. ;(ptoTfcavt(r/Aos 

Also — Christ, christianiser, ant^clirist (m.) . . . 

28. 

Friper (v.a.), orig. unknown to rumpU, to crumple; to wear 

out ; to BquanAer a/way ; to 
gobble up (pop.). 

fripe-sauoe (m.) glutUm; had cook, 

friperie (/.) frippery, old clothes; olcMothes 

shop ; hroket^s trade. 

fripier (m.) ; — d'dcrits old-clothes mam,, broker ; plagi- 

arist, 

fripon (s.m. and a^,) ; Mpon- glutton (obsol.) ; knam, rogue; 
neau (m.) roguish, — LiUU rogue, 

friponner {v,a, and n,) to cheat, 

friponnerie (/.) knavery, cheating, roguery, 

29. 

(a) Froid {adj, and s,m,), L. cold; cool; dull; cold, coldness, 

frigidns, fr. frigus, G. piyos 

froideur (/.) coldness ; indifference, 

firoidure (/.) coldness (of the weaJther), wimter 

(poet). 

froidir {v,n,) to get cold, 

refroidbr {v.a, and n.) to cool, to chiU ; to get cool, 

refroidissexnent (m.) chill ; coolness (fig.). 

ftayeur (/.), L. frigorem fright, 

efOrayer {v,a,), L.L. exfrigidare to frighten, 

efEroi (m.) ; eflfroyable fright; frightful, 

Mleux {adj, and s.m,), L.L. chilly; chilly person, 

frigidulosus 

fHleuse (/.) sort of head-dress, 

frisson (m.), L.L. Mgitionem shiver, shudder, thriU ; rustlmg, 

frissonner {v,n,) tb sh/her, to shudder, to feel a 

thrill; to flutter, to vibrate, 

frissonnement (m.) shivering ; shudder. 

Also — ^frigidit^ (/.), Mgorifique, r^frig^ratif (adj, and s,m,), 
refrigerant (adj, and s,m,), refrigeration (/.) . . . 
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(6) Raide, roide, L. rigidus, fr. stiff, rigid ; steep ; swift ; swifUy, 
rigere, prob. kindred with 
G. ptyetv 
raide mort ; raideur^ roideur stone-dead ; stiffness ; steepness ; 

(/.) swiftness, 

raidillon, roidillon (m.) hdllocky mound. 

raidir, roidir (v,a, and n.) to stiffen. 

rifiTueur (/.), L. rigorem ; de rigour, strictness ; severity {of the 
— ; ^ la — wecUher) ; indispensable ; if 

absolutely necessary, 
* rigroTireux, L. rigorosus rigorous, stem ; strict ; severe {of 

the weaiher). 

Also — ^rigide, rigidity (/.), rigorisme (m.), rigoriste {s, and adj.), 

30. 

(a) Fronde (/.), L. funda, cf. sling; Fronde. 

6. o-<^€vSoviy, Scr, spand = 

to move 

fronder {v,a.) to sling ; to hurl ; to criticise, to 

jeer at, to rail at. 

frondeur (m) slinger; frondeur; fault-finder, 

fonte (/.), Ital. fonda holster. 

(]b) Fuseau {m.), L.L. fosellus, spindle; bobbin, 

fr. fasuB, Scr. spand 

fasel6, fr. O.F. fusel = fuseau ; spindle-shaped ; taper fmger. 

doigt — 

fOsain (m.), L.L. fusanus spvndh-tree;dMrcoal-penc%l, char- 
coal-drawing. 

Ais^ (/.), L.L. fusata spindleful ; rocket ; fusee (horoL). 

Also — fusaroUe (/.), fusiforme. . . 

31. 

Front (m.), L. frontem forehead ; brow ; face ; head ; 

boldness ; frord ; swnvniit, 
ftont (de — ) ; faire — in front ; abreast ; to face. 

ftonteau (m.) frontlet ; frontal {of horses). 

fronton (m.) frontal {of a buitding) ; brecut- 

worh {of a ship). 
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afEtont (m.) ; sa m^moire lui affront ; disgrace ; failure ; his 
fit — memory failed him, 

affironteur (m.) knave, cheaJt, 

effiront^ {adj» and 8.m.) impvdent, brazen-faced ; i/m/pw- 

dent person. 

ftoncer {v.a,\ L.L. frontiare to vrrinkle, to knit {the brows) ; 

to gaiher (linen). 

fronoe (/.), froncis (m.) gather, gathering. 

fronoement (w.) ; — de wrinkling, knitting ; frowning. 
sourcils 

d6fronoer(i;.a.) ; d^froncement to undo gathers ; to uriknit, to 
(m.) smooth; unpladiing, vnknitting. 

Also — frontal {s.m. and adj.), frontiere («./. and adj.), frontis- 
pice (m.), afifronter, confronter, confrontation (/.), eflFronterie 
(/.) . . . 

32. 

Fuir (v.a, and n.), L. fagere, to flee from, to avoid, to shun; 
Scr. bhug = to bend. to flee, to fly, to glide a/way ; to 

stretch out ; to recede ; to leak. 
fiiite (/.) j mettre en — flight ; retreat ; escape ; shift. — 

To pvi to fUght, 
fayard {adj. and s.m.) fleeting ; fugitive. 

enfiiir (s' — ) to take to flight, to run away ; 

to flee; to leak. 
reftdr iy.n.), L. refagere to double (yen.). 

reftdte (/.) dovhling (yen.) ; dodge. 

refuge {m.), L. refogium refuge ; excuse, pretence, 

T6tagier (ee — ) ; r^fugi^ {m.) to take refuge ; to have recourse 

{to) ; refugee. 
transfli^rd (m.), L. transfuga deserter, 

fagjie (/.), Ital. fuga ; faire fugue (mus.) ; flight (fam.) ; to 
une — run away (fam.). 

Also— fugace, fugacit^ (/.), fugitif {adj. and sm.), contre-fugue 
(/.), subterfuge (m.), yermifage {adj. and s.m.) , , , 

33. 

(a) Fumer {v.a, and n.), L. to smoke; to steam, to reek; to 
fomare, fr. fumus, Scr.dhumas fwme, 
= smoke 
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tumage (m.) smoking (of meat) ; lackervng (of 

silver). 
ftun^ (/.) ; — B smoke ; reek, vapour ; huhble, 

vemity, — Fvmes; fvmet8(yexL), 
ftuneron (m.) 8m>oky hU of cha/rcocd, 

ftunet (m.) flavovr, 

ftuneur (m) ; famoir (m.) smoker; smoking-room, 

fuzniste {8,m, and adj,) ; fumis- chminey-hiUder ; chimney-btvUd- 

terie (/.) er's work or trade, 

ftuneux, L. famosus f^Mnj/, heady {of wine) ; sm^oking, 

smoky, 
£tiinivore(a(2;.an(l<.m.)[famus, sm^ke-conswming ; smoke-consum- 

vorare] ivvg apparatus, 

enfmner (t;.a.) ; enfim^e to smoke; to smoke out; besmoked, 

smoky. 

Also — fumeterre (/.), fumigation (/.), fmnigatoire, fumiger, 
parfum (m.), parfumer, paifamerie (/.), parfumeur (m.) . . . 

(6) Fuxuier (m.), O.F. femier, dung, manure; dunghiU, 

L.L. fimarium, fr. fimus, Scr. 

dhumas 

ftuner (v. a.), O.F. femer to dung, to manure. 

fiixnaere (m.) ; famure (/.) m^muring ; Tnanure, 

(c) Fun^bre, L. funebns, £r. funeral; m^ywmful, dismal, 

fanus, Scr. dhumas 

fun^raire;, L. funerarius ; co- funeral ; commerfioratvoe cohum/n, 

lonne — 

ftuieste, L. fonestus fataX, disastrous. 

Also— fun^railles {f,pl.) and [from L. fetidus, same root] 
f^tide, fdtidit^ (/.). 

34. 

(a) Pub (je — ), L. fui, G. <l>v(o, I toas, 

Scr. bhu 8= to become 
fUtur (adj. and s.m,), L. futurus future ; intended ; bridegroom. 

Also— futurition (/.). 

(6) Physique {a^. and s,m.), physical; nattural constiiuHon ; 
L. physicus, O. <i(»vo'iic^99 fr. external appearance. 
<l>v(ns {<l>v€iv) 
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physique (/.) physics, natu/ral philosophy, 

phyedoien (m.) naiv/ral philosopher. 

Also— pliysiognomonie(/.), physiognomonique, physiographie 
(/.), pliysiograpliique, physiologie (/.), physiologiste (m.), physi- 
ologique, physionomie (/.), physionomiste (m.), m^taphysicien 
(m.), m^taphysique {adj. and «./.), m^taphysiquer . . . 

(c) Feuille (/.), L. folium, G. leaf; sh^t ; newspaper; list; 

<I>v\Xjov for <I>v\lov scale, la/mina. 

feuille-morte {adj, and «.m.) feutlle-morte, filemot ; faded leaf 

colour, 

feuillaere {m.) ; feuillaison (/.) foliage; foliation, 

feuillard (m.) ; feuillet (m.) hoop-wood, — Leaf; scale,lamina; 

third stomach, 

feiiilleter {v,a,) ; — de la pHt^ to turn over the leaves of, to shim, 

to peruse ; to make puff-paste, 

feuilletaere (m.) puff-paste, 

feuilleton(m.); feuilletonniste femlUton; writer of feuiMetons, 

(m.) 

feuillu leafy, 

feulller (v.n.) to get leaves ; to paint foliage, 

feuill6 {adj, and «.m.) foliate, leafy ; foliage (paint.). 

feulll^ (/.) foliage; bower, arhov/r, 

feuillure (/.) rebate (arch.). 

effeuiller {v,a,) to pluck the leaves of 

effeuillaffe (m.) ; efTeuillaiBon leaves stripped off; stripping off 

(/.) the learns of, 

folUoulaire (m.), irreg. coined pamphleteer, scribbler, 

from folium 

oerfeuil (m.), L. casrefolium chervil, 

oh^vrefeuille (m,), L. capri- honeysudde, 

folium 

girofle (m.), for clieriofle, L. cary • clove. 

ophyllum, G. Kapv6<l>vkX.ov 

giroflier (m.) clove-tree, 

girofl^ (/.) gillyflower, stock, 

trefle (m.), L. trifolium clover ; trefoil ; dvh {at cards). 

Also— foliac^, foliation (/.), foli^, folio {m,), in-folio (m.), 
foliole (/.) . . . 
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(d) F^oond, L. fecundus, fr. fruitful, fertile ; genial, 

O.L. feo, G. <l>v(a 
f^oonder (v,a.), L. fecundare to fecundate; to fertilise. 
flls (w.), L. filius, fr. feo son. 

beau-fils; petit ; arri^re- step -son, son-in-law; dandy; 

petit grandson ; greaJt-grandson. 

fiUeiil (wl), L. filiolus god-son. 

fllle (/.), L. filia ; fillette (/.) daughter, girl, maid, spinster. — 

Little girl, lass. 
belle-fiUe; petite ; arri^re- step-daughter, daughter-in-law; 

petite granddaughter ; greaJt-grand- 

daughter. / 

femme (/.), L. femina, fr. feo ; worrum ; wife ; housekeeper ; 

— de charge ; — de manage charvxyman. 
femmelette (/.) sUly woman. 

foin (m.), L. fcenuni, fr. feo hoAf ; choke (of an aHichoke). 

fenil (m.), L. foenile hay-hft. 

fenouil (m.), L. foeniculum fennel ; fennel-seed. 
faner (v.a. and n.), L.L. fcenare ; to turn the grass ; to wither ; to 

se — tarnish; tom^aJcehay. — To fade. 

fane (/.) fallen or dead leaves. 

fanage (m.) hay-makirig; hay-rndker' swages; 

the whole of a plant^s foliage. 
fanaison (/.) ; faneiir (wu) ; hay -time; hay-m/jJcer; hay- 

faneuse (/.) making machine. 

Also — ^f^condation (/.), f^condit^ (/.), inf^cond, infecondit^ 
(/.), felicitation (/.), f^licit^ (/.), f^liciter, f^lin, femeUe («/. and 
adj.), f^minin, f^miniser, eff^miner, eff^min^ (adj. and «.m.), 
foetus (m.), filial, filiation (/.), afl&liation (/.), aflSlier, afiili^ (adj. 
and 8.771.) . . . 

35. 

(a) P(it (m.), L. fastis for fondtis, stock (of a gun); shaft (of a 
fr. O.L. fendere, Q. Octveiv column) ; trunJc, stem ; cask. 

fUtaie (/.) wood offaU-grovm trees. 

f\it6, fr. O.F. faster = to beat sly, cunning. 

fat^ (/) ; fustet (m.) joirur's putty ; fustic (bot.). 

fataille (/.), L.L. fustalia cask ; casks. 

fustigrer (v.a.), L. fustigare ; to whip, to flog ; whipping. 
fustigation (/.} 
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afifCLt (m.) gun carriage ; rest {of a gun) ; 

ambushj watch, 

afifCLt (etre k V — ) ; avoir Tesprit to lie vn ambush, to he on the 
a r — watch ; to he wide-awake. 

aflf^ter (v.a.) to mount {a cannon) ; to sharpen, 

to whet. 

affdtage (m.) mourUing {of a cannon) ; sharp- 

ening, grvnding ; set of tools 
(carp.). 

aflmtiau (m.) knick-kvuicik (fam.). 

(6) D^fendre (v.a.), L.defendere to defend ; to forbid. 

d^fendable defensible. 

d^fendeur (m.), d^fenderesse defendant. 

defense (/.), L. defensa defence ; vindication ; prohibi- 

tion; tusk. 
d^fenseur (m.), L. defensorem defender ; advocate. 
offenser {v.a^), L. offensare ; to offend, to hurt, to wound ; 

offensant offensive, abusive. 

offenseur (m.) offender. 

Also — defensif, defensive (/.), ind^fendu, ojffeneif, oftensive 
(/.) and [from same root] infester, manifeste {adj. and &m.) ; 
manifester, manifestation (/.). 



G. 
1. 

(m.), L.L. vadium, fr. pledge, token ; pa/um ; forfeit ; to 
vas, vadis ; mettre en — pawn. 

{m.pl.) ; k — wages, hire ; hired. 

{v.a.) to la/y, to bet; to hire, 

Sragerie (saisie ) (/.) distress (law). 

Sra^eure (/.) bet, wager. 

firagriste (m.) supemwrneroffy. 

d^gragrer {v.Oh) to redeem; to free, to disengage; 

to lighten ; to show off. 
d^gagr^ ; escalier — ; taille flippard ; bold, easy ; backstairs ; 

easy figure. 



172 FRENCH ROOTS AND THEIR FAMILIES. 

degragrenient (m.) ; escalier de disengaging ; redeeming ; dear- 

— ing ; easing ; jprivaJte staircase, 

enga^r (y,a.) to pledge; to mortga/ge; to engage; 

to invite ; to bmd ; to hire ; to 

begin. 
ensager (s' — ) to enlist ; to get involved ; to 

penetrcUe, etc. 
engag^ (m.) soldier enlisted. 

enfiragrGiuent (m.) pledging; enlistment; engagement. 

rengeiger (v.a.) ; rengagement to re-engage ; to pawn, to mort- 
(m.) gage, to begin again; re-en- 

gagement, 

2. 

Ga.grner (v.a. and n.), O.H.G. to gain; to win; to earn; to get ; 

weidanjan to caich ; to bribe ; to spread. 

gragrner lea devanta ; — le to get the start; to scamper avxiy; 

large ; se — to be caiching {of a disease). 

firagnant (adj. and s.m.) winning ; winner, 

gracrnable ; gagjiBjge (m.) thaJt can be won ; pasture land. 

gBg;nG\xr (m.) gainer, vnnner. 

gain (m.) gadn, profit, toinning. 

£ra.grne-deniers (m.) labourer. 

firagne-pain (m.) living, livelihood, bread-winner. 

gagne-petit (m.) knife-grinder. 

regagner (v.a.) to get ba^, to recover, to win 

again ; to overtake, to rejoin. 

regain (m.) ; — de jeunesse . aftergrowth ; revival of yotUh. 

3. 

Gaillard, Celt gall, A.-S. gagol jovial, jolly ; hearty ; free ; 

spirited. 

gaillard (m.) fellow, joUy fellow ; castle (naut). 

gaillardd'avant; — d'arri^re forecastle; quarter-deck. 

gaillarde (/.) galliard {sort of dance) ; bour- 

geois (print.). 

gaillardise (/.) sprightliness ; frolic; free lan- 

guage. 

ragaillardir {v,a,) to cheer up. 
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4. 

(a) Gaxant (m.), O.H.G. weren, guaravvUe ; su/rety, security ; 

Eng. warrant avJthority ; yroof, 

Grarantir (v.a.) to gua/ra/niee ; to warrant ; to 

protect. 

garantie (/.) guarantee^ security, pledge, 

(h) G-arder {v.a,\ O.H.G. war- to guard; to keep; to look after; 

ten, A.-S. veardian to nurse; to taJce care not (to), 

gexder (se — ) to beware, to refrain (from), etc. 

Grarde (m.) ; — du corps ; — guard ; keeper, warden ; body- 

des sceaux guard ; keeper of the seals. 

fifarde (/.) guard ; charge, keeping ; nvrse ; 

hUt. 

gwrde (n'avoir — de) ; se don- to he far from ; to take care not 

ner — de to. 

gaxde (prendre — ) to take care ; to beware ; to notice. 

gardevLT (m.) ; — de vaclies keep&r ; cowherd. 

grardien (s.m. and adj.) ; ange guardian ; keeper ; baMiff^s man ; 

— guardian angel 

Srarde-chasse (m.) ; feu gamekeeper ; fender, fwe-guard, 

(m) 

grarde-fou (m.) ; malade rail, parapet ; sick-nwrse. 

fifarde - manger (m.) ; parUry, safe ; Ivmber-roomjfumi- 
jnevLble (m.) tvre repository. 
garde-robe (/.) ; vue (m.) wardrobe ; waJter-chsei ; lavender. 

— Shade. 
^gard (m.) ; k cet — regard, consideration, respect ; in 

that respect. 
^gard {k V — de) ; eu — k loiih respect to, in comparison 

with; considering. 
m^garde (par — ) inadvertently. 

regarder (v.a.) to look aJt;to exam/me ; to look 

upon ; to concern ; to face, to 

overlook. 
regarder k to mind, to look to. 

regardant particular; stingy. 

regard (m.) ; — s ; en — look ; opening ; attention, notice ; 

opposite. 
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sauvegarde (/.) [sau^ garde] ; safegvard ; to defefnd^ to protect, 

sauvegarder (v.a.) 
(c) Qarer (t7.a.), O.H.G. waron, to moor in a dock, to ptU under 

£r. same root war shelter, 

grarer (se — ) to get out of the way. 

grare (imper. of garer) Mind ! Look ouJt ! Beware, 

gaxe (/.) basin; terminus, station, 

firarenne (/.) ; garennier (m.) vxirren ; warrener. 
^garer {v,a.) to mislead; to mislay; to dercenge 

{the rmnd). 
egexer (s' — ) to lose one^s way ; to fall into 

error ; to wander ; to he lost, 
^firar6 stray, lost; vntd, disordered, be- 

wildered. 
^firarement (m.) wandering ; error ; disorder, 

(d)Qamir (v.a.), O.H.G. war- to stock; to fill; to trim; to fit 

non, A.-S. vamian wp ; to adorn, 

gami; hotel — ; chambre^-e; bushy, etc.; lodging-house ; fur- 

maison — -e nished room; private lodging- 

house. 
gram! (m.) furnished lodging. 

gramement (m.), mauvais — scamp, 
Gramisaire (m.) bodliff^s man. 

gramison (/.) ; mettre — garrison ; to put a bailiffs man 

chez ... at , . , 

Gramiture (/.) furniture; ornaments; mmmt- 

ing ; trimming; Iming ; set; 
garnish. 
d^gamir {v.a,) to strip. 

regamir (t?.a.) to furnish, to trim a^ain. 

{e)QrM6Tir {v.a. and n.), O.H.Q. to cure, to heal; to get cwred, to 

werjan, £r. same root war recover. 

Sru^rison (/.) recovery, cure. 

Sru^rissable cwrable. 

GTU^rite (/.) ; gagner la — sentry-box ; watch-tower ; to run 

off. 
(/) Quetter (v.a.), O.H.G. to watch; to lie in wait for, 

wahtan, Eng. to watch 
STuet (m.) ; avoir I'oBil au — , watt^ ; to be on the watch. 

feire le — 
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STuet-apens (m.) [apens, fr. k, ombush^ trap. 

penser] 

Sruetteur (m.) sigruil-mcm, hoh-out (naut.). 

aeruets {m.pl.\ aux — in wait^ on the look-out, 

5. 

(a) Gel (m.), L. gelu, Scr. jala frost. 

geler {v.a. and n.\ L. gelare ; to freeze ; it freezes very hard. 

n gMe k pierre fendre 

grelee (/.) ; — blanche frost ; jelly ; hoar-frost. 

e61i£ split by the frost, 

GT^livure (/) crack {caused hy frost). 

degeler {v.a. and n.) to thoAv. 

d6gel (m.) thaw. 

engelure (/.) chilblain. 

gfivre * (m.), prob. fr. L. geli- hoar-frost. 

cidinm [gelu, cadere] 

Also — galantine (/.), gelatine (/.), g^latineux, congeler, con- 
gelation (/.) . . . 

*Notice givre (/.), L. vipera snaJce (her.). 

(b) Glaoe (/.), L.L. glacia, Scr. ice; freezing-point; looking-glass; 
jala glass-window {of a carriage) ; 

flaw {of a dia/mAmd). 

griacer (t;.a. and n.) to freeze ; to ice ; to glaze. 

grlaceux flawy (jewel.). 

gflaoier (m.) glacier ; ice-maker. 

grlaciere (/.) ice-hotise. 

griacis (m.) glacis; glassing. 

£rla9on (m.) bhck of ice^ icicle. 

grIaciaJ, L. glacialifl ; mer — e icy, frigid ; frozen sea. 

grlaoiale (/.) ice-plant. 

6. 

Gent, L. genitus, fr. arch, genere pretty (obsol .). 

(gignere), Scr. gan = to beget 

afirencer {v.a.) [a, gent] to arrcmge, to dispose, 

afirenoement (m.) arram>gement, disposition. 
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grendre (m.), L. generam sonrin-Uvw. 

fiT^nie (m.), L. genius gmivs; engineering. 

grent (/.)) L* gentem ; le droit naiion, tribe ; ike law ofjiaJtione. 

des gens 

srens (sjpl) people, persons ; servcmts^ aUendr 

cmts, 

Gfentil {adj, and «.m.), L. gen- gentHe, 

tilis 

grentilit6 (/.) heathendom; heathenism, 

firentil; firentiznent pretty, nice; prettily. 

firentillktre (m.) country squire. 

gentillesse (/.) ; —^ prettiness; pretty trick; witty 

things. 

firentUhonixne (m.) ; gentil- genUeman, noble; nobility {dis^ 

hommerie (/.) parag.). 

grentilhomxni^re (/.) country squire's house, 

Juzneau {adj. and s.m.), L. twin. 

gemellus fr. geminus (gignere) 

Jumelles (f.pl) side-beamis; double opera-glass. 

b^nin, L.benignus for benigenus benign; good-natured; mild (med.). 

engin (m.), L. ingenium engxTve, mactvme ; SMvre ; sk^ 

(obsol.). 

ingr^nier (s' — \ L.L. ingeniari to set orvis witA to work. 

ingr^nieur {m.\ L.L. ingenia- engineer. 

torem 

inff^nu (adj. and 8.m.\ L. in- ingenuoiu, artless; ingeMious 

genuus person. 

ing^nuit^ (/.), L. ingenuita- ingenuousness ; parts of artless 

tem ; — s girls (theat.). 

malin (adj. and s.m.), L. malig- mischdevous ; Tnatignant ; arch, 

nus, for maligenus waggish ; sly ; shrewd fellow. 

iuaJignit6(/.), L. malignitatem mischievousness ; matignancy ; 

mcUignity. 

Also — genital, g^nitif (m*), b^nignit^ (/.), indigene (adj, and 
s.), ing^nieux, primogeniture (/.) . . . 

GKenre (m.), L. genere fr. genus, genus ; species ; kind, way ; style, 
G. y€vos, Scr. gan fashion; gender. 

g6n6rBXe (f), fr. gdn^ral, L. general (mil.) ; to beat the general. 
generalis ; battre la — 
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greneralat (m.) generalshdp. 

gren^rateur, L. generatorem ; genercUing, generative; generating 

principe — principle. 

g^n^reux, L. generosus ; sol — generous; bountiful; noble; 

grateful soil. 

Also — gen^alogie (/.), g^n^ogique, g^n^logiste (m.), g^n^ral 
{adj. and s.m,\ gen^ralissime (m.), gen^raliser, generalisation (/.), 
generality (/.), generatif, generation (/.), generique, generosite 
(/.), genfese (/.), genesiaque, congenfere, degenerer, degenerescence 
(/.), regenerer, regenerateur (s.m. and adj.), regeneration (/.) . , . 

Naitre (v.w.), L.L. nascere for to be bom ; to spring up, to rise, 

nasci ( = gnasci), Scr. gan to arise. 

naissance (/.) birth; rise, beginning. 

noel (m.), L. nataHs ; k la (flte Christmas ; GtvristwAis carol ; at 

de) — GhristTTMS. 

natal nati/oe {of places). 

na£f, L. nativus naive, artless; simple; silly. 

naivete (/.) ruxi/det^, artUssness ; simplicity ; 

silliness; silly thimg. 
nationaux (m.^Z.), £r. national, rmtives ; countrymen. 

fr. nation, L. nationem 
naturel (adj. and s.m.\ L. natural; nati/oe; natwre, dis- 
natoralis position ; naturalness ; feeling. 

naturel (au — ) from rvaXure ; plain (culin.). 

naturalit^ (/.) ; lettres de — citizenship ; letters of naturalisa- 

tion. 
denaturer (v.a.) to change the nature of; to per- 

vert (the meaning of a word) ; 
to misreport {a fact). 
denature unnatural. 

sumaturel swpemaJtural, eadra/yrdma/ry. 

ain^ {adj. and s.m.\ L. ante elder, eldest, senior. 

natus 
ainesse (/.) ; droit d' — prmogeniture ; birthright 

inne, L. innatus innate, iribom. 

piiine (adj. and s.m.), L. post younger ; younger brother. 

natus 
renaitre {v,n.) to be bom again; to spring up 

again ; to reappear. 

N 
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renedtre au bonheur ; — k to be restored to happiness ; to 

la vie come to life again. 

renaissanoe (/.) new birth; revival; Renmssance. 

Also — natif, nativity (/.), nation (/.), national, nationaHser, 
nationalisation (/.), nature (/.), naturaliser, naturalisation (/.), 
naturalisme (m.), naturaliste (m.) . . . 

7. 

Qerer (v.a.), L. gerere to manage, to administer. 

grerant (adj. and s.m.) ; pro- manager; managing agent. 

cureur — 

greranoe (/.) management; managers. 

greste (m.), L. gestus gesture ; sign ; movement, Tnotion. 

grestes (m.pU), L. gesta ; faits exploits (obsol.) ; deeds, doings. 

et — 

grestion (/.), L. gestionem management. 

6igerer (v.a. and n.), L. to digest; to brook, to bear, to 

digerere pocket. 

indigreste, L. indigestus indigestible; undigested, crude. 

ingrerer (s' — ), L. ingerere to meddle, to interfere. 

in^^rence (/.) meddling, interferen/x. 

re&ristrateur (m.), fr. registre registra/r. 

(L. regesta) 

enregristrer {v.a.) to register, to record. 

enregristrement (m.) registering; registration; register- 

office. 

sugr^^rer (v.a.), L. suggerere to suggest. 

Also — gestation (/.), gesticuler, gesticulateur (m.), gesticula- 
tion (/.), congestion (/.), congestionner, digeste (m.), digestible, 
digestibility (/.), digestif {adj. and s.m.), digestion (/.), indigestion 
(/.), ingestion (/.), registre (m.), registrer, suggestion (/.) . . . 

8. 

Glisser {v.a. and n.\ Qerm. to slip; to slide; to glide; to 

glitschen, Eng. to glide. make no impression. 

grlisser (se — ) to creep, to steal. 

grlissant slippery; ticklish, delicaU. 

fflissade (/.) slide. 
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firlissement (m.) 


sliding, 


^lisseur (m.) 


slider. 


^lissoire (/.) 


sUde. 



9. 

(a) Gloire (/.), L. gloria, Scr. glory; cmreola, halo. 

qrvL = to hear 

grlorieux (adj. and s.m.), L. glorious; glorified^ blessed; con-' 

gloriosus cdted; bragga/rt. 

grloilole (/.), L. gloriola vanity, vainglory. 

grlorifier (v.a.), L. glorificare ; to glorify ; to glory, to plvme 

se — one's self. 

Also — ^glorification (/.). 

(6) IjOS (m.), L. laus for claus, pradse (obsoL). 

Scr. 9ru 

louangre (/.), L.L. laudemia pradse, eulogy. 

louan^er {v.a.) to praise. 

louangeur {s.m. and adj.) praiser ; laudatory. 

louer^ {v.a.)y L. laudare to praise, to commend. 

louable praiseworthy, lavdahle. 



10. 

groiit (m.), L. gustufi ta^, liking. 

goCiter (v.a. and n.), L. gustare to taste ; to relish, to enjoy ; to 

try ; to hmch. 



groiiter (m.) 

degodt (m.) 

d^oiiter (v.a.) ; se — de 

de&roiit^ 

ragroiiter (v.a.) 



lunch. 

disgust; dislike; mortification. 

to disgust ; to get tired of. 

squeamish, fa>stidious. 

to restore the appetite of ; to 

dvmulate, to qmcken. 
savoury ; pleasing, tempting, 
stew ; stimulus (obsol.). 
to taste. 



ragroiitant 

ra^oiit (m.) 

degfuster (^.a), L. degustare 

d^gTLstateur(m.) ; d^ustation wine^tast&r ; tasting. 

^ For another huer, see L, 13. 
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11. 

fiTOutte (/.), L. gutta drop ; gout. 

groutte (n'entendre — \ ne voir to hear, to see nothing cU aU. 



grouttelette (/.) 
fiTOutteux 
gfoutti^re (/.) ; — s 
d^outter («.n.) ; d^goutte- 

ment (m.) 
^outter (vM, and n.) 
^out (m.) 
^firouttage (m.) 
^fiTouttement (m.) 
^fiTOuttoir (m.) 
efiroutture (/.) 



small drop. 

gouty. 

gutter ; groove; hou8e4ops, roofs. 

to drop, to trickle ; dripping. 

to drain. 

drip ; sewer, dram, sink 

dravnage, draining. 

drcdning, dripping. 

drainer; plate-rack. 

dradmngs. 



12. 



grain (m.), L. granum, Scr. 

gar = to scatter 
grain de beauts ; — devent 
graine (/.) ; monter en — 
grainier (m.) 
grenaille (/.) 
greneler {v.a.) 
grener (v/i. and n.) 

gr^netier (m.), grainetier {m.) 
gr^neterie (/.) 
gr^netis (m.) 

grenu 

grenier (m.), L. granarimn 

grena*de (f.), L. granata 
grenadier (m.) 
grenadine (/.) 
grenadille (/.) ; grenat (m.), 
L. granatom 



grain; berry; head; spark, Umch; 

shower, 
mole; squall, 
seed ; to run up to seed, 
retail seedsman, 
small shot ; tailings, 
to grain (leather), 
to granulate ; to seed, to run up 

to seed, 
corn-chandler, seedsman, 
seed-trade, 
milled edge (of medals); puncheon, 

stamp (mint.). 
full of com ; grained, 
granary; lumber-room, attic, 

garret, 
grenade; pome<pranate. 
grenadier ; pom&^anate tree, 
grenade-pouch, 
poMum-flower ; garnet (mm.). 
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grsnge (/.), L.L. granea ham. 

engf anger (v.a.) to house, 

6grener (v.a,) to shake the seed of; to take off 

the gi-a/pes from. 
6grener (s* — ) to shell (of com) ; tofM from the 

stalk. 
engrener (v.^. and w.) ; — une to feed with com ; to begin ; to 
pompe work into each other (mech.) ; 

to fetch a pump, 
engrenas^ (vn.) gear, gearing (mech.). 

engrenure (/.) workvng into each other, toothing. 

Also — granit (w.), granitique, granule (m.), granulaire, granuler, 
granulenx, granivore (adj. and s.m.) • • • ^ 



13. 

&t6 (Tn.), L. gratum will ; taste ; liking. 

gre (au — des vents) ; k at the m^ercy of the winds; <m 

votre — you like ; according to you. 

gr6 (de son — ) ; contre son of his own free will ; agaimst his 

— ; de — k — wiU ; by mutual agreement. 

gr6 (bon — , mal — ) ; savoir unlling or unwilling ; to take it 

— , savoir mauvais — kindly, unkindly. 

agr^r (v.a. and n.) to accept; to approve; to please. 

agr^ (m.) attorney (of a court of commerce). 

agrement (m.) consent ; charm ; pleasiwre ; orna- 
ment; trill (mus.). 

agrrement (arts d' — ) ; maison accomplishmvents ; courUry-secU. 

d'— 

agr^menter (v.a.) to adorn, to trim. 

desagr^er (v.n.) to displea^se. 

d^sagreiuent (m.) disagreedbleness, inconvenient ; 

blemish. 

simagr^ (/.) [si m'agr^e] grimace, affectation. 

ingrat (adj. and s.m.), L. in- ungrateful; barren; ungrateful 

gratum person. 

xnalgre in spite of, 

msxisx^T (v.n.\ OJ*. maugre to rage, to fv/me. 

= malgr4 
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gr&oe (/.), L. gratia ; de — 

graoier (v. a.), L.L. gratiare 
graoieux, L.L. gratiosns 
graoieuset^ (/.) 
graoieuser (vm. and n.) 

dlsgrfLoe (/.) 

disgra.cier (v,a,) ; disgraci^ 

disgracieux 



grace; favowr; mercy, pardon; 
thanks; pray. 

to pardon, 

gracious ; graceful, pleasant. 

kindness, civility ; graiuity. 

to show marks of kindness; to 
show <m^s graces. 

disgrace ; misfortune ; ungrace- 
fulness. 

to disgra^ ; disgra4xd ; ill- 
favoured. 

ungraceful, a/whward. 



Also — gratis, gratitude (/.), gratuit, gratuity (/.), gratifier, 
gratification (/.), agr^ble, d^sagr^ble, congratuler, congratula- 
tion (/.), ingratitude (/.) . . . 



(a) Gr^s (m.), O.H.G. griez 
gresserie (/.) 



14. 

sandstone; stonewa/re. 
scmdstone quarry ; sandstone work; 
stoneware. 
gr6sll (m.) sleet. 

gresiUer^ (v. impers.) ; il gr^- it sleets. 
sille 



grdle* (/.), prob. fr. gr^s 
grdler (v. impers. and a.) 
grdle 

grdlon (m.) 
^griser {v. a.) 

(m.) ; ^griste (/.) 



^grisolr (m.) 

*Notice grdle, L. gracilis 



haiL 

to hail ; to cut up, to ravage. 

ravaged by hail; dilapidated; 
pitted with the smallpox. 

hailstone. 

to grind (diamonds). 

cutting (of diamonds) ; diamond- 
dust. 

box for grinding dicmumds. 

shrill; slender. 



grailler (v.n.), O.F. grail = to sound the horn for the dogs, 
grele 



graillement (m.) 

grelot (m.) ; attacher le — 

grelotter (v.n.) 



hoarseness. 

bdl ; to bell the <xKt. 

to shiver wUh cold. 



^ For another grfsiller, see O, 17. 
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grraoilite (/.), L. gracilitatem skrillness; slendemess. 

(p) Qreve (/.), prob. fr. same beach; strike, 

root 

greve (feire — ), se mettre to strike. 

en — 

gravats (m.|>Z.), gravois (m.^Z.) rubbish of plaster ; ruhU^ 

» gravelle (/.) ; graveleux gravel ; affected with gravel ; 

gritty ; coarse^ broad. 

graveler (v.a.) ; gravelure (/.) to gravel ; smuttiness. 

gravier (m.) gravel. 

engraver (17.0. and n.) ; en- to strand ; stramdirig. 

gravement (m.) 



16. 

(a) Grief, L. gravis, G. jSapvs grievous (obsol.). 
grievement grievously , seriously. 
grief (m.) grievarux ; injury^ wrong. 
grever (v.a.) to injure, to vjrong ; to bv/rden, 

to encv/niber. 
degrever (v,a.) to reduce {a tax) ; to free (from 

encv/mbrance). 
d^grevement (m.) reducmg (a taan) ; freeing (from 

encurribrance). 
grievet^ (/.), L. gravitatem enormity. 

Also — grave, gravity (/.), graviter, gravitation (/.), aggraver, 
aggravation (/.) . . . 

(b) Brut, L. brutus for barutus, raw ; rough^ unpolished ; hrvJte. 
G. Papvs 

brut (poids — \ produit — gross weight ; raw product. 

brutal {adj. and s.m) brutal, brutish ; brute. 

brutaliser {v.a.) to treed brutally. 

abrutir (v.a.) to bndify, to stupefy. 

abrutissement (m.) brutishness. 
d^brutir (v.a.) ; d^brutisse- to rough-polish ; roughrpoliMng. 
ment (m.) 

Also — brute (/.), brutality (/.) . . . 
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16. 

(a) Griffer (v. a.), Germ, greifen, to scrcUch, 
Eng. to gripe, fr. O.H.Q. 

greipan 

griffe (/.) claw ; dutches ; signature ; off- 
set (gard.). 

griffa.de (/.) scraick, 

griffonner (v.a.) to scribhle ; to rough-draw. 

griffonnage (m.) scrawl, scribhle, 

griffonneur (m.) scribbler, 

(b) Gripper {v,a,\ Dutch grip- to seize, to snatch up ; to steal, 
pen, fr. greipan 

gripper (se — ) to shrivel (of stuffs) ; to take a 

dislike. 
grippe-sou (m.) rent-collector (obsol.) ; skinflint, 

grippe (/.) ; prendre en — whim ; inJkLemsa ; to take a dis- 
like to, 
grimper (v,n.), other form of to climb, to clamber up ; to creep 

gripper {of plants), 

grimpereau (m.) creeper (om.). 

griznpeurs (jn,pl.) climbers (om.). 



17. 

(a) Gril (m.), L. craticulum, fr. gridiron, 

crates, Scr. kart = to spin 

griller {v,a. and w.) to broil ; to scorch ; to bum, to 

long, 

grillade (/.) broiling ; broiled meat. 

grillage (m,) roaMing, 

gr^siller (v.a.), Prov. grazilher to shrivel, 

(same root) 

grille (/.), L. craticula bars ; grating ; grate ; railing, 

griller {v,a.) to grate, to rail in ; tojshut up 

in a convent, 

grillage (m.) wirework, gracing, 

^grillard [6, grille] brisk, sprightly, 

Al8o^[fr. same root] cartilage (m.), cartilagineux . . . 
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(5) Orasse (adj.f.\ L. crassns, gross, coarse, crass, 

Scr. kart 

orasse (/.) dirt ; dross ; sordid ofoa/rice, 

crasser (v.a.) to dirty, to foul. 

orasseux {pdj. and s/m) dirty, foul ; sordid, rrdserly ; 

dirty fellow ; miser. 

deorasser (vja,) to clean ; to brush up, to polish. 

enorasser (v.a.) to dirty. 

gras (adj. and s.m.), L. crassus fat ; rich ; thick ; greasy ; fUsk, 

meat. 

gras de la jaxnbe ; mardi — ; calf of the leg ; Shrove-Tuesday ; 

pafler — to speak thick. 

gras-double (m.) tripe (culin.). 

gras-fondu, gras-fondure molten grease (vet.). 

grassement ; payer — handsomely, liberally ; to pay 

generously. 

grasset rather stout, 

grassette (/.) butterwort (bot.). 

grasseyer (v.n.) to lisp. 

grasseyement (m,); grasse- lisping; lisper. 

yenr (m.) 

grassouillet plump. 

graisse (/.) grease, dripping, fat, 

graisser (v.a. and n.) to grease ; to dirty ; to get oily 

(of vnne). 

graisser le xnarteau ; — la to fee the porter ; to bribe. 
patte k 



graissage (m) 


greeting. 


graisseuz 


greasy. 


d^graisser (v.a,) 


to scour ; to thin (carp.) ; to 




impoverish (Umd) ; to remove 




fat. 


d^graissage (m.) 


scouring, deeming. 


d^graisseur (m.) 


scourer. 


engraisser (v.a. and n,) 


to fatten ; to manu/re ; to grease ; 




to grow fai. 


engrais (m,) 


fai pasture; faUening food; 




m^mwre. 


engraissement (m.) 


faiUfnmg; stoviness. 
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rensraiaser (v.a. and n.) to fatten again, 

(c) Gros, LI4. gro68a8y kindred Hg ; stout ; swollen ; thick ; 



with ciaBsuB 
(m.) ; en 



(/•) 



coarse; rich ; pregnant ; rrvwck. 
main part, bidk, body; drachm. 
— Wholesale ; upon the whole, 
gross; text-hand (calig.) ; en- 
grossed copy, 
ironmongery; wholesale, 
pregnancy. 

hignesSy size; swelling, 
coarse; gross; rough; rude, 
coarseriess; grossness; rudeness; 

rude word or action, 
to increase^ to magnify ; to swell. 
magnifyiTvg. 
to engross (a deed), 
to reduce, to draw smaMer {of 

wires) ; drawing fme. 
to chip; to hew down; to un- 
ravel; to make a roughskebch of 
d^grosBiaaage (m.) rough-hewvng, trimming, 

{d) Gratter {v.a.), L.L. cratare, to scrape, to scratch. 
O.H.G. chrazon (cfl Eng. to 
scratch), prob. fr. same root 
kart 
gratte-oul (m,) hip (bot). 

gratte-papier (m.) scribbler. 

grattelle (/.) ; gratteleux itch ; itchy. 

graillon (m.), prob. for gratil- broken-meal, 
Ion ; godt de — burnt fat. 

grattoir (m.) scratching-knife ; scraper. 

^gratigner (vm.), [^, gratiner] to scratch. 
^gratignure (/.) scratch. 

Also — gratin (m.), gratiner . . . 



(/.) 
(/.) 
(/.) 



gro8si^ret6 (/.) 

grossir {v.a. and n.) 
grossiaseinent (m.) 
grossoyer (v.a.) 
d^grosser (v.a.) ; degrossage 

(m.) 
d^rossir (v.a.) 



scraps ; taste of 



18. 

(a) Grime (s.m, and adj.), ItaL ignorant schoolboy, urchin ; dot- 
grimo, fr. O.H.G. grim, Eng. ard. 
grim. 
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Srriznace (/.) ; faire la — 

firriznaoer (v.n,) 

grlxnaoier (adj. and «.m.) 
Crrimaud (sjnu and adj.) 

srimelin (m.) 
firrizneliner (v.n,) 

grrimelinagre (m.) 

Srimer (se — ) 

(6) Qrincer (v.a. and n.), O.H.G. 

grimizon, A.-S. grimetan 
srincer les dents ; — des 

dents 
srinoeznent (m.) 
grincheux 



grimace; sham; to look sour; 

to piicker (of stuffs), 
to grimace; to be distorted; to 

pu,cker. 
affected; hypocritical; humbug, 
urchin ; scribbler ; pedant ; cross, 

aru/ry. 
urchin ; petty gamester, 
to play low ; to trade in a small 

way. 
low play ; trifling gains, 
to paint wrinkles on on^s fa>ee. 
to gnash ; to creak. 

to gnash one's teeth. 

gnashing; creaMng. 
crabbed, peevish (fam.). 



19. 

Q-ris (adj. and s.m.), O.S. gris gray ; tipsy; gray colour. 
gna (temps — ) ; en voir de cloudy weaiher ; to undergo great 

trials, 
minever. 

camaieu ; grisszly hair, 
to paint gray ; to get gray, 
grayish, 
to paint gray ; to get gray; to 

intoxicate; to get tipsy, 
young goldfinch, 
gray gown ; grisette. 
gray; gray -beard ; ass (pop.); 

spy dressed in gray, 
to get gray. 



— es 
gris (petit- — ) 
grisaille (/.) 
grisailler (v.a. and n.) 
grisditre 
griser (v.cu and n.) ; se — 

giiset (m.) 
grisette (/.) 
grison (adj. and s.m.) 



grisonner (v.n.) 

grisou (m.), feu grisou, prob. fi/re-damp. 

fr. gris 

d^griser (v.a.) to sober ; to bring to on£s senses. 

d^griseznent (m.) sobering, getting sober. 
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20. 



Ghx>g]i0r (i;.fi. and a.) L. gntn- 

niie 
grognard (adj. and &m.) 

grosrnement (m.) 
grogneur (adj. and <.m.) 
grognon (adj. and s.m,f.) 
groin (m.) 

gronder (vja, and n.), Li gnin- 
dire, other form of gnuinire 
grondexnent (m.) 
grondeur (adj. and s.m.) 
gronderie (/.) 
grondin (m.) 



to grant; to growly to grumble; 
to scold (pop.). 

grumbling; grumbler; old sol- 
dier. 

grunt, growl ; grumbling. 

grumbling; grumbler. 

grumbling; grwmbler. 

tnovt. 

to scold; to grumble, to growl; 
to roar, to thunder. 

roaring, rumbling. 

scolding; scolder. 

scolding. 

gurnet (ich.). 



21. 

(a) Qhi6 (m.), L. vadum, Scr. ford. 
ga = togo 

g}i6er (v.a.) ; — du linge ; — to ford ; to wash- linen ; to water 

un cheval a horse. 

ga^able fordable. 

(b) Vals (je — ), first pers. sing. / am going, I go. 
pres. indie, of aller,L. vadere, 

Scr. ga 
va-et-vient (m.); mouvement see-saw gear ; ferry-boai ; see-saw 



de — 
va-tout (m.) ; jouer son — 
Evader (s* — ), L. evadere 
Evasion (/.), L. evasionem 
envahir (v.a.), L. invadere 



m/)tion. 
(mis all ; to risk (mis all. 
to escape, 
escape; evasion 
to invade, to encroach upon; to 

absorb, 
invasion, encroachment, 
invader; invading; domineering. 



envahissexnent (m.) 
envahisseur (s.m. and adj.) 

Also — vade-mecum (m.), ^vasif, invasion (/.) . . . 

(c) Base (/.), L. basis fr. Q. base, basis, fov/ndatum. 
Pda-ts, Scr. ga 
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beaer (vm.) to base, to ground ; to regulate, 

acrobate (m./.), fr. G. d/c/oo- rope-dancer. 

)8aT€tV 

22. 

Guerre (/. ), O.H.G. werra, Eng. war, 

war 

guerre (petite — ) ; nom de mim/ic warfare^ skam fight ; hor- 

— ; place de — rowed not/me, nickname ; forti- 

fied place, 

guerre (de — lasse) ; c'est de from sheer vjeariness ; it is fair, 

bonne — 

Sruerre {k la — comme k la — ) one rrmst take things as they are. 

gnerrier {adj. and s,m.) wa/rlike ; warrior. 

gfuerroyer (v.n.) to m,aJce war. 

gfuerroyeur (m.) wa/rrior, 

a^Tuerrir (v,a,) to inure to war; to inure, to ac- 
custom, 

23. 

(a) Queule (/.), L. gula, Scr. jaws; movih; muzzle {of a gun), 

gar = to swallow 

gneule (chasser de — ) ; ^tre to give tongue (ven.) ; to haoe the 

fort en — ^ gift of the gab, - 

grueulard (m.) bawler ; furnace-mouth, 

grueulee (/.) la/rge movJthful (pop.). 

grueuler (v.o* and n.) to take up {of greyhovmds) ; to 

bawl (pop.). 

begrueule {s.f. and adj.) [bee, prude; prudish. 

gueule] 

b^grueulerie (/.) prudery. 

degueuler {v.n.) to vomit (pop.). 

^grueuler {v.a.) to break the neck of {a pitcher) ; 

to crack the muzzle of {a gum). 

e&rueuler (s' — de crier) to shout till one^s throat is sore 

(pop.). 

^grueul^ {m.) foul-7noyihed,vulgarper8on(jpo]^.). 

^grueulement (m.) cradc {in the muzzle of a gun). 

STOulee (/.), fr. O.F. gonle for mouthful (pop.). 

gaenle 
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fiTOUlet (m.) 

fiTOUlot (m.) 

fiTOulette (/.), gonlotte (/.) 

fiTOulu (adj. and «.m.) 

groulihnent 

enfiTOuler (v.a.) 

eneroulevent (m.) [engonler, 

vent] 
grueules (m.), prob. L. guise 
(6) Qorge (/.), L. gurges, Scr. 

gar 

gorge (fiaire — chande de) ; 

foire des — ^s chaudes de 
gorge (rendre — ) ; rire k — 

d^ploy^e 
gorge -de -pigeon {adj. and 

«.m.) 
gorg6e (/.) 
gorger (v. a.) ; gorg^ 

grorgerette (/.) 
STorgrerin (m.) 
couipe-grorsre (m.) 
d^orger (v.a. and n.) 
d6grorsrexnent(m.); d^gorgeoir 

6grorgrer (v.a.) 

6grorgrexnent (m.) 
^orgreur (m.) 
entr^^grorgrer (s* — ) 
engrorgrer {v,a) 
engrorgrexnent (m.) 
rengrorgrer (se — ) 



regorger (v.n.) ; — de sant^ 



neck of a bottle (obeoL) ; narrow 

passage (of a harbour^ etc.). 
neck (of a bottle), 
water-channel (arch.). 
gltUtowms; glutton, 
greedily. 

to gobble up (pop.). 
goat-sucker (om.). 

gules (her.). 

throat; neck; mouth, orifice; 

pasSy defile ; groove (of a 

pulley), 
to regale on^s self with; to jeer 

at. 
to disgorge; to split on^s sides 

with laughing, 
shot-coloured; shot-colour. 

draughty mouthful. 

to gorge, to cram; swollen (vet), 

etc. 
gorget ; sort of warbler, 
gorget ; gorgerin (arch.). 
cvt-throat place. 

to clear, to cleanse; to overflow, 
cleansing; overflowing. — Spout. 

to cut the throat of; to slaughter ; 

to ruin, 
slaughter, butchery, 
slaughterer. 

to cut ea^h other's throat, 
to choke up ; to congest (med.). 
obstruction; congestion, 
to bridle up ; to carry it high, to 

draw one^s self up ; to assume 

airs of importance, 
to overflow ; to be surfeited ; tobe 

replete with hecM>. 
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refirorgrenient (m.) overflowing, 

rou^re-srorsre (^0 red-breaM. 

sous-grorge (m.) throat-bcmd (of a horse). 

Also — ingurgiter, ingurgitation (/.). 

GarsToter (v.n.), fr. root garg to eat and drink vn a slovenly 
= gorg, Scr. gar way ; to frequent low eating- 

houses, 

srarsrotafire {Ttt) ill-dressed victv^als (pop.). 

gsxgote (/.) low eatvng-house. 

gBJCgotier (m.) eaiing-hoiLse keeper ; had cook. 

SrargrouiHe (/.), fr. same root water-spovt, 

gaxgouiHeT (v.n.) to make a grumbling noise; to 

paddle (pop.). 

SrargrouiUement (m.) grumbling (in the bowels), 

grargroTiillis (m.) splashing^ gurgling, 

grarfiranielle (/.), Prov. gar- throat (pop.), 
gamella, fr. same root. 

£rar6rariaer(ua.),L.gargarizare, to gargle. 
G. yapyapi(€Lv, fr. same root 

Srargrarisme (m.) gargarism ; gargling. 

(c) Qlouton (adj. and s.m.\ L. gluttonous ; glutton. 
glutonem, kindred with Scr. 

gar 

firloutonnerie (/.) gluttony ^ greediness. 

engrloutir (i;.a.), L. in, glutire to swallow down; toswaUow up; 

to squander. 

engrloutissexnent (til) , swalloujing up ; squMnderin>g. 

(d) Voraoe, L. voracem, fr. voradous, ravenous. 
vorare, Scr. gar 

d^vorer (v.a.\ L. de vorare to devour ; to consume ; ^ to 

squander ; to prey upon, 
d^vorer Tespace ; — iine to glide through spa^ ; to pocket 

insulte an insult, 

d^vorateur (adj. and «.m.) devouring ; devowrer. 

Also— voracity (/.), carnivore (adj. and s.m.), froigivore (adj. 
and 8.m,)j granivore (adj. and s.m.), herbivore (adj. and «.m.), in- 
sectivore (adj. and s,m.)y omnivore (a^. and 8.m.) . . . 
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H 
1. 

Hache (/.), O.H.G. hacco, cf. axe, hcUchet, 

£ng. to hack 

hache (avoir nn coup de — ) ; to be a little cracked ; clumsily 

fait k coups de — done, 

hachette (/.) ; hacliereau {m.) hatchet ; smaU axe, 

hacher (v,a.) ; — en pieces to chop ; to mangle ; to hatch ; to 

cut to pieces, 

hachoir (m.) chopping-block ; chopping-knife. 

hachis (m.) hash, mince-meat, 

hachure (/.) hatching. 

contre - hacher (v. a.) ; re- to cross-hatch; to chop, to cut up, 

hacher (t;.a.) to hatch again. 



Hamais (m.), Celt, hamez trappings ; liamess, 

hamois (m.) harness, armour (poet.). 

hamacher {v,a.) to harness; to trick out. 

hamachement (m.) trappings, harness; ridiculous 

costume, 

dehamacher (v.a.) ; d^har- to unharness; unharnessing, 

nachement (m.) 

enhamacher (v,cu) to harness ; to trick out, 

3. 

Harpe (/.), L.L. harpa, Scand. harp. 
harpa, A.-S. hearpe (cf. Q. 
apinj) 
harp6 well-shaped (of a horse, a grey- 

hound), 
harper (v.n.) to play on the harp (little used) ; 

to have the strivg-haU (of horses). 

Also — harpiste (m./.), arp^ge (m.), arp^ger. 

Harper (v,a,), O.H.G. harfan, to seize ; to clutch (little used), 
cf. G. apTrq 
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liarpe (/.) cla/u} (of a dog) ; toothing (mason.) ; 

sort of drawbridge, 
harpailler (se — ), harpiller to quarrel, to bicker (pop.), 
(se — ), harpigner (se — ) 

Also — harpon (m.), harponner, harponneur (m.). 

Herse (/.), L. hirpicem, G. harrow ; portcullis ; large candle- 

apjra^ stick (in chwrches), 

herser {v.a.) to ha/rrow, 

lierBagre (m.), herseur (m.) harrovnng ; harrower, 

baroeler (v.a,\ prob. fr. herse to harass, to 'worry, 

haroellement (m.) harassing. 

HaTpa£ron(m.),L.harpagonem, Harpagon; miser, 
G. apira^ 

Also — ^harpie (/.), G. d/oTrvto, fr. dfyird^etv, 

Ravir (vm,), L. rapere, cf. G. to ravish, to snatch ; to enrapture, 

dpTTTi, dfnrd^€LV, to delight, 

rairir (^ — ) delightfully, 

ravissant ra/oenous; cha/rmmg, delightful, 

ravissement (m.) rape; raptv/re, tra/nsport, 

ravlsseur (m.) ramsher, spoiler, 

rapt (m,), L. raptus rape, 

rapine (/.), L. rapina rapine; plunder, spoil, 
rapiner (v. a. and n.) ; rapineur to pilfer; pilferer, 

(m.) 

Also— rapace, rapacity (/.), rapide {adj. and «.m.), rapidity 
(/.), ravage (m.), ravager, ravageur (m.), ravin (m.), ravine (/.), 
obreptice, obreption (/.), subreptice, subreption (/.) . . . 

Serpe (/.), fr. L. sarpere, akin bill, pruning-bill. 

to dpinj 

serpette (/.), serpillon (m.) pruning-knife, 

sarment (m.), L. sarmentum, vine-bram/ch. 

fr. sarpere 

sarment (jus de — ) juice of the grapes, wvm (pop.). 

Also — sarmenteux. 

Bafler (t;.a. and n), A.-S. raefan to sweep awan/, to carry off; to 
[same root] cast dice. 
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rafle (/.) ; faxre — carrying off; pair royal (at dice) ; 

tort of net; to carry off every- 
thing. 
Notice rafle (/.), ItaL rappa^ grape-stalk. 

Qerm. Rappe 
Hamper (v.n.), Flem. lapen to creep^ to crawl; to cringe. 

[same root] 
rampe (/.) MghJt of steps; hannietere; slope; 

foot-lights. 

rampexnent (m.) crawling. 

• 

4. 

Haste (/.), L. hasta, Scr. spear^ pike (antiq.). 

liastas s= hand [see P, 49] 

hast^ ; hastaire (m.), L. hastate (hot.) ; spearmom. 

hastarius 

attelle (/.), L. hastella splint (surg.). 

atteler {v.a.) to put (the horses) to, to yoke, to 

harness, 

atteler (s' — ) to harness on^s self to hind om/is 

self. 

attelagre (m.) team ; yoke (of oacen). 

d^teler (v.a.) to take out (horses), to unyoke. 

atelier (m.), L.L. hastellarins ; workshop, studio ; foreman. 

chef d'— 

6. 

Haut, O.F. alt, halt, L. altus, high; lofty; proud; upper ; up- 

fr. alere lifted ; hud, alovd. 

haut (m.) ; en — ; traiter de height; top, sumrndt; upstairs; 

— en has to treat with contempt 

haut-de-chausBeB(m.); hant- breeches; bound, start, 

le-corps (m.) 

hautaln haughty. 

hautesse (/.) highness. 

hauteur (/.) height ; hill ; haughtiness. 

hauBser (v.a. and n.), L.L. to raise, to lift up; to shrug; to 

altiare rise. 
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hausse-col (m.) gorget. 

hausse (/.) ; les fonds sont k rise (of stocks) ; stocks are rising. 

la — , en — 

haussier (m.) speculator on the rise, bull. 

liauasement (m.) ; — d'epaules mingf, lifting; shrug. 

exhausser {v.a.\ L.L. exaltiare to raise (a woM, etc.). 

exhaussement (m.) raising. 

exauoer (v.a.), other form of to hear, to gramJt (a pra/yer). 

exhausser 

exaucement (m.) hea/ring, granting. 

rehausser (v.a.) ; rehausse- to raise ; io enhance, to set off; 

ment (m.) raising. 

surhausser (v.a.) ; surhausse- to raise (a vault) ; to force up 

ment (m.) the price of; raising. 

exalter (v.a.), L. exaltare to exalt, to extol; to over-excite, 

to ca/rry away. 

exaltation (/.) exaltation; over-excitement. 

autan (m.), L. altanus south wind (poet.). 

autel (m.), L. altare altar. 

auge (/.), L. alveus, fr. alvus, trough; spout, Imcket, 

fr. alere 

au£ree (/.) ; anget (m.) troughful ; trough, spovt, bucket. 

altesse (/.), Ital. altezza Highness. 

altier, Ital. altiere haughty. 

Also — aliment (m.), alimentaire, alimenter, alimentation (/.), 
altitude (/.), alto (rn.), contralto (m.), alveole (m.), ^l^ment (m.), 
Alimentaire, hautbois (m.), coalescent^ coalescence (/.), coaliser 
(se — ), coalition (/.), abolir, abolition (/.), adolescent {adj. and 
s.m.), adolescence (/.), adulte {adj. and «.), prolAtaire {adj. and «.), 
proletariat (m.), proliffere, proHfique . . . 

6. 

Herbe (/.), L. herba, Scr. bhar herb, weed, grass. 

=s to nourish 
herbe (mauvaise — croit ton- HI weeds grow apa/^e, 

jours) 

herbette (/.) greensward, 

herbagro {rn.) herbage, grass; pasture-Umd. 

herbagrer (m.) graaier. 
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herber (v.a.) to groM^leach. 

herbelller («.n.) to graze {of hocurs). 

herbeuz, herbu grtusy. 

herbier (m.) h^rhari'umj herbal. 

herbi^re (/.) herh-woman, 

^herber (v.a.) to weed. 

Also — herbac^ herbivore {adj. and «.m.), berboriser, herbori- 
sation (/.), berboriseur (m.), berboriste (m.) . . . 

7. 

Heure (/.), L. bora, G. wpa ; hour, time, o*clock ; prayers, 

— s jnwfer-booJc 

heure {k V — qa'il est); k la ai present; very weU,thai^s right; 

bonne — ; de bonne — early. 

heure (pour V — ) ; but V — ; for the present ; at once ; by and 

tout k Y — by, just now. 

or, L. hora ; — 9^ now ; now then. 

lors, O.F. Tores, L. bora ; — then (obsol.) ; at the time of; 

de ; d^s — from that time, therefore. 

lorsque ; alors when ; then, in thai case. 

d^onuaia^ L. de, ex, bora, henceforth. 

magis 

dor^navant, L. de, bora, inde, henceforth. 

abante 

encore, L. banc boram still, yet, again, also, even then. 

horlogre (/.), L. borologium, clock {of a chvrch, etc.). 

G. u}poX6yiov 

horlogrer (m.) vxttchmaJcer. 

horlogrerie (/.) cloch-and-waich-making ; dock* 

work. 

Also — ^boraire, horoscope {m.) . . . 

8. 

Hocher {v.a, and n.), flem. to shake, to toss ; to shake the hii. 

butsen 
hochement (m.) toss, shake {of the head). 

hochet (m.) rattle; toy. 

hochepot (m.) hotch-potch (cnlin.). 

hochequeue (m.) wa^gtail. 
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9. 

Honnir (v.a.), O.H.G. honjan to scoff cU, to revile, 
honni soit qui xual y pense evil he to him thai evil thinks, 
honte (/.), O.H.G. honida shame, disgrace, 

honteux ashamed, abashed; shAf ; shame- 

ful, disgraceful, 
d^hont^, 61iont6 shameless. 

10. 

Hdte (mw), L. hospitem [hostis, host, landlord ; guest ; inhaMtant 

pa (root of pasco)] (of animals), 

hdtel (w.), L. hospitiEde ; maitre hotel, inn ; rnansion; rriajordomo 

d* — steivard, 

hdtelier (m.) hotel-keeper, lamdlord. 

hdtellerle (/.} hotel, inn, 

bdpital (m.) ; le chemin de hospital; workho^ise; the road to 

V — ruin, 

hospitaJier ; inhospitalier hospitable ; inhospitable, 

hospice (m,), L. hospitium hospice; hospital, alms-house. 

Also — ^hospitality (/.), inliospitalit^ (/.) and [fr. hostis] hos- 
tile, hostility (/.) . . . 

11. 

Houx (m.), O.H.Q. huliz, Eng. hoWy, 

hoUy 

houssaie (/.) holly-grove, 

housser (v.a.), hoossage (m.) to dust ; dusting, 

houssoir (m.) broom, feather-broom, 

houssine (/.) switch. 

bouasiner (vm,) to switch ; to cane, 

* 

12. 

Huile (/.), L. oleum oil, 

huile de ootret ; sentir V — stirrup oil ; to smell of the lamp, 

huiler (v,a,) to oil 

hTiileux oily, greasy, 

huilier (m.) cruet. 
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GBlllette (/.), fr. L.L. olium ; poppy ; poppy oil, 

huiled'— 
olive (/.), L. oliva ; olivier (m.) olwe ; olive-tree. 
olivaison (/.) ; oliv^tre olive-season, olive-harvest ; olvoe- 

colour, sallow. 

Also — ol^agineux, olivaire, p^trole (m.). 



1. 

Irai (j* — \ fut. of aller, L. ire, / shall go, 

G. iivai 

erre (/.), L. iter ; aller belle way (naut.) ; to go very fast, 

— , aller grand' — 

erres (/.jp^ ; marcher sur lea track (ven.), traces ; to tread in 

— de the footsteps of, 

errant, fr. O.F. errer, L.L. vxmdering; knight - errant ; the 
iterare[only used in chevalier wandering Jew. 
— , le Juif — ] 

errexnents (m.^2.) track, way, course. 

itin^raire {adj, and s,m), L. itvnerary ; guide-book. 
itinerarius 

oirciiit (m.), L. circuitus circuit, cvrcumference ; round- 

ahovi road ; circuity, 

ooxnioe (m.), L. comitium; gathering, a,gricultura^ gathering ; 

— agricole ; — s comitia. 
oomte (m.), L. comitem count, earl, 
ooxntat (m.X L. comitatus ; le Venaissin. 

— Venaissin, le Comtat 

oonit6 (m.) earldom ; cotmty, shire, 

viooxnte (m.), L. vice comitem ; viscount ; viscountshdp^ viscounty. 

vicomt^ (/.) 

issu, fr. O.F. issir, L. exire issued, sprung, 

issue (/.) ; k V — de ; — s issue, event, outlet ; offal ; at the 

*wd ^ff refuse grain. 

r^UBsir {v.n,), Ital. rinscire [re, to succeed ; to thrive, 

nscire (fr. exire)] 

r^ussir {v,a.) to execute well (a portrait, etc.). 
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r6usaite (/.) ; faire une — success ; issue ; to teU fortimes 

with cards, 
initiateur (m.), L. initiatorem instUutor, educator, apostle, 

fr. initiare [inire] 
oo2ninen9ant (m.), fr. com- beginner, 

mencer [cum, initiare] 
obit (m.), L. obitus ; obituaire obit (liturg.) ; register of offices 

(adj, and s,m,), registre — for the dead, 

'p6Tvr(v,n.\ L. perire ; p^rissable to perish, to decay; to lapse (law) ; 

peri^le, 
d^p^ilr {v,n,), L. deperire to perish, to decline, to decay, to 

go to ruin, 
d^p^rissexnent (m.) decay, declme, dwindJmg avfay, 

pr^t^rition (/.), L. prseteri- preterition; omission. 

tionem 
subir (^m), L. subire to undergo, to endure, to submit 

to, 
subit; subito sudden; suddenly (fasn.), 

soudain (pdj, and adv,), L.L. sudden; suddenly, 

subitanus 
soudainet^ (/.) suddenness, 

transir(v.a. andn.), L.traii8ire to chill; to paralyse; to be 

chilled, paralysed, 
transe (/.) ; etre dans les — s fright ; to be in great anxiety, 
tranedssexnent (m.) chill, trembling, anxiety (little 

used). 

Also — ambiant^ ambitieux (adj, and «.m.), ambition (/.), 
ambitionner, concomitant, concomitance (/.), initial, initiale (f,), 
initiation (/.), initiative (/.), initier, initi^ (m.), commencer, com- 
mencement (m.), recommencer, pr^teur (m.), pr^toire (m.), pr^- 
torien (adj, and «.m.), pr^t^rit (m,), s^ditieux, sedition (/.), transit 
(m.), transitif^ transition (/.), transitoire, and [fr. Greek] isthme 
(m.), isthmien, istbmique . . . 

2. 

Ivre, L. ebrius drunk, intoxicated, 

ivresse (/.) drunkenness, intoxication; rap- 

ture, enthusiasm, 
iVTOgne (adj, and s,m,) drunken ; drunkard. 
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ivrofirner (v.tiw) to tipple. 

ivrognerie (/.) drunkenness. 

enivrer (v.a.) to intoxicate. 

enivrexnent (m.) intoxication, 

ddsenivrer (v.a.) to sober. 

ivraie (/.), L. ebriaca tare. 

Also — 6bri^t^ (/.), sobre, sobri^t^ (/.). 



1. 

Jambe (/.}, L. gamba, G. leff. 

Kafjunrj [see C, 16] 
iambage (m.) side piece (of a fireplace) ; post 

(of a door) ; down stroke (of 

letters). 
jambette (/.) jamb (carp.) ; small knife. 

jaxnbi^re (/.) greave; sort of gaiter. 

jaznbon(m.); jambonneau (m.) ham; little horn. 
enjamber (v.a. and n.) to stride, to stride over; to en- 

croach ; to run into (of verses), 
enjaznb^ (/.) stride. 

enjambexnent (m.) running of the sense imto the 

next line. 
gambade (f.\ fr. gambe, other gamhoL 

form of jambe 
gambader (v.n) to gambol. 

gaznbiller (v,n.) to kick abovt, to fidget. 

Ingambe, ItaL ingamba nimble, brisk. 

regrixuber (v.n.), fr. re and to kick. 
jambe (?) 

Al80-~gambit (m.) [Ital gambetto} 

2. 

Jaser (v.n.\ Prov. gasar, Celt, to chatter, to tattle. 

geiz 

jaserle (/.) chatter. 

jaseur (m.) chatterer, tattler. 
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grazouiller (v/n,), O.F. gaziller, to warble, to chirp ; to babble (of 

fr. gaser^jaser a brook). 

g'azouiUement (m.), gazouillis wa/rblmg, chirpiiig, babbling, 

(m.) 

3. 

Jaune, L. galbinus yeUow. 

jaune d'cBuf (m.) yolk of egg, 

jaund.tre yelloudsh. 

jaunet (m.) bvUercwp; yellow-boy (pop.). 

jaunir {v,a, and n,) to colour or to grow yellow, 

jaunisse (/.) jaundice. 

4. 

Jet (m.), L. jactus, fr. jacere throw; cast; gush, si/ream; shoot; 

stroke, effort, 

jet (du premier — ) at thefkst effort. 

jeton (m.) ; — de presence counter ; presence-mark. 

Jeter (v.a.), L. jactare, fr. to throw; to cast; to give; to 

jacere sprovi ; to discharge. 

Jeter un cri ; — feu et to raise aery; to fret and fvme ; 

flamme ; — lea fondations. to lay the foundations. 

jet^ (/.) pier, jetty ; causeway. 

jactanoe (/.), L. jactantia boating. 

d^jeter (se — ), L. dejectare to wa/rp. 

inteijeter (appel), L.L. inter- to lodge {am, appeal). 

jectare 

rejet (m.) [re, jet] rejection; tramxfer, carrying (fin.). 

rejeton (w.) shoot; offspring. 

rejeter (v.a.) [re, jeter] to throw a^win; to throw back; 

to cast ; to reject. 

assujettir (v.a.), fr. sujet, L. to subject, to subdue ; to compel ; 

Bubjectus to fasten. 

assizjettissexnent (m.) subjection; constra/int. 

suijet (m.) [but, jet] ; aurjeter whip, overcast ; to overcast. 

{v.a.) 

trajet (m.), L. trajectua passage, journey, course. 

jaillir (v.n.), L. jaculari, fr. to gush, to spout out. 

jaculum, fr. jacere 

jaiUissement (m.) spoutvng oui. 
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TeiaSHtr (vm,) to guth ; to rebound ; to reflect, 

TeiaHUisaefiDBDt (m.) guthing ; rAounding ; reflecting, 

gMx {vjn,^ defect,\ L. jaceie, to lie ; here lies. 

intransL of jacere ; ci-g!t 

fiT^ine (/.) lyvng-in, 

giflement (m.) hearing (min. and naat). 

glte (m.) KomCy lodging ; /orm {of a h>are) ; 

bedf deposit (min.). 

giter (vja, and n.) to lodge (fi&m.). 

AIbo— jaculatoiie, abject^ abjection (/.), adjacent, adjectif (m,\ 
conjectoier, conjecture (/.), conjectural, ^jaculateur, Ejaculation 
(f,\ ^jacvleTf ejection (/.), injecter, injection (/.), interjectif, 
interjection {f,\ objecter, objection (/,), objectif (adj. and «.m.), 
objet (m.), projet (m,\ projeter, projectile (m.), projection (/.), 
snbjectif, sujet (adj. and «.m.), sujEtion (/.), trajectoire (/.) . . . 



5. 



Jeu (m.), L. jocuB 

Jouet (m.) ; enjeu (m.) 

Joyau (m.), L.L. jocale 
Joaillier (m.) ; joaillerie (/.) 
Jouer (v.a, and n.), L. jocari 

Joueur (m.) ; joujou (m.) 

blJou (m.), L. bis-jocari (?) 
bljoutler (m.) ; bijouterie (/.) 
d^Jouer (v.a.) 
enjou^ ; enjouement (m.) 
rejouer (vm. and n.) 
jonfirleur (m.\ L. joculatorem 
Joxifirlerie (/.) 
jonfirler (v.n.) 



game, sport; stake; set, pack; 

play; acting, 
plaything; laughing-stock, sport, 

—Stake, 
jewel. 

jeweller; jewellery, 
to play ; to risk; to perform ; to 

feign ; to ridicule ; to take in, 
player; gambler; speculator, — 

Toy. 
jewel. 

jeweller ; jewellery, 
to baffle. 

playful; playfulness, 
to play again, 
juggler. 

juggling; trick, 
to juggle. 



6. 



Jeune,**^ L. juvenis 



young, youthful; younger; re- 
cent, new; youth. 
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Jennet very yotmg (fam.). 

Jennesse (/.) youth; young people; girl, lass 

(pop.). 
rajeunir (v.a. and n.) to make young again ; to shave ; 

to prune; to grow young again; 
to revive, 
rajennissenient (m.) making or grovnng yoking again, 

firenisse (/.), L. junicem for h^fer, 

juvenicem 
Jouvenoe (/.), LL. juventia ; youth ; fountain of youth. 

fontaine de — 
Jouvenoeau (m.), LL. juven- ,striplvng. 
celluB 

Also — juv^nil, juv^nilit^ (/.). 

^Notice Jeiine (m.), L. jejunium fast, fasting. 

Jeun {k — ), L. jejunus fasting, 

Jeiiner (v.w.), L. jejunare ; jeu- to fast ; faster. 

neur (m.) 

dejeuner (v.n.) to breakfast, 

dejeuner (m.) d^jean6 (m.) breakfast. 

7. 

Jouir (v.n,), L. gaudere ; — de to enjoy on^s self; to enjoy, to 

possess. 
Jonissance (/.) enjoyment, possession, 

Joie (/.), L. gaudia ; feu de — joy ; bonf/re. 
Joyeux ; Joyeuset^ (/.) joyfi^y merry ; jest, joke, 

r^ouir (v.a.) ; se — to r^oice. 

r^oui (adj. and s.m.) jovial, joUy ; jolly fellow, 

r^Jouissance (/.) rejoicvag ; m^aJee- weight, coarse 

Tneat. 



8. 

Joindre(i;.a. and n.), L. jungere, to join. 

Scr. yn, yug = to unite 

Joint ; k mains — es ; k pieds joined, jointed ; with clasped 

— B hands; close-legged. 
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Joint h cela que ; ol-joint besides which ; here annexed, en- 
closed. 

Joints ; Jolntif jointed (anat) ; jointed (build.). 

Joints (/.) two handfvls, 

Jointoyer (v.a.), jointoiement to grout ; grout (mason.). 

(m.) 

jointure (/.), L. junctura joirii, 

adjoindre {v,a.)y L. adjungere to give as a colleague. 

adjoint {adj, and s,m,) assistant, deptUy, 

oonjoindre(i;.a.),L. conjungere to conjoin, to imite, 

oonjoint {adj. and «.m.); les conjoint; the bride and bride- 

futurs —8 groom. 

d^joindre (v.a.) ; disjoindre to disjoin; to sever (law). 

{v.a.), L. disjungere 

difijonction (/.) disjunction; severance (law). 

enjoindre {v.a.), L. injungere to enjoin, to charge. 

rejoindre {v.a.) to r^oin; to overtake. 

jument (/.), L. jumentum, for rnare. 

jugimentum 

joute (/.), L. juxta, fr. jugis, joust, tiU ; fight, 

fr. jungere 

j outer {v.n.) ; joutenr (m.) to joust, to wrestle; tiUer, charn- 

piorfi 

ajouter {v.a.), LL. adjuxtare ; to add; rider, annex (print.). 

ajout^ (m.) 

ajoutagre (m.) addition, adjunct. 

ajoutoir (m.), ajutage {m.), adjutage, tvie spout, 

ajutoir (m.) 

surajouter {v.a.) to superadd. 

jonc (m.), L. j uncus, prob. fr. rush (bot) ; ring, 

jungere 

jonchets {m.pl.), honcbets bones, spellicans. 

{m.pl.) 

joncher {v.a.), L.L. juncare to strew, to scaUer. 

jonch^e (/.) strewing. 

jou^r (m.), L. jugum, Scr. yuga yoke. 
jus (m.), L. jus, Scr. yusha ; . jwtce ; gravy; juicy. 

juteux 

jurer {v.a. and h.), L. jurare, to swear ; to jar, to cUi^. 

fr. jus 
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Jur6 (m.) jvryTncm; warden, 

Jurande (/.) wardenship ; body of wardens, 

Jureznent (m.), juron (m.) oaih, curse, 

jureur (m.) swearer, 

ooDjurer (vm. and n,\ L. con- to conspire; to averts to deprecate; 

jurare to implore, 

ooxijur^ (m,) ; conjuration (/.) ; conspirator; conspiracy; conjura- 

— 8 tion; entreaties, 

injure(/.), L. injuria ; injurieux wrong; insult; inclemency; 

abusive, insulting, wron>gful, 
injurier (ua.) to abuse. 

Juste (oi/., s,m, and ad/u,), L. just; right, fair; sound; tight; 

Justus exactly, precisely, 

justesse (/.) justness, correctness, accuracy, 

justicier {v,a,), &. justice, L. to punish^ to execute, 

justitia 
justiciable {adj, and s,m,) ctmenahle, one who is amienable, 

justioier (m.) lover ofju^ice ; justiciary (adj.). 

ajuster (v.a.) to adjust ; to level (a gun) ; to 

aim at; to trim, to dress; to 

abuse ; to reconcile. 
ajusteznent (m.) adjustment ; fitting up ; dress, 

aUire. 
iuge(m,), L.judicem [jus, dicere] judge, 
adju^rer (v.a,), L. adjudicare to knock down (at auctions) ; to 

award, 
adjudication (/.) public sale to the highest bidder ; 

contract, 
adjudicataire (m./.) highest bidder ; contractor, 

pr^ju^rer (t;.a.) to prejudge; to conjecture, 

prdiJUfiT^ (m.) prejudice, prepossession; precedent 

(law). 
pr^Judicier (v.n.) ; pr^judici- to injure ; injurious, 
able 

Also — joint (m.), jonction (/.), junte (/.), adjonction (/.), 
conjonctif, conjonction (/.), conjoncture (/.), disjonctif, injonction 
(/.), subjonctif (m.), juxtaposer, juxtaposition (/.), jonquille (/.), 
jugulaire {adj, and «./.), juguler, conjuguer, conjugaison (/.), 
conjugal, subjuguer, juriste (m.), juridiction (/.), juridique, 



206 FEENCH ROOTS AND THEIR FAMILIES. 

jurisconsulte (m.), jurisprudence (/.), jury (m.), abjurer, abjuration 
(/.), adjurer, adjuration (/.), objurgation (/.), parjure (adj. and «.), 
parjurer (se — \ justice (/.), justifier, justificateur («.m. and adj.), 
justificatif, justification (/.), injuste, injustice (/.), judicature (/.), 
judiciaire, extrajudiciaire, judicieux, juger, jugement (m.) . . . 



1. 

Labour (m.), L. laborem ploughingy tilling, dressing, 

labourer {v,a. and n.), L. to plough, to till; to toil <md 

laborare moU ; to drag {of anchors), 

labourable arahle, 

labouragre (m.) pUmghvng, tilling, husbandry, 

laboureur (m.) ploughman, hushandrnan, 

coUaborer (v.w.) to work together {of authors). 

Also — labeur (m.), laboratoire {m,), laborieux, collaborateur 
(m.), collaboration (/.), ^laborer, Elaboration (/.) . . . 



Laos (m.), L. laqueus string ; snare, 

laoet (m.) ; — s lace; snare. 

laoer (v.a.) ; lacis (m.) to lace ; net-vxn-k ; plexus (anat.). 

d^laoer {v.a.) to v/alace. 

enlacer (v.a.) to entwine ; to clasp, 

enlaoement (m.) entwining. 

entrelacs (m.) interUuied ornaments (arch.) ; 

flourishes (calig.). 

entrelaoer (v.a.); entrelacs- tovnterUice,totvnne; interUicing, 

ment (m.) twining, 

all^cher {v,a,), L. allectare, fr. to allure, to entice, 

allicere [ad, laqueus] 

all^chement (m.) aUurement. 

d^lice (m.), L. delicium, fr. delight, 

delicere [de, laqueus] 

d^lices {f.pl), L. delicias ; dE- delight, to delight, 

lecter {v.a,), L. delectare 

Ako— delectable, delectation (/.), ddlicieux . . . 
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3. 



Laid, O.H.G. leid, A.-S. ladh 
laideron (/.) 
laideur (/.) 
laidir (v.n.) 
enladdir {v.a. and n.) 
enlaidissement (m.) 



Laine (/.), L. lana 
lainaere (m.) 

lainerie (/.) ; laineur (m.) 
lainer (v.a.) ; lainier (m.) 
laineux, L. lanosus 
lani^re (/.), L. lanaria 
lange (m.), L.L. lanea 



ugly, plain; naughty ; vm/prcyper. 
ugly creature^ fright, 
ugliness^ plainness; deformity, 
to get ugly, 

to disfigv/re ; to get ugly, 
disfigurement ; getting ugly. 



4. 



v)ool; worsted, 

woollens; fleece; teaseling, 

woollens; teaseler. 

to tease; wool-worker. 

woolly, 

thong. 

swaddlvng-doth. 



Also — laniftre, lanigfere, lanugineux . . . 



5. 



Lait (m.), L. lactem, G. ydXa. 
[see G, 5] 

lait (petit ) 

laitagre (m.) 

Iait6^ (only used in the ex- 
pression poule — e) 

laitier (m.) ; laiterie (/.) 

laot6, L. lacteus ; voie — e 

laiteux, L. lactosus 

laitue (/.), L. lactuca 

allaiter (v.a.), L. allactare 

allaitexnent (m.) 

Also — galactomfetre 



rmlh. 

whey, 

m/ilk-diet, 

chicken-hearted (fellow). 

milk-^man; dairy. 

lacteal, vnMy ; milky way, 

miUcy. 

Idtuce. 

to suckle, to nurse. 

suMvng, rywrsing. 

{m.\ galaxie (/.) . . . 



6. 



Lame (/.), L. lamina 

^ For another laiU, see L, 8 (h). 



plate, sheet; blade; swordsmam,; 
wame. 
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lam^ (d'or, d'argent) worked (voiih gold or silver wire). 

lazniner (v.o.) to flatten, 

laminnge (m.) flattening. 
laznineur (m.) ; laminoir (m.) flattener; flatting-milL 

lambris (m.), J", lambre, L. lining, wainscot ; ceiling y roof, 

lamina 

lambrisser (v.a.) to line, to wainscot, 

lambrissaere (m.) lining, wainscoting. 

Also— -lamelle (/.), lamella, lamelleux . . . 



Laoioe (/.), L, lancea Umce, spear; lancer; pole, flag- 

staff; lancet, 

lanoer (v,a,) to hurl, to dart; to launch; to 

issue; to unharbour (hunt). 

Ian9agre (m.) launching, 

^lanoer {v,a, and n.) to incite ^ttle used) ; to shoot, to 

twinge, 

^lanoer (s* — ) to rush, to dart, 

^lano^ slender, slim, 

^lancement (m.) twitching ; yearning. 

^lan^ (m.) ; prendre son — spring, start ; burst ; fi/re, en- 
thusiasm ; to take one^s start. 

relanoer (v.a.) to unharhovr (hunt.) ; to hunt 

ovJt ; to snvb. 

Also — ^lancette (/.), lanc^ol^ lancier (m.) . . . 
^Notice ^lan (m), Germ. Elenn elk, 

8. 

(a) Langruir (v.n.), L. languere to languish; to pine away; to 

wither ; to flag ; to be dull, 
lansruissant languishing; declining; slack, 

dull, 
laxxfiTueur (/.), L. languorem ; languor, decline, weakness ; to be 

Stre en — in a decline. 

laxxfiTOureuz (adj. and s.m.) languishing ; languishing lover. 

alangruir {v,a.) ; alanguisse- to weaken, to slacken; weakness, 
ment (m.) languidness. 
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l&ohe {adj, and 8.m.), L. laxus loosCf lax; cowardly, base; coioard. 

l&ohet6 (/.), L. laxitatem covHjrdice ; cowardly cui, 

l&oher (v. a. and n.\ L. laxare to loosen; to relax; to Ut go; to 

set free. 

rel4oher {v,a, and n.), L. re- to loosen; to release; to remit; 

laxare to ahaJte ; to put into port 

rel4ohe (m.) interrrdssion; rest; no perform- 
ance, 

rel4ohe (/.) harbour ; prUtvng into port, 

rel4ohenient (m.) sla>ckening ; abatement; relaxa- 
tion; looseness, 

relaxer {v.a,\ other form of to set free (law). 

rel&cher 

relaxation (/.) relaxation (med.) ; remission 

(law) ; setting free, 

relais (m.), L. relaxus relay ; stage, posting-house, 

relayer {vm. and n.) to relieve ; to change horses, 

laisse (/.), L. laxa leash ; hat-string, 

laisser {v.a.\ L. laxare. to leave ; to let; to omit, 

laisser-aller (m.) ease. 

laisser-Gourre (m.) ; laisser- starting-place (hunt.) ; pass, 

passer (m.) 

d^laisser (uo.) to forsake ; to relingpiish, 

d^laissement (m.) destitvtion; abandonment,cession, 

las, L. lassus, other form of weary, tired, 

laxus 

leaser (v.a,), L. lassare to weary, 

d^lasser {v,a.) to relax ; to refresh, 

d^lassement (m.) relaxation, 

li^las 1 [h6, las] alas ! 

Also — ^laxatif (adj, and s,m,\ prolixe, prolixity (/.) . . . 

(6) Laite (/.),L. lactes ; laitance soft roe, milt. 

(/) 

lait^ soft-roed, 

9. 

Larme (/.), L. lacrima tear; drop, 

larmier (m.) ; — s drip, eaves (arch.) ; temples (of 

horse). 
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larmi^res {f-pU) lachrymal pit (of a stag), 

larmoyer (v,n.) to shed tears. 

larznolexnent (m.) watering of the eyes. 

Also — ^lacrymal, lacrymatoiie {s,m, and adj.), 

10. 

(a) Laver {v.a.), L. lavare, G. to wash ; to wipe oiU ; to lame, 

kov€iv 
lavabo (m.) lambo (cath. relig.) ; towel ; 

wash-hand stand, 
lavagfe (m.) washing ; slop. 

lavasse (/.) ; lavette (/.) ^^oioer (obsoL); dish-water (pop.). 

— Dish-chth. 
laveur (m.) ; lavia (m.) washer ; tww/t (draw.). 

lavure (/.) dish-water ; washing {of gold and 

silver) ; vmeepings. 
lavandier (m.), L. lavandaria gentleman of the ewry chamber, 
lavandi^re (/.) laundress. 

lavement (m.), L. lavamentum washing (of the feet) ; injection. 
lavoir (m.), L. lavatoiium wash-house. 

relaver (v.a.) to wash again. 

lave (/.), ItaL lava ; lavande lava ; lavender. 
(/.), ItiEd. lavanda 

Also — ^lotion (/.), lotionner and [fr. L. luere, G. Xov€iv\ lut 
(m.), Inter, ablution (/.), alluvial, alluvion (/.), deluge (m.), 
diluvien, ant^iluvien, postdiluvien, polluer, pollution (/.) . . . 

(6) Lustrer (i;.a), L. lustrare, to give a lustre to, to glaze, to 

fr. luere, G. Avciv, prob. same dress. 

root 

lustrafife (m.) glassing, dressmg. 

luErtrlne (/.) lustring. 

illustrer (v.a.), L. iUustrare to make illustrious ; to iUustraJU. 

Also — lustre (m.), lustral, lustration (/.), illustre, illustrissime, 
illustration (/.) . . . 

Soudre (v.a.), L. solvere for to solve (obsol.). 

seluere 
aoulte (/.), L. solutum balance, settlement. 



\ 
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soluble, L. solubilis ; insoluble solvhU ; solvable ; insoluble ; in- 
solvable, 

solvable, L.L. solvabilis ; in- solvent; insolvent, 
solvable 

absoudre (v,a.\ L. absolvere to absolve; to forgive; to exonerate. 

absoute (/.) absolution (reL). 

dissoudre (vja.\ L. dissolvere to dissolve, 

resoudre (v,a,\ L. resolvere to resolve ; to solve ; to annul, to 

caned, 

resoluble resolvable; solvable, 

resolution (/.) ; rdsolutoire resolution ; cancelling j resolvtvoCy 

cancelling. 

Also — solution (/.), solubility (/.), solvability (/.), absolu {adj, 
and a.m.), absolution (/.), absolutisme (m.), absolutiste {adj, and 8.), 
dissolvant (adj, and «.m.), dissolu, dissolution (/.), insolubility (/), 
indissoluble, indissolubilite (/.), insolvabilit^ (/.), r^solu, irr^olu 
. . ., and [fr. Greek] analyse (/.), analyser, analyseur (m.), analyste 
(m.), analytique, paralysie (/.), paralytique (adj, and «.),.. 



11. 

Lever (v.a. and n.), L. levare, to raise, to lift up ; to remove ; 

to collect; to levy; to rise 
(agrL). 



fr. levis 

lever (se — ) 

lever (m.) ; - 

levant (m.) 
Iev6e (/.) 



-Dieu (m.) 



levier (m.) 
levQre (/.) 
levaan (m.), L. levamen 



to get up; to rise (of the sv/n, 

etc.). 
getting up, rising ; levee; eleva^ 

tion (cath. relig.). 
east; levant, 
galhering; raising; rising; levy; 

collection (of letters) ; trick {at 

cards); embwnJcrnent, 
lever, 

yeasty barm ; skin {of bacon), 
leaven. 



levis (pont \ L.L. levaticius drawbridge, 

Clever {v,a.), L. elevare to ra/iscy to lift up ; to build ; to 

bring up, to rear, 
ei^ve (m./.) pupily scholar, 

6lhive (/.), ^levage (m.) breeding. 
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^leveur (m.) 
^levure (/.) 
enlever (vxl) 



enlevement (m.) 
pr^lever (v,a.) 
pr^l^vement (m.) 
relever (v. a.) 



relever (v.n.) de 
relev^ (ao^. and 8,m,) 
relev^e (/.) ; k trois heures 

de — 
relevailles (fipl) 
rel^vement (m.) 
relief (m.) ; — s 
soulever {v,a.) 
soul^vement (m.) 
li^e (m.), L.L. levium, fr. levis 
l6geTj L.L. leviariuB, fr. levis 
l^gr^ret^ (/.) 
aM6ger {v,a,)y L. allevare 
allegre (/.) 
all^greance (/.), all^gement 

(m.) 
all^GTir (v.a,) 

soulaerer (v.a.\ hit. subleviare 
soulagrement (m.) 

Also — Elevation (/.), 



breeder. 

pimple, pustule. 

to lift up; to ca/rry off; to de- 
epatch; to remove; to en- 
rapture. 

carrying off; removal; abduction. 

to deduct previously. 

defalcation. 

to raise up again ; to pick up ; 
to hold up ; to set off; to point 
out ; to relieve ; to take up. 

to he held of; to depend on. 

exalted, lofty; abstract. 

aftemoom ; at three o^ clock in the 
afternoon. 

churching. 

raising again; etaiement, return. 

relief; lea/vings, scraps. 

to raise ; to stir up, to rouse. 

rising, upheaving ; revolt. 

cork. 

light ; swift ; fickle. 

lightness; levity. 

to lighten. 

lighter (naut) ; windovj-siU. 

alleviation. 

to reduce (carp.) ; to sharpen, 
to relieve, to ttlleviale. 
relief, alleviatum. 

bas-relief (m.) . . . 



12. 



(a) Ller (uo.), L. ligare. 

liant (adj. and s.m.) 

liaase (/.) 
lieur (m.) 



to bind; to tie; to connect; to 

thicken (a sauc^. 
plianvt, supple, easy; pliabUiiy, 

softness, 
file, bundle {of papers), 
binder (agrL). 
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lioou (m.) [lier, cou] 
liiTue (/.), L.L. liga 
UfiTuer (vxl) ; ligueur (m.) 
liaison (/.), L. ligationem 

lien (m.), L. ligamen 
liane (/.), other form of lien 
limier (m.), £r. L. ligamen 
allier (v.a.), L. alligare 
81116 (m.) 
aUiagre (m.) 
allianoe (/.) 

rallier {v.a.) ; ralliement (m.) 
d6Her (v,a,), L. deligare 
roller (v.a.), L. religare 

relieur (m.) ; reliure (/.) 
relifirion (/.), L. religionem 

sorprendre la — de 
religrionnaire (m/.) 



halter, 

league, 

to unite in a league ; leaguer, 

binding; connection; thicken/ing; 

gtroJee (calig.). 
tie, bond, 
tropical bindweed, 
bloodhound, 

to mixy to alloy ; to ally^ to unite, 
ally; kinsman, 
alloy, 
alliance ; affinity ; blending ; 

weddvng-ring, 
to rally ; rallying, 
to unbind; to reUaee ; to absolve 
to tie again; to connect; to bind 

Qmki), 
bookbinder ; binding (of books), 
religion ; sacredness ; monastic 

life; to deceive, 
reformer (anc). 



relififieux {adj. and 8.m.), L. religious ; exact, scrupulous ; 
religiosus monk, fria/r. 

Also — ^licteur (m.), ligament (m.), ligamenteux, ligature (/.), 
m68allier,.m^lliance (/.), obliger, obligation (/.), obligatoire, 
obligeance (/.), d^sobliger, d^sobligeance (/.), coreligionnaire (m./.), 
irr^ligieux, irr^ligion (/.) . . . 

(6) Iioi (/.), L. legem, prob. fr. law ; standard (mint). 

same root, perh. fr. legere 

loyal, L. legaUs ; loyaiitd (/.) genuine, true, upright ; upright- 
ness; honesty, 

l^Sraliser (vm,) to a/uthenticate, 

l^gralisation (/.) authentication; legalising, 

l^gfitlnie, L. legitimus ; l^ti- legitimate, lawful ; legitimacy, 

mit^ (/.) 
l^gritime (/.) ; l^gitimaire lawful portion of a ckUd ; legUi- 

maJbe (law). 
l^gritlnier (t;.a.) to legitimate ; to justify ; to 

recognise. 
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Idfiritizuation (/.) legitimation ; recognition (di- 

plom.). 
l^ffuer (uo.), L. legare to bequeath, 

less (m.) legacy^ bequest, 

l^grataire (m./.), L. legatarius legaUe, 
l^gration (/.), L. legationem legation; legateship; ernbassy, 
alol (m.) 8tan(2ar(2, quality. 

Also — l^gal, l^galit6 (/.), l^t (m.), l^gislateur («.m. and 0(2;.), 
l^gislatif, legislation (/.), l^gislatore (/.), l^giste (m.), l^gitimisme 
(m.), l^gitimiste (a, and 0(2;.), Dl^gal, illegality (/.), ill^gitiine, 
ill^gitimite (/.), d^loyal, d^loyaute (/,), privilege (m.), privilegier, 
alieguer, allegation (/.), deieguer, dei^gu^ (m.), delegation (/.), 
reieguer, relegation (/.) . . . 

(c) Lutte (/.), L. lucta wrestling ; struggle, 

lutter (v.n.), L. luctari ; lutteur to wrestle ; to struggle, to strive ; 
(m.), L. luctatorem v^restler. 



13. 

Lieu (m.), L. locus place; spot; premises; turn; 

family ; reason, cause, 
lieu (avoir — ) ; n'avoir ni feu to take place ; to have neither 

ni — ; tenir — de house nor home ; to stand 

instead of, 
lieu (au — ) de; au — que instead of ; whereas, 

lieu (chef- — ) ; milieu (mw), L. chief -town; middle, 

medium locum 
looal {adj, and s,m), L. localis local ; premises, 
louer^ (t;.a.), L. locare to let; to hire, to rent, 

loua&re (m.) letting out, hire, 

loueur (m.) letter out, 

looataire (m,f,), L. locatarius lessee ; lodger ; tenant, 
looatif ; reparations locatives, tenant^s repairs ; letting value. 

valeur locative 
looatis(m.), other form of locatif ha>ck (pop.). 
looation (/.), L. locationem ; hiring, letting, renting; box-office, 

bureau de — 

^ For another louer, see G, 9 (5). 



FRENCH ROOTS AND THEIR FAMILIES. 215 

loyer (m.), L. locarium rent ; hire, reward, 

relouer (v.a.) ; relocation (/.) to let again; to under-let; vrnder- 

letting, 
soiis-louer (v.a.) ; sous-loca- tounder'let;uvder-tenam,t; under-' 

taire (m.f.) ; sous-location (/.) letting, 
allouer {v.a.\ L. allocare to aUow, to gramt, 

allouable ; allocation (/.) aUowahle ; aUocaiion, allowance, 

oouoher {v.a, and n.), L. col- to lay down ; to indvne ; to put 
locare to bed; to lie down; to sleep, 

couoher (se — ) to lie down ; to go to bed ; to set 

{of the swn), 
couoher (m.) going to bed; setting ; bedding, 

bed, 
oouohant {adj, and s,m,) ; setting, declining ; west ; decline ; 

cliien — seUer, 

couohage (m.) ; couchde (/.) bedding ; nights bed, — Place to 

sleep at ; supper and bed\ 
couohe (/.) couch; bedstead; confineinent; 

hot-bed; layer, coat; stake, 
couohette (/.) bedstead, crib, 

aooouoher {v,a^ and n,) to deliver ; to bring forth, to pro- 

duce, 
dteouoher (v.n.) to sleep out, 

reoouoher (v.a.) to put to bed again ; to lay down 

a^ain, 
oolloquer {v,a,), L. collocare ; to class ; to place ; cktssing. 
collocation (/.) 

Also — localiser, localisation (/.), locality (/.), locomobile, 
locomoteur, locomotif, locomotive (/.), locomotion (/.), lieutenant 
(m.), lieutenance (/.), sous-lieutenant (m.), sous-lieutenance (/.), 
accouch^e (/.), accouchement (m,), accoucheur (m,), disloquer, 
dislocation (/.) . . . 

14. 

(a) liixne (/.), L. lima, £r. limus, file, 

G. kexpio^, Xo^os 

lixnande (/.) dah (ich.). 

lixner (i;.a.) to fUe ; to polish, 

limaille (/.) ; limure (/.) Mings, fUe-dust ; Ming, fiUngs. 
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llzneur (m,) ; limeuse (/.) fiUr ; fiing-machine. 

^lixner (v/k) to wear ottt, to toeaken, 

(6) liinteau (m.), L.L. limitellus, lintd. 

fr. limes 

limitrophe, L. limitropliUB bordering v^porif neighbouring. 

[liines, r/»e(^iv] 

Also — limite (/.), limiter, limitatif, limitation (/.), delimiter, 
delimitation {f,\ 'illimit^ pr^liminaire {adj. and s.m.), luzer, 
luxation (/.), oblique, obliquity (/•)•• • 

16. 

Lin (m.), L. linum flax! linseed; linen. 

Unalre (/.) toadrflax (bot). 

linier ; industrie lini^re flaa ; flax-husbandry. 

lini^re (/.) flaxfield. 

Unot (m.), linotte (/.) linnet. 

Hgne (/.), L. linea line. 

HgjiBSB (m.), lign^e (/.) lineage, progeny. 

ali^rner (v.a.) to draw up in a line, to square. 

ali^rnexnent (m.) laying out by line, Hne ; Dress ! 

(miL). 

alinte (m.) paragraph. 

entrelifirne (m.), interligne (m.) «p<zce betv}een two lines. 

Interll^rne (/•) space, lead (print). 

Boulififner (vm.) to underline. 

linffe (m.), L. linteum linen, cloth. 

linger (adj. and s.m.) ; ling^ linen; ready-made linen dealer; 

(/.) sempstress. 

lizi^grerie (/.) linen goods; linen warehouse; 

linen-room. 

linoeul (m.), L. linteolmn sihroud. 

Also — ^lindaire, lin^ lineament (m.), curviligne, d^lin^tion 
(/.), interlin^aire, juxtalin^aire, rectiligne . . . 

16. 

Lire (vjo.), L. legere, G. Acyctv to read. 
liseur (m.) reader. 

lisible; illiBible legible; illegible. 
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lecteur (m.), L. lectorem reader ; lector, 

lecture (/.), L. lectura reading, 

lutrin (m.), L.L. lectnnum reading-desk ; choristers, 

relire (v.a.) to read again, 

lit (m.), L. lectus, G. Acxos bed, bedstead, 

[Aeyctv] 
Uteau* (m.) ; lit4e (/.) 
literie (/.) ; Htifere (/.) 
aliter (vm.) ; s' — 



lair {of wolves) ; haunt, lair, 
bedding; litter, 

to keep vnbed; to place by layer's 
(of herrings) ; to take to one^s 



bed, 
l^erume (m.), L. legumen, vegetable; legvminous plant, 

l^gumineuse (/.) 
collider (vm,\ L. colligere 
collecte (/.) 



to collect, 

gaJthering, collection ; collect 

(liturg.). 
oollecteur («.m. and adj) ; coUectoTy tax-gatherer ; grand 

^out — sewer, 

oolleotionner (vm,) ; coUec- to collect; collector, 

tionneur (m.) 



cueillir (t;.a.), L. colligere 
oueillette (/.) 



to gather, to pluck, to cuM. 
crop, gathering. 



aooueillir (t;^.), L. accoUigere to receive ; to welcome. 



aooueil (m.) 



reception; welcome. 



recueillir {v,a,\ L. recoUigere to gather ; to collect ; to recevoe ; 

to inherit. 



reoueilli 
reoueil (m.) 
reoueillement (tti.) 
r^olte (/.), L. recollecta 
r^oolter (v.a.) 
dilifirence (/.), L. diligentia 
61ire (v.a.), L. eligere 
^lite (/.) ; ^lu (pdj, and s,m,) 



thoughtftd, contemplative, 
collection; review, 
meditation ; stillness ; composv/re, 
crop, harvest, 
to reap, to gather in, 
diligence, speed; sta^ge-coach, 
to elect, 

choice, fUywer; elected, appointed ; 
elect. 



♦Notice Uteau (m.), O.H.G. . stripe ; ledge, border (join.), 
lista, Eng. list 

Also — (fr. same root) liste (/.) == list, listeau (m.), listel (m.) 
= listel, fillet (arch.), liston (m.) = scroll (her.). 
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xu^slntellifirdnoe (/.) [mes ( = misunderstanding, 

minus), intelligentia] 

n^lUrer (v.o.), L. negligere to neglect ; to om/U, 

n^li^T^ (m.) undress, 

Hoge (m.), L. elogium, G. Adyos ; eulogy, praise ; eulogistic. 

^logieux 

Also — legon (/.),l^gende.(/.), l^gendaire, legion (/.), legionnaire 
(m.), l^gumineux, collectif {adj. and «.m.), collection (/.), college, 
coll^al, coll^gien (m.), coUfegue (m.), dilection (/.), dilettante 
(m.), dilettantisme (m.), diligent, pr^ilection (/.), ^lecteor (m.), 
eiectif, Election (/.), Electoral, ^lectorat (m.), ^l^gance (/.), 41^ant, 
Eligible, Eligibility (/.), ineligible, in^ligibilite (/.), reelection 
(/.), reeiigible, intellect (m.), intellectif, intellectuel, intelligence 
(/.), intelligent, intelligible, inintelligence (/.), inintelligent, 
inintelligible, negligence (/.), negligent, selection (/.) . . . and 
[fr. Greek] lexique (m.), lexicographe (m.), lexicographie (/.), 
lexicographique, lexicologie (/.), lexicologique, lexicologue (m.), 
dialecte (m.), dialectique (adj. and «/.)> dialecticien (m.), eiegie 
{/.), eiegiaque, edectique, edectisme (m.), proiegomfenes {m.pl.\ 
logique {adj. and «./.), logicien (m.), illogique, logogriphe {m.\ 
logomachie (/.), analogie (/.), analogique, analogisme (m.), 
analogue, apologetique, apologie (/.), apologiste (m.), apologue 
(m.), catalogue (m.), cataloguer, decalogue (m.), dialogue (m.), 
dialoguer, eglogue (/.), epilogue (m.), epiloguer [ = to criticise, 
to find fault], epilogueur (m.) [= fault-finder], monologue (m.), 
neologie (/.), neologique, neologisme (m.), neologue (m.), philologie 
(/.), philologique, philologue (m.), prologue (m.), syllogisme (m.), 
syllogistique, syllogiser, etc. 

17. 

Livre* (m.), L. liber book. 

livre (^ — ouvert) at «tgf^. 

Uvret (m.) service-hook{ofworJeinen); account- 

book {of soldiers) ; depositor's 
book ; catalogue {of a museum). 

libelle (m.), L. libellus ; libel- libel ; libeUer. 
liste (m.) 

libeller (v.a.) to word, to draw wp (law). 

Iibell6 (m.) context 0/ a deed. 
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libraire (m.), L. librarius bookseller, 

librairie (/.) hoohsdUr^s shop ; book4rade. 

Also — ^liber (m.), libellule (/.), libretto (m.). 

*Notice UvTe (/.), L. libra (cf. livre ; pound, 

G. \irpa) 

niveau (m.), L. libella ; de — level ; on a level. 

niveler (v,a,) to level. 

niveleur (m.) ; nivellement leveller; leveUing. 

d^lib^rer (v.n.), L. deliberare to ddiberaie ; to resolve, 
d61ib^r6 ; de propos — holdy resolvJte; designedly^ on pur- 

pose, 
6quilibre (m.), L. aequilibrium equilihrivm, balance ; equanimity. 
6qullibrer (yja) to poise ; to balance. 

Also — d^lib^ratif, ddlib^ration (/.) . . . 



18. 

Lose (/.), O.H.G. laubja, Eng. lodge; cell; booth; box {pi a 
lodge iheairi) ; dressing-room (of 

actors) ; den (of a mena>gerie), 

loger {v,a, and n.) to lodge ; to dwell, 

lofireur (m.) lodging-house keeper. 

loffeable inhabitable, 

logemBDt (m.) lodging ; quartering (mil.). 

lofiris (m.) dweUi/ngy home; lodging. 

d6loger (v.a. and n.) to dislodge ; to decamp, 

d^losrexuent (m.) removal ; ma/rchvng off. 



19. 

IjOXifir {odj'i s,m.y and adv.)y L. Umg; slow; length; much. 

longns 

loner (au — \ tout au — ; de at length ; lengthwise ; along. 

— , en — ; le — de 

lon^rer (v. a.) to go along; to shirt. 

aHoBger {v.a.\ rallonger (v.a.) to lengthen. 

allonse (/.), lullonge (/.) leaf, eking-piece. 
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allongenfient {m.\ rallonge- lengthening. 
ment (m.) 



longtempB 
lonffue (& la — ) ; de 



longy a long time, 
main in the long run; of long danding^ 
long heforehand. 
long syllable; longish. 
length; downess; tedious fats- 

ages; delays. 
teUwope, 
far^ a/way. 

lolntain {adj. and s.m.), L.L. remote, distami ; distance. 
longitanus 



loBffue (/.) ; longuet 
loxiffaeiir (/.) ; 

lon^rue-vue (/.) 
loin, L. longe 



Eloigner {v.a.) 
Eloigner (s* — ) 

^loignement (m.) 

longe (/.), L.L. longia 
surlonge (/.) 
selon, L. sublongum 



to remove ; to put off; to estrange. 

to lea/oe^ to move away ; to for- 
sake ; to differ, 

removal ; remoteness ; absence ; 
distance; dislike. 

loin (culin.) ; tether. 

sirloin. 

according to. 



Also — ^longanimity (/.), long^vit^ (/.), longitude (/.), longi- 
tudinal, oblong, prolonger, prolongation (/.), prolongement 
(wi.) . • . 

20. 

Loup (m.), L. lupus wolf; black velvet mask. 

loup dexner; marcher ^ pas jadc-tar; to walk steaUhUy. 

de — 
loup-oervier (m.), L. lupus lynx, 

cervarius 
loup-garou (m.), L.L. gerul- bugbear; churl, 

pbus, A.-S. vere wolf 



loupe (/.), L. lupa 

loupeux 

louve (/.) 

louvat (m.), louveteau (m.) 

louvet 

louvetier (m.) 



wen ; magnifying - glass, lens ; 

knob (agri.). 
knobby {of trees, etc.). 
she^wolf. 
young wolf. 

wolf-coUmred {of horses), 
master of the wolf-hounds. 
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louveterie (/.) 



equipage for loolf'^h/imttng ; lodge 
of the equipage. 

Also — lupin (m.) 



21. 



liOurd, L. luridus 
lourdaud (m.) 
lourderie (/.), lourdise (/.) 
lourdeur (/.) 
alourdir (v.a.) 
balourd (m.) 
balourdise (/.) 



hea/vy; dull, 
blockhead^ duUard, 
hhmder (little used). 
heamrieesy dul/aeee, 
to make heavy, 
dullard, 
blunder; stupidity. 



happelourde (/.) [happer, fdUe gem; vmiiaJkion stone; old 
lourd] ha^ik. 



22. 

Luire (v.n.), L. lucere to Mne. 

luisant (oi;. and s.m,) Mning ; gloss, 

luoame (/.), L.L. lucama dormer-vjindow. 

lueur (/.), L.L. lucorem gleamiy glimmering, 

luxni^re (/.), L.L. luminaria, lighJt; Ivmvina/ry; touch-hole, vent, 

£r. lumen for lucmen 

luxnignon (m.), L.L. lumini- snuff of a candle ; candle-end, 

o^em 

alluxuer (vm,) [ad, luminare] to light ; to kindle, 

alluxnagre (m.) ; allumeur (m.) lighting, kindling ; lighter, 

alluinette(/.);allumettier(m.) match; matchmaker. 



rallumer {v,a,) 
enluxniner {v,a,) 

enluxnineur (m.) 
enluminure (/.) 

lune (/.), L. luna for lucna 
Ixuxaire (adj, and «./.) 
lunalBon (/.) 
lunette (/.) ; — a 



to rekindle, 

to colour (images); to fkuh, to 
infla/me {the complexion), 

coUmrer, 

colouring ; coloured print ; tinsel 
(of style), 

moon ; month (poet). 

lunar; mocnrwort (bot.). 

lunaJtion, 

glass, field-glass, telescope; spec- 
tacles. 
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Innettier (m.) spectttde-maJcer, 

berlue (/.) piar, lucere] ; avoir dimness of sight ; to he dm- 

la — sighted ; not to see farther than 

one^s nose, 
bluette (/.), dim. of O.F. bellue spark ; literary trifle. 

for berlue 
relnire (v.n.) to shine. 

luciole (/.), Ital. luciola fife-fly; glow-worm. 

Also — ^lucide, lucidity (/.), lucifer, ^lucider, Elucidation (/.), 
translucide, transluciditE (/.), lucubration (/.), ^lucubration (/.), 
Elucubrer, luminaire (m.), lumineux,- illuminer, illumine (m.), 
illuminateur (m.), illuminatif, illumination (/.), illuminisme (m.), 
lunatique (adj. and s.\ sublunaire. . . 



M 
1. 

Mai^rre^ {adj. and «.m.), L. lean, thin, poor, sorry, meagre; 

macrum, Scr. mak = to crush lean, maigre-food. 

[cf. G. /jLocra-o}, M, 10] 

maigret, mai^rrelet lean, thin. 

xuaigreur (/.) leanness, thinness, barrefmess. 

maigrir (v.n.) to get thin. 

aznaififrir (uo. and n.), em- to emaciate, to ihvn ; to get thin. 

maigrir 

amalgrissement (m.) thinness, emaciation. 

Also — Emaciation (/.), EmaciE. 

♦Notice malgre (m.), orig. un- umbra^marina (ich.). 
known 

2. 

(a) Main (/.), L. manus, Scr. hand ; handvniting ; qwire ; deal 

ma = to measure [see M, 7] {aJt cards). 

main-d'OBUvre (/.) workmanship, Idborir. 

main -forte (/.) ; mainmorte assistance; mortmain, in mort^ 

(/.), mainmortable main. 

maintenir (vm.) [main, tenir] to maintain, to support 

maintenajit {adv.) now, aJt present. 
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znaintien (m.) 

manutention (/.) 

menotte (/.), dim. of main ; 

— 8 
manche (/.), L. manica 
znanchette (/.) 
xnanchon (m.) 
manche (m.), L. manicum 
deznanoher (v,a, and n.) 

d^mancher (se — ) 
d^manch^ {cujtj, and 8,m,) 

d^xnanchement (m.) 

eznznancher (v.o.) 

emmajicheiir (m.) 
enixnanohure (/.) 
manier (v,aX Lit. manicare 
xnaniable ; manieur (m.) 
manieinent (m.) 
rezuanier (v,a.) 

reznaniement (m.) 

maniere (/.), O.F. manier 

xnani^r^ 

manlganoe (/.), fr. manns 

maniganoer {v,a,) 

xnanoBuvre (/.), L.L. manu- 

opera 
xnanoBuvre (m.) 
znanoBuvrer {v.a, and n.) 
manoBuvrier («.m. and adj,) 

manouvrier (m.) 
manteau (m.), L. manteUum 
[manus, tela] 



Tnaintenance ; carriage, deport- 

ment, 
mamugement ; bakehouse for the 

army, 
little hand ; handcuffs. 

sleeve; British Channel, 

ruffle, cuff. 

muff. 

handle. 

to take off the handle of; to dis- 
unite ; to shift (mus.). 

to get off the handle ; to go vjrong. 

without a hamdle; disorganised; 
untidy ; shift (mus.). 

taking off the handle ; being wUh- 
out a handle ; shift (mus.). 

to haft, to pui a handle to; 
to begin. 

handle-maJcer. 

armr-hole (of a dress). 

to handle; to wield; to manage. 

pliable, manageable; handler. 

hamdling, management. 

to handle again; to alter, to 
repair. 

rehandlif^, repairing. 

manner, way ; style ; mannerism. 

affet 



intrigue, contrivance, 

to brew, to plot. 

worldng, rigging, manoeuvre, 

vjorhman; bungler. 

to work ; to shift, to manosuvre. 

able seaman or tactician; well- 

drilled, 
day-labourer, 
cloak, mantle. 
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iaantelet(m.);d^manteler («.«.) MU manOe ; leather-curtain (of 

a eoaek)- mantlet; to dis- 
mantle, 
(m.), ItaL mimeggio riding-echool ; play, trick, eun- 

ning. 

maniveUe (/), ItaL manovelk KamdU, erank. 

Also— manifestation (/.), manifeste {»m. and adsX manifeeter 
man,pal»te«r (w.), manipulation (f.), mampule C^X manipX' 
mansu^tude (J) manuel (*m. and aij), manufactui^ (/), ianul 
fecturer manufaotorier (f.m. and adj.), manumission (/A manu- 
acnt {m.\ ^manciper, Emancipation (/.), bimane (m.), quXmane 

(5) Matidre (J.), L. materia, matter; wwfenaf; ecmse, motive 
ocr. ma 

maWriel (m.) rfor«; rfocfc qf materials; appa- 

ratus, 
madrier (m.), L.L. materiarius thick plank of oak. 
merrain (m.), L. materiamen staff-wood, staves. * 

Also— mat^rie^ immateriel, mat^riaHser, mat^rialisme (m \ 
mat^naliste {s. and adj.\ mat^riaUt^ (/.), mat^riaux {m,pl) . . 

(c) Matin (m.), L. matutinum, morning, forenoon - early 
Scr. ma ' ^' 

matlnal early. 

mating (/.) ; dormir la grasse morning; to stay late in bed. 

matlneux early riser. 

matini^re (^toile — ) morning star (little used). 

Also— matines {fpl.\ matutinal. 

Demain [de, mane], Scr. ma to-morrow. 

aprj)S-deinaln the day after to-morrtrw. 
lendemain (m.), O.F. endemain morrow, the next day 

surlendemain (m.) second day after. 

(d) M^rei (s.f and adj.), L. mother ; first idea (of a wcn-kl 
mater, Scr. ma ; id^ — ^ -^ /• 

matiioe (/.), L. matricem ; rruUrix; standard measure ; ari^ 
^^^ ~ 9irua register ; mo^^ier church. 

* For another mire, see M, 12. 
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matricaire (/.) motherwort (hot). 

znatricule (/.), L. matricula matrictUation-regigter ; matricu- 
lation; certificate of m/xtricu- 
UUion, 
marsruillier (m,), L. matricu- churchnvardenjchurchvmrdenship, 

larius ; marguillerie (/.) 
mard.tre («./. and adj.), L.L. stepmother; mother-in-law; bar- 

matrastra harous mother ; unkind, 

xnarraine (/.), L.L. matrina godmother, 
coxnzn^re (/.), L.L. commater godmother ; gossip, 
comm^ragre (jn,) gossip, gossiping. 

Also — matemel, maternity (/.), matrone (/.), matrimonial, 
immatriculer, immatriculation (/.), and [from Greek] mdtropole 
(«./. and adj.), m^tropolitain {s,m. and adj,). 

(e) Meule^ (/.), L. metula, fr. stack, rick, 

meta, Scr. ma 

(/) Mode (m.), L. modus, Scr. mode (mus.) ; modality ; mood 

ma (grani.) ; form, method. 

mode (/.) ; magasin de — s mode, fashion, way ; milliner^s 

shop, 

modiste (m./.) milliner, 

modique, L. modicus ; mo- smo,ll, moderate ; smaUness, 

dicit^ (/.) 



muid (m^), L. modium 
moule* (m.), L. modulus 

fiaire un — 
mouler (v.a.) ; rnoul^ (m.) 



moulagre (m.) 

mouleur (m.) 
moulure (/.) 

conmiode, L. commodus 
commod^ment 



coxnxnode (/.) 



hogshead, 

moyJd,model,pattem; oldm^asure 
for wood ; to take a cast, 

to m&uld, to cast, to print; to 
measure (wood) ; print, printed 
letters. 

moulding, casting; meamnng 
{wood), 

moulder, 

moulding, 

commodious ; convenient ; aocom- 
modating, easy ; lax. — Con- 
veniently, 

chest of drawers. 



^ For another, inevle, see M, 14. 
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oozumodit^ (/.), L. commodi- convenience, (iccovnmodation; coti- 

tatem veyance (obsol.). 

aocozumoder (v,(l), L. accom- to accommodate ; to suit ; to ar- 
modare range, to trim; to dress; to 

abuse ; to conciliate ; to settle, 
aocommoder (s' — ) to make on^s self comfortable ; to 

improve ; to pvt up (wiih) ; to 
comply (with), etc. 
accozzunodable ; acooxn- that may he settled ; dressing, 

xnodagre (m.) coohmg. 

aocomzaodement (m.) arrangement, compromise. 

raooommoder (vm.) ; se — to mend ; to repair ; to correct ; 

to reconcile, — To maJce it up, 
raccomzaodage (m.) mending, darning, 

raoconunodexnent (m.) reconciliation, 

raccozumodeur (m.) mender, repairer, 

incozzunode, L. incommodus ; inconvenient ; irksome, trouble- 

incommod^ment some; inconveniently, 

incozninodit^ (/.), L. incom- inconvenience ; indisposition, ail- 

moditatem ing, 

inoozninoder (v,a.), L. incom- to incommode ; to inconvenience ; 
modare ; incommode to interrupt {the view) ; un- 

well, etc. 

Also — modality (/.), module (m.), modeler, models (m.), 
modelage (m.), modeleur (m.), mod^rantisme (m.), mod^rateur 
(m.), moderation (/.), mod^r^, mod^rer, immod^r^, modeme, 
modemiser, modeste, modestie (/.), modificatif, modification (/.), 
modifier, modulation (/.), module (m.), moduler . . . 

♦Notice zzioule (/.), L. musculus, mussel (crust). 

fr. mus 
{g) McBurs {fpl), L. mores, morals; manners, cu^stoms, 

Scr. ma 
zzioral ((u^*. and s,m,), L. moralis moral ; moral facvlties, mind, 
zziorale (/.) m>orality ; treatise on fnoralityy 

etMcs; reprimand, 
zziori^r^zier (v,a,), L. morigerari to form the morals of (obsoL) ; to 

reprimand. 

Also — moraliser, moraliseur (m.), moralisateur, moralisation 
(/.), moraliste (m.), morality (/.), demoraliser, d^moraHsateur, 
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demoralisation (/.), immoral, immorality (/.), morose, morosit^ 
(/.) . . . 

(h) Mois (m.), L. mensis, Scr. ma month ; urumth's salary, 

mensuel monthly, 

semestre (m.), L. semestris half-yea/r ; soldier absent on a six 

[sex, mensis] mxmth^ furlough, 

semestriel ; sexnestrier (m.) half-yearly ; soldier absent on a 

six months' furlough, 

trixnestre (m.), L. trimestris qv4irter ; qumier's salary, 

[tres, mensis] 

trimestriel quarterly, 

(t) Miir, L. maturus, Scr. ma ripey mature, 

zn^rir {vm, and n.) to ripen, to mature. 

Also — maturatif {adj, and «.m.), maturation (/.), maturity 
(/.), premature, prematurity (/.) Notice also [fr. L. mensura] 
— ^mesure (/.), mesurer, mesurable, mesurage (m.), mesureur (m.), 
commensurable, commensurabilite (/.), incommensurable, incom- 
mensurability (/.), d^mesure (= huge, excessive), dimension (/.), 
immense, immensity (/.), and [fr. G. iierpov] m^tre (m.), m^trique 
(adj, and &/.), mdtromane (m/.), m^tromanie (/.), barom^tre (m.), 
barom^trique, d^cam^tre (m.), hectometre (m.), kilometre (m.), 
myriamfetre (7?i.), d^cimfetre (m.), centimetre (7?u), millimetre (m.), 
diam^tre (m.), diametral, p^rimfetre (m.), eiectrom^tre (m.), gazo- 
m^tre (m.), pluviom^tre (m.), thermometre (mw), thermom^trique, 
sym^trie (/.), sym^trique, etc 

3. 

Maire (tii.), L. major m4iyor, 

mairie (/.) m4iyoralty ; toum-halL 

majeur, L. majorem ; la — e vmportant ; major ; of age ; the 

partie greater part, 

majeure (/.) capital; capital letter, 

majuscule {adj. and «./.), L. m^ajor (logic). 

majusculus 

mais, L. magis ; je n'en puis — bul; why ; I cannot help it. 

Jamais, L. jam magis ever ; never, 

magister (m.), L. magister village schoolmaster, 

maitre (m.), L. magister master; Mr, Sergeant (law) ; 

grand, principal. 
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contre-maitre (m.) boatswam^s mate ; foreman, 

];>etit-inaitre (m.) ; quartier- fop; quarter-master, 

maltre (m.) 
maitrise (/.) freedom^ freemmCz right (anc.)j 

mastership. 
msdtriser (v.a,) to rule, to have command over, to 

check, 
xnestre de oamp (m./.) commander (of a regiment) ; first 

company (obsoL). 
mistral (m.), L. magistralis strong north-west wind, mistral, 
boiirsxnestre (m.), Germ, burgomaster ; baggage - master 
Burgmeister ; vaguemestre (mil), 
(m.), Grerm. Wagen meister 

Also — maestro (m.), magistral, magistrat (m.), magistrature 
(/.), magnat (m.), magnanime, magnanimity (/.), magnifier, ma- 
gnificat (m.),magnifique, magnificence (/.), majesty (/.), majestueux, 
major (m,\ majorat (m.), majority (/.), majordome (m.), maxime 
(/.), maximum (m.) . . . 

4. 

Mai, L. mains ; bon an, — taking one year with another ; 

an ; bon gr6, — gr^ willing or unvdUing, 

mal (m.), L. malum ; — de evil ; ill ; vjrong ; harm ; ache ; 
mer ; — du pays troMe. — Sea-sickness; home- 

sickness. 
mal (adv.), L. male ; etre fort badly, wrong ; to be very HI ; to 

— ; se trouver — fairU, 

malice (/.), L. malitia spite, malice; mischief; spiteful 

action; archness; trick, 
malicieux malicious; roguish, waggish. 

macule (/.), L. macula, for spot, stain (on paper) ; macula 

malocula (astr.). 

maculer (v.a, and n.), L. ma- to mackle; to set off (of newly 

culare printed sheets). 

maille * (/.), L. macula stitch ; mesh ; ring of mail ; 

speck, 
mailler (v,n.) ; maillure (/.) to become speckled (of partridges) ; 

speckles, 
maillot (m.) swaddling - cloth ; bahy ; tight 

ftesh-coUmred drawers. 
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d^maiUer (vm,) to unstitch ; to untie, 

d^znaillotter (vm.) to unswathe, 

enunaillotter ( v,a,\ emmail- to swathe ; swaddling, 

lottement {m) 
'^Notice inaille(/.),L.L.medalia old coin worth about the eighth 

part of a farthing, 

5. 

(a) Manant (m.), L. manentexn, pea^sant, down, 

Scr. man = to remain, to 

think, 
maison (/.), L. mansionem hrase; home; household, 
maisonn^ (/.) ; maisonnette whole house^ farrvUy; small house, 

xu^na^e (m.), LX.^ mansionati- household ; house ; household 
cum work; couple; fwiMg, 

xn^nagrer ; m^nasr^re (/.) thrifty; housewife, 

xn^na^er (i7.a.) to husband ; to spare ; to manage; 

to treat cautiously, 

m^na^ement (m.) caution^ regard, 

azn^nagrdr {v,a) to parcel out, 

axu^nagroxnent (m.) parcelling out ; disposition (of a 

housi), 

d^xn^xiager {v. a, and n.) to remove ; to be off; to die (pop.). 

dexn^nagrexnexit (m.) rem^oval 

exxunenagrer (v.a, and n,) to move in ; to remove the furni- 

ture of, 

Bnnn6neLeeiaent (m.) moving m, revnoval, 

inasure (/.), L.L. mansura hovel; ruins, 

xxid;tin (m.), L.L. mansatinus mastiff; cur, ra^scal. 

Also — manoir (m.), menagerie (/.), permanent, permanence 

(/•) • . . 

(6) Mexitir (un.), L. mentiri, fr. to lie, to teU a falsehood, 

mens, Scr. man 

zxiexiteiir («.m. and adj.) liar; false, deceitful 

zxientexie (/.) untruih, 

zxiensoxisre (m.) falsehood, story ; fiction, delusion. 

zxiensoncrer uidrue, false. 
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dfoientir (v.a.) to helie^ to gairuayy to contradict, 

dementi (m.) lie^ contradiction ; disappoimt- 

menL 
d^menoe {f,\ L. dementia insawiiy, madn^ 

Also — mental, mention (/.), mentionner, mentor (m.), com- 
menter, commentaire (m.), commentateur (m.) . . . 

(c) Monnaie (/.), L. moneta, fir. cowi^ money; change; mint, 
moneie^ Scr. man 

xuoimayer (vm.) to coin, to stamp. 

xuoimayase (m.) coiningy minting. 

xnonnayeiir (m.) ; faux — coiner ; coiner of base money. 
d^mon^tiser (vm.) to call in (m4mey) ; to discredity 

to undermine. 
d^inon^tisation (/.) calling in (of monkey). 

monstre (m.), L. monstrum for m4mster ; fright. 

monestram, fr. monere 
xnontrer (v.a.), L. monstrare to skow ; to teach. 
xnontre (/.) show; show-glass; sannple; toatck 

remontrer {v.a, and n.) to show again ; to point out; to 

teach ; to remonstrate. 
admonester {v.a,\ L.L. ad- to admonish. 

monestare 
admonition (/.) reprimand. 

semondre {v.a.)y L. submonere to invitCy to summon (obsoL). 
semonce (/.) invitationy svm/mons (obsoL) ; 

Uctwrey reprimand. 
semoncer (v.a.) to lecturcy to scold. 

AIbo — mon^taire (adj. and s.m.)y moniteur (m.), monition (/.)) 
monitoire, monitorial, monstrueux, monstruosit^ (/.), monument 
(m.)y monumental, admonestation (/.), d^montrer, d^montrable, 
d^monstrabilit^ (/.), d^monstrateur (m.), d^monstratif, demonstra- 
tion (/.), remontrance (/.) . . . 

(d) Mail (m.)y L. maritus, fr. husband. 
mas, prob. Scr. man 

mazier (v.Ow), L. maritare ; se to marry ; to unitCy to blend. — To 

— marry, to get married. 

mariable marriageable. 

marienr (m.) matchma^ker. 

mdle (s.m. and adj,), L. masculus male ; manly, strongy bold. 



i 
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Also — mariage (m.), marital,* remarier, masculin (adj, and 
8,m,)f masculinity (/.) . . . Notice also [fr. same root man] — 
memento (m.), 'reminiscence (/.) ; and [through Greek] manie (/.), 
maniaque (adj, and s,), monomanie (/), monomane {<idj. and 8.), 
cartomancie (/.), cartomancien (m.), chiromancie (/.), chiromancien 

6. 

(a) Manchot (adj. and &m.), fr. one-hamded, one-armed ; one- 
O.F. mane, L. mancus, Scr. handed person. 

manak = little 

xuanquer (v.a. and tl), L.L. to miss; to fail; tohevxmting; 

mancare to be very near, 

manqu^ vxmld-he, etc 

manque (m.) ; — de want ; for want of. 

xnanquement (m.) omissiony oversight ; faMwre. 

imznanquable infallible. 

(b) Mendier (v,a,), L. mendi- to beg, to beg for, to solicit 
care, Scr. mandam = little (L. 

mendum) 
xnendiant (adj. and s.m.) ; les m^endicarU ; beggar ; the four 

qnatre — s orders of menduxmt friars ; 

almonds, figs, nuts and raisins. 
mendicity (/.), L. mendici- begga/ry, mendicity ; place of con- 

tatem ; d^pdt de — fmement for va^grants. 

axuender (v,a. and n.\ L.L. to mend, to improve ; to modify ; 

amandare for emendare [e, to manure, 

menda] 
amendable am>endable, improvable; amenable 

to fme. 
amende (/.) ; — honorable ; fme ; public penam,ce ; to nvake 

faire — honorable cm apology. 

amendement (m.) vmprovemanJt ; amvendment ; man- 

uring. 

7. 

Mander (v.a.), L. mandare to send word, to let know; to 
[mdnus, dare] (see M, 2) send for. 
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znandement {m.) mandavn/us, order; charge (of a 

bishop), 
xnandat (m.), L. mandatum ; mandaie ; cheque^ order ; writ. — 

— d'amener, — d*arrSt WarranL 

znandataire (m/.), L. manda- jproxy. 

tarius 
commander (uo. and n.) to command ; to order ; to he- 

gpeak ; to master, 
oommandant (m.) commiandarvt ; major, 

commande(/.) ; douleur de — order (com.) ; fei^iied gfrief, 
ooTTiTTian dement (m.) cofmmamd ; commandment ; writ 

(law). 
commandite (/.) ; soci^t^ en joint-stock company, 

oommanditaire {8,m, and adj,)j sleeping partner, 

associ^ — 

d^commander {v,a,) to countermand. 

demander {v,a. and n.), L. to ask ; to ask for ; to want ; to 

demandare sfiu for. 

demande (/.) demamd; request; question; suit, 

demandeur (m.), demandeuse ojiker; beggar. 

demandeur (m.),demandere8se plaintiff. 

Also — commandeur (m.), commanderie (/.), contremander, 
recommander, recommandable, recommandation (f\ rede- 
mander . . . 

8. 

(a) Marc* (m.), O.H.G. Marc, mark (eight ounces), 

Eng. mark 
marche* (/.), O.H.G. Marcba, march, borders, confmes, 

Eng. march 
marquis (m.),L.L.marchiensis; marquess; marchioness; mar'- 

marquise (/.) quee; awning. 

marque (/.), same as marche mark ; token ; brand ; insignia ; 

distinction, note. 
marquer (v.a. and n.) to mark ; to brand ; to show ; to 

state; to be conspicuous. 
marquant striking, remarkahle, of note. 
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marqueur (m.) marker; scorer, 

marqueter {v.a,) to checker ; to inlay, 

mcurqueterie (/.) mosaic, inUxdd work 

d^xnarquer (ua.) to wnmark. 

Also — marquisat (m.), contre-marque (/.), demarcation (/.), 
remarquer, remarque (/.), remarquable . . . 

(6) Margre (/.), L. marginem ; margin ; to have time enough, 

avoir de la — 
marfirelle (/.) brink {of a weU), 

majTger {v,n.) to fix the margin (print). 

znargriner {vm,) to write marginal notes on, 

exnarsrer (v.a, and n,) to cvi the margin of; to write in 

the margin ; to sign the receipt 

of a salary, 
emaxgement (m.) marginal note, signature vn the 

margin. 

Also — marginal. 

* Notice marc (m.), probably residue; husks, shins of grapes, 

£r. L. marcus etc, after the last pressing, 

marcher (v.n,), prob. fr. L. to walk; to march; to go, to 

marcus progress, 

marcher (m,) ga/U, waMng, 

marche (/.) march; move; course, step, 

marchepied (m.) step ; footstep ; stepping-stone ; 

towing-path. 

maroheur (m.) walker, 

contre-marche (/.) counter-march; counter-movement, 

d-marche (/.) gait ; step, measure, 

marteau (m.), L.L. marteUus, hammer; knocker, 

fr. martnlus, marculus 

martel (m.) ; avoir — en tete to he greatly troubled. 

martelet (m.) little hammer, 

marteler {v,a>.) to ham^mer (plate) ; to do with 

labour; to worry. 

martela.fire (m.) ; marteleur(m.) hamm>ering ; marking of trees; 

ham/merer, 

martinet t (m.), dim. fr. L.L. cat-o^ -nine-tails, 

martus 
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znerlin (m.), L.L. marculinus (t) axe, poU-^Jtxe, 
t Notice martinet (m.), fr. fnarten (om.). 
Martiii 

9. 

Maroh6 (m.), L. mercatus, fr. market ; marketing ; bargain, 

merx [mereo] 

maroh^ d'or ; k bon — ; copttoZ Injuyain ; ckea/p ; to hold 

faiie bon — de cheap, 

marchand (&m. and adj,\ L.L. trtdeemany shopkeeper^ merchant ; 

mercatantem purchaser; bidder; marketable^ 

saledble; trading, 

xxiarohander (v,a, and n.) ; ne to bargain for; to hesitaie; not 

pas — to spare, 

merci (/.), L. mercedem m^ercy ; to grant mercy, 

[mereo] ; recevoir k — 

zner ci(77i.), grand merci;Dieu — thanJcyou; thank God, 

rexneroier {y,a) to thank ; to decline ; to dismiss. 

rexneroiement, rexneroi- thanksyliianksgiving, 

xnent (m.) 

xneroenaire (adj, and s,), L. mercenary, venal; hireling; miser. 

mercenarius 

xneroredi (m.), L. Mercurii dies Wednesday, 

znerouriale (/.), L. mercurialis mercury (bot) ; mercurial; aver- 
age price of grain; lecture, 
scolding. 

ooxnxneroe (m.), L. commer- commercey trade, traffic ; com- 

cium mercial world ; intercourse, 

oomxneroer (v,n.) to trade, to traffic 

ooinxner9able n>egotiable, 

ooxnzner9ajit (adj, and s,m.) trading, mercantile; trader, 

m>ercha7U, 

Also — marchandise (/.), mercantile, mercier (m,), mercerie 
(/.), mercure (m.), mercuriel, commercial, mdrite (m.), m^riter, 
m^ritoire, d^m^rite (m.), ddm^riter, ^m^nte, imm^rit^ . . . 

10. 

(a) Masse * (/.), L. massa, G. meus ; heap, lump ; whole ; fund, 
fxd(a, fr. /xcuro-o) stock ; fifty pounds (com.). 
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znaaser * {v,a,) 


to dispose m masses. 


massif (adj. and «.m.) 


massive^ heavy ; fcwndaivon 




(mason.); duster^ thicket. 


amasser (v.a,) 


to heap yp; to hoard; to gather ^ 




to a^ccumriUxte. 


axnas (m.) 


heap, collection^ crowd. 


ramasser (vm,) ; se — 


to gather vp, to collect; to pick 




up; to heat (pop.). — To roll 




myis self up. 


ramasB^ 


thickrset; compact. 


raznas (m.) 


heap^ collection ; set, band. 


ramassis (m.) 


heap, collection, medley. 


xndsse {f.\ same as masse ; 


stake, pool ; to stake. 


m&sser (v.a.) 





(m.), Ital. marza- marchpane. 

pane 

*Notice (i.) masse (f.), L.L. hammer, rammer; mace; mass, 

matea billiard cue. 

massette (/.) reedrmace (bot.). 

massier (m.) mace-bearer. 

massue (/.) clvh. 

(ii.) masser (v.a.), Ar. mass to shampoo. 

massagre (m.) shampooing, 

(b) M&cher (v.a.), L. masticare, to masticate, to chew. 

G. /xaorafctv, fr. fiaxra'to 

m4ohe (/.) lamb's lettuce. 

m&cheur (m.) chewer ; great eater (pop.). 

m4ohoire (/.) jaw. 

m4ohomier (v.a.) ; mftchon- to mAimble ; mumbler. 

neur (m.) 

mastic (m), L. mastix mastic, putty. 

mastiquer (v.a.) to cement, to putty. 

masque (/.), L.L. masca, fr. imp. 

masticare 

masque (m.) rruuk; m^isquerader. 

masquer (v.a.) ; ddmasquer to mask ; to unmask. 

(v.a.) 

mascaron (m), ItaL mascher- head, mask (arch.). 

one 
Also — macaron (m.), macaroni (m.), macaronique, mac^rer, 



236 



FRENCH ROOTS AND THEIR FAMILIES. 



maceration (/.), mascarade (/.), masticateur, mastication (/.), 
masticatoire, maxillaire . . . 

(c) Mansrer {v,a,\ L. mandu- to eat; to squander away; to 

care, cf. G. fxaxra-to conswme, 

xnangrer ses mots ; salle-^ to dip vn£i vjords ; dinvng-room. 



zxLanfire-tout (m.) 



spendiJirift, 



znangrer (m.) ; garde (m.) eating, food; pantry, larder, safe. 

znansreable; immangeable eatable; uneatable. 



zxLanfireaille (/.) 
zxLanfireoire (/.) 
manfirerie (/.) 
xnansreur (m.) 



eatables (pop.). 
manger, crib, 
eating; extortion, 
eater; spendthrift, 
nibbling, gnawing. 



znangreure (/.) 

d^xnan^rer (v.n.) ; ddmangeai- to itch ; itching. 

son (/.) 
d^mantibuler (v. a.) [d4, to break, to pull to pieces. 

mandibule] 

Also — mandibule (/.), manducation (/.), blanc-manger (m.) . . . 



11. 



(a) Mener (v.a. and n.), L. 

minare 
znen^e (/.) 
zneneur (m.) 
amener (v.a.) 



raznener (v.a.) 

d^xnener (se — ) 

ezmnener (v.a.) 
rexnxnener (v.a.) 
znalznener (v.a.) 
proznener {v.a.) ; se 



to lead; to conduct; to take; to 

rule ; to deceive, 
trick, inJtrigue ; track (himt.). 
leader, ringleader, 
to bring; to induce; to intro- 

duce ; to bring about/ to throw 

{at dice) ; to strike {scdls). 
to bring back, to take back; to 

bring over ; to pacify, 
to struggle, to kick about; to 

strive hard, 
to take, to bring a/uoay. 
to lead ba>ck. 

to ill-use, to maltreat, to bully, 
to take out; to turn, to cast 

{on^s eyes) ; to walk, to take a 

tcaUc 
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promenade (/.) ; — k cheval ; walking^ wcUk; promentide ; ride; 

— en voiture drive, 

promeneur (m.) waUcer^ promenader, 

promenoir (m.) waUc, 

remener {v,a.) to bring back, to take back, 

surmener (uo.) to override, 

miner (t;.a.), L. minare (or perh. to mine ; to undermine ; to prey 

fr. L. minium) uport, to consume, 

mine * (/.) mine ; ore, 

mineral (m.) ore. 

Also — menace (/.), menacer, comminatoire, Eminent, dmi- 
nentissime, Eminence (/.), imminent, imminence (/.), prd^minent, 
preeminence (/.), preeminent, preeminence (/.), mineral {8,m, 
and adj.\ mineraliser, mineralisation (/.), mineralogie (/.), 
mineralogique, mineralogiste (m.), mineur (m.), contre-mine (/.), 
contre-miner . . . 

(&) Menton (m.), L. mentum, chin^ 
prob. £r. same root men, min 

mentonniere (/.) chin-piece (of a mask) ; bandage 

round (he dkin, 

(c) Mont (m.), L. montem, prob. movmJb, 
fr. same root 

mont-de-pi^t6 (m.) pavmbroker^s, 

monter (v,a, and n.) to ascend, to go up; to m/mrU ; to 

rise; to amount to; to fit 
out; to set up; to increase, 
to excite, 

montant sailing up (boat) ; uphill (road) ; 

relieving (guard), 

montant (m.) beam, post ; amount ; high 

flavour, 

mont6 run up (of plants) ; strung (of 

instruments); got up; in- 
censed, etc. 

mont^e (/.) ascent, slope, 

montage (m.) carrying up ; setting. 

monteur (m.) ; montoir (m.) setter ; mounter; horse-block, 

monture (/.) horse, etc.; fromye; setting, 

mounting. 
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d^znonter {vm.) to unhorte ; to ditaile ; to non- 

plus; to take to pieces, 

d^montafire (m.) taking to pieces, 

remonter (t;.a. and n.) to reascend; to rise; to go hack, 

to trace hack ; to remownt ; to 
set up agcdn, to new-stock; to 
wind up, 

reznonte (/.) ; remontage (m.) remounting ; new-fronting. 

znontagne (/.), L.L. montanea mountam, 

znontagnard (s.m. and adj.) mountaineer, higJUander; monta- 

gnard; mountain. 

znontagneuz, montueux mountainous, hilly. 

znontioule {m.\ L. monticulus hillock, 

znonoeau (m.),L.L.monticelliiB heap. 

amonoeler (t;.a.) to heap, 

amonoeUexnent (m.) heaping up ; collection. 

amont, L. ad montem up the stream, upward. 

marmotte (/), L. murem dormovse. 
montis 

manuotter {vm.) to muUer, to mumble. 

trazaontane {/.), Ital. tramon- tramontane {north wind) ; nmth 
tana ; perdre la — star; to lose on^s head. 

Also — promontoire (m.), surmonter, sunnontable^ insur- 
montable . . . 

*Notice(i.)iniiie(/.),ItaLmina, mien, look. 

prob. fr. same root 

mhie (avoir la — ) de ; avoir to look like, to look ctsif; to look 

bonne — ; faire — de well ; to pretend, to Tnake as if. 

mine (faire la — ) ; payer de — to pout ; to look well, to he all 

outside show. 

minet (m.), minon (m.) kitten, pussy. 

minois (m.) pretty fa^x. 

minauder (v.n.) to mince, to simper. 

xninauderie (/.) simpering. 

minaudier (s.m, and adj.) affected creature ; affected. 

(ii.) znine (J.), L. hemina, Q. mdne {old measure = 78 lU., *1Z). 

riliiva 

(iii.) mine (/.), L. mina, G. mina, 

fxva 
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12. 

(a) Mer (/.), L. mare [prob. sea, 

root mar = gleam] 
maree (/.) tide ; saU-wcUer fish, 

mare (/.), L.L. mara pond, pool 

marin (adj. and s,m,), L. mari- seaf a/ring, sea, marine ; seaman, 

nus ; sous sailor ; stibmaHne. 

marine (/.) marine, na/iry ; sToell of the sea ; 

seor-piece, 
marinier (m.) hoatm^Ln, 

mariner (ua.) ; marinade (/.) to cure, to pickle; pickled m^eat, 

pickle, 
marais (m,), L.L. mariscus mxirsh, mmass; market - gar- 

dener^s ground, 
maraicher {s,m, and adj,) market-gardener. 

mareoagre (m.), L.L. mares- ma/rsh, hog ; m>a/rshy, boggy, 

cagium ; mar^cageux 
merlus (m.) ; merluche (/.), haddock ; salt cod, 

L. maris luscius 

Also — maritime. 

(6) M^re {adj.f,), L. merus, Scr. pure, genuine ; unpressed wine ; 

mar ; — goutte ; — laine fimest wool, 

(6) Marbre (m.), L. marmor, marhU, 

Scr. mar 

marbrier (m,) ; marbrifere (/.) rfvarhle-cuUer ; marble-dealer; 

marble-quarry. 

m.arbrerie (/.) marble^ujork ; marble-yard. 

marbrer (v.a.) ; marbreur(iw.); to marble; marbler ; marblvng, 

marbrure (/.) 

13. 

Mettre (vm.), L. mittere to put, to place ; to put on ; to 

wear; to stake, 

m.ettable wearcbble, 

metteur (m.) en ceuvre; — mounter; clicker. 
en pages 

mise (/.) staJce ; bidding (at auctions) ; 

currency ; dress ; putting, lay- 
ina. 
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xnise en aoousation ; — en impeachment ; enlargement ; get- 
liberty ; — en scfene ting up (theat.). 

mets (m.), L. missus dish, viand, 

xnesse (/.), L. missa moM. 

xnessa.fire (m.), L.L. missati- vtiessage; messenger, forerunner, 
cum ; messager (m.) 

messagrerie (/.) coa^ch estahlishment ; coach office ; 

coa<h, 

admettre (v.a.), L. admittere to admit ; to aUow ; to concede, 

commettre (ua.) ; L. com- to commit; to appoint; to expose, 
mittere 

commettant (m.) constituent ; employer, 

oommis (m.) ; voyageur cUrk ; shopman ; commercial 

traveller, 

commissaire (m.); — priseur commissary, commissioner ; stew- 
ard, — Auctioneer, 

ooxniuissariat (m.) com/missaryship, commissioner - 

ship ; commissary's office, 

oommission (/.) ; — militaire com/mission; committee; errand ; 

temporary military tribunal, 

Gomxnissionnaire (m.) porter; errand-hoy ; commission- 

agent, 

d^xnettre {v,a) ; se — to dislocate ; to overrule (law) ; 

to dismiss ; to resign, 

demission (/.) resignation, 

d^missionnaire {s. and adj) resigner ; that has resigned, 

emettre {v.a.), L. emittere ; to emit ; to issue ; emission, 
Amission (/.) issue, 

emissaire {s.m, and adj,)) emissary; scapegoat, 
bouc — 

entremettre (s* — ) to interpose, to intervene, to 

meddle, 

entremetteur (m.) ; entre- go-between; intervention, mediwnt, 
mise (/.) 

hormis [hors, mis] eaxept, 

permettre {v,a,), L.peTmittere ; to permit, to aUow ; license^ per- 
permis (m.) mission, 

proxnettre (v.a.), L. promittere to promise, 

proxnetteur (m.) ; promesse promiser ; promise ; note of hand. 
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compromettre (vm,) to compromise, 

coznpromettant uniafey dangeroiLs, 

remettre (ua.) to put hack; to restore; to reas- 

sure; to give; to confide; to 
recognise ; to remit ; to put off, 
rezxdse (/.) delivery, remittcmce ; delay ; re- 

mission; discount; coack-house, 
remise (m.) ; remiser (t;.a.) cah, fiiy ; to put up a carriage, 
r^znissionnaire (m.) crimmal pardoned. 

80Uznettre(i;.a.),L.submittere tosvJlmwt; to subdue, 
souznis ; insouznis submissiA)e, obsequious ; unsub- 

missive, vntradable, 
souxnission (/.); insoumissioii submission, svbmissiveness ; ten- 
(/.) der ; engagement, — Inmbmis- 

sion, 
souznissionnaire (m./.) party tendering, 

souzziissionzier (ua.) to make a tender for, 

traziszziettre (vja.), L. trans- to tra/nsmit, 
mittere 

Also — missel (m.), mission (/.), missionnaire (m.), missive (/.), 
admlBsion (/.), admissible, admissibility (/.), inadmissible, inad- 
missibility (/.), comite (m.), commissionner, compromis (nu), en- 
tremets (m.), intermission (/.), intermittent, intermittence (/.), 
permission (/.), premisses {fipl), remission (/.), remissible, irr6- 
missible, transmission (/.)... 

14. 

Meule (/.), L. mola millstone; grindstone, 

ixieiili^re («./. and adj,); pierre millstone quarry ; millstone, 

zziolaire {s.f, and adj,), L. molar; grinding; grinder, 

molaris 

inoulizi (ttiw), L.L. molinus mill, 

iziouliziet (m.) ; faire le — little mill (obsol.) ; turnpike ; to 

twirl about (a sword, etc.). 

znoulizier {v.a.) to mill (sUk), 

zzioulizia.fire (m.) ; moulineur milling ; miU-mam,, 

(m.), moulinier (m.) 

zneuziier (m.), L.L. molinarius mUler, 
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znoudre {v,a,), L. molere ; to grind ; to heat ; bruised, 

moulu knocked up. 

znouture (/.), L. molitura grinding ; fee for grinding ; 

mixed com, 
^xnoudre {v,a.) ; ^mouleur (m.) to grind ; grinder. 
remoudre {^m) ; rdmouleur to grind again ; knife-grinder, 

(m.) 
rexnous (m.), remole (/.) eddy, whirlpool, 

vermoulu; vermoiilure (/.) worm-eaJten; wormr^le, dust of 

rotten wood. 

Also— Emolument (m.), immoler, immolation (/.), r^olade 
(/.), remoulade (/.). 

15. 

Mi {inoar, partic,), L. medium half mid, middle, 

znidi (m.), L. medium diem noon ; south. 

xn^ridienne (/.), L. meridiana meridian line ; midday nap, 

[medius, dies] 

milieu (m.), L. medium locum ; middle, midst ; in the middle, 

au — 

zninuit (m.), L. mediam noctem midnight, 

moyen {adj, and s,m,), L.L. middle, mean ; deponent ; m^eans, 

medianuB ; — s — Talents, abilities, 

znoyenne (/.) average, 

xnoyennant by m^ans of, in consideration of, 

provided, 

znoiti^ (/.), L.L. medietatem ; half; better half, — By half, 

de — 

xnitoyen, L.L. medietaneus ; middle, intermediate; party wall, 

mur — 

xnitoyennet6 (/.) joint property, 

metayer (m.), L.L. medietarius farmer, 

xn^taiiie (/.) fa/rm\ 

zxdtaine (/.), L.L. mitana ; mitten, 

miton (m.) 

znoelle (/.), L. medulla marrow; pith, 

znoelleux, L. medullosus marrowy, strong, racy ; soft ; 

softness, 

dend {adj, and s,m), L. di- half; semi. 

midium 
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dexnie (/.) half-hour, 

parxni, L. per medium among, 

misaine (f,\ Ital. mezzana ; foremast; foresail, 

mdt de — ; voile de — 

m^dianoohe (m.), Span, media midnight supper. 

noche 

Also — medial, m^at, m^diateur {8,m, and adj,), mediation 
(/.), m^diatiser, mediocre (adj. and s.m,), mddiocrit^ (/.), medium 
(m.), medius (m.), m^ullaire, m^ridien (adj. and s.m.\ meridional, 
immddiat, intermede (m.\ interm^diaire (adj. and 8.m.), inter- 
m^diat . . . 

16. 
Mie* (/.), L. mica, cf. G. crumb, 

fllKpOS 

mie (ne . . . — ) not^ not a hit 

xniette (/.) crum^ crurrib; bit, 

znioche (m.) brat (pop.). 

znijoter (v,a.), O.F. mije = mie to let simmer ; to fondle, 

mitonner iy,a, and n.) to sim/mer ; to coddle, to humov/r ; 

to prepare. 
tinier (i;.a.), ^mietter (v.a.) - to crumble. 

Also — mica (m.), micac^. 
*Notice mie (/.) for amie dea/r, darling, sweethea/rt, 

17. 

Mi^rnon (adj. and «.m.), Celt, pretty, graceful ; darling ; 

mion favourite. 

mi^naxd mindng, affected. 

migfnaxder (v.a.) to fofndU ; to affect qva.intne8s in 

(on^s style, etc). 
migfnardise (/.) prettiness ; mincing manner ; 

small pink, 
mi^rnoter (v,a,), O.F. mignot to fondle. 
= mignon 

18. 

Mirer (^.a.), L. mirari to take aim at ; to look at. 

mirer (se — ) to look at on^s self ; to be re- 

flected ; to admire onis self. 
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mire (/.) ; point de — aim^ night {of a gun); adm, object, 

miroir (m.) ndrror, 

miroitier (m.) ; miroiterie (/.) looking - gloM maker ; looking- 
glass trade, 

miroiter (v.n.) ; miroit^ ; mi- to glitter ; djoppU ; shiny ; 

roitement (m.) glittering, 

miriflque, L. mirificus ; mirli- wonderful, splendid (ironia) ; 

flore (m.) fop, coxcomb, 

merveille (/.), L. mirabilia ; vnarvel, wonder ; maarveUous, 

merveilleux 

^merveiller (vjo,) to astonish, to ofrnaae, 

^xnerveillement (m.) adomshfmerd, wonder. 

Also — ^miracle (m.), miraculeux, mirage (m.), admirer, admira- 
ble, admirateur (m.), admiratif, admiration (/.) . . . 

19. 

Mizte, L. mixtus fr. miscere mixed; mixt, 

mixtion (/.), L. mixtionem mixture (med.). 

mixtionner (v.a.) to mix, to sophisticate, 

m^teil (m.), L.L. mixtellum meslin, 

m^tis («.m. and adj.), L.L mix- nwngrel ; hybrid ; half-hreed, 

titiuB 

mdler (y,a.), L.L. misculare to mix, to mdx up ; to add ; to 

shuffle, 

mdl^ (/.) close fight ; scuffs ; squabble, 

zn^lanfire (m.) ; — s m>edley, mdxtv/re ; miscellanies ; 

appendix {in catalogues), 

xn^langrer {v.a.) to mix, to mingle. 

d^mdler {v.a.) to disentangle ; to perceive, 

d^mdl^ (m.) qtMrrel, dispute, 

d^mdloir (m.) comb, 

emzndler {v.a.) to entangle. 

entremdler {v.a.) to intermingle ; to vary, 

remdler {v.a.) to mix, to Muffle again. 

ixnznixer (s' — ), L. immiscere to interfere, 

ixnzniztion (/.), L. immix- interference, 

tionem 

promiscuity (/.), L. promis- promiscuousness. 

cuitatem 
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Also — miscible^ miscibilit^ (/.), immiscible, miscellanies 
(m.pl,), mixtiligiie, mixture (/.), pSle-mMe (s^rru and adv,) . . . , 

20. 

(a) Moindre, L. minor ; c£ less; the least. 

Q. fiivvs fiivv6<a ; le — 

amoindrir {v,a, and n,) to lessen, to dimmish, 

amoindrisseznent (m.) lesserdngy diminution, 

mineur (adj, and s,m.), L. lesser, smaller; minor. 

minorem 

mineure (/.) minor proposition of a syllogism ; 

disputation in divinity. 

xnoins, L. minus ; n^anmoins less ; nevertheless. 

[n^ant) moins] 

minuscule {adj. and s.f.\ L. very small ; small letter. 

minusculus 

xninime (a^. and s.m,) very small, trivial ; minim. 

xninist^re (m.), L. ministerium ministry ; ministei^s office ; ad- 

ministration; mMium. 

metier (tti.), L. ministerium trade, profession ; loom, frame. 

xn^nestrel (m.), L. ministrale minstrel. 

zn^n^trier (m.), L.L. minis- minstrel, fiddler. 

terarius 

Also — minimum (m.), ministre (m.), minist^riel, minist^ria- 
lisme (m.), minority (/.), administrer, administrateur (m.), ad- 
ministratif, administration (/.) . . . 

(6) Menu, L. minutus, fr. thin, slender, small. 
minuere 

menu (m.) ; menuaille (/.) bill of fare ; small Imen ; de- 

tails. — SmaUcoin; small fry; 
trash. 

menuiser i^.a, and n.) to carpenter. 

menui8ier(m.);menuiserie(/.) joiner ; joitier^s work, carpentry. 

amenuiser (v.a.) to thin, to reduce. 

minute (/.), L. minuta mdnute ; first draught. 

minuter (v.a.) to draw up, to m/Uce a rough 

draught of. 

minutie (/.), L. minutia trifle. 

minutieux paHicula/r. 
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dixninuer (v,a, and n.), L. to diminish, to lessen, 
diminuere 

Also — menuet (m.), diminutif (adj, and «.m.), diminution (/.) . 



21. 

Monde, L. mundus clean (scrip.). 

monde (m.) ; tout le — world; people; crowd; company, 

society; everybody, 

xnondain {adj, and s,m,), L. worldly; worldling. 

mundanus 

mondanit^ (/.) worldliness. 

znondamser {v,a,) to make worldly, 

znonder (v.a,\ L. mundare to hull, to cleanse (barley), 

znondlfler {v,a,\ L. mundificare to clean, to wash {a sore). 

exnonder (v.a.), L. emundare to prune^ to trim, to cut out. 

^xnondagre (m.) ; ^mondes pruning ; branches lopped off. 

immonde, L. immundus undean, 

ixnxnondice (/.), L. immun- JUth, dirt, 

ditia 

xnappexnonde (/.), L. mappa map of the world, 

mundi 

22. 

Mordre(v.a.andn.), L.mordere to bUe; to eat into; to carp at; 

to take effect; to take to, 

mordant (adj, and s,m.) biting, corrosive ; size, pigment ; 

satirical turn, 

mordiller (y.a.) to nibble, 

mors (m.), L. morsus ; prendre bit ; to run away ; to fly into a 

le — aux dents passion, 

morsure (/.), L.L. morsura bite, 

moroeau (m.), L.L. morsellum bit, morsel, piece. 

morceler (v.a.) ; morcellement to parcel out ; parcelling otU, 

{m.) 

museau (m.), O.F. mursel, muzzle, snout ; face (j^-p.), 

L.L. morsellum 

museler (vm,.), emmuseler (v.a.) to muzzle ; to gag, 

museli^re (/.) muzzle. 
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d^xnuseler (v. a.) to unmuzzle, 

xnordioant, L. mordicantem corrosive; sharpybUingy sarcastic, 

xnordious, L. mordictiB ; mor- tenaciously, chstiruUely ; morda^ 

dacit^ (/.), L. mordacitatem dty, bitterness, 
amorce (/.), fr. O.F. amordre bait ; allurement ; priming (of 

a gun). 
amorcer (v.a.) to ba/vt ; to aUure ; to prime, 

aznoroexnent (m.) ; amor^oir baiting ; oMqer, 

(m.) 
d^xnordre (v.n.) to Id go; to swerve, to recede, to 

give up, 
rexnordre (v,a,) ; remords (m.) to bite, to attack again ; remorse, 

23. 

(a) Mou, xnol, L. mollis, G. soft; sluggish; tame; irresolute, 
/lakaKOS 

xnou (m.) lights, 

xnollaiBse flabby, 

mollet (adj, and s,m,) soft ; calf of the leg, 

xnolleton (m.) swan-skin, 

mollesse (/.), L. mollitia softness ; delicacy ; indolence, 

effemiruicy, 

mollir (v,n,), L. mollire to soften; to flag; to give vmf, 

amollir {v,a,), ramollir {y,a,) to soften; to damp, 

amollissement (m.), ramo- softening, 

llissement (m.) 

mouiller (v.a. and n.), L.L. to wet; to soak; to soften (the 

molliare letter "/**); to anchor, 

mouillafire (m,) anchorage, 

mouillette (/.) sippet, 

mouilliire (/.) wetting, wetness. 

Also — moUifier,- mollification (/.), moUusque (m.), Emollient 
{adj, and s.m,) ... 

(b) Mauve (/.), L. malva, G. rruiUow, 

imXdxn 
STuimauve (/.), O.F. vimauve, marsh-mallow. 

L. bismalva 

Also — malvac^e (/a and adj,). 
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24. 

Mouohe (/.), L. musca fig ; patch ; tuft {of heard) ; loo ; 

fly-boat; police-spy, 

mouohe (prendre la — ) ; to he nettled; what ails you ? 

quelle — voub pique ? 

xnouohard (m.), prob. fr. police-^py, informer. 

mouclie 

xnouoharder {v,a. and n.) to spy. 

mouoher ^ {v.a.) to spy. 

mouoheron ^ (m.) ; mouclie- gfivai ; moueherolle. 

rolle (m.) 

xnouoheter {v.a. and n.) to spot ; to get spotted ; to put a 

hutton on (the point of a sujord). 

xnouoheture (/.) spot, speckle ; pinking. 

moineau (m.), L.L. muscionem sparrow. 

6xnouoher (v.a.) ; ^moucheur to drive away the flies from; fly- 

(m.) drvoer. 

6zuouohette (/.), ^mouchoir fly-net ; fly-trap. 

(m.) 

^mouohet (m.) sparrow-hawk. 

6xnouoheter {v.a.) to break the point of. 

gobe-zuouohes (m.) fly -catcher; fly-trap; ninny; 

trifler. 

xnousquet {m.\ Ital. muschetto mtuket. 

mousquetade (/) ; mousque- musket-shot, musketry; musketeer, 

taire (m.) 

zuousqueterie (/.) ; mousque- volley of musketry ; bhmderbuss. 

ton (m.) 

zuoustique (m.), Span, mos- mos^ito. 

quito 

zuoustiquaire (/.) mosquito-net. 

26. 

Mourir {v.n.), L.L. moriri for to die. 

mori, Scr. mar = to die, to 

kiU 
znort {adj. and «.m.), L. mortuus dead ; dead man ; dummy. 

^ For another moucher, see M, 28. 
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xnort-n6 ; morte-saison (/.) stUl-hom ; dull season, 

xnort (/.), L. mortem ; & la — ; death ; mortally ; Zounds ! 

morbleu ! 

amortir {v,a,) to slacken ; to deaden ; to liqui- 
date; to redeem, 

axnortissable redeemable, 

amortissement (nu); caisse redemption; subduing; sinking 

d' — fvmd, 

xnaleznort (/.) iUfate, tragic end. 

Also— moribond (adj. and «.m.), mortel (adj, and «.m.), mor- 
tality (/.), mortiffere, mortifier, mortification (/.), mortaaire, im- 
mortel (adj, and «.m.), immortelle (/.) [hot], immortaliser, immor- 
tality (/.), immortifi^, inmiortification (/.)... 

(6) Morve (/.), L. morbus, Scr. snot ; glanders (vet). 

mar 
xnorveuz (adj, and 8.m.) snotty ; affected vrith glanders ; 

urcfdn (pop.). 
moifondre (v,a,) ; se — to chiU ; to he chilled ; to dance 

attenda/rice, 
morfondure (/.) catarrh (vet.). 

Also — morbide, morbidesse (/.), morbifique, and [fr. G. 
fiapaa-fjLo^, Scr. mar] marasme (m.) 

(c)Metirtre(m.), Goth, maurthr, murder. 

Eng. murder, Scr. mar 

meurtrier (s,m. and adj.) murderer; nmrderous, deadly. 

zueurtri^re (/.) loop-hole, 

zueurtilr (v.a.) to bruise, 

meurtrissure (/.) bruise. 

26. 

Mousse * (/.), L. muscus, cf. moss ; froth, foam, 

O.H.G. Mob, Eng. moss 
mousser (v.n.) ; faire — to froth, to foam; to make the 

most of, 
mousseron (m.) sort of mushroom, 

mousseux ; rose mous- frolhy, foa/min/g, sparkling ; moss 

seuse rose. 

moussu mossy, moss-grown. 
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moussoir (m.), fr. mousser chocolate-stick, 

6zuous8er * (v.a.) ; ^moussoir to clea/r of moss ; Tnoss-scraper. 

(m.) 

xnuso (m.), L. muscus ; couleur mush-deer ; musk ; dark hrovm, 

de — 

musoat {s. and adj,m,) muscadine; muscaJbel grapes or 

wine; muskr^ea/r, 

xnusquer (v. a.) ; musqu^ to scent with musk; mvsked; 

affected (of style), 

mugruet (m.), O.F. muge, fr. fop ; lHy of the valley, 

muscus 

mugrueter (v.a. and n.) to court ; to seek after ; to play 

the fop. 

xnusoade (/.), L.L. muschata nutmeg; hall, pea (of a conjurer), 

xnusoadet (m.) sort of apple; sort of muscatel 

wine, 

xnusoadier (m.) ; muscadin nutmeg tree, — Musk lozenge ; cox- 

(m.) corrib, 

*Notice (i.) mousse (m.), ItaL caMn-boy, 

mozzo, fr. L. mustus 

xnoflt (m.), L. mustum must, 

xnoutarde (/.) rwustard ; mustard seed. 

xnoutcLrdier (m.) ; se croire le mustard pot; mustard maker; 

premier — du pape to thirik much of omis self. 

(ii) mousse, M.H.G. mutzen hluM. 

6mousser {v.a) to blunt ; to dully to deaden. 

Also [fr. L. mutilis, same root] — mutiler, mutilation (/.). 

27. 

Mouvoir {v.a.), L. movere, Scr. to move ; to prompt, to excite. 

miv = to move 

mouvant moving ; shifting {of the soil), 

mouver {v,a.), L. movere to stir (gard.). 

meute (/.), L. mota pack, 

muette (/.), other form of meute hunting-lodge, 

ameuter (vm.) to break dogs to hunt in a pack; 

to gather together ; to stir up, 

mutin (adj. and s.m.), prob. fr. mutinous ; stubborn ; roguiih ; 

meute rebel, rioter. 
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xnutiner (t?,a.) ; se — to stir up ; to mtUiny, to riot ; 

to he refroLctory, 

xnutinerie (/.) mutiny ; frowardness, 

xnoteur {s.m, and odj)^ L. mover; contriver ; motor ; rfwtvve^ 

motorem moviri^, 

motif (m.), L.L. motivns motive, 

xnotiver (v.a.) to state the mMives of; to lead to, 

to give rise to. 

mobile, L. mobilis Tnovahle; fickle, versatile, flighty, 

mobile (m.) mover; cause, motive, spring, 

mobilier (adj, and s.m.) personal {of property) ; furniture, 

mobiliaire personal, 

meuble {adj, and «.m.), L. light {of land); piece of furniture; 

mobilis ; biens — s chattels, personal estate, 

meubler {v,a,) to furnish, to stock, to store. 

ameublexnent (m.) furniture, 

ameublir {v,a.) ; ameublisse- to make light (agri.) ; making 

ment (m.) lighter, 

d^meubler {v.a.) ; d^meuble- to unfumish; unfumishing, un- 

ment (m.) furnished state, 

remeubler {v,a,) ; remeuble- to refurnish ; refurnishing, 

ment (m.) 

fiTBrde-meubles (m.) lumber-room ; furniture reposi- 
tory, 

immobile, L. immobilis im/movahU; unmoved. 

immobilier real, of real estate, 

immobiliser {v.a,); immobi- to realise; realisation. 

li^tion (/.) 

immeuble {adj. and s.m,), L. real ; real estate, 

immobilis 

mouvement (m.), L. movi- movem£nt,motion; change; hustle, 

mentnm life; agitation; impulse; com- 
motion ; works {of clocks), 

moment (m.), L. momentum, moment; momentum. 

for movimentum 

momentan^, L. momentaneus momentary. 

amovible, L. amovibilis; in- removable; held during pleasure; 

amovible irremovable. 

amovibiHt^ (/.) ; inamovi- removability; irremovability. 

biHt^ (/.) 
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^mouvoir (v.a.), L. emoyere to movey to rousej to stir tip, to 

agitaU. 

6meute (/.) rioty disturbance, 

^meutier (m.) rioter. 

prozuouvoir (t;.a*), L. promo- to promote, 

vere 

tr^xnousser (v.n.) ; se — , L.L. tofiuJtter (of birds) ; to frisk aiboviy 

transmotiare to stir abovL 

tr^mousBement (m.) fliUtermg ; wriggling. 

Also — mobiliser, mobilisation (/.), mobility (/.), motion (/.), 
commotion (/.), Amotion (/.), ^motionner, immobility (/.), loco- 
mobile {adj, and «./.), locomoteor, locomotif, locomotive (/.), 
locomotion (/.), promotenr (m.), promotion (/.) . . . 

Muer {v,n,\ L. mutare [moyere] to mouU ; to break, to change (of 

Ihe voice), 
xnue (/.) vnoulting ; mouUing time ; cast 

shin; cage, coop, 
xnuance (/) changing a note (mus.). 

rezuuer (v,a, and n,) to move ; to stir up ; to stir, 

remuajit stirring, bustling, resUess, 

remuagre (m.) stirri/ng, vnoving, 

remuement (m.) stirring, moving ; convmotion, 

rezuue-xn6nafire (m.) disturbance ; bustle. 

Also — ^mutabilit^ (/.), mutation (/.), mutuel, commuer, com- 
muable, commutation (/,), commutatif, incommutable, incom- 
mutabilit^ (/.), immuable, immutability (/.), pennuter, per- 
mutant (m.), permutable, permutabilit^ (/.), permutatioi^ (/.), 
impermutable, transmuer, transmuable, transmutabilit^ (/.), 
transmutation (/.), intransmutable . . . 

28. 

(a) Muous (m.), L. mucus, Scr. rmicus, 

muc = to throw off 

moisir (v,a, and n.), L. mucere to make mouldy; to grow mouldy, 

xnoisi (a(^'. and 8.971.) mouMy, musty; movMy part; 

m/ustiness, 

moisissure (/.) mouldiness; mouldy part, 

xnoite, L. mucidus moist, damp. 
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moiteur (/.) Trungturey hurmdity, 

mouoher {v,a,), L.L. mucare to wipe the nose of; to muff (a 

candle). 

mouoher (se — ) ; il ne se to blow one^s nose ; he tea clever, 

mouche pas du pied resolute mem (pop.). 

xnouoheron (m.), moucliure (/.) snuff (of a candle). 

xnouohettes (fpl.) snuffers. 

xnouohoir (m.) ; — de cou pocket-handkerchief; neckerchief. 

xnoquer (se — ), prob. other to mock, to deride ; to laugh {at), 

form of moucher nx>t to care {for) ; to jest. 

xnoqueur {adj, and s.m.) ; mocking, scornful ; quiz, wag ; 

moquerie (/.) mockery, jeer. 

Also — mucilage (m.), mucilagineux, muqueux, mucosit^ (/.) . . . 

(b) MMhe (/.), L.L. mjxa, Q. wick; tinder ; m/jich {of a can- 
fjuv^a non); ktsh {of a whip); lock 

{of hair) ; screw {of a driU). 
xn6oher {v.a.) to fu/migate {a catk) with brim- 

stone. 



29. 

(a) Munir {v.a.), L. munire, to supply, to provide. 

Scr. mu = to bind 
munition (/.), L. munitionem ; soldier's musket ; soldier's bread. 

fusil de — , pain de — 
munitions provisions, stores, am/munition. 

munitionnaire (m.) commissary of stores. 

amunitionner (t;.a.) to munition. 

d^munir (v.a.) ; se — de to deprive of a/m/munition ; to 

part wUh. 
pr^munir {v,a.) ; se — to warn ; to provide. 

municipal {adj. and s.m.), L. municipal ; municipal guard. 

municipalis [munia, capere] 
municipality (/.) tovm-councU ; tovm-haU ; district 

under the municipal magis- 
trates. 
commun {adj. and s.m.), L. comm>on; common stock; gener- 

communis ality, bulk; servant^ hall. 

communs ( m.pl.) outhouses. 
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ooxnxnune (/.) commons ; district, parish ; com- 

m4m council ; toum hcM. 
oomxnunal ; comznunaux parishy of the parish; com/mans, 

(mpL) parish property, 

coxmnimier (v.n.), L. com- to coTn/municaie, to receive Oie 

nmnicare sacrament. 

Also — municipe (m.), municipaliser, munificence (/.), com- 
mnnaut^ (/.), communion (/.), communisms (m), communiste 
(adj, and «.), communiquer, communique (m,), communicable, 
communicatif, communication (/.), excommunier, excommuni- 
cable, excommunication (/.), immunity (/.), r^mun^rer, r^mun^- 
rateur (adj, and «.m.), remuneration (/.), remuneratoire . . . 

(b) Muet {adj, and s,m.), dim. of durnb, mvJte ; dumb man ; mutes 
O.F. mu, L. mutus, Scr. mu (of sultans). 

xnutlsiue (m.) dumbness, 

(c) Mur (m.), L. murus, Scr. mu waU, 

xnur (mettre au pied du — ) to nonplus, to put to a standstill, 

xnurer (v.a.) to waU ; to block up, 

muraille (/.), L. muralia ivaU, rampart, 

avant-mur (m.) outvxird wall, 

demurer (v,a,) to open, to reopen. 

Also — mural, contre-mur (m.), contre-murer . . . 

N 

1. 

Nerf (m.), L. nervus, Q. v€vpov nerve ; sinew ; sinews, vigour ; 

cord (bookbind.). 
nerver (v.a.) to cord (a book, a battledore), 

nervure (/.) cording, band (of a book); mould- 

ing, rib (arch.) ; nerve, vein 
(bot.). 
^nervement (m.) enervation, 

n^vralgle (/.) [G. vevpov, neuralgia; neuralgic, 

aAyo?] ; n^vralgique 
n^vrose (/.), fr. G. vcvpov nervous affection. 

Also — nerve, nerveux, nervin (s.m. and adj.), enerver, ener- 
vation (/.). 
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Net, L. nitidus cleans pure, clear j neat; net; 

short, right off; frankly, flatly, 
net (mettre au — ) ; refuser — to make a fair copy of; to refuse 

flatly, 
nettet6 (/.) cleanliness ; clearness. 

nettoyer (y,a,)\ — le tapis to dean, to scour ; to sweep the 

stakes. 
nettoiement (m.) cleaning, cleansing, 

nettoyagre (m.) cleaning, scouring, 

3. 

Neuf * (adj, and a.m.), L. novus, new ; inexperienced ; something 

Q. veos new, 

nouveau {adj, and s,m,), L, new, recerU; new-fashioned; raw; 

novellus ^ other, different; something new, 

nouveau (ii — ), de — again, afresh, once more, 

nouvelle(/.); nouvelliste (m.) piece of news, tidings; news- 
monger, 

nouveaute(/.),L.novellitatem novelty, newness; new work; 

latest fashion ; fancy article, 

nouveautes (marchand de — ) linen-draper, 

renouveau (m.) spring, 

renouveler {v.a.) to renew; to transform; to revive, 

renouvellement (Wv) renewal; renovation; reiteration, 

novale (/.), L. novalis ; — s land newly ploughed; tithes on 

new lands, 

novateur (m,), L. novatorem innovator, 

novice («. and adj,), L. novicius novice ; raw, inexperienced, 

noviciat (m.) novitiate; apprenticeship. 

nonce (m.), L. nuntius, for nuncio, 
noventius 

annoncer (v.a.), L. annuntiare to announce; to betoken; to 

advertise, 

annonoe (/.) advertisement, 

denoncer {v,a), L. denuntiare to denounce ; to serve notice of, . 

enoncer (y.a.), L. enuntiare to state, to declare, 

6nonce (m.) statement, declaration. 
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prononcer (v.a. and n,)y L. to pronounce; to bring out 

pronuntiare (paint) ; to decide 

pronono^ (adj. and «.m.) prominent^ striking ; jvdgment 

delivered. 

Also— innover, innovation (/.), innovateur (m.), renovation 
(/.), nondature (/), intemonce (m.), intemonciatore (/.), annon- 
ciade (/^, annonciation (/.), d^nonciateur (m.), ddnonciation (/.), 
^nonciatif, ^nonciation (/.), prononciation (/.), renoncer, renonce 
(/.), renoncement (m.), renonciation (/.), and [from Greek] n^ologie 
(/.), n^logique, n^ologisme (m.), n^ologue (tn.), neophyte (m/.) . . . 

^Notice neuf (adj, and &m.), L. nine ; ninth, 
novem ; nenvi^me 



Nid (m.), L. nidus neet, 

nieds (&m. and adj.), L.L. nias (hawk.); simple, siUy ; 

nidacem simpleton, 

niaiser (v.n.) to trifle, to play (he fool, 

nlaiserie (/.) trifle, nonsense ; silliness, 

d^niaiser {v,a,) to sharpen up ; to dupe, 

nloher (v.o. and n,), L.L. to nestle, to lodge ; to place, 

nidicare 

nioh6e (/.) nest, brood; crew, lot, 

niohet (m.) nest-egg, 

niohoir (m.) breeding-cage, 

d^nloher (v.a>, and n.) to take out of the nest ; to dis- 
lodge ; to hunt out, to discover ; 

io fiy off. 
d^nioheur (m.) bird^s-nester ; hunJter, 

6. 

(a) NoBud (m.), L. nodus, Scr. knot; bond; joint, node; hiuckle; 

gadh = to grasp plot {of a play) ; hnotty point, 

nouer {v.a, and n,), L. nodare to tie, to tie up ; to form the knot 

of (a play) ; to set {of fruits), 

nou^ ; nouure (/.) rickety; rickets; setting {of fruits). 

noueuz, L. nodosus ; nodosity knotty ; nodosity, 

(f), L. nodositatem 
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d^nouer {v,a.) ; se — to untie; to unravd; to make 

more mpple, — To wind up. 

denouement, d^noCbnent ccUctstrophe (of a play) ; evevU, 

(m.) issue, 

renouer (v. a.) to tie ogam ; to renew, to resmne 

(friendshipy etc.). 

renouement, renoiiinent renewal, 

(m.) 

renoueur (m.) hone-setter, 

Q>) Noix (/.), L. nacem (same walnut; nut; knee-pan, 

root) 

noisette (/.) ; noisetier (m.) nut; hazel tree, , 

noiigfat (m.), L.L. nucatum almond cake, nougat, 

noyau (m.), L. nucalis stone {of fruits) ; nucleus, 

noyer ^ (m.), L.L. nucarius walnvi tree, walnvJt, 

6. 

Noir {adj, and &m.), L. niger black ; hUuk and blue ; dark ; 

duU; foul; negro, 

noir4tre blackish, 

noiraud (adj, and s,m,) dark ; dark person, 

noiroeur (/.) bhichness ; bhuk spot ; baseness, 

fovlness; base trick, 

noiroir {v,a, and n.) to bkicken ; to a,sperge, 

noiroissure (/.) black spot. 

nielle ^ (/.), L. nigella fennelflower, 

nielle (m,), L. nigellum ; nieller niello ; to inlay with niello ; 

(v.a.) ; nielleur (m.) workman in niello, 

d^nigrer (v.a.), fr, d^ and niger to revile, to disparage, to decry, 

d^nigrrement (m.) disparagement, 

negre (m.), Span, negro; n6- negro; negro boy, 

griUon (m.) 

n^grier(a(2;.and«.7n«.); yaisseau slave shdp; captain of a slave 

— ; capitaine — Mp, 

7. 
(a) Nombre (m.), L. numerus, ntmiber. 

Cl Q. V€fJUO 

^ For another nayer, see N, 10. ^ For another nielle, see N, 11. 

s 
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nozubrer (i;.a.), L. numerare to nurnber, 

nombreuz, L. numerosus numerom; harmonwus (of style), 

niuu^raire (m.), L. numerarius specie, cash. 

sumuzneraire (adj. and «.m.) ; supernumerary ; — time. 

sumum^rariat (m.) 

d^noznbrer (v.a.) to number ; to take the census of. 

d^nombrezuent {ttv) census ; enumeration, catalogue. 

innombrable, L^ innumera- innumerahU. 

bills 

nuzn^ro (m.), ItaL numero nwmher {of a house, a newspaper, 

etc.). 

ziuzzieroter {v.a.) to number. 

nuzzi^rotagre (m.) numbering. 

Also — numeral, num^rateur (m.), numeration (/.), num^rique, 
^num^rer, entLm^ration (/.) . . . 

(6) Nazitir (v.a.), fr. L.L. to give security to ; to provide. 

namium, G. ve/xo) 
ziazitir (se — ) to take as security ; to provide 

: (me^sself; to feather on^ s n^t. 
ziazitissezziezit (m.) Hecurity, pledge. 



(a) Note (/.), L. nota, fr. noscp note ; hiU, a>ccount, 

for gnosco, G. ytyvoxrico), 

Scr. gna = to know 

ziotajnzziezit, fr. notant, pres. espedaUy, particularly. 

part, of noter, L. notare 

zioteur (m.), fr. noter mmsic-copiei'. 

ziotaire (m.), L. notarius ; ^tary ; notary's professum ; 

notariat (m.) : notari^ nota/rial. 

zioble {adQ. and s.), L. nobilis jMe. 

for gnobilis, fr. gnosco 3. •; « 

zioblesse (/.) « . iifibiUty ; nobleness. 

ziobiliaire {adj. and s.m.) aristocratic; nobiliary. 

azioblir {vm.) to ennoble, to raise to nobility. 

azioblissezziezit (m.) ennoblement. 

ezizioblir to ennoble (fig.), to exalt, 

ziozzi(m.),L.nomenforgnomen, name; noun. 

fr. gnosco 
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nommer (v.a.), L. nominare 

nomme (i point — ) 

nommeinent 

innoxne 

pr^nom (m.), L. praenomen 

renommer (t;.a.) 

renom (m.) ; renomm^e (/.) 
sumoxnxner (v,a.) ; sumom 

connaitre (v.a.), L.cognoscere ; 

-de 
oonnadssable (only used with 

a negative) 
connaissance (/.) ; — s 



oonnaisseiuent (m.) 
inconnu {adj, and s.m,) 
m^oonnaitre (v.a.) 

xneconnaissable 
meoonnaissance (/.) 
reconnaitre {v.a,) 



reconnaitre (se — ) 

reconnaissant 
reconnaissance (/.) 



reconnaissable 
accointer (s' — ), L.L. accogni- 

tare 
accointanoe (/.) 



to rui/me ; to call ; to a/ppoiiit. 

in the nick of time, 

namely, especially. 

unna/med, 

Ghristia/n name, 

to name again ; to reappoint ; to 

celebrate, 
renown; farm, repvJtaJtion. 
to surname ; surname, 

to know ; to he acquainted with ; 

to take cognisance of. 
recognisable. 

knowledge ; acquaintance ; cog- 
nisance; senses, judgment, — 
Attainments, learning, 

hill of lading, 

uriknovm; u/nknoum person. 

not to know again; to disown; 
to slight. 

not to he recognised. 

unthankfulness, 

to recognise; to acknowledge; to 
he thankful for; to recompense; 
to reconnoitre. 

to know where one is ; to come to 
one^s self aga/in ; to reflect, etc. 

thankful, 

recognition; verification; recon- 
noissance ; acknowledgment ; 
gratitude. 

recognisable. 

to become axiquainted, 

acquaintance, connection. 



Also — nota (m.), noter, notable, notability (/.), notation (/.), 
notice (/.), notion (/.), notifier, notification (/.), notoire, notori^t^ 
(/.), annoter, annotation (/.), annotateur (m.), d^noter, denotation 
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(/.), pr^notion (/.), ignoble, normal, ^norme, ^normit^ (/.), no- 
menclateur (m.), nomenclature (/.), nominal, nominatenr (m.), 
nominatif {adj, and 8.m,), nomination (/.), d^nommer, d^nomina- 
teur (m.), d^nominatif {adj, and «.m.), denomination (/.), igno- 
minie (/.), ignominieux, pronom {m.\ pronominal, connaisseur 
(«.m. and ac^,), incognito, pronostic (m.), pronostiquer, pronosti- 
qneur (m.) . . . 

(6) Narrer (v.a.), L. narrare, to narrate, to relate, 

Scr. gna 

narr6 (m.) narration^ Tvarroiti/oe. 

igrnare {adj, and «.), L. ignarus ignorarU ; ignorami 'person. 

Also — narrateur (th,), narratif, narration (/.), ignorer, ignorant 
(adj, and «.m.), ignorance (/.), ignorantin {adj, and «.m.), igno- 
rantisme (m.) . . . 

• 9. 

Nourrir (v. a.), L. nutrire, Scr. to nourishy to feed ; to svMe ; to 
snu = to flow rear, to bring up ; to keep up, 

to cherish, 

nourri fuU; thick; pith/y, etc. 

nourrissagre (m.) feeding, rearing {of cattle), 

nourrisseur (m.) cow-keeper, 

nourrice (/.), L. nutritia nwse, 

nourricier («.m and adj.) foster-faJther ; nviritive, 

nourrisson (m.), L. nutri- nmrsling ; disciple, 
tionem 

nourriture (/.), L. nutritura food, nourishment, board. 

nourrain (m.), L. nutrimen young fry. 

Also — ^nutritif, nutrition (/.). 

(6) Nef (/.), L. navem, G. vow, ship, vessel; nave {of a church), 

Scr. nan = boat, £r. snu 

nagrer {v,n,), L. navigare to swim ; to row, 

nagre (/.) ; Stre en — ; tra- swimmmg ; rowing ; to be in a 

verser & la — perapi/ratUm ; to swim across, 

nag6e (/.) ; nagement {m,) stroke; swvmmvng, 

nageoire (/.) ; — s fm; corks, 

nagreur (m.) swimmer ; oarsman, 

sumager (v.n.) to float; to survvoe, 

naoelle (/.), L.L. navicella shiff. 



FRENCH ROOTS AND THEIR FAMILIES. 261 

navee (/.), L.L. navata boatload, 

navette* (/.), L.L. naveta ; small vessel to keep franhiriceme ; 

feire la — shuttle, — To go backwards a/nd 

forwa/rds, 

navire (m.), L.L. navirium ship, 

nautonier (m.), fr. L. nauta, mariner^ boatman (poet.). 

for navita 

naufragre (m.), L. nau&agium shipwreck, vjrech 

naufragre {adj. and &m.) shipwrecked, wrecked ; ship 

wrecked person, 

naulafiTO (wi.), fr. L. naulum, freight, fare, 

G. vavAov 

noliser (v. a.), L.L. naulisare, to freight, to charter, 

fr. G. vaOXov 

nolis (m.) ; nolissement (m.) freight ; freighting. 

nausee (/.), L. nausea, G. nausea, qualm; loathing, 

vavcria 

naus^bond n4iuseov£, loathsome. 

nocher (m.), L. nauclerus, G. boairrum, ferryman (poet.), 

vavKXrfpos 

naville (/.), ItaL naviglio small canal for irrigation. 

Also — ^nautile (m.), nautique, naval, naviguer, navigable, in- 
navigable, navigatenr (m.), navigation (/.) . . . 

*Notice navette (/.), fr. navet, rape, rape seed. 

L.L. napetus, fr. napus. 
(c) Nasse (/.), L. nassa, fr. hoop net (fish.). 

nare, G. vew, Scr. snu 
nasse (etre dans la — ) to be in a scrape. 

natation (/.), L. natationem, swimming. 

fr. natare (nare) 
natatoire naiatory; swim/ming. 

aller (y.n.), prob. fr. L. adnare to go, to be going ; to lead ; to 

do; to be; to stake; to suc- 
ceed; to fit; to amount, etc, 
aUer (s'en — ) to go away ; to scamper ; to 

dwindle away ; to wear out, 
aller (m.) ; billet d* — et re- going ; return ticket ; at the worst. 

tour ; au pis — 
allant {adj, and s.m.) bustling, stirring ; goer. 
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allee (/.) ; faire des — s et going ; passage, alley ; walk, 

venues paih ; to go to and fro, 

oontre-all^ (/.) counter-alley. 

allure (/.) gait, pace ; way of dealing ; turn. 

pr^alable {adj, and s,m.) ; previous ; preliminary ; previ- 

au — ously, first, 

(d) Nez (m.), L. nasus, Scr. noM ; fa^. 

nasa = nose, nara = water, 

£r. snu 

nez (k son — ) ; avoir bon — , to his face ; to he sagacious, far- 

avoir le — fin sighted. 

nasard ; nasarde (/.) snuffling ; fillip on the nose. 

nasarder (v.a.) to fillip on the nose ; to mock, to 

jeer at. 

naseau (m.), L.L. nasellus nostril {of animxils). 

naxgruer (v.a.), L.L. naricare, to defy, to jeer at. 

fr. naris, for nasis 

nargrue (/.) ; fiaire — k ; nar- disdain ; to snap on^s fingers at ; 

gue de . . . ! afijg for . . . / 

narquois {adj. «tnd s.m.) sly, cunning ; harUerer, quiz. 

narine (/.), for narille, L.L. nostril, 

naricula 

nasiller {v.a. and n.), fr. O.F. to speak, to drawl out through the 

nasille, L.L. nasicula nose. 

nasillard {adj. and s.m.) ; na- snuffling ; snuffl^r. 

sillement (m.) ; nasilleur(m.) 

nasillonner {v.n.) to snuffle. 

Also— nasal, nasality (/.) . . . 

10. 

(a) Noyer {v.a.), L. necare, Scr. to drown ; to dilute ; to confuse 

nac = to disappear, to perish {colours). 
noy6 {m.) ; noyade(/.) drowned person ; drouming. 

Also— pernicieux «tnd [fr. G. v€Kp6s] n^crologe (m.), n^cro- 
logie (/.), n^crologique, necrologue (m.), n^cromance (/.), n^cro- 
mancie (/.), n^cromancien (m.), n^cromant (m.), n^cropole (/.) . . . 

(6) Nuire {v.n.), L. nocere, Scr. to hurt, to harm, to injure, 
nac 
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ntdsible hurtful^ injurious^ noxious, 

noise (/.), L. noxa, for nocsa, fr. quarrel ; to pick a quarrel with. 

nocere ; cherclier — k 

innocent {adj, and a.m.), L. innocent; ha/rmless; simple, silly; 

innocentem simpleton, 

innocenter (v.a,) to discharge, to acqvnt. 

innocence (/.), L. innocentia innocence, artlessness; silliness. 

innocuite(/.), L. innocuitatem innocuousness, 

(c) Nuit (/.), L. noctem, Scr. night. 

nakta = night, fr. nac 

nuitee night; night^s work; nighfs 

lodging, 

nuitamment by night. 

anuiter (s' — ) to he ber^ighted. 

Also — nocturne (adj, and s.m.), noctambule (s, and adj,\ 
noctambulisme (m.), ^qninoxe (m.), ^quinoxial . . . 



11. 



(a) Nue (/.), L. nubem, Scr. cloud. 

nabhas = cloud, vapour 
nues (porter jusqu'aux — ) 
nuagre (m.) 



nvL6e (/.) 
nuer (v.a.) 
nuance (/.) 
nuancer (v.a.) 
nielle (/.), L. nebula 
nieller (v.a,) 



to praise up to the shies, 

cloud; gloom; suspicion; mis- 

understmiding, 
cloudy, 

cloud; svxvrm, host, 
to blend, to shade (colours), 
shade, tint, 

to shade, to va/riegate, ^ 

blight, mildew, ^ 

to blight. 



Also — nebuleux, n^buleuse (/.), nebulosity (/.), nimbe (m.) , . . 

(6) Noce (/.), noces, L. nuptise, wedding; weddvag-feast; wedding- 

fr. nubere, Scr. nabhas party (sing.). 

nocer (v.n,), faire la noce to enjoy onis self (pop.). 

noceur (m.) tippler, roysterer (pop.). 

Also — ^nubile, nubilite (/.), nuptial. 
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ceOlet m. fw^ : pimk^ camaHan. 

CBiDeUHi nS ^f^t Aicbr. 

avea£^ jJ;. and «., L^L. WtMf; Uaitf|ierKm; Uindly, 

a^m.K.:Am ; a 1' — y en — 

aveu^ement ; vweoffiB^ liimdlji; hHndmnt 
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aveufl^er .r.o.) toJbUmd; to dassU, 

dee a veugjer Vjo.) fo <fwa&iue. 

bigle^ Lu bis oculns «jiiiii/-/3li0(i; ^giiui/. 

binocle (ni.\ L. bini ocoU double etfe-glast. 

monocle [m.]y 6. /lovos, L. single eye-^ast. 
oculas 

Also— AocoLure, ocnliste (in.), mocnler, inoculatear (m.), in- 
ocolation (/.) . . . 

fh) Opiner (r.n.), L. opinaii, to tpeak^ to give om^s opiniony to 

cf. G. oTTTOfuii vote, 

opinant (m.) gpeaker^ voter. 

opinifttre; opinifttrement cbstinate; unvwvering^ steady; 

obstinately, stoutly, 
opinid^tret^ (/.) dbstinaey; perseverance, 

opinidrtrer (vjol.) ; s* — (i) to render stubborn ; to remain 

obstinate, to be bent (upon). 



I 
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inopin6, L. inopinatus unexpected, 

preopiner (v.n.) ; pr^pinant to speak or vote first ; Uisty pre^ 
(w.) vious speaker. 

Also — opinion (/.). 

(c) Optique {adj, and «./.), G. optical ; optics ; viswri, sight ; 
oTTTtKos illusion (of the sta^e). 

Also — opticien (m.), ophthalmie (/.), ophthalmique, autopsie 
(/.), myope (adj, and s.), myopie {/.), synoptique . . . 

2. 

CBuvre (/.), L. opera fr. opus, deed, action, work; vestry; church- 

Scr. apas = work wa/rderCs pew, 

CBUvre (m.) ; le grand — collection of the works of an en- 

gra/oer or musician; pkUoso- 
pher^s stone, 

chef-d'cBuvre (m.) ; hors- masterpiece; digression; side^ 

d'oeuvre (m.) dish. 

descBUvre (adj, and s.m,) unoccupied^ idle ; idler, 

d^OBUvreznent (m.) idleness^ iruictivity. 

ouvrer (vm.), L. operari to coin, to shape, to fa^shion. 

ouvr6 wrought; diapered, 

ouvrable (jour — ) working-day, week-day, 

ouvra^e (m,\ L.L. operaticum work ; workmanship, 

ouvrafirer (v.a.) to ornament, 

ouvrier (adj, and «.m.), L. worker, workman; working, 
operarius 

Also — op^ra (m.), op^rer, op^rateur (m.), operation (/.), 
opuscule (m.), coop^rer, coop^rateur (m,), cooperation (/), and 
[through L. ops, Scr. apnas = gain] opulent, opulence (/.), copie 
(/.), copier, copieux, copiste (m,f,) recopier . . . 

3. 

(a) Oie (/.), L.L. auca for avica, goose, 

fr. avis 
oison (m.) gosling ; noodle, 

ouate (/.), dim. of O.F. oue = wadding, 

oie 
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ouater (v.a,) to wady to pad, 

oiseau (m.), L.L. aucellus for bird; fowl, 

aviceUus 

oiseler {v,a, and n.\ fr. O.F. to train birds (hawk.) ; to caich 

oisel birds. 

oiseleur (m.) fowler. 

oiseHer (m.) ; oisellerie (/.) dealer in birds ; bird-catching, 

bird-trade. 

oisillon (w.) little bird. 

outarde (/.), L. avis tarda busta/rd. 

(6) CESuf (m.), L. ovum, G. wov egg. 

CBUve hard-roed. 

Also — oidium (m.), oolithe (m.), ovaire (m.), ovale {adj. and 
«.m.), ovipare (adj. and «.m.), ovoide ... 

4. 

Oiseux, L. otiosus, fr. otium idle, imdoknt ; useless. 

oisif (adj. and s.m.) idle, unemployed ; idler. 
oisivete (/.) ^idleness. 
negfoce (m.\ L. negocium [nee, trade, traffic, 

otium] 

negrociant (m.) merchant. 

negfocier (v.a. and n.) to negotiate ; to trade. 

Also— n^gociable, n^gociateur (m.), n^gociation (/.)... 

5. 

Ombre (/.), L. umbra shadow; shade; spirit, ghost. 

ombrer (v.a.) to shade (draw.). 

oznbreuz, L. umbrosus shady, 

ombrage (m.), L.L. umbraticus shade ; umbrage, 

oznbragrer (v.a.) to shade. 

oznbrasreux shy; suspicious. 

oboznbrer (v.a.\ L. obumbrare to overshadow. 

soinbrer(i;.n.),L.L.subumbrare to sink, to founder, 

oznbrelle (/.), Ital. ombrella pa/rasol. 

sombre. Span, sombra dark; gloomy, dismal. 

assombrir (v.a.) to da/rken. 

Also — ombelle (/.), ombellif^re, p^nombre (/.) . . . 
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6. 

one, we, you, they, people, etc. 

man, 

masculine, man-like (disparag.). 

simple easy wan ; fellow ; Tnan- 

nikin; simple, 
good nature ; svmplidty; foolish- 
ness, 
gentleman, noble, 
nobility (disparag.) 
country squire's house, 
good man ; prvd^hom/me, 
honesty, prudence. 

Also — humus (m.), exhumer, exhumation (/.), inhumer, in- 
humation (/.), humble, humilier, humiliation (/.), humility (/.), 
hommage (m.), homicide (a(2;. and s,), humain, humaniser, 
humanity (f), humanitaire, humaniste (m.), inhumain, in- 
humanity (/.), surhumain . . . 



On, L. homo [root in humus] 
homme (m.), L. hominem 
hommasse 
bonhomzne {s,m, and adj,) 

bonhomie (/.) 

grentilhonune (m.) 
grentilhomnierie (/.) 
grentillioninii^re (/.) 
prudlionune (m.) 
pnidlioniie (/.) 



7. 

(o) Onde (/.), L. unda, Scr. wave, water, 

uda = water 
ond^ 
ond^ (/.) 
ondoyer (v.a. and n.) 



ondoienient (m.) 
Bonder (uo.), L. subundare 

Bondage {m,) 
sonde (/.) 
sondeur (m.) 
insondable 



waved, watered. 

shower, 

to christen priva^tely ; to undulate, 

to wave, 
private baptism; waving Ttiotion, 
to sound; to probe; to try, to 

test, 
sounding, boring, 
sounding-line; probe; tester; bore, 
leadsm/On, 
unfa/thomable. 



Also — ondiu (m.), onduler, ondulation (/.), ondulatoire, on- 
duleux, abonder, abondance (/.), surabonder, surabondance (/.), 
inonder, inondation (/.), redonder, redondance (/.) . . . 

(6) Hydropisie (/.), G. dropsy, 
vS/owTTMTts, fr. vSwp, Scr. uda 
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hydropique {adj. and s.), G. dropsical; dropnoal parson. 

Also— hydre (/.), hydrate (m.), hydrat^ hydraulique (adj. 
and «./.), hydroc^phale («./. and adj,\ hydrogfene (m.), hydrographe, 
hydrograpliie (/.), hydxograpliique, hydrologie (/.), hydromel 
(m.), hydrom^tre (rw.), hydrometrie (/.), hydrom^trique, hydro- 
phobe {adj. and «.), hydrophobie (/.), hydrostatique (adj. and «./.), 
hydrothdrapie (/.), hydroth^rapique, anhydre, clepsydre (/.) . . . 

8. 

(a) Ordre (m.), L. ordinem, Scr. order. 

ar := to rise 
ordonner (v.a.\ L. ordinare to order ; to dispose ; to ordain, 
ordonnance (/.) ordering, disposition; order, or- 

dinance; orderly; prescription 

(med.). 
ordonnancer (v.a.) to pass {an account of expenditure). 

ordonnateur (m.) ; commis- orderer, disposer ; intendant com- 

saire — missary. 

ordinand (m.) candidate for holy orders. 

ordinant (m.) ordadning bishop. 

d^sordre (m.) ; d^ordonn^ disorder; disorderly, unruly. 
sous-ordre (m.) ; en — svJbaUem ; in a subordinate capa^ 

city. 

Also — ordinaire {adj. and s.m.\ extraordinaire, ordinal, or- 
dination (/.), contre-ordre (m.), coordonner, coordination (/.), 
subordonner, subordination (/.), insubordonn^ insubordination 

(/.) . • . 

(6) Orient (m.), L. orientem, orierd, east. 
fr. oriri, Scr. ar 

orienter {v.a.) ; s' — to gi/oe (he right aapect to ; to 

know where the east is, to find 
OTit where one is. 

d^sorienter {v.a.) to lead a^ray ; to disconcert, 

avorter {v.n.), L. abortare to miscarry ; to fail ; to prove 

abortive. 

avorteznent (m.) abortion; failure, 

avorton (m.) abortion. 
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Also — oriental, orientaliste (m.), origine (/.), originaire, ori- 
ginal {adj, and s.m.), originality (/.), originel (theoL), aborigine 
ifldj)^ aborigines {m.pL), abortif, extorter, exhortatif, exhortation 

9. 

Oreille (/.), L.L. oricula, fr. ear, 

auris, ausis, G. o^s 

oreille (faire la ' sourde — ) ; to turn a deaf ear ; to lend a» 

preter T — ear, 

oreilles (par-dessus les — ) over head and ears. 

oreiller (m.) pillow, 

oreillette (/.) auricle (of the heart), 

oreillons, orillons {m.pl,) mumps, 

essoriller (v,a.), L.L. exauricu- to crop the ears of, 

lare 

oui'r {v,a, defect,), L. audire to hear, 

om-dire (m.) hearsay/, 

ovoB (/.) ; — s hearing ; gill, 

inouiC unheard of, unprecedented, 

audience (/.), L. audientia audience ; sitting ; court, hall, 

audiencier (m.) crier, 

auditeur (m.), L. auditorem hearer, listener ; auditor, 

auditif ; nerf — auditory ; auditory nerve, 

audition (/.), L. auditionem hearing (of an opera, a vritness)', 

auditing, 

auditoire (m.), L. auditorium audience, public ; court, hall, 

ob^ir iy.n,), L. obedire [ob, to obey ; to give vxiy, to bend, 

audire] 

ob^issant ; ob^issance (/.) obedient, pliarU ; obedience ; 

authority, 

obedience (/.), L. obedientia obedience ; leave of absence (rel.). 

Pouter (v,a,), L. auscultare to listen to, 

[L.L. aus, cluere] 

ecoute (/.) ; ^tre aux — s Ustening-place ; to be upon the 

watch, 

^outeur (m.) ; — aux portes listener; eavesdropper, 

ecoutille (/.), prob. fr. ^couter hatch, hatchwa/y. 

Also— auriculaire, ausculter, auscultation (/.), inaudible, d^so- 
b^ir, d^ob^issant, d^sob^issance (/.),and [fr. Greek] parotide (/.) . . 
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10. 

Os (m.), L. 08, G, (xrrcoi/ bone. 

osselet (m.); — s small hone; hmjuMe-bones, 

ossature (/.), L.L. ossatura bones; framevjork 

osseznents {m,pL), L.L. ossa- bones (of the dead). 

mentum 

osseux, L. ossuosus bony. 

orfreie (/.), L. ossifragus osprey (om.). 

d^sosser (v.a.) to bone. 

d^sosseznent (m.) boning. 

Also — ossifier, oflsification (/.), ossuaire (m.), and [fr. Greek] 
ost^ographie (/.), ost^ologie (/.), ost^olitlie (m.), p^rioste (m.), 
p^riostose (/.) . . . 

11. 

Ouvrir (v.o. «tnd n.\ L. aperire to open. 

(ab, parere) [see P, 1 1] 
ouvert ; k cceur — ; a livre — open, frank ; openly ; aJt sight. 
ouverture (/.) opening ; overture ; confidence. 

ouvreur (m.) ; ouvreuse (/.) ; opener ; box-keeper (at theatres) ; 

— dTiuitres oyster-v>o7rum. 

entr'ouvrir (v.a.) to half-open. 

rouvrir (v.a.) ; r^ouvertnre (/.) to open again; reopening. 
couvrir (v.a.), L. co-operire to cover; to chihe; to hide; to 

obliterate; to drown (of sounds). 
convert secret; ambiguous; cloudy, etc. 

convert (m.) cover ; shelter ; shade ; lodging ; 

knife and fork; fork and 

spoon. 
convert (mettre le — ) \ k — to lay the cloth ; under shelter, 

safe. 
converte (/.) glazing; blanket, covering (little 

used). 
convertnre (/.) cover, covering ; bhmket, coverlet ; 

roof; security (com.). 
convrenr (m.) tiler, slater. 

convre-fen (m.) ; couvre-pieds curfew ; courUerpane, quilt. 

(m.) 
converole(m.),L.cooperculum cover, lid. 
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decouvrir (vm,) 
decouvert ; k — 



deoouverte (/.) 
recouvrir (v. a.) 
reoouvrement * (m.) 



to discover; to uncover; to dia- 

close, 
uncovered, open, etc. . . . ; in the 

open air ; vMhofut defenice ; 

plainly y openly, 
discovery; reconnoitring, 
to cover again ; to cover ; to cloak, 
covering ; lap (arch.), 

*Notice reoouvrement (m.), recovery, collecting, £r. recoiivrer 
(v.a,), L. recuperare, to recover, to get hade, to collect 

P 
1. 

Faille (/.), L. palea straw, mote ; fla/w, 

paillet pale (of wine), 

paillette (/.) spangle; gold dust, 

paillon (m.) large spangle, 

paillard (8,m, and adj,) ; pail- lewd, rake ; lewdness, 
lardise 



pailleux 

pailler (m.) 

palier (m.), O.F. paillier 

paillasse (/.) ; — (m.) 

paillasson (m.) 
empailler {v,a,) 



flawy, 

farmya/rd; straw-rick, 
landing {j/a a house), 
stra/UHnattress ; — clovm, merry- 

andrew, 
matting ; straw mat, 
to straw -bottom ; to pack up in 
straw ; to stuff, 
eznpaillagre (m.); empaiHeur stuffing; chair -mender ; hird- 

(m.) stuffier, naturalist, 

rempaiUer (i;.a.); rempailleur to new -bottom; chair - mender ; 
(m.) ; rempaillage (m.) bottoming, 

2. 

(a) Pain (m.), L. panis, Scr. pa bread; loaf; cake {of soap, etc.). 

= to feed 
panade (/.) bread and butter soup, 

pcmer (v.a.); eau pan^e to cover with bread-crvmbs ; toast 

a/nd water. 
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panetier (m.), fr. O.F. paneter, pantler. 

£r. panis 

paneterie (f,) ; panetifere (/.) pantry ; scrip, pouch. 

panier (m.), L. panarium basket ; hoop-petticoai. 

paneree (/.) basketful. 

apana^ (m.); apanager (v,a,) appanage; to give cm appanage 

to. 

coznpagrnon (m.), L. cum, compamdon, fellow ; trades-unionr 

panis man; journeyman. 

coznpagrnonnage (m.) trades -union, corporation; tims 

of service as joumeym/in. 

coznpagrnie (/.) company ; society. 

accoznpagner {v.a.) ; accom- to accompany ; to set off; accom- 

pagnement (m.) paniment. 

a^ccompagrnateur (m.) occompamM. 

(b) Paitre (v.a. and w.), L.L. to graze; to taJce to graze ; to feed 

pascere, Scr. pa (a bird). 

pditre (m.), L. pastor, fr. pastum, herdsman, shepherd. 

sup. of pascere 

pasteur (m.), L. pastorem shepherd ; pastor, mmister. 

pastoureau (m.), pastourelle shepherd-boy, sh&pherd-gvrl. 

(/.), L.L. pastorellus 

d6p6trer (t;.a.) [de, O.F. pestrer, to disengage, to extricate. 

fr. L.L. pastorium] 

eznpdtrer {v.a.) to entangle, to evribarrass. 

p&ture (/.), L. pastura food; pasture. 

p&turer (v.n.) to pasture, to graze. 

p&tis (m.), L.L. pasticium pasture-ground. 

p&querette (/.), fr. O.F. pas- Easter-daisy . 

quier, fr. pascuum 

pacagre (m.), L.L. pascuati- pasture-ground ; to graze. 

cum ; pacager (v.n.) 

app&t (m.), L.L. adpastum bait, allurement ; hope. 

appas (m.pl.) charms ; attractions, 

appditer (v.a.) to bait ; to allure ; to gvoefood to, 

repaitre (v.a. and n.) ; se — de to feed ; to feast on, to delight in, 

repas (m,), L.L. respastus repast, m^eal. 

Also — ^pastel (m.), pastille (/.), pastoral, pastorale (/.), p&tti- 
rage (m.), botanique (/.) [G. ^oraviKri, fr. jSoa-KeLv = pascere], 
botaniser, botaniste (m.) . . . 
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(c) Penates (adj. and 8,m,pL), penates, household gods ; home. 
L. penates, Scr. pa 

penetrer (v.a. and n.), L. pene- to penetrate ; to impress, 
trare 

Also — p^n^trable, p^n^trabilit^ (/.), penetration (/.), im- 
penetrable, impenetrabilite (/.). 

(d) P^re (m.) ; L. pater, Scr. pa fatlier, 

pater (m.) ; patenotre (/.) ; paternoster ; prayers, 

— s 
compere (m.) godfatJier ; crony, fellow ; helper, 

accomplice, 
coznperagfe (m.) compatemity, 

parHtre (m.) stepfather, 

parrain (m.), L.L. patrinus godfather, ' 

patron (m.), L. patronus pairon ; governor ; coxswain ; 

mMel, pattern, 
patrie (/.), L. patria fatherland, native pUtce, country, 

home. 
compatriote (m./.) fellow-countryman ; feUow-coun- 

trywoman. 
rapatrier iy,a), L.L. rapatriare to bring hack to one^s country ; to 

reconcile, 
rapatriagfe (m.), rapatriement sending hack to anis country ; 

(m.) reconciliation, 

repaire (m.), fr. O.F. repairer, den, lair, 
L. repatriare 

Also — parricide («. and adj,), paterne, patemel, paternite 
(/.), compaternite (/.), patois (m.), patriarche (m.), patriarcal, 
patriarcat (m.), patrice (m.), patriciat (m.), patricien («.m. and adj,), 
patrimoine (m.),' patrimonial, patriote («. and adj.), patriotique, 
patriotisine (m.), patronal, patronner, patronymique, perpetrer, 
perpetration (/.) ... 

(«) Pomzne (/.), L. pomum, apple ; head (of a cahhctge, etc.) ; 

Scr. pa knoh, hall. 

pomznade (/.) ; pommader pomatum. ; to pomatum, 

(v,a,) 

pomzneau (m.) pummel, 

poxnzneler (se — ) to dapple, to grow dapple, 

T 
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ponmier (v.n.) to grow to a head, to heart. 

poznmette (/.) cheek-bone; knob. 

pommier (m.) apple-l/ree. 

pommeraie (/.) apple-ordiard, 

3. 

Pair (adj, and «.m.), L. par; egtuxl, even; par; peer, — Odd, 

impair uneven, 

paire (/.) pair, bra4x, 

pairie (/.) peerage; peer's fief, 

paragre * (m.), L.L. pau-aticum ; extraction ; of high birth, 

de haut — 

parier (v,a.), L. pariare to wager, to bet, 

pari (m.) ; parieur (m.) wager, bet ; better. 

apparier (v.a.) to match, to pair, 

appaiieznent (m.) pairing, 

d^parier (v,a.) to part, to separate. 

pareil, L.L. pariculus alike, such, equal. 

pareil (m.) ; rendre la pareille match ; to give tit for tat, 

appareil (m.) apparel ; apparatus ; organs ; 

preparation; pomp, 

appareiller (y.a. and n.) to pair ; to maJtch ; to dress 

{doth) ; to set sail. 

appareillagre (m.) ; appareille- getting under sail ; pairing, 

ment (m.) yoking, 

desappareiller (v,a.), depa- to render incomplete, to unmatch. 

reiller (v.a.) 

d^pareill^ ; un volume — not complete, odd ; an odd volume. 

Also — parity (/.), disparity (/.), nonpareil . . . 

*Notice paragre (m.), prob. fr. latitude, quarter, place. 
L. paries 

4. 

(a) Paix (/.), L. pacem, Scr. peace, quietness. 

pac = to make firm, to tie 

paisible peaceable, peaceful. 

payer (v.a.), L. pacare, fr. pax to pay, to pay for, to repay. 

paye (/.), paie (/.) ; payeur (m.) pay, wages ; paymaster. 
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ixnpayable priceUsa, invaXuahU; coital. 

surpayer (v. a.) to overpay. 

Also — pacifier, pacificateur (a.m. and adj.), pacification (/.), 
pacifiq^ue, payable, paiement (m.), apaiser, apaisement (m.). 

(6) Paote (m.), L. pactum, fr. pact, compact. 

pacisci, Scr. pac 

paotiser (v,n,) to covenant ; to compound, 

compaote ; ooznpaoit^ (/.) compact, dose (print.) ; compact' 

ness, 

(c) Page * (/.), L. pagina, fr. page {of a book), 

pangere, Scr. pac 

paginer (v. a. and n.) to page, 

pagination (/.) paging, 

pale (/.), L. pala (for pagela), poMU-hoard (of a mill) ; blade 

fr. pangere {of an oar), 

palet (m.) quoit. 

palette (/.) battledore; pallet. 

pelle (/.), L. pala; remuer shovel; to roll in riches. 

I'argent ^ la — 

X>ell6e (/.), peller^e (/.), pellet^e shovelful. 

pal (m.), L. palus, for paglus pale, empalement. 

palee (/.) row of piles. 

palis (m.), L.L. palicium pale, paling, enclosure. 

palisser {v.a.) to pale up, 

paJissage (m.) paling up, 

pieu (m.), L. palus pale, stake, 

provin (m.), L. propaginem, layer (agri). 

fr. pangere 

provigner {v.a. and n.) to layer ; to increase. 

provlgnement {m.) layering, propagation. 

Also — ^palissade (/.), palissader, empaler, empalement {m.), 
pele-mele, propager, propagande (/.), propagateur (m.), pro- 
pagation (/.) . . . 

(cQ Pad[en {s.m, and adj.), L. pagan, heathen, 

paganus, fr. pagus, Scr. pac 

pays {m.), L.L. pagensis, fr. country, land ; birthpla^, home ; 

pagus felUnv-countryman (pop.). 



276 FRENCH BOOTS AND THEIB FAMILIES. 

paysage (m.) kmdKape ; landscape painting. 

paysaffiste (s.m. and adj.); landscape painter; ornamental 

jardinier — gardener. 

paysan (m.) peasarU^ countryman. 

paysaxinerie (/.) peasants condiiiony manners; 

play representing rustic life. 
depayser {v.a.) to send avxiy from hovne ; to be- 

vilder; to put on a wrong 

scent. 

Also— paganisme (m.). 

(e) Pecque (/.), L. peciis> Scr. foolisk, impertinent woman. 

pac 
p^oore (/.), Ital. pecora animal ; Uockhead. 

picor6e (/.), Span, picorea marauding. 

picorer (y.n.) ; picoreur (m.) to pilfer ; to go a pickering ; 

marauder, plagiarist. 

Also — pecule (m.), peculat (m.), p^cuniaire, p^cunieux . . . 

Fief (m.), O.H.G. Fehu, A.-S. fief, fee. 

feoh (cf. L. pecufl) 

fleffer (v.a.) to enfeoff (a domain). 

aBtt6 ^feoffed; arrarU, dotmright. 

Also — ^f^odal, fdodalite (/.), feudataire {m.\ feudiste (&7n% and adj.). 

* Notice pagre (m.), prob. fr. page, page-boy. 
O. watSiov 

Also — pedagogue (m.), pedagogic (/.), p^ant («.m. and adj.), 
p^danter, p^danterie (/.), p^dantesque, p^dantiser, p^dantisme 
(m.) . . . 

5. 

(a) Palme (/.), L. palma palm ; palm4ree. 

palxnette (/.) small palm-tree; palm-leaf {taLTiiAi). 

palmier (m.) ; palmiste (m.) palm-tree ; cabbage^tree. 

palm6 ; palmure (/.) palmate (bot.) ; web-footed ; web. 

paume (/.), L. palma palm {of the hand) ; tennis. 

paumier {m.) ; paumure (/.) keeper of a tennis-court ; palmed 

top {of a stag). 
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empauxner {v,a.) to strike {uoith the palm of the 

hand) ; to manage ; to get 
hold of; to gain over, 

empaumure (/.) palm (of a glove) ; wpper antlers 

of a stag. 

Also— palma-christi (m.), palmipede (sjnu and adj.) . . . 

(6) Paletot (m.), D. paltsrok, coat, overcoat. 

fr, palster, O.F. pauniier = 

pilgrim 

paltoquet (m.) Umt, clown. 

(c) Pamphlet (m.), Eng. pam- parryphUt (generally in a had 

phlet (paume, feuillet) part). 

paxuphliitaire (m.) pamphleteer. 

6. 

Papier (m.X L.L. papyrius, fr. paper ; docvment. 
papyrus 

gratte-papier (m.) quill-driver. 

serre-i>apier8 (m.) paper-holder ; paper-weight ; 

pigeon-holes. 

paperasse (/.) old paper, wasie paper. 

paperasser (v.n.) to turn over papers ; to scribble. 

paperassier (m.) preserver of old papers ; scribbler. 

papetier (m.) paper-maker ; staiioner. 

papeterie (/.) paper-mill; paper-trade; sta- 

tionery. 

Also — ^papyrus (m.), papyrac^. 

7. 

Papillon (m.)y L. papilionem butterfly. 

[kindred with pello, see P, 

47] 
papillonne (adjf.) ; papiH- fluttering, changing ; papilion- 

onac^ papillonac^ aceous, 

papillonner (v.n.) ; papillon- to flutter about ; fluttering about. 

nage (m.) 
papillote (/.), £r. O.F. papillot curl-paper. 

(for papillon) 
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papilloter {v.a. and n.) to put on cvrl-papers; to twivkU; 

to glitter ; to slur (print.). 
papillotafire (m.) tuMding ; glitter, tinsel; slur- 

ring. 
pavilion (m.), L. papilionem pavilion; hell (of a trumpet, etc); 

flag (naut.). 
epetrpiller {v,a,), fr. es and to scatter, to disperse, 

Prov. parpalho, fr. papilio 
^parpillexuent (m.) scattering, dissemination. 

8. 

Paquet (m.), L.L. paccus, Gael. pacJcet, parcel ; mail, letters ; 

pac, Eng. to pack m^p, lump (pers.). 

paquet (donner son — k quel- to sHence some one ; to invent 

qu'un) ; faire un — sur tales about sows one, 

quelqu'un 

depaqueter (v.a.) to unpack. 

exnpaqueter {y.a.) to vmtp up ; to huddle together. 

paootille (/.) venture (com.) ; tnmvpery ware ; 

stock, quantity. 

Also — ^paquebot (m.), fr. packet-boat. 

9. 

Parabole (/.), G. irapaPoXr} ; parable ; parabola ; pa/raholic. 

parabolique 

parole (/.), L.L. parabola word, speech, language ; voice. 

parler (v.a. and n.), L.L. para- to speak, to talk. 

bolare 

parler (m.) mxim/MT of speaking, speech, accent. 

parlasre (fn.), parlerie (/.) prattle, clwUer, 

parleur (m.) talker. 

parloir (m.) parlour (in a coUege). 

parlexnent (m.) parliament. 

parlexnentaire (s.m. and adj.) ; parliamentary; parlia/mentarian ; 

vaisseau — flag of truce ; cartel-ship. 

parlexnenter (v.n.) to parley ; to come to terms. 

d^parler (v.n.) [only used with to cease speaking. 

a negative] 
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reparler (v.n,) to speaks to talk again, 

pourparler (m.) parley, conference. 

10, 

Pare (m.), L.L. parous, fr. park; pen; fold; bed {of oysters); 

parcere preserve (hunt.). 

parquer (v. a. and n.) to pen; to bed; to park, 

d^parquer {v,a. and n.) to unpen ; to leave the fold, 

paroage (m.) penning, folding, 

parquet (?».) bar, parquet ; magistrates ; or- 

chestra {in a theatre) ; inlaid 
floor. 
parqueter {v,a.) to floor. 

petrquetage {m.) ; parqueterie inlaid flooring ; floor-joiner. 

(/.) ; parqueteur (m.) 
^parsrner {v.a,), probably fr. to save, to lay by, to spare, 

parcere 
epargne (/.) ; caisse d' — thriftiTiess, economy ; savings, — 

Savings-bank, 

Also — parcimonie (/.), parcimonieux . . . 

11. 

(a) Parer {v,a. and n.), L, par- to adorn, to set off, to dress ; to 
are, Scr. par = to lead, to clear ; to parry ; to shield, 
complete, to cross [see P, 40, 
43] 
parapluie (m.) umbrella. 

paratonnerre (m.) lightning-conductor. 

pa>ravent (m.) screen, 

peurement (m.) ornament ; facing ; cuff; kerb- 

stone. 
parure (/.) dress, fmery, oma/menJt ; set {of 

diamonds, etc.). 
parade (/.), Span, parada, fr, parade, show ; farce, 

parare 
paxader (v.n.) to parade; to mxxke a show of 

attack (naut.). 
apparat {m,), L. apparatus pomp, state; ostentation. 
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d^parer (v.a.) to strip ; to disfigure, to spoil 

exnparer (a' — ) de to seize, to take possession of, 

d^semparer {v,a, and n.) to disable (naut) ; to quit, to leave, 

d^semparer (sans ^ — ) withotU quitting the pla/x ; toithr 

out intermission. 
remparer (se — ) to retake possession ; to fortify 

one^s self, 
disparate (/.), Span, dispar- incongruity; incongrwous. 

ate ; — (««(;.)> L. disparatus 
preparatif (m.) preparation, 

r^parer (v.a.) to repair, to redress, to make up 

for, to retrieve, 
r^parateur («.m, and adj.) restorer, repairer ; reparative, 

reparation (/.) repairing, repairs ; saiisfaction, 

MemnUy. 
sevrer {v,a.), L. separare to wean; to deprive, to frustrate, 

sevragre (m.) weaning ; time of weaning. 

Also— paraqhute (m.), parasol (m.), comparer, comparaison(/.), 
comparatif (s.m. and adj,), comparable, incomparable, preparer, 
preparation (/.), pr^paratoire, irreparable, rempart (m.), s^parer, 
Reparable, separation (/.), inseparable . . . 

(b) Paraitre (v.n,), L.L. pares- to appear, 

cere, fr. parere, Scr. par 
apparaitre {v.n,), apparoir to appear, 

{v,n.) [law] 
oomparoir (v.n, only used in to appear (law). 

the infin.), L. comparere 
oomparajit (adj, and s,m,) appearing ; person appearing 

(law). 
oomparaitre (v.n.) ; comparu- to appear ; appearance (law). 

tion (/.) 
ooxnparse (m.f,), Ital. com- dumb performer. 

parsa 
disparaitre (v.n.) ; disparition to disappear ; disappearance. 

reparaitre (v.n.), reapparattre to reappear. 

(v.n.) 
r^pEirition (/.) [astron.], reap- reappearance. 

parition (/.) 
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Also — apparent, apparence (/.), transparent (adj. and 8,m,)y 
transparence (/.) . . . 

(c) Parent (m.), L. parentem, relation, relative, 
fr. parere, Scr. par 

parentage (m.) ; parents (/.) relationship ; family. 

(d) Part (/.), L. partem, Scr. par part, share ; place ; interest. 
part (de — et d'autre), de hither and thither, in all direc- 

toutes — tions. 

part (de — en — ) ; k — ; k right through. — Apart; eoccept ; 

— moi aMe ; to myself. 

plupart (la — ) the greatest part, most, 

parcelle (/.), L.L. particella portion, part, particle. 
partir (v.a.), L. partiri, fr. par- to part, to divide (obsol.). 

tern 
p€ui;ir (v.n.) to depart, to start; to enianaie; 

to go off (of firearms). 
partance (/.) sailing, departure (naut). 

parti (m.) party; decision; way, course; 

profit; calling; match. 
partie (/.) part ; entry (com.) ; game; pro- 

ject ; pleasure party ; party 
(in contracts, lawsuits . . .). 
paxtagre (fT^*)* ^*L< partaticum division; share, lot. 
j^BxtSLger (v.a.) to share, to divide; to share in. 

paxtagroable divisible into shares. 

aparte (m.), L. a parte aside, 

d^partir (v.a.); se — de to distrihUe, to bestow ; to desist, 

to swerve from. 
depart (m.) departure. 

repartir (v.n.); — (v.a.) to set out again; to reply. 

r^partir (v.a.) to distribute, to portion out. 

r^partlteur (s.m. and adj.); assessor; assessment, distribution. 

repartition 

Also — ^partial, partiality (/.), impartial, impartialite (/.), par- 
tiel, participe (m.), participer, participation (/.), particule (/.), 
particulier (adj. and s.m.), particnlarit^ (/.), particulariser, particn- 
larisation (/.), partenaire (m.), partisan (m,), partitif, partition (/.), 
appartement (m.), compartiment (m.), d^partement (m.), d^parte- 
mental, contre-partie (/.), repartie (/.), portion (/.) [L. portionem, 
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for partionem], proportion (/.), proportionnel, proportionnalit^ 
(/.), proportionner, disproportion (/.), disproportionne, dispropor- 
tionnellement . . . 

(«) P^ril (m.), L. periculum, peril. 

Scr. par 

p^rloliter (v/n,), L. periclitari to he in danger. 

expertise (/.), fr. expert, L. swrvey ; report, 

ezpertus (experiri) 

ezpertiser {v.a.) to moike a survey of. 

ezp^rlenoe (/.), L. experientia experience ; eooperimeTU. 

experiments ; inezp^ri - tried ; experienced. — Inexperi- 

xnente . enced^ unpractised. 

ixnp6ritie (/.), L. imperitia inexperience^ unskUfidness. 

AIbo — p^rilleux, experimenter, experimental, expdrimenta- 
teur (m.), experimentation (/.), expert (adj. and «.m.), inexperi- 
ence (/.) . . . 

(/) Pratique (/.), L. practica, practice ; execution ; experience ; 

G. irpaKTiKoSy fr. irpacra-eiv, custom; customer. 

Scr. par 

pratique practical. 

pratiquer (ua.) to practise ; to frequent ; to con- 
trive ; to make {a hole). 

pratioien («.m. and adj.) practitioner ; practising. 

Also — praticable, impraticable . . . 

12. 

(a) Pas (m.), L. passus, Scr. pad step ; pace ; precedence ; defile^ 
= to go [see P, 21] pass, straits ; threshold. 

pas {adv.) not.x 

passer (v.a. and n.) to pass; to sift; to ship ; to for- 

give ; to allow ; to exceed. 

passant {s.m. and adj.) ; en — passer-hy ; public. — By the way, 

slightly. 

pass^ {s.m. and adj.) past; faded. 

passes (/.) passage (hunt.). 

passavant (m.) gangway (naut.) ; permit {custom- 

house), 

passe-debout (m.) permit for transit. 
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paase-droit (m.) 
passe-Iaoet (m.) 
passe-partout (m.) 
passe-passe (m.) 
passe-rose (/.) 
passe-temps (m.) 
passe-velours (m.) 
passe-volant (m.) 

(/.) ; en passe de 



(m.) 
passafirer («.m. and adj,) 

passerelle (/.) 

passeur (m.) 

passoire (/) 

passement (m.), Prov. passa- 
men, fr. passer 

passexnenter (v.a.) 

passexnentier (m.) ; passe- 
menterie (/.) 

ooxnpasser (v. a.) 

comi>ass^ 

ooxnpassement (m.) 

d^passer (v.a.) 

impasse (/.) 

outrepasser (v.a.) 
repasser {vjol. and n.) 



repassagre (m.) 
repasseur (m.); repasseuse (/.) 
tr^passer (v.n.), L.L. trans- 
passare ; trepas (m.) 



favour; injustice. 

bodkin, 

mcuter-Jcey; latch-key, 

sleight of hand. 

hollyhock, 

pastiTne, 

amaranth, 

inierlopeTy intruder; fagot (anc). 

overplus (fin.) ; stake (in games) ; 

pass (fenc.) ; pass (naut) ; in 

a fair way of, 
pctssage, passing ; transit (astr.). 
migratory, transienty fleeting ; 

passenger, 
footbridge, 
ferryTnan, 
colander J strainer, 
lace, trvmmvmg. 

to trim "ioUU lace, 

ktcemanf trimming-maker ; trim^ 
ming, 

to measurCj to weigh (fig.). 

formal, stiff, 

compassing ; formality, punc- 
tiliousness, 

to exceed, to go beyond, to leave 
behind, 

blind alley; difficulty, entangle- 
meni, 

to exceed, 

to repass ; to grind ; to iron ; to 
polish; to revolve; to look 
over, to rehearse. 

ironing; grinding, 

grinder; i/roner, 

to die ; death (poet.). 



Also — ^passe-port (m.), passable, compas (m.), surpasser 
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(&) Passereau (m.), L. paaser- sparrow, 

ellus, fr. passer for panser, 

fr. pandere, Scr. pat 

^pandre (v.a,\ L. expandere to spread^ to scatter, to shed. 

r^pandre (v.a.) to spill, to shed; to diffuse, to 

spread, 

^panouir (v,a.), O.F. espanir, to open, to brighten up; to bloom, 

L. expandere ; s' — to exipa-nd, 

^panoui fuU-blown; wide open; jollij, 

merry, 

^panouissexnent (m.) opening, brightening up, 

^panoher (v.a.), L.L. expand!- to pour out, to pour forth, 

care 

6panohexnent {m,) effusion, outpouring. 

Also — expansif, expansion (/.) . . . 

(c) Patent, L. patentem, Scr. obvious; letters patent, 

pat ; lettres — es 

patente (/.) ; — nette ; — patent; license; bill of health. — 

brute Clean bill; foul bill, 

patent^ licensed, 

pat^re (/.), L. patera, fr. patere patera ; curtain-peg, 

podle^ (/.), L. patella ; po^ke (/.) frying-pan ; panful, 

potion (m.) ; poelonn^e (/) earthen saucepan ; saucepanful. 

Also — ^patene (/.), patibnlaire, patine (/.), p^tale (m.) . . . 

((£) Petition (/.), L. petitionem, petition, 

fr, petere, Scr. pat 
petition de principo ; p^ti- begging the question ; petitioner. 

tionnaire (m.f) 
app^ter (v.a,), L. appetere to covet (did.). 

app6tit (m.), L. appetitus ; — s appetite ; wish, longing, — Con- 
diments, 
ooiui>^ter (v.n.), L. cumpetere ; to be due; to be in the compe- 
competent tency of, — Competent; due; 

requisite; fit, 
T6xi6ter (v.a,), L. repetere to repeat ; to rehearse ; to claim 

back again, 
r6p6titeur (w.) ; r^p^tition (/.) private tutor ; private lesson ; re- 
petition ; rehearsal ; claim (law). 
^ For another ,pol2e, see P, 18. 
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P&te (/.), L. pasta 
jAt6 (m.) 



Also — ^p^tnlant^ petulance (/.), app^tissant, app^titif, com- 
petence (/.), comp^titeur (m.), competition (/.), incompetent, in- 
competence (/.), impetueux, impetuosite (/.), perp^tuer, perp^tuel, 
perpetuation (/.), perpetuite (/.), propice, propitiation (/.), pro- 
pitiatoire . . . 

13. 

paste, dough; constitution, 
pie ; blot (of ink) ; block (of 
buildings), 
X>d>t6e (/.) paste, mess (for dogs, etc.). 

p&teuz doughy ; dam/my, greasy, 

p&tisser (v,n,), L.L. pasticios, to make pastry. 

£r. pasta 
X>d>tissier (m.) ; pfttissoire (/.) pastry-cook ; pastry-boa/rd, 
patisserie (/.) pastry; pastry - making ; confec- 

tionery, 
pastiohe (m,), Ital. pasticcio, pasticcio, imitation, 

fr. pasta 
exnp&ter (v.a.) to cover with paste; to make 

sticky; to impaste (a painting); 
to cram, (fowls). 
emp&tenient (m.) clamminess; puffitiess; impasta- 

tion ; cramming. 



14. 



Patte (/.), orig. unknown 

patte-d'oie (/.) 

pattu 

pataud (&m. and adj,) 

patausrer (v.n.) 

patin (m.) 
patiner (vm, and n.) 
patdneur (m.) 
patouiller (v.n.) 
patrouiller (v.a, and n.) [same 
as patouiller] 



paw, foot, claw ; flap (of clothes), 
crossing (of a road) ; crowds foot 
rough-footed ; feather-legged, 
clumsy; clumsy person; large- 

paioed puppy, 
to dabble, to splash; to flounder 

about. 
high-heeUd shoe ; skate, 
to handle ; to skate, 
skater. 

to dabble, to splash, 
to paw, to handle roughly; to 

paddle; to patroU 
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patrouille (/.) patrol 

patroulllagre (m.) ; patrouillis paddling ; pvddJte^ mess, 

(m.) 

pantoufle (/.) (fr. patte with slipper. 

the insertion of an n .^j 

epater (v. a.) ; nez 6pat6 to break off the foot (of a gkiss) ; 

to amaze (pop.) ; flat nose. 

16. 
Peau (/.), L. pellis, G. ttcAAcsi, skin ; hide ; peel ; life. 

peaussier (m.) dealer in skins ; skinner. 

peausserie (/.) fur-trade ; peltry. 

peler^ (v.a. and n.) to peel, to peel off. 

pelure (/.) peel, paring. 

pelletier (m.) furrier. 

pelleterie (/.) fur-trade; peltry. 

Also — pelisse (/.), pellicule (/.), Srysipele (w.) . , . 

16. 

Pei^rne (m.), L. pectinem cornb. 

pei^fn^r (v.a.), L. pectinare to comb ; to thrash (pop.), 

pel^rnee (/.) ; peignage (m,) thrashing (pop.) ; combing. 

pelfirneur(m.) ; peignures (/^/.) comher ; combings. 

pelgrnier (m.) cfymb-maiker. 

peignoir (m.) combing-cloth; dressing-gown (for 

bathing). 

d^peifirner (v.a.) to undo the hair. 

17. 

Peindre (v.a.), L. pingere to painty to depict ; to write. 

peintre (m.), L.L. pinctor for painter. 

pictor, fr. pictum, sup. of 

pingere 

peinture (/.), L. pictura painting, picture. 

pelnturer (v.a.) to paint, to daub. 

^ For another peler, see P, 37. 
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peintureur (m.) ; peinturage dauher ; davMng, 

(m.) 

pi2ite(/.), L.L. pinta, fr. pingere pint. 

pinter (v,n,) to drink with excess (pop.). 

piznent (m.), Span, pimiento, dnnk made with honey and spices; 

L. pigmentam, fr. pingere pimerUo, 

pintade (/.), Span, pintado, guinearfowL 

fr. pingere 

d^peindre (v.a.) ; repeindre to depict ; to paint again. 

{v.a) 

Also — ^pittoresque. 

18. 

Pendre (^m, and n.), L. pendere to hang ; to hang up ; to hang 

or pendere djown, 

pendant (m.) ; — s d'oreille fellow, counterpart ; ear-drops. 

pendant (prep.) ; — que during ; whilst. 

pendu (/t.m. and a<2;.) hangiv g, dangling ;personhanged. 

pendable deserving hamming, abominable. 

pendaison (/.) hanging. 

I>endajrd (m.) gallows-bird, rogue, 

pendeloque (/.) pendant ; ear-drop. 

pendiller (v.n.) to dangle. 

I>ente (/.) slope; propensity. 

I>endule (m.) ; L. pendulus pendulum. 

I>endule (/.) timepiece. 

I>enoher (t;.a. and n.\ L.L. to bend, to iruiline, to lean. 

pendicare 

penohant (m.) slope; decline; propensity. 

I>enohenient (m.) stooping, bend. 

jKyidB (m.), L. pensum, fr. weight. 

pendere 

contre-poids (m.) counterpoise. 

surpoids (m.) overweight. 

podle * (m.), L.L. pensile dove. 

I>enstiin (m.) imposition, tajik. 

pension (/.), L. pensionem, fr. boa/rd ; boarding-house ; board- 

pensTim ; pensionnat (m.) ing-school ; pension. — School. 

I>ensionnaire (m.) boarder ; pensioner; pensionary. 
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peaer (vm, and n.\ L. pensare, to weigh ; to dwell, to lay stress 

fr. pensum {on). 

pesant (adj, and s/m.) heavy ; shigguh, dull ; toeight, 

pesanteur (/.) weight ; heaviness ; duggishruss, 

appesantir {v.a) to Tnake heavy ; to weigh down, 

appesantissement (m.) heaviness, dulness. 



(/.) weighing; weight. 

peseur (m.) weigher. 

peson (m.) steelyard. 

repeser (v.a.) ; soupeser (v.a.) to weigh again ; to weigh, to 

poise. 

penser {v.a. and n.), L. pensare to think ; to reflect ; to believe. 

penser (m.) thought. 

pen86e(/.); arrifere-pens^e (/.) thought, opinion, design, mind; 

pansy ; hidden Humght. 

penseur (s.m. and adj.) thinker; thoughtful. 

panser (v.a.) [same as penser] to dress (a wound) ; to groom. 

pansagre (m.) dressing ; grooming. 

pansement (m.) dressing ; a>ttendance. 

appendre (v.a.\ L. appendere to hang up. 

appendice (m.), L. appendix appendix; appendage. 

appentis (m.), L.L. appen- shed, pent-house. 
dicium 

cependant [ce, pendant] meanwhile; however. 

d^pendre {v.a. and n.), L. to take down; to depend. 
dependere 

d^pendance (/.) dependence ; appendage, outer 

premises. 

d^pens {m.pl), L. depensum expense ; cost (law). 

d^pense (/.) eocpense, expenditure ; waste ; 

pantry. 

d^penser (v.a.) to spend. 

d^pensier (s.m. and adj.) extravagant, prodigal ; spend- 
thrift. 

dispenser (v.a.), L. dispensare to dispense ; to exempt ; to excuse. 

dispense (/.) dispensation ; license. 

dispendieuz, L. dispendiosus expensive, costly. 

soupente (/.), O.F. soupendre, braces (of a carriage) ; garret, 
L. suspendere loft. 

vilipender(v.o.),L.vilipendere to cry down, to undervalue. 
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ponderer (v. a.), L. ponderare ; to poise, to balance ; balancing. 
pond^ration (/.) 

Also — ^pendentif (m.), dependant, ind^pendant, ind^pendance 
(/.), perpendicalaire, perpendicularity (/.), pensif, pensionner, 
compenser, compensateur (8.m. and adj,), compensation (/.), 
recompense (/.), r^compenser, dispensaire (m.), dispensateur 
(s.m. and adj.), dispensation (/.), indispensable, propension (/.), 
suspendre, suspens (en — ), suspensif, suspension (/), stipendier, 
stipendiaire, ponderable, imponderable . . . 

*Notice podle (m.), L. pallium pall; canopy, 

19. 

Peur (/.), L. pavorem fear. 

peureuz fearful, timorous. 

^pave (s./. and adj.), L.L. stray; waif. 

espavus, fr. expavidus 

^pouvanter (v.a.), L.L. ex- to frighten. 

paventare 

epouvante (/.) ; epouvante- fright, dismay, terror, 

ment (m.) 

epouvantail (m.) scarecrow, bugbear, 

^pouvantable frightful, 

20. 

Pic * (m.), GaeL pic pickaxe ; peak ; peck (at cards), 

pique (/.) [other form of pic] pike ; spade (at cards). 

piquier (m.) pike-man, 

pioche (/.), for picoche, fr. pic pickaxe, 

piocher (v.a.) to dig ; to study hard, to fag. 

piooheur (m.) digger ; close student. 

picot (m.) splinter ; purl (of lace), 

piquet * (m.) peg, stake ; picket, 

piquer (v.a. and n.) to prick, to stvng ; to spu/r ; to 

quUt; to lard; to be sharp. 
se piquer to prick on^s self; to be offended ; 

to take a pride (in). 
piquant (s.m, and adj.) sharp, biting, smart ; pith, fun ; 

prickle. 
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piqu^ (m.) quilting, 

pique (/.) bickering^ pique. 

pique-a43slette8 (m.) spunger. 

piqtiette (/.) sour wine ; piquette, 

piqiire (/.) prick ; pricking ; quilting^ stitch- 
ing ; sovmess. 

piqueur (m.) whipper-in ; groom ; quitter, 

piooter (w.a.), fr. piquer to prick, to tingle; to peck; to tease, 

piootexnent (m.) pricking, tingling, 

piooterie (/.) bickering, 

piootin (m.) pech 

*Notice pic (m.), L. picus, per- woodpecker. 

haps fr. pingere 

pie («./. and adj.\ L. pica magpie ; piebald. 

Also piquet (m.), fr. the name piquet (game), 
of the inventor 

21. 

Pied (m.), L. pedem, Scr. pad foot; plant, root, 

[see P, 1 2] 

pied (k — ) ; — k — on foot ; foot by foot, slowly and 

steadily, 

pied-k-terre (m.) temporary lodging, 

pied-d'alouette (m.) larkspur, 

pied-bot (m.) ; pied<plat (m.) clvh-foot, club-footed man; wretch. 

arraohe-pied (d' — ) withovi intermission. 

chausse-pieds (m.) ; contre- shoe-horn; contrary, reverse. 

pied (m.) 

couvre-pieds (m.) quiU, coverlet. 

xnarchepied (m.); mille-pieds step; stepping-stone; towing paOi, 

(m. ) — Wood^lovse. 

plain-pied (de — ) ; sous-pied on a level ; at once. — Strap. 

(m.) 

tripled (m.) trivet ; tripod, 

piaffer {v,n,), probably from to paw the ground. 

pied 

piaffeur pawing, mettlesome, 

plater (v,n. and a,\ ir. pied ; to foot the mark {at bowls) ; to 

Be — set a/fainst (obsoL). — To make 

a stand, to resist. 
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empi^ter (v.a. and n.) ; em- to encroach ; encrocLchment 

pi^tement (m.) 

pietdner (v,a. and n,\ fr. O.F. to stamp; to trample on, • 

pi^tin, fr. pied 

pi^tinexnent {ni.) trampling, stamping. 

piston (m.), L.L. peditonem pedestrian ; rural postman. 

pi^tre, L. pedestris paUry, sorry, shabby. 

pion (m.), L.L. pedonem ; pawn; usher; to outdo, 

damer le — k 

pionner iy.n) ; pionnier (m.) to take pa/ums ; pioneer. 

piegre (m.), L. pedica trap, snare. 

d^pdcher (v.a. and n.), L.L. to despatch; to make haste. 

dispedicare ; se — 

d^pdche (m.) ;' — s despatch ; correspondence. 

empdcher (v.a.), L.L. impedi- to prevent, to hinder; to refrain 

care ; s' — de from, to help. 

exnpdcheinent (m.) impedvment, obstacle. 

peagre (m.), L.L. pedaticum toll; toll-house, toll-gate, 

p^asrer (m.) toll-gatherer, 

piece (/.), probably fr. L.L. piece, patch; gun; room; play; 

petium, fr. pes ; — s tiick. — Papers, proofs, 

emporte-pieoe (m.) puncher; cutting satirist, 

depiecer (v.a.) to cut up, to dismember. 

depecer iyja.), other form of to carve, to cut up. 

d^pi^cer 

d^peoeur (m.) ripper, 

rapi^er (v.a.) to piece, to patch, 

rapi^ceter (w.a.) ; rapidcetage to patch up ; patching, patcltr 

(m.) work, 

rapetasser (^ja), fr. petasse, to piece, to patch up. 

augment, of pi^ce 

exp^dier (v.a.), L.L. expedi- to despatch ; to forward ; to draw 

tare, fr. ex and pes up, 

exp^diteur (m.) sender, shipper, 

ezpeditif expeditious. 

exp^ition (/.) expedition ; despcUch ; despatch- 
ing ; copy, 

exp^ditionnaire (m.) sender; copying-derh. 

Also — ^p^dale (/.), p^destre, p^dicule (m.), p^dicul^ (m,), 
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p^doncule (m.), petiole (m.), pi^estal (m.), bipede («.m. and adj.), 
palmipMe («.mw and adj,\ quadruple («.m. and adj.), exp^ient 
(adj, and 8.m.) . . . 

Puy, pui (m.), L. podium, G. hUl, mountain. 

WoStOV, fr. TTOVS 

appuyer (v.a. and n.) to support, to hack, to lean, to 

press, to dwell, to insist. 

appui (m.) ; k hauteur d' — support, prop ; hreast-high. 

appui-niain (m.) maul-stick (paint.). 

poda^rre (/.), L. podagra^ G. gout in the feet. 

TToSaypa 

podagre (adj. and s.) gouty ; gouiy person. 

antipode (m.), G. dvTlirovs, fr. reverse, opposite ; antipodes, 

dvTi and irovs ; — s 

pieuvre (/.), L. polypus, G. poulp, octopus. 

iroAvxrovs 

22. 

Pierre (/.), L. petra, G. ircT/oa ; stone ; Umchstone. 

— de touche 

pierr^e (/.) ; pierrette (/.) stone drain ; sm/all stone, 

pierreries (f.pl.) precious stones, jewels. 

pierreux stony, rocky, 

pierrier (m.) swivel-gun. 

exnpierrer (t;.a.) ; empierre- to meial (roads) ; stoning, ballast- 

ment (m.) ing. 

6pierrer (v.a.) ; ^pierrage (m.), to dear of stones ; clearing of 

^pierrement (m.) stones. 

petr^ (Arabie — ), L. petraea stony (Arahid). 

perron (m.), L.L. petronus flighi of steps. 

I>ersil (m.), L. petroselinum, G. parsley. 

irerpoo'ekivov, fr. irerpa and 

(TcAtvov 

X)0rsiI16 (fromage — ) green (cheese). 

pierrot (m.), dim. of Pierre, Jack^udding, clown; sparrow. 

L. Petrus, G. Ilerpos 

Also— petrel (m.), p^trifier, petrification (/.), p^trole (m.), 
salp^tre (m.), salp^trer, salp^trier (m.), salp^tri^re (/.) [saltpetre 
works ; hospital for women in Paris] ... 
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23. 

Pieux, L. plus pious; deep. 

pie (oeuvre — ), L. pia charitable (uses). 

pi^t^ (/.), L. pietatem ; Mont- piety ; pauming-office, 

de-pi6t<6 (to.) 

piti^ (/.), L. pietatem ; k pity ; pitifuUy, 

faire — 

piteux, L.L. pietosus ; faire piteous, woful, rueful, sorry ; to 

le — he always complaining ; to put 

on a doleful look. 

pitoyable pUiful, woful, wretched, 

impltoyable pitiless, unpitying. 

apitoyer {y.a.) to move to pity. 

Also — ^pitance (/.), expier, expiatoire, expiation (/.), inexpi- 
able, impie, impi^t^ (/.). 

24. 

Pincer (v. a. and n.\ D. pit- to pinch; to catch; to nip off; 
sen, Eng. to pinch ; — de la to play on the harp. 
harpe 
se — les levres to purse one^s lips, 

pinc^ ; pincee (/.) affected, stiff, etc. ; pinch (of 

snuff, etc.). 
pince-xnaille (m.) skinfUnt. 

pince-nez (m.) double eyeglass. 

pinoe (/.) edge (of a stages hoof) ; claw (of 

a lobster) ; tongs, pincers ; 

crowba/r ; hold, gripe, 
pincette (/.), — s tongs, tweezers, pincers, 

pincement (m.) pinching. 

pinceur (m.) ; pin9on (m.) pincher ; pinch. 

25. 

Piper (v.a. and n.), L. pipare, to pip ; to decoy ; to cheat ; to 

pipiare cog (dice), 

pip6e (/.) birdrcatchvng. 

pipeur (m.) bird-catcher ; cheat, sharper. 
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pil>erie (/.) cheat, trick. 

pipe (/.) ; pipeau (m.) ; — x pipe ; reed pipe, bird-call ; lirM- 

ttrigSy snare. 

plffeon (m.), L. pipionem ; pigeon; young pigeon. 

pigonneau (m.) 

plffeonnler (m.) ptgeon-hoiue. 

papier (y.n.\ L. pipare, pipiare to pip. 

p^piexnent (m.) chirping. 

pimpant, fr. LL. pimpa^ fr. smart, spruce. 

pipare 

piaiUer (v.n,), L. pipilare to chirp ; to bawl ; to scold. 

piailleur (m.) ; piaillerie (/.) squaller ; squaUing. 

piauler (v.n,), other form of to pule (of chickens) ; to whine. 

piailler 

pifflne (s.m. and adj.), O.H.G. glutton ; gluUonous (pop.). 

Pfifa, fr. pipare 

empifOrer (v.a.) to cram, to bloat (pop.). 

flfre (m.), other form of piflfre, ffe ; fifer. 

O.F. pifre 

26. 

Piste (/.), L. pistuB, fr. pinsere track, scent ; ring ; turf. 

p6trir (u.a.), L.L. pistrire, fr. to knead. 

pistum 

p^trisseur (m.) ; p^trifisage bread-maker; kneading. 

(m.) 

p^trin (m.), L. pistrinum ; kneading trough ; to have got 

^tre dans le — into a scrape .(pop.). 

pois (m.), L. pisum, fr. pinsere pea. 

pile (/.), L. pila, pisla, fr. pile; heap; pier (of a bridge); 

pinsere pestle ; tail (of coins). 

exnpiler (v.a.) to heap up. 

piloter * (v.a. and n.), fr. pilot, to drive piles; to drive piles into. 

dim. of pile 

pilotis (m.) ; pilotage (m.) pile ; pile-driving. 

pelote (/.), fr. L. pila baU (of tiire<id) ; pin-cuMon ; 

star (of horses). 

peloter (vm. and n.) to wind (thread) ; to throw baMs^ 

to beat (pop.). 
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peloton (m.) haU (of thread) ; group, cluster ; 

plaioon. 

pelotonner (v«a.) to wind (thready etc.). 

pilule (/.), L. pilula pill 

piler (v.a.), L. pilare to pound, 

pileur (m.); pilon (m.) pounder; pestle. 

pilier (m.), L. pilarium piUar, post, column. 

d^sopiler (v.a.) [des, oppilare] ; to deoppilate; to provoke laughter. 

— la rate 

deaopilant {adj.^ ajid s.m.) deobstruerU (med.) ; funny, laugh- 

able. 
piller(t;.a.),Ital.pigliare^. pilare to plunder; to pilfer ; to seize. 
pillard («.m. and adj.) plunderer ; plundering. 

pilleur (m.) ; pillerie (/.) plunderer ; plunder, extortioru 

Also— pistil (m.), piston (m.), pilastre (m.), pilori (m.), pilorier, 
compiler, compilateur (m.), compilation (/.), pillage (m.) . . . 

* Notice piloter (v.a.), orig. to pilot 

uncertain 
pilote (m.) ; pilotage (m.) pilot ; piloting, steerage. 

27. 

(a) Plaie (/.), L. plaga, G. wound; plague, 
wkrjyrj, fr. irX'qa'a'civ 

(b) Plaindre (v.a,), L. plangere, to pity ; to spare, to grudge. 
G. 7r\ri(rcr€Lv 

plaindre (se — ) ; — en justice to complain; to lodge a complaint. 

plaicrnant (m.) pkdntiff. 

plainte (/.) ; porter — complaining, groaning ; com- 

plaint ; to lodge a complaint. 

plaintif plaintive; querulous. 

ooxnplcbigrnant (adj. and s.m) complaining; plaintiff. 

coxnplainte (/.) ; — a complaint Q&w) ; lament ; tpail- 

ing, moan. 

Also — apoplexie (/.), apoplectique (adj. and s.) . , . 

(c) Flante (/.), L. planta, for plant; sole (of the foot). 
plancta 

planter (v.a.), L. plantare ; to plant ; to sow ; to set up. — To 

— \k give the slip ; to give up. 
plant (m.) sapling ; plantation. 
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plantafire (m.), plantement (m.) planting. 

plantard (m,), plangon (m.) sapling, slip. 

plantoir (m.) dMle (agri.). 

planton (m.) ; etre de — orderly ; orderly dviy ; to be the 

orderly. 

plantation (/.), L. planta- planting; planiation. 

tionem 

d^planter (i;.a.) to displant. 

d^plantafiTB (m.), d^plantation displantaiion. 

d^plantoir (m.) trowel (agri.). 

Also — plantain (m.), planteur (m.), implanter, implantation 
(/.), replanter, supplanter, supplantation (/.), transplanter, 
transplantation (/.) . . . 

28. 

(a) Plain, L. planus, for plac- flat ; plain (com.). 

nus, G. TrAa^ [akin to the 

preceding] 

plain (linge — ) ; — -chant ; plain linden ; plain chant ; on a 

de — pied level. 

plaine (/.) plain, flat cowrUry. 

plan (adj. and s.m.\ modem plane; plan; scheme; to take a 

form of plain ; lever un — plan. 

planer (v.n.), fr. plan to hover; to look down, to Uywer 

(above). 

planer (v.a.), L. planare to plane, to shave. 

plane (/.) spokeshave. 

planeur (m.) ; plannre (/.) planisher ; shavings. 

aplanir (v.a.); — des ob- to level; to remove; to overcome 

stacks difficulties. 

aplanissement (m.) ; aplanis- levelling ; removal ; leveller, 

seur (m.) 

Also — ^planisphere (m.), esplanade (/.), piano (s.m. and adv.), 
pianoforte (wi.), pianiste (m.f.) . . . 

(h) Planche (/.), L. planca, plank ; plate (engrav.) ; bed 

G. irXd^ (gard.). 

planohe (faire la — ) ; monter to float ; to go upon the stage. 

BUT les — s 
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planch^ier (y.a,) to hoard, to plank (a room), 

plancher (m.) floor; ceiling, 

planchette (/.) small board. 

(c) Plaque (/.), O.H.G. Plech, plate; star; badge. 
G. irXA^ 

plaquer (i;.a.) to plate; to lay on (plaster) ; to 

lay down (turf). 

plaqu^ (adj. and &m.) plaied, veneered ; plated goods, 

plaqueur (m.) ; plaquette (/.) plaJter ; small coin, small booh, 

placafire (m.) veneering, plating ; patch/work. 

placard (m.) placard ; cupboard. 

plaoarder (v.a>.) to post up; to abuse. 

(d) Plat, Germ, platt, Eng. flat, flat, level ; tasteless, insipid, 
G. irAarvs 

plat (m.) ; le — de la main fl/xt side ; the back of the hand, 

plat (m.) ; — de balance disk ; scale. 

plateau (m.) scale; tray; platform; table-land, 

plat^ (/.) dishful. 

platine (/.) screw-plate (armour) ; scutcheon 

(of a lock). 

platitude (/.) flatness, dullness; flat thing. 

plafond (m.) [plat, fond] ceiling. 

plaf onner (v.a.) to ceiL 

plafonnaere (m.) ; plafonneur ceiling ; plasterer. 

(m.) 

aplatir (v.a.) ; s* — tofloMen; to grow flat ; to crouch. 

aplatissexnent (m.) flattening ; depression. 

zn^plat («.m. and adj.) [mes, flat part (paint.) ; flatwise forms. 

plat] ; formes — es 

Also — ^plate-bande (/.), plate-forme (/.), platine (m.) [Span, 
platino] . . . 

(e) Place (/.), L. platea, G. place; situation, office; square; 
TrAarcia change (com.). 

place (sur la — ) ; en — ; on the spot ; in office ; cab. 

voiture de — 

placet^ (m.) stool (obsol.). 

placer (v.a.) to place, to put ; to invest ; to 

procure a place. 

^ For another placet, see P, 29. 
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placement (m.) ; bureau de 
plaoeur (m.) 
d^placer (i;.a.) 

d^plac^ 

d^plaoexnent (m.) 
emplacement (m.) 
remplacer (v,(l) 
rempla9ant (m). 
remplacement (m.) 

replacer {v.cl) 



investment ; registry office. 

registry office keeper. 

to displace ; to remove ; to take a 

persorCs place, 
out of on£s place; nUsplaced, 

i/mproper, 
remwal. 

site ; piece of ground, 
to replace ; to reinvest, 
substitute, 
replacing, replacement; reiiwest- 

ment, 
to replace. 



29. 



(a) Plaire (v.w.), L. L. placere ; 

se — (^) 
plaisir (m.), L. placere 

placet (m.), L. placet 
plaisant (adj. and s.m,) 

plaisanoe (/.) [lieu de — , 

maison de — ] 
plaisanter (v,a, and n.) 
plaiaanterie (/.) 
complaire (v.n,) ; se — (k) ; 

se — en soi-m§me 
complaisant (adj. and s.m.) 

complaisance (/.) 

d^plaire (v.n.) ; ne vous en 

d^plaise 
d^plaire (se — ) 
d^plaisant ; d^plaisance (/.) 
d^plaisir (m.) 
plaid (m.\ L.L. placitum 



to please; to delight (in), to 

like, 
pleasure ; diversion ; favour ; 

vxifer (pastry). 
petition, 
pleasant, funny ; ludicrous; wag; 

fun. 
pleasure-house, 

to joke, to jest, 

joke; mockery, 

to please ; to delight (in) ito he 
delighted with on^s self, 

complaisant, accommodating ; 
fawner, 

compliant; favour; plea^sure; 
complacency. 

to displecLse; with all due defer- 
ence to you, by your leave, 

to find no pleasure, 

unplea>sant ; dislike. 

sorrow; displeasure. 

pleading (obsoL). 
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plaider (v.o. and n.\ L.L. to go to law ; to plead ; to sue, 

placitare 

plaideur (m.) suitor ; litigant, 

plaidoyer (m,) speech (of an advocate), 

plaidoirie(/.),plaiderie(ob8oL). pleading. 

Also — placide, placidity (/.) . . . 

(6) Supplier (t?. a. ),L. supplicare to supplicate, to beseech, 

[sub, placare] 

supplique (/.) petition, 

supplice (m,), L. supplicium punishment; torment, torture, 

supplice (condamner au to condemn to death; to be on 

dernier — ) ; etre au — ihe rack, 

suppUcier (v.o.) to execute, 

supplici^ {s,m,) criminal executed ; patient. 

Also — suppliant {adj, and s,m,), supplication (/.), impla- 
cable . . . 

30. 

(a) Pldtre (m. ), L.L. plastrum, for plaster ; plaster cast, 
emplastrum, G. ifnrXaxjTpov 

[cv, irXaxrcrcLv] 
platras (m.) rubbish, old plaster, 

plditrer (v. a,) to plaster; to patchy up, 

pl&trage (m.) plastering, 

plditreux chalky, 

platrier (m.) ; platri^re (/.) plasterer ; plaster -kUn, plaster 

quarry, 
d^pl&trer {v.a,) ; d^platrage to unplaster ; to unmask ; un- 

(m.) plastering, 

emplditre (m.) plaster (med.) ; weak, helpless 

creature, 
repldtrer (v.a,) to replaster ; to patch up, 

repl&traero (wi.) replastering ; patching up, 

AJso — plastique (adj. and s.f.), plasticity (/.), cataplasme (m.) . . . 

(b) Piastre (/.), ItaL piastra piastre, 

plastron (m.), Ital. piastrone breast-piece ; plastron ; laughing- 
stock, 

plastronner (v.a, and n.) to put a plastron (on som>e one) ; 

to fence. 
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31. 

(a) Plein, L. plenus (plere), Scr. fuU ; broad ; open, 
pra = to fill 

pleln (m.) ; la Ixine est dans fuU ; ike moon is at its fuU. 

son — 

pleln (en — ) ; en — vent ; completely ; in the open air ; 

tout — muck, many, 

pl^ni^re (adj,f.)y L.L. plenarius full (court) ; plenary (indul- 

geTice), 

plantureux, O.F. plentor, fr. copious; plentiful. 

It, plenitatem 

coxnplet (adj, and «.m.), L. complete; complement, — FidL 

completus ; au — 

coxnpletexnent (m.) ; com- completion (milit.) ; completely, 

pletement (adv.) 

coxnpUes {fpl), L. completas completory (liturg.)* 

accoxnplir (v.a.) to accomplish ; to exectUe ; to 

observe. 

eznplir (v.a.), L. implere to fill, 

d^exnplir {v.a, and n,) to empty in part ; to get empty. 

remplir (v.a.) to fiU up again; tofUl; to fulfil 

rexnpUssagre (m.) filling ; rubbish. 

replet, L. repletus ; repUtion stout, corpulent ; stoutness, reple- 

(/.) tion, 

supplier (v.a. and n.), L. to fill up; to do duty for; to 

supplere supply. 

suppliant (8.m, and adj.) substitute ; a^ssistant. 

Also — pl^nipotentiaire (s.m, and adj.), plenitude (/.), com- 
plement (m.), complementaire, completer, compUtif, incomplet, 
accomplissement (m.), expUtif, supplement (m.), suppiementaire, 
and [from Greek] pl^onasme (m.), pMthore (/.), pldthorique. 

(b) Plus, L. plus, Scr. pra more ; the more ; (the) most ; 

item, moreover; no m^yre, no 

longer, 
plupart (la — ) [plus, part]; the most part, most ;rat}ier, sooner. 

plut6t [plus, tot] 
plus- value (/.) increased value. 

surplus (m.) ; au — surplus; besides, after all. 
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plusietirs, L.L. pluriores, fr. several, 
plus, pluris 

Also — pluriel (s.m. and adj.), plurality (/.). 

(c) Plebe (/.), L. plebs, Scr. pra common people. 

Also — ^pl^b^ien (s.m. and adj.), plebiscite (m.). 

(<£) Peuple (m.), L. populus, people, nation; common people, 

Scr. pra vulgar. 

peuplade (/.) people, horde, tribe. 

peupler (v.a. and w.) to people, to stock ; to multiply, 

peuplexnent (m.) peopling ; stocking. 

d^peupler (v.a.) ; d^peuple- to depopulate, to unstock ; de- 

ment (m.) populating. 

repeupler (v.a.) ; repeuplement to repeople, to restock ; repeopUng, 

(m.) restocking. 

populacier, fr. populace, Ital. vulgar, low. 

populazzo 

Also — ^populace (/.), populaire, popularity (/.), impopulaire, 
impopularite (/.), populariser, d^populariser, ddpopularisation 
(/.), population (/.), depopulation (/.), public (adj. and s.m.), 
publicain (m.), publicity (/.), publiciste (m.), publication (f.), 
publier, T^publique (/.), republicain (adj. and s.m.), rdpublica- 
nisme (m.) . . . 

32. 

(a) Pleuvoir (v.vmpers.), L. to rain; to pour down; to svxirm, 
pluere 

pluie (/.), L. pluvia rain ; shower. 

pluvier (m.), fr. L. pluvia plover, 

pluviale (adj.f.), L. pluvialis ; rain-water, 

eau — 

pluvieuz, K pluviosus rainy, 

pluvidse (m.) fifth mxmth of the republican 

calendar, 

(b) Pleurer (v.a, and n,), L. to weep ; to movm over, 
plorare, prob. fr. same root • 

pleure-mis^re (m^), pleure- niggard, grumbler, 

pain (m.) 
pleur (m.), generally in the tear, tears, 

plural 
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pleurard {adj, and &m.) crying ; whimperer, 

pleureur («.m. and adj.) ; vfeeper, mourner; weeping, tear- 

pleureux fuL, 

pleumioher (v.n.) to whine, to whimper, 
pleumioheur {B,m, and adj,) ; whiner; whining, 

pleumiclierie (/.) 

6plor6 weeping, in tears, mournful. 

Also — d^plorer, deplorable, implorer . . . 

33. 

Plier (v,a, and n.), L. plicare to fold ; to bend ; to suhmit ; to 

give way, 
pliant (adj, and s.m,) pliant, supple ; camp-stool, 

pli (m.) ; sous ce — fold ; crecufe, wrinkle ; bend ; 

bent, direction, — Enclosed, 
pliaere (m.) folding. 

plieur (m.) folder, 

d^plier (v.a.) to unfold. 

rexnplier (v.a,), rempli (m.) to turn in (tailor.) ; turning in, 

tuck. 
replier (v.a,) to fold up ; to coU up ; to recall 

(a post), 
replier (se — ) ; — sur soi- to coU up, to turn ; to fall back 
m§me (milit). — To retire within one's 

self. 
repli (m.) fold, coU ; recess (of the heart). 

ployer (v,a, and n,), other form to fold, to beiid ; to give way, 

of plier 
ploiement (771.), ployage (m.) folding, 
d^ployer (v.a,) to unfold, to unfurl ; to deploy ; 

to display. 
d^ploiexnent (m.) unfolding, unfurling ; deploy- 

menJt; display. 
employer (v.a.) ; employ^ (m.) to employ ; clerk. 
emploi (m^ employAient ; department (at th 

theatre), 
emplette (f), L.L. implicita purchase. 
rexnployer (v.a.) ; remploi to employ again ; reinvestment, 
(m.) 



FRENCH ROOTS AND THEIR FAMILIES. 303 

I 

plisser (v.o. and n.% L.L. to plait; to taJ:e creases. 

plictiare 
plissafire {m.\ plissement (m.), plaUmg, 

plissure (/.) 
d^plisser (v.a,) ; d^plissage (m.) to unplait ; unplaitmg. 
appliquer (ua.), L. applicare to apply ; to bestow ; to devote. 
appliqu6 studious^ diligent^ attentive, etc. 

applique (/.) inlaying. 

appUcable applicable; destined; suitdble; 

practical, 
appHcation (/.) application ; destination ; prac- 

tice. 
coxuplexion (/.), L. com- complexion, disposition, humour. 

plezionem ' 
expliquer (v.a.), L. explicare to explain ; to comtrue. 
expUcation (/.) explanation; construing. 

impliquer (t;ui.), L. implicare to implicate, to involve ; to imply. 
r^pUquer iy.a. and nj), L. re- to reply. 

plicare 
r^plique (/.) . reply, r^oinder ; cue {at the 

theatre). 
double {adj. and s.m.), L. double; duplicate; deceitful; 

duplex substitute; farthing. 

doubler {v.a. and n.) to double ; to line ; to sheathe {a 

sfiip). 
doublexnent (m.) doubting {of files ; of consonants), 

doublure (/.) lining ; substitu/te. 

dedoubler {vm.) to unline ; to split ; to unsheathe. 

redoubler {v.a. and n.) to redouble ; to new4ine. 

redoublexnent (m.) redoubling, increase, paroxysm. 

souple, L. supplex ; eouplesse supple ; suppleness ; versatility ; 

(/.) complaisance, 

assouplir {v.a.) to render supple, to soften, to 

bend, to curb. 

Also — pliable, complexe, complexity {f), complice {adj. and 
«.), complicity (/.), conipliqner, complication (/.), explicable, in- 
explicable, explicatif, explicite, implicite, implication (/.), in- 
applicable, inapplication (/.), perplexe, perpkxit^ (/.), rMupli- 
catif, reduplication (/.), simple, simplesse (/.), simplicity (/.), 
simplifier, simplification (/.), triple {ckdj. and s,m,), tripler . . . 
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34. 

Plomb (m.), L. plumbum ; lead ; plumb-line ; shot ; sink ; 
h, — Tn&phitic air. — Pefrpendicur- 

larly, 

ploxnber {v,a,) to lead (nets) ; to glaze {earthen- 

ware) ; to stop (teeth), 

ploxnbaero (m.) leading; stopping. 

ploxnbier (m.) ; plomberie (/.) plvmber; lead-works. 

aplomb (m.) ; d' — perpendicularity , poise ; assur- 

ance^ coolness. — Ferpendicti- 
larly. 

STirplomber (v.n.) to overhang ; to lean forward (of 

a walJ). 

surploxnb (^tre en — ) to he out of perpendicular. 

ploxnbagine (/.), L. plum- graphite, black lead. 
baginem 

plongrer {v.a. and n.) L.L. to plunge; to dive. 
plumbicare 

plongTBant ; feu — dovmward ; downward fire. 

plongreur (m.) diver. 

plongeon (m.) ; faire le — diver (om.) ; to dive ; to duck ; 

to steal away. 

replonger {v.a. and n.) to plunge or dive again. 

35. 

Plume (/.), L. pluma; porte- feather, quill; pen; writer. — 

plume (m.) Pen-holder. 

plumage (m.); plumeux plumage ;plvmous, feathery Qiot). 

plumail (m.), plumeau (m.) feoither-broom. 

plum6e (/.) penful. 

plumet (m.) plume, feather. 

plumetis (m.) embroidery. 

plumitif (m.) ; tenir le — minute^ook ; to take minutes. 

plumasseau {m.\ fr. L. feather -broom ; feaJther {of an 

plumacium arrow). 

plumassier (m.) ; plumasserie feather-seller; feather-trade. 

plumer {v.a.) to plume, to pluck, to fleece. 
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d^pluxuer (v.a.) ; se — 
emplumer (v.a.) 
rempluzuer {v,a.) ; se — 



to pluck ; to moult, 

tofeatheTj to quill. 

to feather again; to get new 

feathers^ to retrieve one's losses, 

to get stovi again. 



36. 



Poche (/.), A.S. pocca, . Eng. 

pouch 
pochee (/.) 
pocher (t;.a.) ; — Toeil h, quel- 

qu*uii 
pochette (/.) 

pocheter iv,a, and n,) 
exnpooher (i;.a.) 
rexupooher (y,a,) 



pocket; sack; pouch; pucker, 

pocketful, 

to poach (eggs) ; to gi/ve some one 

a black eye, 
small pocket; svnall net; pocket 

violin, 
to keep, to he kept in one^s pocket, 
to pocket, 
to pocket again. 



37. 

Poll (m.), L. pilus ; — follet hair ; cohwr, coat (of a horse). — 

Dovm, 



hairy, shaggy, 

to take off the hair ; to strip off, 

scurf, 

lawn, 

hair, colour of the hai/r. 



poilu, pelu 

paler ^ (v.a.), L. pilare 

pelade (/.) 

peloiise (/.), L. pilosa 

pelagre (m.), L.L. pilaticum 

peluche (/.), pluche (/.), L.L. plush, 

pilucius 
pelucher (v.n.) to become shaggy {of a stuff), 

eplucher (v,a,) to pick (herbs, etc.) ; to scan, to 

sift. 
eplucliaGr6 (m,), ^pluchement picking, 

(wi.) 
epluoheur (m.) picker; crUidser. 

^pluchoir (m.) paring-knife, 

epluohure (/.) parings, pickings, 

^ For another ^Zer, see P, 15. 



306 FRENCH BOOTS AND THEIR FAMILIES. 

oontre-poil (m.) [prendre le to go againd the grain ; agairist 

— ^] ; k — the grain, in the wrong way, 

d^piler (se — ) to low on^e hair {of a horse), 

^piler (v.a.) to pull off the hair. 

horripUer (yja), L. horripilare to horrify, 

passe-poil (m.) edging^ hraid, 

I>emique (/.), Ital. parruca, wig, 

fr. pilus 

I>emiquier (m.) barber, hair-dresser. 

pemiohe (/.), other form of paroquet; hen parrot. 

perruque 

perroquet (m.), Ital. parruc- parrot; top-mast. 

chetto, probably fr. parruca 

38. 

(a) Poindre {vxl and n,, defect,), to prick ; to dawn, to appear. 

L. pungere, G. iro^ 
point (m.), L. punctum, fr. point; stitch; doty full stop; 

pungere condition, degree; mark. 

point et virsrule; deux. — s . semicolon; colon, 
de point en — ; k — in every point, miniUely ; in the 

nick of time, to a turn. 
point (adv.) not, not at all, no. 

pointe (/.) point; top, end; break (of day) ; 

pun; dash, smack. 
pointe (faire une — ) to go o'tU of on^s way ; to soar 

(of birds). 
pointer (v.a, and n.) to point ; to prick ; to peep ; to 

soar; to taper. 
pointaere (m.), pointement (m.) poiritir^g (artil.). 
pointeur (m.) gunner, 

pointu pointed, sharp, 

pointure (/.) size (of a boot). 

poin9on (m.), L. punctionem bodkin ; pincheon, stamp (mint). 
I>ointiller (v.a. and n.), fr. to dot; to tease ; to caviL 

Ital. puntiglio 
pointiUaffe (m.) ; pointillerie dotting ; caviL 

pointilleux cavilling. 
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appoint (m.) odd money; remnant of an 

account. 

appointer {v,a.) ; — d'une to sharpen ; to salary ; to punish 

corvee (i^i^Oy ^ P^^ <^ fatigue-dviy, 

appointexnents (m.pL) salary. 

arri^re-point (m.) ; contre- bach^itch ; courUerpoijU (mus.). 

point (m,) 

courte-pointe (/.), L. culcita counterpane, 

puncta 

embonpoint (m.) sUnUness, plumpness. 

^pointer (v.a.) to break the point of. 

pourpoint (m.), fr. O.F. pour- doublet, jerkin. 

poindre 

ponte 1 {m.\ Span, punto ; punto ; punier ; to punt. 

ponter (v.n.) 

Also — poignant, ponction (/.), ponctuel, ponctualit^ (/.), 
jwnctuer, ponctuation (/.), acuponcture (/.), componction (/.), 
ddsappointer, ddsappointement (m.) . . . 

(b) Poingr (m.\ L. pugnus, G. fist; hand. 

poi^rnard (m.) dagger. 

poifi^narder (v.a.) to dab ; to wound. 

poign6e (/.) handful ; handle, hiU, holder. 

poifirnet {m.) wrist; wristband. 

empoifirner (v.a.) to grasp^ to lay hold of. 

r^pufirner (t;.n.), L. repugnare to be repugnant; to feel unwilling. 
AJflo — ^pygm^e (m.), pugilat {m.\ pugiliste (m.\ pugnacity (/.), 
impugner, inexpugnable, repugnance (/.) . . . 

39. 

Poisson (m.), L.L. piscionem, fish, 

fr. piscis 

poissonneux ahoundvng unth Juth. 

poissonnier (m.) ; poisson- fishmonger ; fish-kettle. 

ni^re (/.) 

poissonnerie (/.) fishr^market. 

empoissonner (v.a.) ; em- to stock with fish ; stocking vntJi 

poissonnement (m.) fish. 

^ For another jpem^ see P, 41. 
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piscine (/.), L. piscina pond; piscina, 

pdoher * (i;.a.), L. piscari, fr. to fish ; to pick up, — To angle, 

piscis ; — ^ la ligne 

pdche * (/.) fijthmg, angling ; fi>sk ; fishery, 

pdcheur (m.), L. piscatorem ; fi>skery fisherman ; kingfisher, 

martin 

pdcherie (/.) fishery, 

repdcher {v,a,) to fish up again. 

*Notice pdohe (/.), L. persicum pea>ch. 

pdoher (m.) peachrtree, 

40. 

Polir (v,a,\ L. polire, Scr. par to polish. 

[seeP, 11] 

poli {adj. and s,m,) ; impoli polished ; bright ; polite ; polish, 

gloss. — Impolite, 

poliment (m.), polissure (/.) polishing ; polish, 

polisseur (m.) ; polissoir (m.) polisher, 

polisson (s.m, and adj.), L. scapegrace, sca/mp; lewd, 

politionem 

polissonner (v,n,) to play the blackguard, 

polissonnerie (/.) blackguardism; waggish trick, 

d^polir {v,a.) to take off the polish of, 

repolir (v.o.) to polish again, 

politesse (/.), Ital. pulitezza politeness; act of politeness, 

impolitesse (/.) impoliteness; impolite act. 

41. 

Pondre (v,a, and n,), L. ponere, to lay (eggs), 

for posnere [pro, sinere] 

pondeuse (/.) layer. 

ponte (/.) laying {eggs). 

ponant (m.), L. ponentem west, 

poBte (/.), L. posita post {of horses) ; post-house ; stage, 

posting; mail; post-office. 

poste (voyager en — ) ; — res- to travel post ; to be left till 

tante caUed for. 

poteau {m.), fr. L. postis^ fr. post, stake, 

positus. 
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compote (/.), L. composita; stewed fruit; dew. — Bruised all 

en — over. 

coxnpotier (m.) dish for stewed fruit, 

compositeur (m.), L. com- composer (mus.) ; compositor 

positorem (print.) ; compounder (law). 

d6pdt (m.), L. depositum ; — d^sit ; depository, depot, — Poor- 

de mendicity Jiouse, 

disponible, L.L. disponibilis ; disposable, available ; tJuU cannot 

indisponible be disposed of, 

dispoi^bilite (/.); en — power of disposal; non-activity, 

— Unattached, 

dispos, L. dispositus nimble, alert, hearty, 

disposition (/.), L. disposi- disposition; disposal; stipuUi' 

tionem ; — s tion. — Abilities, 

exposition (/.), L. exposi- exposition; exposure; exposing; 

tionem exhibition, 

impdt (m.), L. impositnm tax ; taxes, 

imposition (/.), L. impoei- imposition; assessment, 

tionem 

propoB (m.), L. propositus tdUc, conversation, gossip, insinu- 

aJtion; purpose, 

propos (& — ) in good time ; to the purpose, fit, 

proper ; (subst.) seasonahle- 
ness, 

propos (k — ) ; k > — de; k by the by; about ; why 9 what 

quel — ? about ? 

propos (k tout — ) ; de — at every twm ; purposely, 

d^liber^ 

proposition (/.), L. proposi- proposition ; proposal ; show - 

tionem ; pain de — bread, 

suppdt (m.), L. suppositum agent, instrument. 

supposition (/.), L. supposi- supposition; svhstUutioa, 

tionem 

poste (m.), Ital. posto post ; office, employment, 

poster (v,a.) to place ; to station. 

aposter (v.a.) to place, to station (loith a bad 

intention), 

d^poster (v.a,) to dislodge. 

postiohe, Ital. posticcio artificial, false ; out of place. 

Also — site (m.), situer, situation (/.), positif (adj, and s,m,). 
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position (/.), positivisme (m.), positiviste (m.), postal, postilion 
(m.), posture (/.), apposition (/.), composite, composition (/.), de- 
composition (/.), recomposition. (/.), deponent, d^positaire (m.), 
deposition (/.), indisposition (f.), predisposition (/.), imposte {/.), 
impostear (adj. and «.m.), imposture (/.), interposition (/.), juxta- 
position (/.), opposite (m.), .opposition (/.), pr^vdt (m.), prevotal, 
prev6te (/.), pr^positif, proposition (/.), superposition (/.), pre- 
supposition (/.), transposition (/.) . . . 

Notice poser (v.a.), L. pausare, to place, to set, to lay ; to assert, 
mistaken for a derivative of to state ; to put doum (arith.). 
ponere 



poser {v,n.) 



■) 



poser (se 

pos6 

pose (/.) 

posagre (m.) 

poseur (m.) 

apposer (v,a,) 

composer {v.a. and n.) 

ooxnposaiit (adj, and «.m.) 
ooxnpos6 (adj. and sjnu) 



d^poser {v,a. and n.) 



d^posant (m.) 
dispositif (m.) 



to rest, to bear; to sit as a 
model ; to aUUvdmise, to study 
effect. 

to alight, to perch, etc. 

steady, sedate, etc. 

laying, setting; aUitude. 

laying down, pviting up. 

layer, setter; affected person. 

to affix, to put ; to insert. 

to compose; to settle; to com- 
pound; to capitulate, 

component; component body. 

compound, complicated ; stiff, 
formal. — Compound ; com- 
pound word. 

to put doum; to lay aside; to 
deposit; to depose; to give 
evidence, to testify, 

depositor. 

enacting part (of a law). 



entreposer (v.a.) ; entreposeur to warehouse ; warehouse-keeper. 

(m.) 
entrepdt (m.) ; en — entrepot, bonded warehouse ; in 

bond. 
exposer (v.a. and n.) to expose ; to exhibit. 

ezposant (m.) petitioner (law) ; exhibitar ; ex- 

pcnefnt (alg.). 
ezpos6 (m.) statement, accoum,t. 
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{v.<L and n.) ; — le to impose; to tax, to assess; to 
respect ; en — command respect. — To impose 

upon, to deceive, 
impost (m.) tax-payer. 

proposer {v.a.) ; pr^pos^ (m.) to set over, to charge vnth-. — 

Overseer, 
proposer (t;,a.) ; se — to propose ; to purpose, etc. 

proposable; proposant (m.) suitable; student in divinity. 
reposer (v.a. and n.) to rest; to lie; to settle {of liquids). 

repos^ {k t^te — ) ; repos^e at leisure ; lair. 

(/) 
repos (m.) rest, repose ; resting-place ; pause 

(versif.) ; half-cock (gun.). 

reposoir (m.) temporwry altar. 

Also — decomposer, recomposer, disposer, indisposer, pr4- 
disposer, imposant, interposer, juxtaposer, opposer, supposer, 
supposable, pr^supposer, superposer, transposer ; and from the 
same root pau of pausare (G. navta) : 

Pause (/.), L. pausa, G. wava-Ls pause ; red (mus.). 

pauser (v.n) to make a rest (mus.). 

peu, L. paucum ; k — pr^s ; little, few. — Nearly, about. — 

tant soit — ; pour — que Ever so little. — If ever so little. 

pauvre (adj. and «.m.), L, poor ; poor person, pauper. 

pauper [pauca, pario] 

pauvret (m.) poor thing. 

pauvret^ (/.), L. paupertatem ; poverty ; platitude ; pauperism. 

paup^risme (m.) 

appauvrir (t7.a.) to impoverish. 

appauvrisseznent (m.) impoverishmerU. 



42. 

Pont (m.), L. pontem. — C'est bridge ; deck. — Every one knows 

le — aux &nes that. 

pont-levls (m.) ; pont sus- drawbridge; suspension bridge; 

pendu ; — toumant sunvel bridge. 

ponts et ohauss^es; ^cole bridges and high roads ; engineer- 

des — ing schooL 

pont^ decked. 
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ponoeau * (m.), IbL. ponti- miall bridge. 

cellas 
ponton (m.) pontoonrbridge, pontoon ; hulk. 

pontonnafire (m.) toU (of bridges), 

pontonnier (m.) toU-gatherer (of bridges) ; pon- 

tonier. 

Also — pontife (m.), pontifical, pontificat (m.). 

'^Notice ponoeau («.m. and poppy; crimson; flam^-colowred, 
adj.), L.L. punicellus, £r. 
puniceus 

43. 

Porter {v.a. and n.), L. portare, to carry ; to bear ; to wear ; to 

G. 7ro/>os, hropovy Scr. par produce; to induce; to red; 

[see P, 11] to reach (of firearms), 

porter (se — ) to go; to be (of health) ; to he 

inclined, 

portant (k bout — ) ; Tun — close to the muzzle ; point-blank. 

Tautre — One with another^ upon the 

average, 

porteballe (m.) ; porte-clefs pedlar; turnkey ; pencil-case. 

(m.) ; porte-crayon (m.) 

porte-drapeau (m.), porte- standard-bearer, 

^tendard (m.) 

portefaix (m.) ; portefeuille porter; portfolio. 

(m.) 

porte-xnanteau (m.); porte- portmanteau; row of pegs. — 

malheur (m.) Bird of iU omen, 

porte -montre (m.) ; porte- watch-stand, watch-case; speak- 

voix (m,) ing4rumpet, 

portde (/.) litter, brood ; range ; reach ; 

means; capacity; import. 

port6e (k — de) ; i une — within reach ; within gun-shot, 

de fusil 

port * (m.) ; franc de — postage, carriage; tonnage ; bear- 
ing, aspect, — Prepaid, 

port d'armes ; se mettre au licence to carry a gun ; to present 

— ; 6tre au — arms ; to carry arms. 

portage (m.) conveyance ; portage (of a river). 
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porteur (m.) hearer ; carrier, 

portable, L. portabilis wea/rahle, 

portatif, fr. L. portatum portable. 

apporter (v.a.), L. apportare to bring ; to put ; to produce, 

apport (m.) deposit {of documents) ; share^ 

contribviion (com.). 

coxnporter (vm,\ L. compor- to admit of, to allow ; to behave, 
tare ; se — 

deporter {v.a,) ; se — to transport ; to desist, 

d6port6 (m.) convict, 

deport (m.) [sans — ] wUhovt delay (law). 

d^portexnents {m.pl,) ' scandalous conduct, 

deportation (/.) transportaiion, 

exnporter (y.a.\ L. inde, por- to carry away, to take away ; 
tare to transport; to carry; to 

imply, to entail; to prevail 
over, 

exnporter (V — ) ; — sur to prevail, to carry the day ; to 

get the better of, to outweigh, 

emporter (s* — :) to flnj into a passion; to run 

away {of a horse), 

importer {v.a, and n,), L, im- to import ; to matter, to signify ; 
portare ; n'importe never mind, 

important {adj. and s,m,) important ; chief point ; con- 

ceited man, 

importance (/.) ; d' — importance ; soundly, fa/nwusly, 

importateur (m.) importer, 

rapporter {v,a,) to bring back ; to fetch and carinj; 

to relate; to quote; to tell 
tales; to revoke; to refer, to 
ascribe ; to produce, 

rapporter (se — ) ; s'en — k to answer {to) ; to relate {to). — 
quelqu'un To appeal to ; to truest to some 

one, 

rapport (m.) ; — s account ; relation ; report ; con- 

formity, keeping, — Relations, 
intercourse, 

rapport (par — ) k ; sous ce — on account of; with regard to ; 

in proportion to. — In that 
respect. 
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rapporteur (m.) reporter ; teU-taU. 

reporter (v. a.) to carry hack; to carry forward 

(book-keep.). 
rBSK>rt (rn,) ; faire un — ca/rrying forward, ; to carry for- 

• vxird. 
rexnporter (v.a.) to carry Ixick^ off; to win (a vic- 

tory, a prize), 
transporter (v.a.), L. trans- to transport; to transfer. 

portare 
transport (m.); — au cerveau transport; conveyance; transpori- 

thip ; transfer ; fit, — Delirium, 

Also — exporter, exportation (/.), importation (/.), support 
(m.), supportable, insupportable, transportable . . . 

•Port (m.), L. portus [Q. port, harbour ; sea-port; wharf; 

TTopos] ; arriver k bon — haven ; to arrive in safety. 

porte (/.), L. porta [G. ^ropos] ; gate ; door. — Carriage gate, 

— cochere 

portail (m.) portal. 

portiere (/.) coach-door ; door-curtain. 

portier (m.), L. portarius porter, door-keeper. 

importun {adj. and a.m.), L. vmportunaie^ obtrusive ; painful ; 
importunus bore. 

Also — pore (m.), poreux, porosity (/.), porche (m.), portique 
(m.), importuner, importunity (/.), opportun, opportunity (/.), 
inopportun . . . 

44. 

Pot (m.), L. potus, G. rrCvb} pot ; helmet (obsoL). 

[see B, 24] 

pot (d^couvrir le — aux roses) ; to find out the secret ; to faU into 

donner dans le — au noir a snare. 

pot (sourd comme un — ) ; deaf as a post ; to beat ahout t)u 

toumer autour du — bush. 

pot-au-feu ; pot-de-vin ; pot- boiled beef and broth ; goodwill^ 

pourri prerrUwm; hotch-potch, medlfy 

of airs. 

potaere (m.) ; pour tout — pottage, soup ; in all. 

potafirer (s.m. and adj.), jardin kitchen^arden ; pot-herbs. 

— ; herbes potagferes 
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pot^ (/) potfuU ; swarm (pop.) ; puUy. 

potin (m.) sort of brass ; tattle, gossip (pop.). 

dei>oter (v.a.) to take out of the pot ; to decant. 

exnpoter {v.a.\ empotage (m.) to pot ; potting, 

rexnpoter (yjo), rempotage (m.) to repot ; repotting. 

Also — ^poison (m.), contre-poison (m.), empoisonner, empoison- 
nement (m.),empol8oimeur («.m.and a(2;.), potion (/), potable, potier 
(m. ), poterie (/.), potasse (/.) [Germ. Pottasche, fr. Pott and Asche], 
potassium (m.) . . . 

45. 

Poudre (/.), L. pulverem dust ; powder ; gunpowder, 

poudre (tirer sa — ) aux to wade on£s vowder and shot, 

moineaux 
poudrer iv,a,) to powder, 

poudrette (/.) ; poudreux dried night-soU ; dusty, powdery, 

poudrier (m.) gunpowder-maker ; sand-box, 

poudriere (/.) ; poudrerie (/.) powder-mill or magadne ; sand- 
box, — Powder-mill, 
poudroyer {v,a, and n.) to fill with dust ; to rise like dust; 

to make the dust sparkle {of 
the sun) ; to sparkle, 
depoudrer (v,a,) to unpowder, 

saupoudrer (v.a.), fr. sel and to sprinkle (with salt), to powder ; 

poudrer to dredge, 

pousse (/.), Prov. pols, L. dust (com.). 

pulvis 
poussier (m.) charcoal dust ; gunpowder dust ; 

mason^s dust, 
poussi^re (/.) ; poussi^reux dust ; dusty, 
^poussette (/.) brush, duster, 

epousseter {v,a.) to dust, 

poulevrin (w.), pulv^rin (m.), priming-powder ; powder-horn, 
Ital. pulverino 

Also — pulveriser, pulverisation (/.), pulverulent. 

46. 

(a) Poule (/.), L.L. pulla, fr. hen ; pool {at games). 
puella, dim. of puer [root pu 
= to beget] 
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poule mouill^e ; chair de — milksop^ faint-hearted person; 

shudder. 
I>oulailler (m.) hen-house ; poulterer ; upper 

ffaUery {in a theatre). 
poularde (/.) fat puUet, 

poulet (m.) chicken; chick, chicky ; biUet-doui. 

poulette (/.) pyUet ; lass. 

poulain (m.), L.L. pullanus ; coU, foaL 

poulin (m.) 
poulini^re (adj.f.) ; jument — breeding mare, 
pouliohe (/.), other form of filly. 

pouline 
poutre (/.), L.L. pulletrum ; beam (originally mare) ; smaU 

poutrelle (/.) beam. 

poussin (m.), L.L. puUicenus chicken, 
poussini^e (/.) hen-coop. 

pulluler (v.n,\ L. pullulare to multiply, to gwarm^ to spread, 
pourpier (m.), L. pullipedem purslain (hot). 

Also — ^pub^re, puberty (/.), pubescent (bot), pudril, pu6rilite 
(/.), pusiUanime, pusillanimity (/.) . . . 

(6) Pupe (/.), L. pupa [root pu] pupa. 

poupord (m.) hahy ; doll. 

poup^ (/.) doll ; puppet. 

poupin {adj. and s.m.) spruce, smart ; fop, 

poupon (m.) ; pouponne (/.) hahy ; chuMy -faced little girl : 

darling. 

pupille {8.m.f.), It, pupillus vxzrd. 

pupille (/.), L. pupilla pupU {of the eye). 

Also — pupillaire, pupillarit^ (/.). 



47. 

(a) Pouls (m.), L. pulsus, fr. pulse. 

pellere 

pouls (t&ter le — ^quelqu'un); to sound some one; to consult 

se t&ter le — one*s strength. 

pousser (v.a.), L. pulsare, fr, to push ; to push 07i ; to carry, 

pulsum to extend; to press, to urge: 

to utter; to put forth {of plants}. 
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pousser (v,n,) to grow ; to hdge ; to go ; to he 

brokenrwinded, 

pousse (/.) ; poussif broken-wind ; shoots sprout, — 

Broken-toinded, 

pouss^ (/.) pvsh, pvMng, hustle ; thrust 

(arch.), 

poussoir (m.) driver^ pusher (horol.). 

repousser {v,a. and n.) to push hacky to repely to r^ect ; 

to grow again ; to recoil (of a 
gun) ; to he reptdsvve. 

repoussaiZit reptdsive. 

repoussement (m.) ; repoos- recoil (of a gun) ; set-off (ipaiiit) ; 
soir (m.) punch, 

coxnpulser (v.a.), L.L. com- to inspect^ to exa/mi'ne, 
pulsare 

coxnpulsoire (m.) inspection (law). ) 

Also — pulsatif, pulsation (/.), expulser, expulsif, expulsion 
(/.), impulaif, impulsion (/.), r^pulsif, repulsion (/.) . . . 

(h) Appeler (v.a, and n.), L. to call; to call for ; to appeal, 

appellare [ad, pellere] 
appelant (m.) appellant ; decoy-hvrd, 

appel (m.) ; contre-appel (m.) call ; call over^ roll-call ; levy ; 

challenge ; appeal. — Second 
call, 
appeau (tti.), other form of bird-call, decoy-bird, 

appel 
appellation (f,\ L. appella- calling ; appeal (law). 

tionem 
rappeler (v,a.) to call again ; to call back ; to 

call (fo order) ; to remind^ to 
remember, 
rappeler (se — ) to remember, 

rappel (m.) ; — h, Tordre recall ; call (mil.) ; call to 

order, 
r^appeler (v,a,) ; rappel (m.) to call over again ;. second coil, 
interpeUer (v. a.), L. interpel- to sv/mmon ; to qv£stion ; to put 

lare a question to (parliam.). 

interpeUation (/.) interpellation, su/mmons; ques- 

tion. 
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48. 

Pouvoir (v.a. and n.), L.L. to be able; can; may; to be 

potere, fr. potis, G. irSa-i^ able to do. 

Je n'en puis xnais; je n*eii / camnot help it; I am ex- 

puis plus ; peut-etre hausted ; perhaps, 

pouvoir (m.) power ; atUharUy. 

puissant, fp. L. posse ; — s powerful ; stout. — Powers ; great 

(m.pl.) ; tout-puissant — Almighty. 

puissance (/.) ; toute-puis- power; ommpotence. 

sance (/.) 

impuissant ; impuissance (/.) powerless ; impotent ; potPffrless- 

ness; impotence. 

potenoe (/.X L. potentia gaUows; crutch. 

pouoe (m.), L. pollicem, fr. thumb; inch. 

poUeo = potisvaleo 

Also — ^possible, possibility (/.), impossible, impossibility (/.), 
potentat (m.), impotent {adj. and s,m,), impotence (/.), omnipotent, 
omnipotence (/.), plenipotentiaire {adj. and s.m,) . . . and [from 
Greek] despote {m.\ despotique . . . 

49. 

Prendre {v.a.\ L. prendere, to take; to seize; to charge; to 
prehendere \ call for; to carry; to mUAdkt. 

prendre (v.n.) to take root ; to succeed ; to hum ; 

to get frozen ; to catch. 

prendre (se — k) ; s'en — ^ ; to begin ; to lay the blams on ; 
s'7 — to set about it. 

prenable ; imprenable expugnable, that may he taka^ ; 

vmpretjnable. 

preneur (m.) taker; catcher; lessee. 

prise (/.) ; — s taking; ctipture; prize; hold; 

pinch; fighting, quarrel. 

prise (Idcher — ) ; aux — s to let go; quarrelling, fighting. 

priser^ {v.n.) ; priaeur (m.) to take muff; muff-taker, 

proie {f.\ L. prseda, for prse- prtfy. 
hida, fr. prehendere 

^ For another verb priaer^ see P, 53. 
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apprendre (v,a,\ L. appren- to learn; to hear; to teach; to 
dere telL 

apprenti (m.) ; apprentissage apprentice; tyro; apprenticeship; 
(m.) first trial, debut 

d^sapprendre (v,a,) to unlearn, 

malappris {adj, and sjn.) UUlred; iU-bred person, 

rapprendre (v,a,) to learn over again, 

coxnprendre (v,a.\ L. com- to comprehend; to comprise; to 
prendere understand, 

coxnpris (y — ) ; incompris including ; unapprehended, un- 
appreciated, 

d^prendre {v,a.) ; se — to part ; to get detached, to paii 

with, 

eprendre (s' — ) de to fall in love with, 

entreprendre {v,a,) ; — quel- to undertake ; to seize ; to take 
qu'un some one in hand, 

entreprendre siir quel- to encroach on some one, 
qu'un 

entreprenant enterprising; rash, bold, 

entrepreneur (m.) contractor ; builder ; under- 

taker, 

entreprise (/.) enterprise ; contract ; establish- 

ment; attempt, 

m^prendre (se — ) to be mistaken, 

xn^prise (/.) mistake, 

pourpris (m.), fr. O.F. pour- enclosure, abode (obsol.), 
prendre 

reprendre (v.a, and n.) to take again or back ; to re- 

sume ; to reprove; to take 
root again ; to heal, to recover ; 
to set in again, etc 

repris de justice returned convict. 

reprise (/.) retaking ; revival ; burden (ver- 

sif.) ; repetition (mus.) ; dam, 

reprises (k plusieurs — ) several times, 

surprendre (v.a.) to surprise ; to catch ; to deceive ; 

to intercept ; to overhear, 

pr^sure (/.), Ital. presura renn^, 

repr^saUle (/.), Ital. ripre- reprisal ; to retaliate, 
Lia ; user de — s 
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Also — ^prison (/.), prisonnier (hlX emprisonner, emprisoime- 
ment (m.^ appr^hender, appiehensi^ apprehension (/.), compre- 
hensible, incompr^ensible, incompi^hensibilite (/.), compr^en- 
sion (/.Xd^pr^dateur {tm, and a4;'.X^^Pi^^^tion (/.), reprehensible, 
reprehension (f.\ irreprehensible, surprise (/X impresario (m.) . . . 



50. 

Pr^ L. pressoSy fr. premei-e ; near; close tOy by ; nearly. — 

k cela — That excepted, all hut, 

"j^Tes (^ peu de chose — ) ; de — wiihin a trifle ; closer near. 
presque [pres, que] ; pres- almost, nearly ; peninsula. 

qulle (/.) 
presser {vm. and n.\ L. pres- to press ; to press hard on ; to 

sare, fr. pressum throng ; to hasten ; tobe urgent, 

presser (se — ) to throng, to crowd ; to make 

haste. 
pressant ; presse pressing; acute; earnest; urgent. 

— Hurried, in a hurry. 
presse (/.) crowd; hurry ; press. 

pressagre (m.), pressement (m.) pressing. 
pression (/.) ; pressoir (m^) pressure ; wine-press. 
pressurer (v.a.) to press ; to squeeze ; to grind 

down. 
pressuragre (m.) ; pressureur pressing ; pressman. 

(m.) 
apr^ {jprep. and adv.) ; — after ; afterwards; then; what 

que neaA ? — After, when. 

apr^ (d' — ) ; demain ; following ; from ; a>ccording to. — 

^midi (m./.) The day after to-morrow; 

afternoon, 
aupr^s ; — de near, by, dose ; with ; in com- 

parison with. 
ooxnprizner (v.a.), L. com- to compress; to repress, to check 

primere 
d^prizner (v.a.), L. deprimere to depress ; to abase. 
empreindre (v.a.), L. impri- to imprint, to stamp. 

mere 
empreinte (/.) impress, stamp, print. 
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iznprimer (v.a.), L. imprimere to wipress ; to print ; to publish ; 

to give {motion to). 

imprime (m.) prints printed paper. 

imprimeur (m.); imprimerie printer; printing, printing- 

(/.) office. 

impression (/.) ; faute d' — impression ; print ; misprint. 

iznpressionner ; impres- to impress, to affect ; impressible ; 

sionnable ; impression- impressibility. 

nabilite (/.) 

reimprimer (v.a.) ; rdimpres- to reprint ; reprirU, reprinting. 

sion (/.) 

empresser (s' — ) to be eager ; to flock ; to hasten. 

empressement (m.) eagerness, assiduity. 

epreindre {v.a.\ L. exprimere to express, to squeeze out. 

exprimer (v.a.) to express, to squeeze out; to ex- 
press. 

exprimable, inezprimable expressible, itiexpressible. 

expr^s {adj. and s.m.) ; ex- express, strict, positive ; express. 

pressement — Expressly. 

expres {adv.) ' on purpose. 

opprimer {v.a.), L. opprimere to oppress. 

reprimer {v.a.), L. reprimere to repress, to check. 

r^primable repressible. 

supprimer {v.a.), L. supprimere to suppress. 

Also — compresse (/.), compressible, incompressible, compres- 
sion (/.), depression (/.), express (m.), expressif, expression (/.), 
oppresser, oppresseur (m.), oppressif, oppression (/.), r^pressif, 
ripression (/.), r^primander, r^primande (/.), suppression (/.) . . . 



51. 

{a) Prime, L. primus, fr. obs. first (only used in a few expres- 

pri, Scr. pra = before sions), 

primie (de — abord) ai first sight ; from the fi/rst 

moment. 
prime (de — saut) ; prime- all at once, off-hand ; impulsive. 

sautier 
prime * (/.) prime (cath. liturg.) ; prim^ 

(fenc.) ; prime wool. 

T 
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primer * (v,a, and n.) to take the precedence of, to «i*r- 

pasSy to excel ; to lead {at ten- 
nis) ; to he beforehand, 
prixneur (/.) early part of the season ; early 

fruit, etc. 
prixno fweUy, 

premier {adj, and «.m.), L. fi/rst ; prime ; former ; firsb floor. 

primarius 
premier-Paris (m.) leading article in a Paris paper. 

pr6mioes {fpl), L. primitiae first fruits ; beginning. 
primaut6 (/.), L.L. primali- priority, primacy ; right of play- 

tatem ing first. 

primev^re (/.) [L. primus, ver] primrose. 
printemps (m.) [L. primum, spring. 

tempus] 
printanier spring, vernal. 

Also — ^prieur (m.), prieur6 (m.), priori {k — ), priorite (/.), 
primaire, primat (m.), primatie (/.), primatial, primitif, primo- 
geniture (/.), primordial, prince (m.), princier [ = princely], prin- 
cipal (adj. and s,m.), principaut6 (/.), principe (m.) [= prin- 
ciple] . . . 

■^Notice prime (/.), for prisme, peibble (jeweL). 

G. irpio'fJLa 

prime (/.), Eng. premium, L. prevmum, bounty, 

prsemium 

primer (v.a.) to give a premium to. 

(h) Prote (m.), G. irp&ros, Scr. foreman (print) \ reader, cor- 

pra rector. 

proue (/.), L. prora, G. irptopa, prow. 

Scr. pra 

Also — protocole (m.), protonotaire (m.), prototype (m.), pro- 
toxyde (rrL) ... 

(c) Proohe {adj., prep, and adv.), near ; hard by. 

L. propius, fr. pro, Scr. pra 

proohe (de — en — ) from place to pktce, gradually. 

proohe (s.m.) relation, kinsman. 

proohain {adj. and s.m.) next ; nearest ; neighbour. 

proohainement soon, shortly. 
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approcher (v.a. and n.), L. to bring near; to approach; to 

appropiare come near, to resemble, 

approchant {adj» and adv.) nea/raldn^not unlike; thereahoiUs. 
rapprooher (v.a*) to bring near again; to bring 

nearer; to unite; to bring 

together, 
rapprooher (se — ) to come nearer ; to become friends 

again ; to resemble, 
rapprooh6 near, 

rapproohement (m.) bringing together; comparing ; 

reconciliation. 

Also — approche (/.), contre-approche (/.), reprocher, reproche 
(m.), reprochable, irr^proehable, proximity (/.), approximatif, 
approximation (/.) . . . 

(d) Propre, L. proprius (prob. oum; peculiar; very, self -same; 
same root) proper ; fit ; clean, 

propre (m.) ; avoir en — characteristic ; property (obsol.) ; 

to own, 

proprement properly, properly speaking; 

nicely, neaily; literally. 

propret neat, spruce, 

propret^ (/.) cleanliness, neatness, 

malpropre ; xnalpropret^ (/.) dirty; slovenly; dirtiness, slovenli- 
ness, 

propri6t^ (/.), L. proprietatem property ; estate ; peculiarity ; 

propriety (of style), 

propri6taire (m,f), L. pro- proprietor; landlord; ovmer, 
prietarius 

approprier {v.a.), L. appro- to appropriate ; to adapt, to suit ; 
priare to clearL 

approprier (s' — ) to appropriate to one^s self; to 

adopt. 

Also — appropriation (/.), exproprier, expropriation (/.), im- 
propre, impropriate (/.) . . . 

(e) Probe, L. probus, Scr. honest, upright. 
prabhus = strong, £r. pra 

prou, L. probe much (little used). 

prouver (vxl,), L. probare ; to prove ; convin^ng, avihmtic 
probant, L. probantem (law). 



I 
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preuve (/.), L. proba iprQof, 

approuver (v^), L. approbare ; to approve, to approve of;to con- 

s' — grattUaie one's self. 

approbateur (<.mw and adj.) approver; approving. 

approbatif approving. 

^rouver (t;.a.) to try ; to put to the test ; to feel; 

to meet with, to experierice. 

6preuve (/.) test ; trial ; ordeal ; proof (print. 

and engrav.). 

6preuve (i T — de) ; ^ 1' — , k yoof, proof against ; unshaken, 

tonte — unchangeable, tried, 

contre-^preuve (/.) counter-proof; imitation; counter - 

verification. 

^prouvette (/.) gauge ; probe (surg.). 

improuver (v.a.\ L. improbare to disapprove. 

improbateur (adj. and s.m.) disapproving ; disapprover. 

improbation (/.) disapprobation. 

reprouver (v.a.) to prove again. 

r^prouver {v.a.\ L. reprobate ; to reprobate, to condemn ; repro- 

r^prouv^ (m.) bate. 

Also — probable, probability (/.), improbable, improbability 
(/.), probation (/.), probatoire, probity (/.), improbity (/.), appro- 
bation (/.), d^sapprouver, d^pprobateur (adj. and s.m.), disappro- 
bation (/.), r^probateur, reprobation (/.) . . . 

Preux (adj. and am.), Prov. valiant; knight. 

pros, O.F. pros, prode, prob. 

fr. probus 
prouesse (/.) prowess ; feat of prowess. 

prude (adj. and «./.) ; pruderie prudish ; prude ; prudery. 

prud'hoxnxne (m.) ; prud'homie good man ; pnuPhorrmie ; probity, 
(/.) prudence. 

52. 

Prlver (v.a.), L. privare [pert, to deprive. 

same root pra] 

priv6 ; conseil — private ; Privy-Council. 

priver (t;.a.), fr. priv^ to tame. 

privable ta/mahle. 
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piivaute (/.), L.L. privalitatem familia/rUy. 

piivilegre (m.), L. privilegium privilege; license. 

privilegrier (v,a.) ; privil^gi^ to privilege ; privileged persoriy 

(m.) ^ favourite, 

appiivoiser (v.a.), fr. L.L. to tame; to soften; to subdue, 

privensis 

appiivoiser (s' — ) ; — avec to grow tame ; to get accustomed 

tOf familiar with, 

appiivoisement (m.) taming. 

Also — privatif, privation (/.) . . . 

53. 

Prix (m.), L. pretium, Scr. par price; worth; prizCy rewa/rd, 

[see P, 11] 

prix (au — de) in comparison with. 

priser (v.a.), L. pretiare to appraise ; to esteem, 

pris^e (/.) valuation, 

priseur (m.), commissaire — auctioneer, 

depriser (v.a.) to undervalue, to disparage, 

mepriser (v,a.) to despise. 

mepris (m.) ; an — de contempt, scorn ; in defiance of, 

meprisable; meprisant despicable; scornful. 

precieux {adj. and s.m,), L. precious; elaborate; affected; 

pretiosus affecMi(m, 

precieuse (/.) ; prdciosit^ (/.) affected woman ; affectation. 

Also — apprdcier, appreciable, inappreciable, appreciateur (m.), 
appreciation (/.), deprecier, depreciation (/.) . . . 

54. 

Puer {v.n, and a.), L. putere, to stink; to smell of, 

Scr. pu = to stink 

puant stinking ; disagreeable, offensive. 

puanteur (/.) sti/nk, stench, 

empuantir {v,a) to infect. 

empuantissement (m.) stink, 

punais {adj. and s,m), L.L. stinking ; affected with ozena, 

putnacem 

punaise (/.) bug. 
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putois (m.), L.L. putacius polecat, 

pourrlr {v. a. and w.), L. putrere, to rot. 

fr. puter [putere] 

pourri {adj. and 8.m.) rotten; rottenness. 

pourrissa.£re (wi.), pourrissoir rotting (station.) ; rotting-vat. 

(m.) 

pourriture (/.) rottenness. 

Also — pus (m.), purulent, purulence (/.), suppurer, suppura- 
tion (/.), pustule (/.), pustuleux, putr^fier, putrefaction (/.), 
putrescible, putride, putridity (/.) . . . 

55. 

(a) Pur, L. purus, Scr. pu = pure ; mere ; genuine, downright. 
to cleanse 

purement ; parler — honestly ; merely ; to speaJc cor- 

rectly. 

apurer (v.a.) to audit {accounts). 

apurement (m.) auditing. 

Apurer {v.a) to purify ; to clarify ; to ex- 

pu/rgate ; to refine. 

^pure (/.) draught, diagram (arch.). 

^puration (/.) purifying, refining, purging. 

Apurement (m.) purifying. 

purfirer(t;.a.),L.purgare[purum to purge; to refme; to rid; to 
agere] clear, to free; to pay off (a 

mortgage). 

purfiration (/.) purgation; purgatvoe. 

Also — puretd (/.), purifier, purification (/.), purisme (m.\ 
puriste (m./.), puritain {adj. and s.m.), puritanisme (m.), d^purer, 
d^puratif {adj. and «.m.), depuration (/.), d^puratoire, impui*, 
impurete (/.), purge (/.), purgatif {adj. and s.m.), purgatoire (m.}, 
expurger, expurgatoire . . . 

(6) Puits (m.), L. puteus, Scr. pu well ; shaft, pit. 

puisard (m.) cesspool. 

puisatier («.m. and adj.) well-horer. 

puiser {v.a. and n.) ; — i la to draw, to fetch ; to go to the 

source fountain head. 

puisagre (m.), puisement (m.) drawing up. 
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epuiser {v,a.) to eoch4iu8t, to drain. \ 

^uisable ; in^puisable exhcmstible ; ineaJiaiutible, 

^puisement (m.) exhavMion. 

epuisette (/.) net (fish.). 

(c) Putatif, L. patativiis fr. ptUcative, supposed. 
putare, Scr. pu 

compter {v.a.\ L. computare ; to count, to calcaUUe, to reckon ; 
— comme, — pour to consider as. 

compter (v.n.) to calculate ; to reckon ; to give 

am, account; to rely; to he 
sure ; to intend. 

compter (k — de) reckoning from, from. 

comptajit (adj., s.m. and adv.) ready, ready money. 

compte (m.) ; — rond ; & — ; account, reckoning ; rov/nd nv/m- 
k (s.m.) her ; on a>ccount ; instalment. 

compte (i ce — ) ; a son — ; aJt that rate, in thai case ; accord- 
au bout du — ing to him ; after all. 

comptable {adj. and s.m) accowntahle, answerable; a>ccount- 

ant. 

comptabilit^ (/.) hook-keepi/ng, accounts. 

compteur (m.) mster, indicator; counter (horol.). 

comptoir (m.) ; — d'escompte counter ; har ; counting-house, 

hank; faxiory. — Discounting 
ha/nk. 

d^ompter {v.a. and n.) to discount ; to deduct ; to strike 

vjrong (of a clock). 

d^ompte (m.) discount; deficiency; disappoint- 

ment. 

escompter (v.a.) to discount ; to cash (a hUl) ; to 

anticipate. 

esoompte (m.) ; escompteur discount ; discounter. 

mecompte (m.) mdsreckonin^ ; disappointment 

m^compter (se — ) to misreckon, to make a mistake. 
conter (v.a.), L. computare ; to tell, to relate ; to deceive. 

en — k 

oonte (m.) tale, story ; fib. 

oonteur (s.m. and adj.) narrator ; story-teller; prolix. 

ra.conter (t;.a.) to relate, to narrate, 

raconteur (m.) relater, narrator. 
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iznputer {v.a,\ L. imputare to impute; to dedtu:t^ to charge 

(fin.). 

imputable imputable; chargeable (fin.). 

imputation (/.) imputation; deduction (fin.). 

Also — amputer, amput^ (m.), amputation (/.), d^puter, depute 

(m.), deputation (/.), disputer, dispute (/.), r^puter, reputation 

(/.), supputer, supputation (/.) . . . 

(d) Peine (/.), L. poena, Gr. penalty, punishment ; pain ; 
TTOLvrjy Scr. pu grief ; trouble ; difficulty ; 

labour, toil; reluctance. 

peine (k — )\ k grand' — ; scarcely, hardly ; with diffixmlty ; 
prendre la — de to give on^s self the trouble to, 

to be 80 good as to. 

peiner {v.a. and n.) to pain, to grieve; to fatigue; 

to toil ; to be reluctant. 

pein^ sorry, grieved; elaboratCy stiff. 

penaud sheepish, abashed. 

penible painful. 

p6nal, L. poenalis ; p^nalit^ (/.) penal ; penalty ; penal laws. 

penitence (/.), L. poenitentiam penitence, repentance; penance; 

punishment. 

punir (v.a.), L. punire ; pu- to punish ; punishable. 
nissable 

punisseur {adj. and s.m.) ; puni- avenging, punisher ; punishment 
tion (/.) 

impuni, L. impunitus unpunished. 

impun^ment vdth imptmity ; without incon- 

venience. 

Also — penitent {adj. and s.m), p^nitencier (m.), penitentiaire, 
p^nitentiaux {adj.pl.), p^nitentiel {adj. and s.m.), impenitent, im- 
penitence (/.), repentir (se — ), repentir (m.), repentance {/.], 
impunite (/.) . . . 

Q 
1. 

Quatuor (m.), L. quatuor, G. quartet 

T€Tapp€S 

quatre {adj. and 8.m.), L. four ; fourth ; to cry very loud, 
quatuor ; crier comme — 
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quatre (se mettre en — ) to do one's utmost, 

quatrieme {adj, and «.m./.) fourth; fourth floor (m.); fourth 

form (£). 

quatre-temps {m.pl) ember-days. 

quatre - vingrts, quatre - eighty, eightieth, 

vingrti^me 

quatorze, L. quatuordecim ; fourteen, fouHeenih, 

qiiatorzi^me 

quart, L. quartus ; fifevre — e fourth; quartan, 

quart (w.) quarter, fourth pwrt ; watch 

(naut). 

quarte (/.) quart ; quarte (fenc.) ; fourth 

(mus.). 

quarteron (m.) quarter of a pound (anc.) ; quarter 

of a hundred ; quadroon, 

quarto; in-quarto (adj, and fourthly; quarto, 
s.m,) 

quartaine (adjf,), L. quartana ; quartan, 

fifevre — 

quartenier, quartinier (m.), district policeman (anc.). 

L.L. quartanerius 

quartaut (m.), L.L. quart- quarter-cask, 

ale 

quartier (m.), L. quartarius ; quxvrter; headquarters, 

— g^n^ral 

quartter-maitre (m.) quarter-master, 

quateme (m.), L. quatemus quaternary, 

cahier (m.), O.F. quayer, L. copy-hook; cahiers, memorial (Fr. 

quatemus; — s hist), 

cahier de papier k lettres ; — six sheets of note-paper; condi- 

des charges tions (admin.). 

camet (m.), L.L. quatemetum ; note-hook ; hanh-book, 

-^ de banque 

ecarteler (v.a.) [L. ex, L.L. to quarter, 

quarteUus] 

ecart^Iement (m.), ecartelure quartering ; quartering (her.). 

eoarquiUer, ^oartiller {v.a) to open wide {of the eyes), to spread 

wide {of the legs), 

ooarquillenieiit (m.) opening wide. 
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oarre (/.), L. quadra, for quatra side (of a sword -blade) ; crown 
(fr. quatuor) {of a hat) ; toes {of a shoe) ; 

hack a/nd shotUders {of a coat) ; 

stake, 
oarrer (v. a.), L. quadrare; tosqua/re; to strut, 

se — 
cadran (m.), L. quadrantem dialy swnrdiaiL 
oarr^ {adj, and 8.m.), L. quad- sqiwre ; landing-place ; lam of 

ratum ; — de mouton VMjMon, 

oarr^ment square; flatly, Uuntly. 

oarrure (/.) width across the shotUders, 

cadrature (/.), L. quadratura movement, wheel-work (horoL). 
oarreau (m.), O.F. carrel, L.L. tUe, brick floor ; ground ; pane ; 
quadratellum cushion ; bed (gard.) ; sqtuire ; 

dia/monds {at cards), 
carreau (rester sur le — ) ; to be killed on the spot ; checkered 

dessin k — x pattern. 

oarreler (v.a.) ; carrelage (m.) to pave vjtth tile ; to cobble ; iiUy 

brick-flooring, 
oarreleur (m.) ; carrelure (/.) floor - tUer ; cobbler; new -soling, 

cobbling, 
d^arreler {v.a.) to take up a brick floor, to unpave, 

cajrelet (m.) square fishing-net ; plaice (ich.) ; 

cobbUi^s awl ; square file ; 

three-edged sword. 
oarrelette (/.) polishing fUe. 

oajrier (m.), L.L. quadratarius quarry-man. 
cajri^re (/.), L.L. quadraria quarry. 
contreoarrer {v.a.) to thwart, to cross. 

6quaiTir {v.a.), fr. carr6 to square ; to cut up {horses). 

6q}iexriBB8Lge {m.) squaring ; cutting up, 

equarrissement (m.) squaring (carp.). 

^quarrisseur (m.) knacker. 

equerre (/.), fr, L.L. exquad- square (math.). 

rare 
oariIlon(m.),L.L.quadrilioiiem chime, chimes; jingling^ lutise. 
oaxillonner {v.a.) ; fSte caril- to chime, to ring ; high festival 

lonn^e 
oarillonneur (m.) bell-ringer. 

quadrill^, fr. L.L. quadriUus checkered. 
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qiiarante, L. quadraginta, fcriy^ fortieth, 

quaranti^me 

quarantaine (/.) ' about forty ; (ige of forty ; guar- 

anting, 

qiiadragf^naire {cdj, and «.), containing forty units ; forty 

L. quadragenarins years old, 

cardme (m.), L. quadragesima Lent ; Lent sermons, 

oardme-prenant (m.) Sh/rove-tide ; mask, gwy, 

quadruple {ad^, and «.m.), L. quadruple; doubloon, 

quadruplus 

oarrefour (m.), L.L. quadri- cross-way, 

furcum 

cadre (m.), ItaL quadro frame; compass, limit; outline; 

list, «^a^(mil.). 

cadrer iy,n) to square, to tally, to agree, 

enoaxirer (v.o.) to frame; to surrov/nd ; to insert. 

enca,dreinent (m.) frame, 

escadre (/.), Ital. squadra, fr. squadron (naut). 

quadro 

escadriUe (/.) small squadron, 

esoouade (/.), same as escadre squad, 

quadrille (/.), Ital. quadriglia troop of horses for a toummnent, 

for squadriglia, fr. squadra 

e8ca,dron (m.), ItaL squadrone squadron (mil.). 

escadronner (v.ti.) to manoeuvre in squadrons. 

Also quadrag^sime (/.), quadragesimal, quadrangulaire, qua- 
drature (/.), quadrige (m.), quadrilatfere (m.), quadrille (m.), qua- 
drumane {adj, and s.m,), quadrupfede (adj, and s,m.), quadrupler, 
quartette (m.), quartetto (m.), quartz (m.), quartzeux, quatemaire, 
quatrain (m.) . . . and [fr. Greek] t^trafedre (m.), t^tragone {adj, 
and s,m,), t^trarchie (/.), t^trarque (m.) . . . 



2. 

Querir {v,a,, only used in the to fetch ; to send for, 
infin.) L. quaerere ; envoyer 

qudte (/.), L. qusBsita ; se collection; quest, search; to search, 
mettre en — to seek 
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qudter (v.n. and a.) to collect; to search, to seek for, 

to heg, 

qudteur (m.) collector, 

questeur (m.), L. quaestoTem ; questor ; quegtorship, questot^s 
questure (/.) office, 

question (/.), L. qu8B8tioiiem ; question ; torture, raxik ; to tor- 
mettre & la — ; mettre en — ture ; to ccUl in question. 

questionnaire (m.) question-hook; torturer, tormentor. 

questionner (i;.a.) ; question- to question ; questioner ; inquisi- 
neur {s,m, and adj.) tive. 

aoqu6rir (v.a.), L. acquirere to acquire, to purchase, 

aoqu^reur (m.) buyer, purchaser. 

aoqudt (m.) acquisition; a^cquisUion during 

marriage (law). 

acquis {adj, and s.m.) acquired ; admitted, unquestionr 

able ; devoted ; teaming, ex- 
perience. 

acquisition (/.) a,cquisition ; a>ttainmerU. 

conqu^rir(v.a.), L. conquirere; to conquer; to gain,, to win; to 
reconqu^rir (vjo.) reconquer, 

conqu^rant (s.m. and adj.) conqueror ; conquerirvg. 

conqudt (m.) ; conqu^te (/.) acquisiJtion{duririgv(iarriag^',con- 

quest. 

enqu^rir (s' — ), L. inquirere to inquire, 

enqudte (/.) inquest, inquiry. 

requ^rlr (v.a.), L. requirere to require ; to request ; to sumr 

mon; to claim. 

requ^rant (adj, and s.m.) ; re- suing ; applicant (law) ; to he 
qu^rable demanded (law). 

requ6te(/.); r^quisitoire (m.), request; pyhlic prosecutor's speech. 
L.L. requisitoriiim 

Also disquisition (/.), exquis, inquisiteur (m.), inquisition 
(/.), inquisitorial, perquisition (/.), requisition (/.), r^uisi- 
tionner . . . 

R 

1. 

(a) Badis (m.), L. radicem, Scr. radish. 
vardh = to grow 
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raifort (m.), L. radicem fortem horse-radish, 

racine (/.), L.L. radicina root. 

dera.ciner (v.a.) to root up, to eradicate. 

d^racinement (m.) uprooting, eradication. 

enraciner (s* — ) to take root. 

arracher (v. a.), L. ab, radicare to pull out; to tear; to snatch; 

to extort ; to rescue. 

arraohe-pied (d' — ) without intermission. 

arrachagre (m.), arrachement pulling out, uprooting, drawing. 

(m.) 

arracheur (m.) ; — de dents drawer ; tooth-drawer. 

Also — radical («.m. and adj.), radicalisme (m.), radication (/.), 
radicule (/.), Eradication (/.) . . . 

(6) Bais (m.), L. radius, Scr. ray (obsol.) ; spoke. 

vardh 
rayon (m.), £r. rais, O.F. rai ; ray, beam,; shelf; honey-comb. 

— de miel 
rayonner {v.n.) to irradiate, to beam, 

rayonnement (m.) radiance, radiation. 

rale * (/.), L.L. radia Un>e, streak, stripe ; parting (of 

hair). 
radier {v.a. and n.), L. radiare to strike off; to bea/m. 
radiation (/) striking out, erasure ; radiation. 

rayer {v.a.), L. radiare to stripe ; to streak ; to rifle ; 

to erase, to strike out. 
rayure (/.) stripe ; rifling ; groove. 

enrayer (t;.a.) to spoke; to put the drag on; 

to stop. 
enrayement (m.), enraiement putting on the drag, stopping. 

(m.) 
enrayure (/.) drag, lock-chain, 

d6senrayer (v.a.) to take the drag off. 

radieux, L. radiosns radiant ; beaming, 

rate (/.), D. rate, L. radius ; spleen (anat) ; to say freely all 

rtlteke ^ (/.) [dire sa — ] on^ thinks. 

d6rater {v.a.) ; d^ratE to extract the spleen of; lively, 

sharp. 

Also — radial, radiant, radius (m.), irradier, irradiation (/.) . . . 

^ For another rdieUe, see R, 6. 
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*Notice raie (/.), L.L. riga, fr. furrow, 

rigare 

raie (/.), L. raia ranj (ich.). 

(c) Bame * (/.), L. ramus, for sticky 'prop. 

radmus, Scr. vardh 

raxner * (i;.a.) to sticky to prop, 

ramier (m.), pigeon ; ra- ring-dove^ wood-pigeon; young 

mereau (m.) ring-dove, 

ramilles (f,pl,) twigs. 

raxnure (/.) branches; antlers^ horns. 

raznagre (m.), L.L. ramaticum flowers (on cloth, etc.) ; %JDarhling ; 

rigmarole. 

ramagfer (v.n.) to waMe. 

rameau (m.), L.L. ramellus hov^h; branchy suMivision. 

razn^e (/.), L.L. ramata houghs. 

rameux, L. ramosus branching. 

ramoner (v.a.)> ^-F* ramon to sweep (chimneys). 

( = broom), fr. ramus 

ramoneur (m.) chimney-sweeper. 

raznonafire (m.) chimney-sweeping. 

rinoeau (m.), L. ramicellus foliage (arch.) ; bough (her.). 

raznasse (/.), It ramazza, fr. mountain-sledge. 

It. ramus 

razziasser (v.a.) ;^ ramasseur to draw in a mountain - sledge ; 

(m.) sledge-driver. 

Also — ramifier, ramification (/.) . . . 

■^Notice (a) razne (/.), L. remus oar. 

razner (v.n.) to row ; to work hard, 

razzieur (m.) ; trireme (/.), L. oarsman, router ; trireme, 

triremis 

(6) razne (/.), Ar. rizma ream, 

2, 

Baisozi (/.), L. rationem, fr. reason ; satisfaction ; raJtio ; firm 

ratus (com.). 

raisozi (k — ) de ; en — de at the rate of in proportion to ; 

in consideration of, 

^ For another ramassert see M, 10. 
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raisonner (v.n, and a.) to reason, to argue ; to answer ; 

to consider, to study. 
raisonn^ rational, methodical; supported 

by proofs. 
raisonnement (m.) reasoning ; argument, reason. 

raisonneur (m.) reasoner, arguer; grumbler. 

d^raison (/.) ; d^raisonnable unrea^sonahleness ; unreasonahle. 
cLeraisonner (v.n.) to rave, to talk nonsense. 

irraisonnable irrational. 

rationner (v.a.), £r. ration, L. to alUnoance. 

rationem 
prorata (au — ) de in proportion to. 

Also — raisonnable, ration (/.), rationalisme (m.), rationaliste 
(adj, and «.), rationnel, irrationnel, ratifier, ratification (/.) . . . 

3. 

Kance {adj. and s.m.), L. ran- rancid, musty ; to smell musty. 

cidus ; sentir le — 

ranee (m.) mellowness (of brandy). 

ranoir (v.n.) to grow rancid. 

ranoissure (/.) rancidity, ranhness. 

ranoune (/.) rancour, malice, spite. 

ranouneux, rancunier spiteful. 

Also — rancidity (/.), rancoeur (/.). 

4. 

Kan^r (wi.), O.H.G. bring, Eng. row ; range ; rank, station. 

ring 
TongeT (t;.a.) to arrange ; to draw back ; to 

bring; to rank; to coast along. 
ranfifer (se — ) to pUice one^s self, to draw ; to 

step aside; to go over; to 

araend ; to veer {of the wind). 
T^Jig^ ; bataille — e steady ; pitched battle. 

vang^ (/.) row ; range. 

arrangrer {v.a.) to arrange, to repair ; to maJce 

up ; to suit ; to serve out. 
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arranerer (s' — ) to settle down ; to contrive ; to 

settle matters; to 'put up (with). 

Also — arrangement (m.), d^ranger, derangement (m.). 

5. 

Bas, L. rasus, fr. radere close-shamn, shorn, short; smoothy 

flat, level. 

ras (k — ) de bord ; au — de up to the brim ; to the water^s 

Teau, au — Teau edge, 

rez (same as ras) ; k — de on a level with. 

rez-de-chauBS^ (m.) grownd-floor. 

raaer {v.a.) to shave ; to raze ; to graze, to 

shim, 

rasement (m.) razing to the ground, 

rasoir (m.) razor. 

rasade (/.) hwmper, 

raoler (v.a.), L.L. rasiculare to scrape, to grate. 

racleur (m.) scraper, had fiddler. 

racloir (m.) scraper. 

raclure (/.) scrapings, 

railler (y.a. and n.\ L.L. radicu- to rally, to hamJter, to jeer at. 

lare ; se — de 

railleur {s.m. and adj.) joker, jeerer ; jesting, satirical. 

erailler (v.a.) ; des yeux ^raill^s to fray, to fret ; bloodshot eyes, 

^raillure (/.) fraying. 

r&teau (m.), L. rastellum, dim. rake. 

of raster, fr. radere 

r&teler (v.a.) to rake. 

r4tel6e (/.) ; r&teleur (m.) rakeful ; raker. 

r^telier (m.) rack ; set of teeth. 

Also — raillerie (/.), and [fr. rodere] rostre (m.), rostral, cor- 
roder, corrosif (oc^*. and s.m.), corrosion (/.), ^roder, Erosion (/.) . . . 

6. 

Rat (m.), O.H.G. rato, Eng. rat rat ; whim, caprice. 
rat de oave sw^lU wax taper ; exciseman, 

rater {v.n. and a) to miss fi/re; to miscarry; to 

miss. 



FRENCH ROOTS AND THEIR FAMILIES. 



337 



ratiere (/.) ; raton (m.) rai-tra'p; little rat^ ducky darling, 

ratisser (v.a.), O.F. rater = to to scrape; to rake, 

erase, fr. rat (?) 

ratissoire (/.) ; ratissure (/.) rake, hoe ; scrapings, 

rature (/.), O.F. rater ; raturer erasure ; to erase, 

(v,a.) 

ratatiner (se — ), fr. rat (?) to shrvoel up. 



7. 

Regrir (v.a.), L, regere to rule ; to rrmnage ; to govern. 

TGgXe (/.) ad/ministration; excise, 

reglsseur (m.) steward ; manager {of a theatre), 

regrent («.m. and adj,), L. re- regent; headmncbster ; governor, 

gentem 

regrenter (v. a, and n,) to teach ; to rule ; to lord it, 

reota^ L. recta punctu/dly, exoMy, 

recto (m.) right-hand page, 

T&gunB (m.), L. regimen regimen, diet ; rule, government; 

object (gram.). 

regriment (m.), L. regimentum regiment ; swarm. 



regrimentaire 
enr^gimenter {v,a,) 
regie (/.), L. regula 
regler {v. a.) 

regleur (m.) ; r^glure (/.) 
reglement (m.) 

reglementaire 
reglementer (v.a, and n,) 

r^glementation (/.) 

dernier {v.a.) 

€L6r6gl6; der^lement (m.) irregular, disorderly ; irregvJarity, 

dissoluteness, 

roi (m.), L. regem ; reine (/.), king ; queen, 

L. regina 

roitelet (m.) petty kmg ; vrren, 

regale («. and adj,f), L. regalis ; regale ; aqua regia, 

eau — 



regimental, 

to embody ; to class, 

ruler; rule, order; pattern, 

to rule ; to regulate, to settle. 

ruler; ruling. 

regulation; settlement; standing 

orders, 
regulaling; worked by regulalioTis, 
to make regulalions; to make 

regulations on, to regulale. 
regulating, 
to derange, to pvJb out of order. 



z 
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r^gralien ; droits — s 
T6gale (m.), Ital. regale, L. 

regalis 
royaume (m.), L.L. regalimen 
r^grne (m.), L. regnum 
r^grner (v.n.) 

r^grnicole (m.), L. regnicola 
oorrigrer {vja.\ L. corrigere 

conigre (m.) 
oorrectionnel ; d^lit — 

oourroie (/.), L. comgia 
accort, ItaL accorto [a, corri- 
gere] 
dirigrer (v.a.), L. dirigere 
droit, L. directus 

droite (/.) ; k — 
droit (m.) ; faire son — 

droit {k bon — ) ; k qui de — ; 
de — 

droitier 

droiture (/.) 

endroit (m.) 

dresser (v.a.), L.L. directiare 



dressa.£re (m.) 
dressoir (m.) 
adresser (v.a,) ; s' — 

culresse (/.) 

adroit 

maladroit ; maladresse (/.) 

redresser (v.a,) ; redressement 

(m.) 
^riffer (v.a.), L. erigere 



regal; regalia, 
vox hwmana stop, 

reaZniy kingdom. 

reign ; kingdom (nat. hist.). 

to reign, 

native (law). 

to correct^ to redress; to soften^ 
to tefm/per, 

fair copy ; key, 

relative to misdemeanours; mis- 
demeanour, 

strap, 

complying, easy, 

to direct; to turn, to hand, 
straight; right; upright^ just; 

in a straight line, 
right, right hand; to the right, 
right; law; duty, taac, fee; to 

study law, 
with good reason ; to the proper 

person, to those whom it may 

concern ; by right, 
right-handed, 
uprightness, 

right side ; spot ; passage, piece, 
to raise ; to set up ; to draw up ; 

to prick up ; to train ; to roll 

(a lawn), 
erecting, setting up, 
dresser, 
to address ; to direct ; to send. — 

To apply, 
address, direction; shUL 
skUfuZ, adroit, clever, 
clumsy, dlumsiness, 
to straighten; to correct; to re- 
erect; redressing; re-erecting, 
to erect. 
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surgir {v,n,), L. surgere [sur- to rise ; to spring up, 

sum, regere] 

sursreon (m.) sucker, offshoot. 

soiirdre (v.n.), L. surgere to gush, to spring. 

insurgrer (v.a.), L. insurgere ; to rouse, to stir up to insurrec- 

insurg^ (m.) tion; insurgent. 

Also — r^ («.m. and adj.), rectenr (m.), rectorat (m.), rectifier, 
rectification (/.), rectificateur, rectitude (/.), rectangle {adj. and 
8.m.), rectangulaire, rectiligne, rdgence (/.), region (/.), r^onal, 
regicide («. and adj.), r^gulier (adj. and s.m.), r^gularit^ (/.), r6- 
gulateur (s.m. and adj.), r^gulariser, r^gularisation (/.), irr^gulier, 
irregularity (/.), royal, royalisme (m.), royaHste (s. and adj.), 
royaute (/.), correct, correcteur (m.), correctif (m.), correction (/.), 
corrigible, incorrect, incorrection (/.), incorrigible, corr^gidor (m.), 
direct, directeur (m.), direction (/.), directoire (m.), directorial, 
indirect, Erection (/.), interr^gne (m.), source (/.), ressource (/.), 
insurrection (/.), insurrectionnel, resurrection (/.)... and [through 
Ital.] alerte («./. and adj.), escorte (/.), escorter. 



8. 



Kider (v.a.), M.H.G. riden 
ride (/.) 
rideau (m.) 
derider (v.a.) 

d^rider (se — ) 



9. 



Hire (v.n.), L. ridere ; se — de 

lire (^clater de — ) ; — sous 

cape, — dans sa barbe 
rire (m.) 
riant 
rieur (m.) 
lis * (m.), L. risus 
ris^ (/.) 

rioter (v.n.), dim, of rire 



to wrinkle, to ruffle. 

wrinkle; ripple. 

curtain ; screen (of trees). 

to unwrinkle, to smooth; to 

a/muse, 
to become smooth; to unbend, 

to relax, to cheer up. 

to laugh; to smile, to charm; 
to laugh at. 

to burst out laughing; to laugh 
in one^s sleeve. 

laugh, laughter. 

smiling, pleasant, cheerful. 

laugher; sneerer. 

laughter (poet). 

laughter, mockery ; laughing- 
stock, hut. 

to giggle, to titter. 
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rioteur (m.) gigglcr, 

d^risoire, L. derisorius derisive. 

sourire (v.n.), L. subridere to smile, 

sourire (m.), souris* (m.) smile. 

Also — risible, risibility (/.), ridicule (adj, and «.m.), ridiculiser, 
ridiculit^ (/.), derision (/.) . . . 

*Notice ris (m.), Dan. riv reef, 

ris (m.), orig. unknown sweetbread, 

souxis (/.) L. soricem TMmse, 

souriceau (m.) ; sourici^re (/.) young movse ; motise-trapy snare. 

10. 

Rive (/.), L. ripa (cf. rivus, R, hank, shore, border, 

18) 

ripaille (/.), augm. of ripa feast, revelry (at first a castle near 

the lake of Geneva). 

rivagre (m.), KL. ripaticum shore, beach. 

riviere (/.), L.L. riparia river; stream {of diamonds), 

riverain {adj. and s.m.) situated on the river-side ; in- 
habitant of the shore, borderer. 

arriver (v.n.) L.L. adripare ; to arrive; to happen; comer, 

arrivant (m.), arriv^ (m.) 

arrivagre (m.) arrival {of a ship, of goods). 

arriv^e (/.) arrival 

d^river i {v.n.), L.L. deripare to leave the shore. 

Also — ^ripuaire. 

*Notice d^river {v.n.), Eng. to to drift, 

drive 
derive (/.) ; en — drift, leeway; adrift, 

11. 

(a) Romain {adj. and s.m.), L. Roman, 

romanus, fr. Roma, G. ptofirf 
romain (m.) ; gros — ; petit — Roman (print.) ; primer ; long 

primer (print). 
romaine * (/.), laitue — sort of lettuce. 

romaji {adj, and s.m.) Romance ; Romance langu€iges. 

' * For another diriver, see R, 18 (a). 
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roxnan (m.) ; romanesque ; novel; romantic; to romance; 

romaniser (v.a.) to romanise, 

romance (adj.f,) ; la langue — Eomcmce; the Romance Umguage, 

romajice (/.) romance; ballad^ song. 

romancier (m.) novelist, 

roxnantisme (m.) romanticism, 

roxnantique {adj, and s.m) romantic ; romanticism ; roman- 
ticist. 

Also— romwque (adj, and «.m.), romancero (m.), romanisme 
(m.), romaniste (m./.) , . . 

(6) Rouvre (m.), L. robur, cf. English oak, 
G. ptovwfii, p<afirj 
Also — roboratif, corroborer, corroborant {adj, and s,m,\ cor- 
roboratif {adj. and s.m.\ corroboration (/.), robuste . . . 

*Notice romaine (/.), Ar. steelyard. 
rommana 

12. 

Rompre (v.a. and w.), K to break ; to refract ; to accustom^ 

rumpere to train. 

rompre {k tout — ) ; applaudir at the Tnost (obsol.) ; to applaud 

k tout — enthtLsiastically. 

rompu ; k buttons — s knocked up, exhausted, etc. ; by 

fits and starts, 

rompement (m.) ; — de tete breaking ; head-splitting. 

route (/.), L. rupta road, tra>ck, path. 

routier («.m. and adj.) ; vleux road - book, sailing - chart ; old 

— ; carte routi^re roadster, shrewd fellow ; road 

map, 

routine (/.) ; routinier {s.m. routine, rote; person acting by 

and adj.) routine; of routine. 

routiner ip.a.) to accustom, to train. 

banqueroute (/.), Ital. banca, bankruptcy. 

rotta (= rupta) 

banqueroutier {s.m. and adj) bankrupt. 

d^route (/.) rcmt, ruin, disorder, failure. 

d^router (t;.a.) to lead astray ; to put out ; to 

baffle. 

roture (/.), L. ruptura plebeian state. 
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roturier {sjm, and adj) plehdcm, 

rupture (/.) ruptv/re; breaMng off. 

corroinpre(v.a.),L.coiTumpere to corrupt; to suborn, to bribe, 

courroux (m.), 0.R corrot, L. wrath, rage, 

corruptus 

oourrouoer (v.a.) to incense ; to rouse. 

Also — abrupt, corrupteur (&m. and adj), corruptible, cor- 
ruptibility (/.), corruption (/.), incorruptible, incorruptibility 
(/.), Eruption (/.), interrompre, interruption (/.), ininterrompu, 
irruption (/.) . . . 

13. 

Rose (/.), L. rosa, G. po^ov ; rose ; mariner's card, 

— des vents 

rose (adj. and «.m.) ; voir tout rose-colour; rose, pink; to see 

couleur de — the bright side of everything. 

rose ; rosat, L. rosatum rosy, roseate ; of roses, 

rosagre (m.) ; rosaire (m.) rhododendron ; rosary. 

rosette (/.) rosette ; red ink ; red chalk, 

rosier (ttl) ; roseraie (/.) rose-tree ; rose-garden. 

rosace (/.), L. rosacea rose-window. 

Also— rosac^es (fpl), ros^ole (/.), rosi^re (/.), rbododendron 
(m.) . , , 

14. 

Bosee (/.), Span, rosada, fr. L. dew, 

roscidus, fr. ros 

arroser {v.a.), L. ad, O.F. roser, to water ; to irrigate ; to wash 

fr. ros doum ; to flow through ; to 

bathe, 

arroser le jeu ; — ses cr^an- to pay all round ; to pacify one^s 

ciers creditors wUh instalments. 

arrosSige (m.), arrosement (m.) watering, irrigation, 

arrosoir (m.) watering-pot. 

15. 

B6tlr (vM, and n,), O.H.G. rost- to roast ; to broil ; to parch^ 

jan, Eng. to roast 
r6t (m.), roti (m.) roast meat. 
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r6tie (/.) toast.; slice of bread and jam, etc. 

rdtisseur (m.), rotisserie (/.) cook-shop keeper ; cook-shop, 
rdtissoire (/.) Dutch oven. 



16. 

Roue (/.), L. rota wheel ; rcuik, 

roue (faire la — ) ; pousser a to spread its tail (of birds), to 

la — strut about ; to lend a hand, 

rouet (m.) spinning-wheel, 

Isrouette (/.) [bis, rouette] wheelbarrow; sedan-chair (obsol.). 

torouetter (v.o.) to wheel in a barrow ; to draw 

in a sedan-chavr (obsoL). 

pirouette (/.) [pied (?), rouette] whirligig ; pirouette, 

pirouetter {v,n) to whirl round ; to repeat the 

same thing over and over, 

rouafire (m.), L.L. rotaticuin wheel-work ; rtuuMnery, 

rouelle (/.), L. rotella slice ; fillet (of veal), 

rouer (v,a.), L. rotare ; — un to break upon the wheel;, to run 

c&ble over; to thrash; to coil a 

rope, 

rou.6 (adj, and s,m) knocked up, etc. ; profligate, 

rouerie (/.) trick, knavery, 

rdder (v.n.), L. rotare to roam, to ramhle, to prowl. 

rddeur (m.) rambler, 

rotule (/.), L. rotula knee-pcm, 

rdle (m.), L. rotulus ; jouer un part; roll; list; to play apart; 

— ; rolet (m.) minor part, 

contrdle (m.) register ; Usts ; stam/p ; stamp 

office; check-takeT^s office ; con- 
trol, 

oontrdler (v,a,) to register ; to stamp ; to control, 

contrdleur (m.) comptroller, check-taker, 

enrdler (vja) ; s' — to enrol; to enlist. 

enrdleinent(m.); enr61eur(mw) erdistvng ; recruiting-sergeant, 

rouleau (m.), dim. of r61e roU ; roller, 

roulette (/.) castor; roulette, 

rouler (v,a, and n.), L.L. rotu- to roll ; to revolve ; to ramble ; 

lare to take in (pop.). 

roulant ; feu — rolling ; easy ; running fire. 
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roula^re (m.) rolling ; conveyance ; waggon - 

office, 

roulexnent (m.) ; fonds de — rolling ; roll ; rotation ; floaiing 

capital, 

roulier (m.) waggoner. 

roulis (m.) rolling {of a ship). 

derouler(v.a.);d^roulement(m.) to unroll; unroUing. 

enrouler (v.a.) ; enroulement to roll up ; roUingy twisting. 

(m.) 

orouler (v.n.), L.L. corotulare ; to fall, to totter. 

s'^crouler 

oroulement (m.), ^croulement tumbling down, falL 

(m.) 

rond, O.F. roond, L. rotundus ; round ; full ; even ; straightfoT' 

rond-point (m.) uxird ; circus. 

rond (m.) ; en — round, circle ; in a ring. 

ronde (/.) ; ^ la — round; patrol; roundelay; round 

hand; all round, 

rondache (/.) shield., bucMer, 

rondeau (m.) rondeau, roundelay, 

rondelle (/.) target; shield, 

rondelet roundish, plump. 

rondeur (/.) roundness, fulness ; ptaindealing. 

rondin (m.) ; rondiner {v.a,) cudgel ; to cudgel. 

arrondir (v.a.) ; arrondissement to round, to swell, to increase ; 

(m.) rounding; district, 

rogrner {v.a), ii. rotundus to dip, to pare, to cwrtail. 

rogrneur (m.) ; rognure (/.) clipper ; parings, cuttings, leav- 
ings. 

rognonner (v.n.), freq. of rogner to grumble. 

rote (/.), Ital. rota Rota, court of papal jurisdiction. 

rodomont(m.),Ital.Rotomonte bully, swaggerer. 

[rotare, montes] 

Also — rotateur, rotation (/.), rotatoire, rotonde (/.), rotondite 
(/.), rotiffere (adj. and s.m.), roulade (/), rodomontade (/.) . . . 

17. 

Bouge {adj. and s.m.), L. rubeus red ; rouge. 
(robeus, robus) 
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rouge-gorge (m.) redbreast, 

rouge-queue (m.) redtail, 

rouge&tre reddisk, 

rougreaud {adj, and s.m.) ruddy ; red-faced person, 

rougreole (/.) measles, 

rougret (m.) ; rougette (/.) red mullet ; vampire-hat, 

rougreur (/.) ; — s redness ; red pimples. 

rougfir {v,a, and n,) to redden ; to blush. 

rouille (/.), L.L. rubigula rust; mildew^ blast, 

rouiller {v,a,) ; rouillure (/.) to rust ; rust, rvstiness, 

d^rouiller (v.o.) to rub off the rust of, to furbish, 

to polish, 

rogne (/.), L. robiginem ; ro- itch; itchy, scabby. 

gneux 

rubrique (/.), L. rubrica rubric ; head, title ; red chalk ; 

trick, 

roux {adj, and s,m,), L. russus, red, sandy ; brovm-bviter sauce. 

fr. rubeo 

roussd.tre reddish, russet. 

rousseau (m.) red-haired man, 

roussette (/.) dog-fish; vampire-bai. 

rousseur (/.) ; — s redness ; freddes. 

rousedr {v,a, and n,) ; roussi (m.) to scorch, to singe ; to turn red ; 

mvell of burning, 

rissole (/.), for roussole, fr. minced-meat fritter. 

roux 

rissoler (v,a,) to broil, to brown. * 

Also — rub^fier, rub^faction (/.), rubicond, rubis (m.) . . . 

18. 

(a) Ru (m.), L. rivus for srivus, small channel ; brook (rare). 

Scr. aru = to flow 

ruisseau (m.), L.L. rivicellus stream, brook ; gutter, kennel. 

ruisseler (v.n.) to stream ; to run down, 

rivaJiser (v.n.), fr. rival, L. tojival, to vie, 

rivalis 

rivalit^ (/.), L. rivalitatem rivalry, 

Alflo^rival {adj, and s.m.), d^river, d^riv^ (m.), d^rivatif 
{adj. and s,m), derivation (/.) . . . 
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(&) Ruer (un.), L. mere, Scr. sru to hick (of a horse), 
ruer (se — ) to rush. 

made (/.) ; rueur (m.) kick ; kicker. 

Also — ruine (/.), miner, mineux. 

(c) Bhuzne (m.), L. rheuma, cold, 

G. pevfia, Scr. sm 
enrhumer (v.a.) ; s* — to give a cold to ; to catch cold. 

Also — rtumatique, rhumatisme (m.), rhumatiflmal, catarrhe 
(m.), catarrlial, catarrheux, diarrlide (/.) . . . 

Bime (/.), L. rhythmus, G. rhyme, 

pvOfjLos, Scr. sru 

rimer (vm, and w.) ; rimeur (m.) to rhyme ; rhymer, 

rimailler (v,n,) ; rimailleur (m.) to rrvake sorry verses ; rhymester. 

Also— rhythme (m,), rhytlim^, rtythmique . . . 



S 

1. 

Sable "^ (m,), K sabulum sand; gravel, 

sableux sandy. 

sablier (m.) hour-glass; sand-box, 

sabli^re (/.) sand-pU, 

sabler (v.a.) ; sableur (m.) to sand, to gra/ud ; to drink off; 

drinker, 

ensabler {v,a.) to run on a sandbank, 

ensablement (m.) sandbank, 

sablon (m.), L. sabulonem ; fine sand ; to scour with sand. 

sablonner {v.a.) 

sablonneux sandy, 

sablonnier (m.) ; sablonnifere sand-rtian ; sand-pit 

*Notice sable (m.), PoL sabol sahU (her.). 

2. 

Seu) (m.), L. saccus sack, bag, knapsack ; sa^ckcloth ; 

sacking. 
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sao (mettre k — ) ; cul-de-sac to sack ; blind alley, 

(m.) 

saohee (/.) ; sachet (w.) bagful, sackful ; scent-bag^ sachet 

saocade (/.), fr. O.F. saquer, jerk, jolt 

prob. fr. sac 

SBiCcader {vm) to jerk, 

sacoagre (m.)/fr. sac havoc, confusion, 

saiCca.ser {v,a) ; saccagement to ransack, to pillage ; sacking, 

(m.) 

bis8a.o (m.) [bis, sac] wallet 

besaoe(/.),L.bisaccia;besacier beggar^s sack ; beggar, 

(m.) 

enscu^her (v,a.) to bag, 

ressao (m.), fr. O.F. resacher surf, 

sacoohe (/.), ItaL saccoccia courier^s bag ; money-bag. 

havre-sa*c (m,), Qerm. Haber- vxjMet, knapsack, 

sack 

3. 

(a) Sacrer {v,a, and n,), L. to consecrate {a king, a bishop) ; 

sacrare, fr. sacer, Scr. sac = to curse, to swear, 

to accompany, to honour 

saore consecrated, crowned; sa/yred, holy. 

saore (m.) coronation ; consecration (of a 

bishop), 

sennent (m.), K sacramentum oath ; swearing, 

assermenter (i?.a.) ; expert to swea/r in ; sworn arbitrator, 

asserment^ 

consa^crer {v,a.) L. consecrare to consecrate ; to perpetuate ; to 

sanction; to devote, 

consacrant (m.) ordainer, 

sacerdoce (m. ), L. sacerdotium, priesthood. 

fr. sacerdos 

saorificateur (m.), L. sacrifi- sacrificer; high-priest; priesthood. 

catorem ; sacrificature (/.) 

sacristie (/.), L.L. sacristia, vestry ; cJmrch fees. 

fr. sacer 

sacristain (m.) ; sacristine (/.) seaion ; vestry-nun. 

Also — sacerdotal, sacramentaire (m.), sacramental, sacra- 
men tel, sacrement (m.), sacrifice (m.), sacrifier, sacrilege (s.m. and 
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adj,), sacrum (m.), cons^crateur (m.), consecration (/.), execrable, 
ex^ration (/.), ex^crer, obsecration (/.)... 

(6) Saint {adj. and «.m.), L. holy; godly; saint. 

sanctus, fr. sancire, Scr. sac 
TousBalnt (/.) [tons saints] AlUSaints-day. 
saintet^ (/.), L. sanctitatem sanctity, holiness; Holiness {of 

the pope). 

Also— sanction (/.), sanctionner, sanctifier, sanctification (/.), 
sanctuaire (m.) . . . 

(c) Sain, K sanus [cf. G. o-aos], healthy, sound, wholesome. 

prob. kindred with sacer 

SBJit^ (/.), L. sanitatem health. 

aasainir (v.a.) to render salvbrious, to purify. 

assainissement (m.) rendering salubrious ; salubrity. 

malsain unhealthy, unwholesome. 

Also— sainfoin (m.), sanitaire. 

{d) Suivre {v.a. and n.), L.L. to follow ; to pursue; to attend; 

sequere for sequi, Scr. sac to result. 

suivant {adj., s.m. and prep.) ; followmg, next ; attendant ; ac- 

— que cording to. — According as. 

suivi popular; constant, regular ; weU- 

connected. 

suite (/.), L. secta, £r. sequi suite ; sequel ; series ; set ; line ; 

connection; consequence. 

suite {k la — ) de ; de — ; in the train of, after ; one after 

par — ; tout de — another; conseq;iiently ; at once* 

ensuite afterwards, then. 

ensuivre (s' — ) to follow, to ensue. 

poursuivre {v.a. and n.) to pursue ; to prosecute, to sue. 

poursuivant (m.) plaintiff; suito7: 

poursuite (/.) pursuit ; prosecution. 

s^quelle (/.), L. sequela gO'ng, set ; string. 

s6questre (m.), L. sequestrum sequestraJtum ; sequestrator; de- 
posit. 

second {adj. and s.m.), L. second^ second floor; assistant; 

secundus, fr. sequor like, equal. 

seconde (/.) second {of time) ; second class. 
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son 1 (m.), O.F. seon, L. seciin- bran, 

dum 

consequent, L. consequen- consistent; consequent — Gonse- 

tem ; par — quently, 

inconsequent, inoonse- inconsistent; inconsistency^ in- 

quence (/.) consistent thing, 

ezecuter {v.a) ; fr. L. exse- to execute ; to 'perform ; to dis- 

cutum ; s' — train, — To comply, 

executant (m.) performer (mus.). 

ez^cuteur (m.) executor; execviioner. 

Also — secondaire, seconder, sectateur (m.), sequence (/.), 
s^questrer, sequestration (/.), cons^cutif, consequence (/.), execu- 
table, inexecutable, ex^cutif, execution (/.), inexecution (/.), 
ex^cutoire, extrinsfeque, intrinsfeque, obs^ques (fpL), obsequieux, 
obsequiosite (/.), persecuter, persecuteur (s.m. and adj.)y persecu- 
tion, subsequent . . . 

Societe (/.), L. societatem, fr. society ; partnership, 

socius [root sec of sequi] 
societaire (s,m,f. and adj.) associate, member, partner, 

asBOCier (uow) ; associe (m.) to a^ociate; to take into partner- 

ship. — Associate, feUoWy mem- 
ber; partner. 

Also — sociable, sociabilite (/.), insociable, insociabilite (/.), 
social, socialisme (m.), socialiste (s, and adj,), association (/.), 
coassocie (m.), antisocial . . . 

4. 

(a) Saillir (v.n.), L. salire, Scr, to gush (reg.) ; to project, to jvi 

sar, sal = to go out (irreg.). 

saillant projecting ; salient, striking, 

saillie (/.) sally ; fit ; projection, protuber- 

ance. 
saut (m.), L. saltus, fr. salire jump, leap ; fall, waterfall, 
saut (de prime — ) ; prime - all al once ; impulsive. 

sautier 
sauter (ua. and n,), L. saltare to leap, to leap over ; to skip ; to 

explode ; to blow up ; to veer, 

^ For another son, see S, 29. 
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saute (/.) veering {of the wind), 

saute-rulsseau (m.) errands-hoy. 

sauteur (m.) jwmper ; mownJbehank^ 

sauterelle (/.) grasshopper, locust. 

sautiller (v.n.), freq. of sauter to skip, to hop. 

sautiUexnent (m.) hop, hopping. 

sautoir (en — ), L.L. salta- cross-toise; over the shotUder. 

toria 

ressaut (m.) ; ressauter {v.a. projection; to jump again; to 

and n.) project. 

sursaut (en — ) ; sursauter start (with a — ) ; to start. 

(v.n.) 

resilier (v,a.\ O.F. r^silir, L. to cancel, to annul. 

resilire 

r^siliation (/.) ; resiliement, cancelling. 

r^siliment (m.) 

tressaillir (v.n.), L.L. trans- to start, to give a start. 

salire 

tressailleinent (m.) start, starting. 

saltiznbanque (m.), Ital. sal- Tnountehank. 

timbanco [saltare, banco] 

soubresaut (m.), Span, so- jolt, shock. 

bresalto 

halt^re (m.), G. dkTrjpcs, fr. dwrnb-heU, 

akkofw.1 = salio 

Also — saut^ (m.), assaillir, aasaillant (m.), assaut (m.), exulter, 
insulter, insulte (/.), r^sulter, r^sultante (/.), r^sultat (m.) . . . 

(h) Conseil (m.), L. consilium, counsel ; advice ; council ; re- 

Scr. sar solution, 

conseiller (vm.) to counsel, to advise. 

conseiller (m.) ; conseilleur counsellor; councillor, — Impor- 

(m.) tunate adviser. 

d^conseiller (v.a.) to dissuade. 

Also— [from same root] consul (m.), consulaire, consulat (m.), 
proconsul (m.), proconsulaire, proconsulat (m.), vice-consul (m.), 
vice-consulat (m.), consulter, consultant (m.), consultation (f.\ 
consultatif, consulteur (m.), jUrisconsulte (m.), reconsulter, exil 
(m.), exiler, exil^ (m.) . , . 
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5. 

Saisir (v,a.), O.H.G. sazjan, to seize; to understand; to dis- 
Eng. to seize train; to bring before (a tri- 

bv/ndl), 
saisissant {adj. and s,m.) chilling ; strihingy startling ; 

distrainer, 
saisi (m.) party distrained, 

saisie (/.) execution, distress, seizure (law). 

saisissable ; insaisissable seizaible, distraindble ; not seiz- 

ahU, imperceptible, 
salsissexnent (m.) chill; shock, 

dessaisir {v,a.) ; se — to dispossess ; to divest one*8 self, 

dessalsissement (m.) relinquishment, 

ressaisir {v,a,) to seize again, 

6. 

(a) Scklut (m,\ L. salutem, Scr. salvation; benediction (cath. lit.) ; 

sar = to guard safety ; salute ; hail ! 

saluer (v.a,), L. salutare to salute, to bow to ; to hail. 

Also — salutaire, salutation (/.), salubre, salubrity (/.), in- 
salubre, insalubrity (/.). 

(6) Sauf {adj, and prep,), L. safe; save, except^ reserving. 
salvus, Scr. sar 

sau^e (/.), L. salvia sage (bot.). 

sauver (v,a,), L. salvare ; se — to save ; to keep ; to palliate, — 

To escape, to flee; to indemnify 
on^s self, etc. 

sauveur (s.m* and adj,) saviour, deliverer ; saving. 

sauveteur (s.m, and adj,) ; salvor ; life-boat, 
bateau — 

sauvetagre (m.) ; bou^ de — salvage ; life-buoy, 

salve (/.), fr. L. salvere salute, volley, round (of musketry, 

of appkmse). 

Also — sauf-conduit (m.), sauvegarde (/.), sauvegarder. 

(c) Seul, L. solus, O.L. soUus, alone, by one^s self; sole, single, 

Scr. sarva = entire msre, very, 

seulet alone, quite alone. 
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esseule cUone^ lonely. 

Boulas (m.), L. solatium, fr. solace (obsol.) ; to solace (obsoL). 

solari ; solacier (v.a.) 
d^Boler (v.a.), L.desolare ; se — to desolate ; to distress ; to annoys 

to bore, — To lamnent. 

Also — solanum (m.), solan^s {f.pl), soliloque (m.), solitaire 
{adj. and «.m.), solitude (/.), consoler, consolable, consolateur («.7Ji. 
and adj.), consolation (/.), inconsolable, inconsol^, d^solateur (m.), 
desolation (/.) . . , 

Sol (m.), L. solum soil, ground, 

BOUB-sol (w.) underground floor ; svb-soU, 

sole (J.\ L. solea, fr. solum sole; break (agri.). 

assoler (v.a.) to distribute the crops of, 

assolement (m.) distribution of crops. 

desBoler (v. a.) ' to alter the rotation of crops of; 

to take off the sole of 

seuil (m.), L.L. solium, fr. solea threshold. 

solide {adj. and s.m.), L. solidus, solid ; real, reality. 

fr. solum 

solidaire binding for all; jointly and 

severally liable; responsibU. 

sou (m.), sol (m.), L. solidus sou, halfpenny. 

solde (m.), L. solidus ; solde (/.) balance (com.) ; pay. 

solde] (pour — [tw..]) de toute in settlement of all accounts ; on 

compte ; en demi — (/.) half-pay. 

Boudard (m.), fr. solde soldier, veteran. 

soudoyer {v.a.), fr. solde to pay, to hire. 

solder (v.a.), L.L. solidare to pay ; to settle. 
souder {v.a.), L.L. solidare ' to solder ; to weld. 

soudxire (/.) soldering, weldirvg. 

dessouder {v.a) ; ressouder to unsolder ; to solder again, 

{v.a.) 

soldat (m.), Ital. soldato soldier ; private. 

Boldatesque, ItaL soldatesco soldiery ; soldier-like. 

Bolive (/.), prob. fr. solum joist, beam. 

soliveau (m.) small joist; nullity. 

Also — solidarity (/.), solidification (/.), solidifier, solidity (/.), 
console (/.), consolidation (/.), consolider . . . 
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(d) Oonserver (v. a.), L. con- to preserve^ to maintain, to save. 

servare, fr. servare, Scr. sar 

conserve (/.) ; aller de — ; preserve ; to sail in company ; 

— 8 preservers (optic.).* 

conservateur («.m. and adj) preserver ; commissioner, keeper ; 

conservative. 

conservation (/.) ; — des preservation ; registration, 

hypothfeques 

observer {v.a), L. observare ; to observe ; to he circumspect. 

s'— 

observateur {s.m. and adj.) observer, observing, 

observation (/.) observance; observation. 

reserver {v.a.\ L. reservare ; to reserve; reservation; reserve; 

reserve (/.) jpreserve (hunt). 

reservoir (m.) reservoir, fish-pond ; receptacle. 

Also— conservatoire (m.), observance (/.), inobservation (/.), 
inobserv^ pr^servateur, pr^servatif (adj, and s.m.), preserver . . . 

7. 

Sangr (wi.), L. sanguis blood ; race, extraction, 

sangr-£roid (m.) cool blood, coolness. 

sangrlctnt bloody ; deadly, cviting. 

ensansrlaJ^ter to stain vrlth blood, 

sai^ner {v.a. and n.) ; — du to bleed; to drain; (fig.) to shoiv 

nez the white feather. 

sai^nant bleeding, underdone. 

saign^e (/.) bleeding ; trench, drain. 

saignement (m.) ; saignenx bleeding ; bloody. 

ressaifirner {v.a. and n.) to bleed again. 

sangruin, L. sanguineus ; san- sanguins ; red chalk ; bloodstone. 

guine (/.) 

sangruinolent, L. sanguino- sanguineous, 

lentus 

sangrsue (/.), L. scmguisuga Uech ; extortioner. 

consansruin {adj. and s.m.), L. by the fathefi's side ; reUxtiofih by 

consanguineus the father^ s side, 

exsanfifue [ex, sanguis] bloodless; colourless. 

Also — sanguifier, sanguification (/.), sanguificatif,sanguinaire, 
consanguinity (/.), sanie (/.), sanieux . . . 

2 a 



354 FRENCH ROOTS AND THEIR FAMILIES. 



8. 

Savate (/.), prob. Ar. sabata old shoe ; French boxing, 
savate (trainer la — ) ; mettre to be badly off; to wear om's 

ses souliers en — s shoes dovm at heds. 

saveter (v.o.) to cobble ; to bungle, 

savetier (m.) cobbler ; bungler. 

sabot (m.), prob. fr. same root sabot; hoof; skid (of a carriage) ; 

fiddle; top (toy), 
saboter (v,a, and n.) to spin atop; to bungle. 

sabotier (m.) ; saboti^re (/.) maJcer of sabots ; place where 

saiwts are made ; sort of 
dance. 
sabouler (vxi.\ prob. other to jostle ; to scold. 
form of saboter 

9. 

Savoir (v.a.\ L. sapere, kin- to know; to be able. 

dred with G. ottos and a-o<f)6s 

savoir (m.) knowledge, leammg. 

savoir-faire (m.) ; savoir-vivre skill; good breeding. 

(m.) 

savant (adj. and s.m.) ; insu lea/med, clever ; scholar, savant. 

(k V — ) de — Unknown to. 

saveur (/.), L. saporem ; sa- savour, taste ; to taste, to reli^, 

vourer (v.a.) to enjoy. 

Bags (adj. and s.m.), L.L. sapius, wise, steady, discreet,wellrhehatt^ • 

fr. sapere sage. 

sa^esse (/.) vnsdom, discretion, good behavior'- 

znaussaxie [male, sapidus] sulky ; clumsy, dull. 

xnaussaderie (/.) sulkiness. 

r^sipiscence (/.), L. resipi- repentance. 

scentia [re, sapere] 

Also — sapide, insipide, insipidity (/.), sapience {jX 
savoureux . . . and [from Greek] sopbisme (m.), sophiste («.< 
sophistication (/.), sophistique, sophistiquer, sophistiquerie (/. 
sophistiqueur (m.), philosophe (adj. and s.m.), philosophie (/ . 
philosopher, philosophique, philosophisme (m.), philoeophalt 

(«&•./) . . . 
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10. 

(a) Scander (v.a.), L. scandere, to scan (versif.). 
Scr. scand = to climb 

echelle (/.), L. scala, for scandla ladder; scale; port {in the Levdnt). 

echelon (m.) round (of a ladder) ; stepping- 

stone; echelon (mil.). 

echelonner (v,a.) to place in echelons, 

escalier (m.), L. scalarium staircase, 

escale (/.), Ital. scala ; faire — to pvi, in, to tovxk (naut.). 

ascension (/.), L. ascensionem, ascension; ascent. 
fr. ascendere 

descendre (v.n. and a.), L. to descend; to come down; to 
descendere stoop ; to alight ; to slope 

down ; to take down ; to land. 

descendance (/.) descent, extixLction. 

descente (/.) descent ; alightvng ; irruption ; 

subsiding; slope; pipe (arch.) ; 
search (law). 

Also — ascendant (adj. and «.m.), descendant (adj. arid s.m.), 
condescendre, condescendance (/.), redescendre, transcendance 
(/.), transcendant) transcendantal, escalade (/.), escalader . . . 

(6) Scaudale (m.), L. scandalum, stuTribling-block ; scandal. 

G. (TKavSaXov 
esclandre (m.), other form of scandal, exposure, scene. 

scandale 

Also — scandaleux, scandaliser. 

11. 

Scier (v.a. and n.), L. secare, to saw ; to reap (com) ; to back- 
Scr. sak = to cut [cf. G. water. 

scie (/.) saw; saw-fish. 

sciafiTO (fn-) ; sciure (/.) • sawing ; sawdust. 

scieur (m.) ; scierie (/.) sawyer, reaper ; saw-mill. 

s^ateur (m.), fr. secare pruning-knife. 

s^cable, L. secabilis divisible. 

sei^rle (^O) ^* secale rye. 

disette (/.), prob. fr. L. desecta dearth, scarcity. 
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Also — scion (m.), s^cante (/.), sectaire (m.), secte (/.), secteur 
(wu), section (/.), segment (m.), sexe (m.), dissecteur {m.\ dissection 
(/.), diss^uer, diss^quenr (m.), insecte (m.), insectivore, inter- 
section (/.), risque (m.) [Span, risco, fr. resecare], risquable, 
risquer . . . 

12. 

(a) Scinder (v.a.), L. scindere, to divide. 
Scr. chid = to cleave [cf. G. 

scission (/.), L. scissionem scission; secession, 

scissionnaire {adj, and s.m.f.) seceding ; seceder. 

o^dule (/.), L. scliedula, fr. note of hand. 
scheda, G. p-x^^ [^X'i'^*''] 

Also — scissile, scissure (/.), abscisse (/.), rescinder, rescision 
(/.), and [from Greek] schisme (m.), schismatique (adj. and «.m./.), 
schiste {m.), schisteux . . . 

(h) Escient (m.), L. scientem, knomngly, in good earnest. 

fr. scire, Scr. ki, fr. chid ; k 

bon — 

sciemment, fr. O.F. scient, L. wittingly. 

scientem 

conscience (/.), L. conscientia conscience ; matter of conscience ; 

consdovjmess. 

conscience (la main sur la candidly ; to maike a dean breast 

— ) ; dire ce qu'on a sur la — of it. 

Also — science (/.), scientifique, conscient, inconscient, con- 
sciencieux, omniscient, omniscience (/.) . . . 

13. 

(a) Sec (adj., s.m. and adv)^ L. dry; thin; dryness; dry fodder: 

siccus, Scr. cush = to dry drikf, 

up 

sec (boire — ) ; parler — ; k — to drink nea/t ; to speak sharply. 

— Dry ; hard up ; empty. 

B^cher {v.a. and n.), L. siccare to dry, to dry vp ; to pine, 

s^heresse (/.) dryness ; aJbrxiptness ; drought. 
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sechoir (m.) drymg-room. 

CLSS^cher (v.a,) ; ass^hement to drain ; draining, 

(m.) 

dessecher (v.a.) to dry wp ; to waste ; to drain. 

dessechexnent (m.) drying, draining ; emaciation, 

siccatif {adj, and 8,m,), L. sicca- siccaiive ; dryer, 

tivus 

Also — siccit^ (/.), dessicatif {adj, and «.m.), dessication (/.) . . . 

(6) Soif (/.), L. sitim, prob. thirst, 

akin to siccus 

soif (avoir — ); garder une to he thirsty; to long, — To lay 

poire pour la — by for a ramy day, 

14. 

Seingr (m.) L. signnm signature, 

blanc-seingr (m.); contre-seing signature in blank ; counter - 

(m.) sign>ature, 

sous-seingr (m,) private agreement, 

sigrn6 (m.), L. signum ; signet sign ; mark — Book-mark, 

(m.) 

sifiTZier (v,a, and n.), L. signare ; to sign ; to cross one^s self, 

se — 

sigrnataire (m^) signer, subscriber, 

sigrnifler {v,n, and a.), L. signi- to signify, to mean; to intimate; 

ficare to serve {a notice), 

signification (/.), L. significa- signification ; legal notice, 

tionem 

sigrnal (m.), L. signalis ; si- signal ; to signalise ; to point 

gnaler {v.a,) out; to describe, 

BignaX6 signalised; signal, remarkable, 

sigrnalement (m.) description, 

sceau (m,), seel (m.), L. sigillum, seal ; stamp, 

fr. signum 

sceller {v,a,), L. sigillare to seal, to seal up, 

scell6 (m.) ; mettre le — seat ; to affix the seat, 

sceUement (m.) ; scelleur (m.) fastening, sealing (mason.) ; scaler, 

desceller (v.a,) to unseal ; to unfasten. 

assifirner {v,a), L. adsignare to assign ; to summon, 

assignat (m.) a>ssignat; assigrmi&nt. 
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TeaaBOgDear {vja.\ leaedgnation to gumnum again; new summons. 

(/) 
asaener {vjl\ old form of to deal (a hhw). 

assigner 

oonedgner (vjo.), L. oonagnare A> ckpotity to consign; to record; 

to r^vse egress or admittance. 

oonsicrnB (/.) orders; order; confinement 

oonsignataire (m./.) ; con- depositary, consignee; consignor. 

signateur (m.) 

ooBfidgnation (/.) consignment, deposit 

d^eisner (r/L), L. deagnare to designatCy to betoken ; to mark 

out ; to appoint, ' 

dessein (m.) design. 

deeaiiier {vjcl and n,), other to draw; to dutch; to set off. 

form of designer 

deasin (tn.), other form of drawing, plan, 

dessein 

deaainateur (m.) draughtsman. 

enaeifirner {vui. and 71.), L.L. to toodi; to to22y to sAotr. 

insignare 

enaeifi^exnent (m.) teaching, instruction. 

rexiaeigner (v,a.) to give information, to direct, 

renaeifi^emidnt (m.) information, 

inai£rne(a(2;.and&m.),L.in8igni8 signal, notorious; ensign, token. 

enaei^rne (/.), L. insignia ; — token ; sign-post ; colours, — Eu- 

(m.) sign, 

enaeifirne de vaiaaeau; k 8econdlieutenani;onsuregrounds, 

bonnes — s ; ^telles — sque justly; so much so that, hi 

this token that, 

r^ignant (m.), r^ignataire (m.) resigner, 

aouaaign^ ; je, — undersigned ; I, the undersignetl 

Also — signature (f,), significati^ insignifiant, insignifiance 
(/.), d^gnation (/.), resigner, r^ignation (/.), tocsin (m.) . . . 

15. 

Sel (m.), L. sal [of. G. aAs] salt ; wit, smartness, 

aali^re (/.) ; saleron (m.) salt-cellar; salt-box* — Lower jxiri 

of a salt-cellar. 
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saugrrenu [sel, grenu] ahsvrd, ridiculous, 

saupiquet (ttu) [sel, piquet] stuirp sauce, 

sau];>oudrer (i;.a.) [sel, poudre] to salty to sprinkle with salt ; to 

dredge, 
sauxnure (/.) [sal, muria] brine, fickle, 

salaire (m.), L. salarium salary , wages; reward, 

salarier {v,a) ; salari^ (m.) to pay a salary to, to pay ; 

salaried person, hireling. 
salariat (m.) condition of a salaried person. 

salin {adj, and s,m.\ L. salinus saline ; salt-marsh ; calcined 

potash, 
saline (/.) salt provisions; salt -fish; salt- 

m/ine; sait-worhs, 
saunier (m.), L. salinarius ; saU-rnaker; Salter, — Salt-box. 

sauni^re (/.) 
sauner (v,n,) ; saunerie (/.) ; to make salt ; salt-works ; saU- 

saiinage (m.) trade, 

saler {v,a,\ L. salire to salt ; to cwre, 

salant (marais — ) saU-marsh, 

Bal6 (adj, and s.m,) salt'; pungent ; dear ; salt 

pork, 
salade (/.) ; saladier (m.) salad; salad howl, salad basket. 

Bsla^e (m.) salting. 

salaison (/.) salting; salt provisions, 

saloir (m.) ; salure (/.) salt-box ; salting-tub. — Saltness. 

sauce (/.), L. salsa, fr. salire ; sauce; sauce-boat, 

saucifere (/.) 
saucer (v. a.) to dip, to steep; to drench; to 

scold. 
dessaler {v.a. and n.) to clear from salt, to freshen, to 

sooJc, 
dessalaison (/.) ; dessalement soaking ; clearing from salt. 

{m.) 
saucisse (/.), Ital. salsiccia, sausage, 

fr, salsus 
saucisson (m.) saveloy; saudsscm (pjr.). 

sauznd.tre, Ital. salmastro brackish, brin/y. 

Also — salifiable, salifier, salification (/.), salpetre (m.), sal- 
petrer, salpetrier (m.) . . . 
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16. 

(a) Sembler {v.n,\ K simulare, to seem, to appear. 
fr. similis, Scr. sama = to- 
gether [c£ G. a/xa, o/jtotos] 
semblant (m.), semblance (/.) appearance, show. 
semblant (faire — ) de ; ne to pretend to ; to appear to take 

faire — de rien no notice, 

semblable (adj. and s.m.) like, similar; fellow, feUotc- 

creatv/re, like. 
disseinblable ; dissezn - unlike, dissimilar ; dissimilitude. 

blance (/.) 
vraisexnblable, vraisexn - likely, probable, likelihood, proh- 

blance (/.) ability, 

invraisemblable, invrai- unlikely, unlikelihood, improbor 

semblance (/.) bUity. 

assembler (v.a.), L. adsimulare to assemible; to gather; to put 

together, to clamp (tech.). 
assemblasre (m.) assemblage ; medley ; joining, 

gathering (tech.). 
assembleur (m.) gatherer (book-bind.). 

disassembler (v,a,) to take to pieces (tech.). 

rassembler (v. a.) ; se — to collect, to muster, to put to- 

gether ; to meet, to muster, 
rassemblexnent (m.) collecting, Trmster ; rwob, crowd, 

riotous meeting, 
simuler {vja,), L. simulare to simulate ; to feign, to imitate. 

simulacre (m.), L. simulacrum vniage ; shadow, sham, 
dlssimuler (v,a, and n,), L. dis- to disserMe ; to conceal ; to pre- 

simulare tend not to notice, 

dissimul^ (adj, and s,m,) ; dis- dissembling ; dissembler, 

simulateur (m.) 
ensemble, L. in, simul together ; at the same tvme, 

ensemble (m.) ; morceau d' — ensemble, whole; harmony, — 

Piece of music for several 
voices. 

Also — similaire, similarity (/.), dissimilaire, dissimilarity (/.), 
similitude (/.), dissimilitude (/.), simulation (/.), dissimulation 
(/.), simultan^ simultaneity (/.), assembl^e (/.), assimiler, assimi- 
lation, (/.), se d^sassimiler, d^sassimilation (/.), fac-simile (m.), 
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ressembler, ressemblance (/.) . . . and [from Greek] hom^lie (/.), 
homogfene, liomog4ii4it6 (/.), anomal, anomalie (/.) . . . 

(6)TSiiifire (m.), L. simius, prob. Tnonkey, ape. 

akin to similis 
Buiger {v.a.) to ape, to mimic. 

singrerie (/.) antic ; grimace. 

17. 

(a) Sexnaille (/.), L. seminalia, sowing; sowing -tims ; sowing- 

£r. semen [root sa, c£ G. o-aco] seed. 

sexnence (/.), L.L. sementia, seed; small nails, 

fr. semen 

ensexnencer (v.a.) to sow {afield). 

ensexnencexnent (m.) sowing. 

seiner {v.a.), L. eeminare to sow ; to strew, to scatter. 

sexnaison (/.) ; semis (ttiw) sovring. — Seed-bed; sowing. 

sexnoir (m.) seedrlip ; driU-plough. 

clair-sexne ihin-^own; sca/rce, 

parseiner i^ja.) to strew, to stud. 

ressemer (v.a.) ; sursemer (i;.a.) to sow again. 

seineur (m.), L. seminatorem sower. 

Also — semen-contra (m.), s^minaire (m.), s^minariste (m.), 
seminal, semination (/.), diss^miner, dissemination (/.) . . . 

Q>) Saison (/.), L. sationem^ fr. sea^mi. 

serere, satnm [G. o-aw] 
assaisoxiner {vja) to season ; to dress ; to give a 

relish to, to heighten, to set off, 
assaisonnexnent (m.) seasoning, fi^ivouring. 

18. 

Sentir {v.a. and n), L. sentire to feel ; to smell ; to toMe ; to 

savov/r of. 
sentir bon ; — le briiie ; se — to have a plea,sa/nt smell ; to smell 

of bumvng. — To feel omis self, 

to fed. 
senteur (/.) smdl, scent, perftime. 

sens (m.), L, sensus ; perdre sense; opinion; side, way. — To 
le — lose one's vnts. 
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sens (k mon — ) ; dans tous wi my opinion ; in every direc- 

les — tion^ every wa/y, 

contre-sens (m.) wrong sense, misconstniction ; 

wrong way, wrong side. 
sens^, L. sensatus sensible. 

insens^ (pdj. and 8.m.) insome, mad; senseless, foolish; 

TnadTnan, maniac 
sensible, L. sensibilis sentient, sensitive; sensible; lively, 

acute, extreme, sharp, pleasing. 
sensiblerie (/.) sentimentalism. 

sentence (/.), L. sententia ; m^ixim ; judgment, decision ; to 

sentencier (y.a.) sentience (obsoL). 

assentir {v.n), L. assentire ; to assent ; assent. 

assentiment (m.). 
consentir {v.n.) ; — {v. a.) ; to consent ; to consent to (a treaty, 

consentement (m.) a contract) ; consent. 

dissentiment (m.) dissent, 

pressentir (v.a.) to ha/ve a presentiment of, to 

foresee ; to sound. 
ressentir {v.a.); se — de to feel; to feel the effects of. 

sentinelle(/.),ItaL sentineUa; sentinel, sentry; to stand sentry. 

faire — 

Also — sensation (/.), sensibility (/.), sensitif, sensitive (/.\ 
sensuel, sensuality (/.), sentencieux, sentiment (m.), sentimental, 
dissension (/.), insensible, insensibility (/.), non-sens (m.), pres- 
sentiment (m.), ressentiment (m.) . . . 

19. 

(a) Seoir (v.n. defect.) ; se — , to be seated ; to sit down (obsol.). 

L. sedere [cf. G. tSos] 

seoir (v.n. defect., unipers.) to fit, to become ; to be proper. 

s^ant {adj. and s.m.) ; se mettre sitting ; to sit up. 

sur son — 

s^ant, seyant fitting, becoming, seemly, proper. 

stance (/.) sitting ; seat. 

biens^ant ; biens^anoe (/.) pi'oper, becoming ; propriety , 

decorum. 

mals^ant improper, unseemly. 

pr^s^anoe (/.) precedence. 
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sis, past paxt of seoir situated, 

session (/.), L. sessionem session ; sitting, 

selle (/.), I|. sella, for sedla, £r. saddle ; motion, 

sedere 
boute-seU9 (m.) signal to saddle, 

sellette (/.) stool (obsol.) ; colh/r {of a plough) ; 

shoe-blacks box, 
seUette (tenir quelqu'un sur to cross-question some one, 

la—) 
sellier (tw^) ; sellerie (/.) saddler; saddle-room; saddlery. 

seller (vm,) to saddle, 

desseUer (v.a.) to unsaddle, 

enseUe ; resseller (v,a.) saddle-backed (of a horse) ; to 

saddle again, 
siegrer iy,n.\ L.L. sediare to sit {of a judge^ etc.) ; to lie ; 

to hold one^s see, 
Biege (m.) ; mettre le — seat ; see ; jurisdiction ; siege ; 

to lay siege, 
a43si^grer {v.a\ L.L. assediare to besiege ; to beset, 
aBsi^greant (m.), assi^g^ (m.) besieger , besieged, 
a43seoir {v,a,\ L. assidere to seal ; to set, to place {a sialue, 

etc.), to establish, to lay {a too), 
asseoir (s' — ) to sit down ; to settle {of birds), 

assiette (/.), fr. old part, of position, site; balance; state of 

asseoir mind ; assessment ; plate ; 

plateful, 
aasiette (reprendre son — ) ; to recover one^s tranquillity ; to 

etre dans son — ordinaire be in one's usual humour. 

a^siette (piquer V — ) ; pique- to spunge ; spunger ; parasite. 

assiette (m.) 
BBsiettee (/.) plateful. 

assise (/.) ; — s row of stones, foundation ; layer 

(geog.) ; assizes. 
messeoir {v.n, defect,, unipers.) to be unbecoming. 
xness^ant, mess^nce (/.) unbecoming ; unbecomingness, 

obs6der {v,a,), L, obsidere to beset, to torment, 

otagre (m.), L.L. ostaticum, for hostage; pledge, 

obsidaticam 
poss6der {v.a,), L. possidere to possess ; to be master of, 
d^posseder {v,a.) to dispossess, to oust. 
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rasseoir (v.a.) ; — son esprit; to reseat; to calm, to compose 
se — one's self. — To sit down again; 

to calm down ; to settle, 

ra43Bis ; pain — caZm, sedate; stale bread, 

surseoir (v. a. and n.), L. to suspend^ to defer, to pvt off, 

supersedere 

Bursis (m.) delay, respite, 

surs^ance (/.) suspension, delay. 

Also — s^datif (adj, and «.m.),s^dentaire, sMiment (m.), assesseur 
(m.), assidu, assiduity (/.), dissident (adj, and s,m,), dissidence (/.), 
insidieux, obsession (/.), possesseur (m.), possessif, possession (/.), 
d^possession (/.), pr^sider, president (m.), pr^sidence (/.), r&^a 
(m.), r^sider, resident (m.), residence (/.), r^sidu (m.), subside (m.), 
subsidiaire, superseder . . . 

(6) Ohalre (/.), L. cathedra, G. prdpit ; chair (of a professor) ; 

KaSkhpa ', — apostolique professorship, — Apostolic see, 

chaise (/.), other form of chair; chaise, 

chaire 

chaisier (m.) chairmaher. 

Also — cath^drale (/.), sanh^rin (m.), difedre (m.), hexafedre 
(m.), octafedre (m.) . . . 

20. 

Sertir {v,a,), L. sertare, fr. to set (jewel.). 

serere, Scr. sarat = thread 

sertisseur (m.), sertissure (/.) setter ; setting (jewel.), 

dessertir {v,a.) to unset, 

sermon (m.), L. sermonem, fr. sermon; lecture, 

serere 

serxnonnaire (s.m. and adj,) ; sermon-hook ; writer of sermoiis ; 

genre — pulpit oratory, 

serxnonner (v.a.) ; sermon- to sermonise ; sermoniser, 

neur (m.) 

serre (/.), L. sera, fr. serere talon; pressure; greenhouse, 

serrer {vxi), L. serare, fr. sera to press, to squeeze ; to crowd ; to 

pvJt away, to lock up, 

serrer la xnain ; — le mur ; to shake hands ; to pass close to 

— le coeur ; — de prfes the wall ; to oppress the 

heart ; to pursue closely. 
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serr^ ; jouer — dose ; concise (of style) ; heavy 

(of the hea/rt), — To play 
cautiously ; to he on oftiis 
gua/rd. 

serre-file (m.) hringer-wp (miL) ; stemmost ship, 

serre-papiers (m.) paper-holder ; paper-weight ; set 

of pigeon-holes, 

serrexnent (m.) ; — de coeur sqvjeeze, pressing ; anguish^ heart- 
breaking, 

semire (/.) hch 

semirier (m.) ; serrurerie (/.) locksmith ; locksmith's trade or 

shop; iron-work, 

desserrer (t7.a.) ; — les dents to loosen ; to give (a blow) ; to 

open one's Trumth, to speak, 

desserre (/.) ; etre dur ^ la — to be close-fisted, 

enserrer (v.a.) to shut up ; to enclose ; to house 

(gard.). 

resserrer (27.a.) to pvJt away again; to tighten; 

to contract, 

resserreznent (m.) contractiony tightening, tightness, 

soir (m.), L. serum, fr. serere evening, 

soir^ (/.) evening ; soiree, 

serein* (m.), L.L. serenus, fr. night-dew, evening damp; seren- 
serum ; s^r^nade (/.), Span. ode ; to serenade, 
serenada ; s^r^nader (v,n,) 

rets (m.), L. rete for srete, fr. r^et, snare, 
serere 

reseau (m.), L. retiolum net ; net-work ; net-work of rail- 

ways, 

resUle (/.), other form of reseau net (for the hair). 

Also — ^r^tine (/.), reticule (m.), r^ticulaire, r^ticul^, s^rie (/.), 
assertion (/.), d&ert (adj, and «.m.), deserter, d^serteur (m.), de- 
sertion (/.), disserter, dissertateur (m.), dissertation (/.), insurer, 
insertion (/.)... 

Sort (m.), L. sortem, fr. serere fate ; lot ; spell, charm, 

sort (le — ) en est jet6 ; tirer the die is caM ; to draw lots, 

au — 

sorcier (m.), L.L. sortiarius sorcerer, conjurer, 

soroellerie (/.), fr. O.F, sor- sorcery, witchcraft, 

celer for sorcerer 
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ensorceler (v.a.) to bewitch. 

ensorceleur (m.), ensorcelle- hewitcher; bewitching, witchcraft. 

ment (m.) 

Bortil^e (m.), KL. sortilegium ivitchcraft, charm. 

[sors, legere] 

Bortir {v.n. and a.), L. sortiri to go ovt, to come otU, to get otU ; 

(perh. sTirgere or L.L. sur- to spring, to proceed ; to bring 

rectire) out. 

sortie (/.) going ovi ; exit, toay out, issue ; 

sortie; exportation. 

resBortlr (v.n. and a.) [re, sortir] to go or come ovJt again ; to stand 

out; to bring out again. 

resBort (m.) elasticity ; spring ; strength, 

sortir (vui.\ L. sortiri ; cette to have (law) ; this sentence wiU 

sentence sortira son plein effet have its fuU effect. 

ressortir (v.n.), L. re, sortiri to be in the jurisdiction (of). 

ressort (m.) jurisdiction, province. 

consorts (m.pl,), L. consortes partners, associates. 

sorte (/.), L. sortem ; de — sort, kind, way; so that; so, thus. 

que ; de la — 

sortable ; parti — suitable ; suitable match. 

aasortir (v.a. and n.) to sort; to match; to stock; to 

agree. 

assortiment (m.) assortment, match ; set, collectiofi, 

stock. 

* Notice serein, L. serenus, G. serene ; mod serene. 

2€t/otos, Scr. svar = sky ; s6- 

r^nissime 

Also — s^r^nit^ (/.). 

From the same root — BOleil(m.), sun; sunshine; sunflower. 
L.L. soliculus, fr. L. sol, Scr. 
svar 

Also solaire, solstice (m.\ solsticial, insolation (/.), parasol 
(m.), tournesol (m.) . . . 

21. 

Serf (s.m. and adj), L. servus ; serf; servitude, bondage. 
servage (m.) 
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servir (v.a. and «.), L. servire to serve ; to serve wp {a dish) ; to 

help {at table); to pay {a rent) ; 
to be of use, 

servir (se — ) ; se — de to help on^s self; to make use of, 

to use, 

servant {adj, and s,m,) ; ser- in waiting ; gunner. — Servant, 
vante (/.) 

serviable obliging, 

serviette (/.) napkin, 

service (m.), L. servitium; service; attendance, waiting; to 
^tre de — be on duty, 

serviteur (m.), L. servitorem ; servant ; I beg to be excused ; 

— k farewell to, 
asservir (v,a.) to enslave, to svMue, 
asservissement (m.) ; asser- slavery, enthraVment ; enslaver, 

visseur (m.) 

conoiergre (m.), LX. conser- porter, doorkeeper ; porter's place 

vius ; Conciergerie (/.) or lodge ; prison in Paris, 

desservir (y,a), L. deservire ; to clean' a/way ; to disoblige, to 

— Tine cure disserve; to serve a living, 
desservant (m.) officiating minister, curate, 
desserte (/.) parochial duty ; leavings, 
resservir (v.n.) to serve again. 

Also — sergent (m.), servile, servilisme (m.), servility (/.), 
servitude (/.), dessert (m.) . . . 

22. 

(a) S6ve (/.), L. sapa [cf. G. sap; strength; pith, 
OTTOS, Germ. Saft, Eng. sap],^ 

(b) Sapin (m.), L. sapinus fir-tree; hackney-coach (pop.). 
sapine (/.) ; sapini^re (/.) deal-board ; fir-plantation, 

(c) Savon (m.), L. saponem soap ; scolding, lecture (pop.). 
savonner (v.a.) to soap, to wash ; to lather, 
savonnagre (^.) soaping, washing, 
savonnerie(/.) ; savonnier(m.) soap-works; soap-boiler; soap-wort 

(bot). 
savonnette (/.); — ^ vilain ; vxish-ball; offi/ie purchased to cn- 
savonheux noble the holder ; soapy. 

Also — saponaire (/.), saponifier, saponification (/.) . . . 
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(d) Sulf (m.), L. sebum, sevum taUow ; suet, grease ; scolding 

(pop.), 
suiffer (v. a.), suiver (v,a,) to tallow. 

Also— [from Greek] opium (m.), opiat (m.), opiac^ . . . 

23. 

Siffler {v,n, and a.), L.L. sifilare to whistle ; to wheeze ; to hiss. 

for sibilare [cf. G. crt<^€Dv] 

sifflable that deserves to he hissed. 

sifflement (m.) whistle, whistling ; wheezing ; 

hissing, 

8ifQ.et (m.) ; coup de — ; couper whistle ; hiss. — Whistle ; to si- 

le — k quelqu'un lence some one (pop.), 

siffleur (s,m, and adj.) whistler ; hisser ; whistling, 

siffloter (v. a. and n.) to whistle, 

persifler {y,a. and n.) ; per- to quia; quizzing; banterer. 

siflage (m.) ; persifleur (m.) 

Also — sibilant, sibilation (/.), and [fr. Greek] siphon (m.). 

24. 

(a.) Sire (m.), L. senior, fr. sire ; lord, sir. 

senex, Scr. sanas = old 
sire (pauvre — ) ; messire (m.) poor wretch ; sir, master, squire. 
seigneur (m.), L. seniorem ; k lord ; honour to whom honour is 

tout — tout honneur due. 

seigrneurie (/.) ; votre — seigniory, manor ; lordfhip ; no- 

bility {<U Venice). — Your lord- 
ship. 
seigneurial ; maison — e seigniorial, lordly ; lord's manor. 

xuonseigneur (m.), monsei- nvy lord ; to my lord. 

gneuriser {v.a,) 
sieur (m.), contraction of sei- mister. 

gneur 
monsieur (m.) sir; master; gentlema/n; fellow; 

Monsieur (the eldest of the 
king's brothers). 
sene9on (m.), L. senecionem groundsel 
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Also — s^nat (m.), s^nateur (m.), senatorial, s^natus-consulte 
(iWr.), senile, s^nilit^ (/) . . . 

(6) S^n^ohal (m.), L.L. senes- seneschal. 

calcus, Goth, sinista = the 

eldest, and skalks = servant, 

Scr. sanas 
sen6chau8S^ (/.) seneschaVs jurisdiction or court. 



26. 

Sole (/.), L. seta silk ; brisUe (of a boar) ; ha/ur {of 

a dog), 
EK^ierie (/.) siUc; sUh^lL 

soyeux silky. 



(m.), L.L. setatium sieve, boU. 

sasser {v,a.) to sift, to bolt. 



(v,a,) to sift again; to scrutinise, to 

sca/n ; to din, 
s^ton {m.\ L.L. setonem seton. 

satin (m.), Ital. setino ; satinade satin ; satinet, 

satiner {v.a. and n.) to hot-press, to make scUin-liJce ; 

to look like saiin, 
satin age (m.) ; satineur (m.) hot-pressing ; hot-presser. 



26. 

Soin (m.), orig. dubious; — s care; charge; cUtmtions, 

&oigneT,{v.a.) to take ca/re of; to attend; to 

nurse, 

solgneuz careful, 

besoin (m.) [bes, bis, and soin] ; want ; need ; necessity, — In case 

au — of need. 

besoin (avoir — ) ; il est — ; to want ; to desire ; it is neces- 

qu'est-il — ? sary ; whaX need is there ? 

besogne (/.), other form of toork, task, job. 

besoin 

besoerner (v.n.) to work, 

besoigneux needy, necessitous. 

2 B 
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27. 

(a) Somnie (m.), L. sumnus, nap, 
Scr. svapna 

somzneil (m.), L.L. somniculus ; sleep ; slumber ; to be sleepy, 

avoir — 

somzneiller {v,n,y to doze; to sleep, 

songre (m.), L. Bomnium ; en — dream ; in a dream. 

BOnfirer (v.n.) to dream; to think. 

sonfire-oreuz (m.) dreamer. 

Bongeur (m.) dreamer; thinker. 

Also — Bomnambule {s. and adj.m.f.), somnambulisme (m.), 
somnif^re (adj. and «.m.)y somnolence (/.), somnolent^ insomnie 

(/•)••■ 

(b) Sopor (m.), L. sopor, Scr. lethargy, stupor (med.). 
svapna 

assoupir (v.a.), L. ad, sopire to make drowsy, to lull cuUep; 

to hush up ; to duU, to aUay. 
ajBUBOupissexuent (m.) drowsiness, slumber ; supineness. 

a43SOUVir (v.a.), other form of to satiaU, to glut ; to gratify one*s 

assoupir ; — sa haine hatred. 

a43SOUvis8ement (m.) glvJtting, satisfying. 

Also— soporatif (adj. and s.m.), soporeux, soporifke, sopori- 
fique (adj, and s.m.) . . . 

28. 

Somme^ (/.), L.L. salma, L. burden, load. 
sagma, G. a-dyfm = pack- 
saddle 

somine (bete de — ) ; cheval beast of burden ; pack-horse. 
de — 

semelle (/.), O.F. sommelle, sole ; foot (of a stocking). 
prob. fr. somme 

semelle (battre la — ) ; re- to be on the tramp ; to warn 
culer d'une — , rompre la — one^s feet ; to draw back a step 

(fenc). 

ressexueler (vui.) to new-sole, to new-foot. 

^ For another aomme, see S, 86. 



FRENCH ROOTS AND THEIR FAMILIES. 371 

sommier (m.), L. sagmarius pack-horse ; havr-maUress. 

sommelier (m.), L.L. sumnu- hvUer, 

larius, fr. sagma 

sommellerie (/.) hutler^s place ; hvilery, pantry. 

29. 

Son (m.), L. sonus, Scr. svan sound, 

= sound 

sonnette (/.) ; serpent k — s heU ; rattle-snake, 

sonner (v.a. and w.), L. sonare ; to sound; to strike; to ring, to 

ne — mot toll. — Not to say a word. 

sonnajit {k Theure — e) ; ai the precise hour ; hard cash. 

esp^ces — es 

8onii6 (midi — ) ; il a cin- past twelve ; he is past fifty. 

quante ans — s 

sonnaille (/.) ; sonnailler (m.) heU for animals ; bell-wether. 

sonnailler (v.n.) to he often ringing. 

sonnerie (/.) ring of hells; sound (mil.) ; hells ; 

strihing-part (horoL). 

sonneur (m.) hell-ringery ringer. 

resonner {v.n.\ L. resonare to resound^ to sound. 

resonnement (m.) resounding ^ sounding, 

personne (/.), L. persona ; person ; to take care of one's own 

avoir eoin de sa — self, 

personne (m.) ; personnage any one; no one^ not one, — 

(m.) Perso7iage; fellow; party cha- 

racter. 

personnel {adj, and s.m.) personal ; officers, clerks {of an 

administration). 

Also— sonate (/.), sonore, sonority (/.), sonnet (m.), assonant, 
assonance (/.), consonne (/.), consonnance (/.), dissoner, disso- 
nance (/.), personn^ (<*^i-/0> personnalit^ (/.), personnifier, person- 
nification (/.), r^onnance (/.), unisson (m.), and [fr. L. absurdus, 
Scr. svan] absurde, absurdity (/.) . . . 

30. 

Sourd {adj. and s.m.\ L. surdus deaf; dull, hollow ; secret ; deaf 

person. 
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sourd-muet (m.) deaf and, dvmb person, 

sourdaud (m.) duU of hearing, 

sourdine (/.) ; k la — , en — sordine ; secretly, on the sly, 

soumois {adj, and s,m.\ prob. sly ; sly person, 

for sourdinois 

soumoiserie (/.) slyness; crafty action. 

abcusourdir (i;.a.) to deafen ; to astound, 

cussourdir (v.a.) to deafen; to deaden; to darken 

(paint). 

surdity (/.), L. surditatem deafness. 

31. 

(a) Specimen (m.),L. specimen, specvmen. 

fr. specere, G. a-Keirrea-dai, 

Scr. spac = to see 

espeoe (/.), L. speciem, fr. species, hmd ; ccLse, — Ca^, coin ; 

specere ; — s images (phil.). 

epioe (/.), other form of espfece ; spice ; fee, premin/m, 

epicer (v.a.) to spice, to season, 

epicier (m.) ; ^picerie (/.) grocer ; grocery, 

d^pit (m.), L. despectus, fr. spite, vexation, 

despicere 

depiter (v.a.) to spite, to vex, 
perspective (/.), fr. L. per- perspective; view, prospect, 

spectum, fr. perspicere 

r^pit (m.), L. respectum, fr. respite; reprieve; hreathing-Hme, 

respicere 
soup9on (m.), L. suspicionem, suspicion; surmise; taMe, tow^ 

fr. suspicere 

soup9onner {vja.) to suspect, 

soup9onneux suspicious. 

Also — special, 8p6cialit6 (/.), sp^cieux, specification (/.), 
specifier, sp^cifique {adj. and s,m), spectacle (m.), spectateur (to.), 
spectre (w.), speculateur (m.), sp^culatif, speculation (/.), spdculer, 
speculum (m.), aruspice (m.), auspice (wu), aspect (m.), circonspect, 
drconspection (/.), expectant, expectative (/.), .inspecter, inspec- 
teur (m.), inspection (m.), perspicace, perspicacity (/.), prospectus 
(m.), respect (m), respecter, respectable, respectif, respectueux, 
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irrespectueux, r^trospectif, suspect {adj, and «.m.), suspecter, 
suspicion (/.) . . . 

(6) Evdque (m.), L. episcopus, bishop. 

G. €7rurK07ros 
evdche (m.) bishopric ; bishop^s palace ; cathe- 

dral town, 
archevdque (m.) a/rchbishop. 

archevdche {m.) archbishopric; archbishop^ s palace. 

Also — Bceptique (adj, and s), scepticisme (m.), Episcopal, 
^piscopat (m.), microscope (m.), microscopique, telescope (m.), 
t^lescopique . . . 

(c) ^pier (t;.a.) O.H.G. spehon, to spy^ to watch. 

Eng. to spy, Scr. spac 
espion (m.) spy, 

espionner (t^.a.), espionnage to spy ; espionage, 

(m.) 
{d) Bspi^le {adj, and s,\ Germ, arch, waggish ; wag. 

Eulenspiegel [Spiegel = L. 

speculum] 
espiegrlerie (/.) frolic, trick, 

32. 

Spiration (/.), L. spirationem, spvraJtion (theoL). 

fir. spirare 

esprit (wi.), L. spiritus, fir. spirit ; ghost ; mind ; wit ; aapir- 

spirare j reprendre ses — s ation (Gr. gram.) ; to recover 

one*s senses. 

spirituel, L. spiritualis spirittLal; witty, clever. 

a43pirer (v.a, and n,), L. aspirare to inhale ; to suck ; to aspirate ; 

to aspvre. 

aspirant (a(2;. and «.m.) ; pompe drawing up; candidate; stiction 

— e pump, 

inspirer (v.a.), L. inspirare ; to iwipire ; to inhale ; inspiring ; 

inspirateur inspiratory, 

respirer {v,n, and a.), L. res- to breathe ; to thirst for ; to take 

pirare breath, 

soupirer {v,n. and a.), L. sus- to sigh; to breathe forth ; to sigh 

pirare ; — apr^s for. 
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soupirant (m.) suitor, wooer. 

BOupir(m.); rendrele dernier — sigh, brecUh ; rest (mus.) ; to 

breathe one^s last. 
Boupirail {m,) air-hole. 

Also — spiritualisation (/.)» spiritualiser, Bpiritualisme (m.), 
spiritualiste {adj. and s.\ spirituality (/.), spiritueux {adj. and s.m.\ 
spirituosit^ (/), aspiration (/.), conspirateur (m.), conspiration 
(/.), conspirer, expiration (/.), expirer, inspiration (/.), perspiration 
(/.), respirable, irrespirable, respiration (/.), respiratoire, transpi- 
ration (/.), transpirer . . . 

33. 

(a) Struoture (/. ), L. structura, stnusture. 

fr. struere, G. oTophw/ii, 

Scr. star = to spread 
oonstruire (v.a.\ L. construere ; to construct, to build ; to construe ; 

reconstruire (y.a.) to reeondruct. 

detruire {v.a.), L. destruere to destroy. 
destnioteur {s.m, and adj.) destroyer ; destructive. 
Industrie (/.), L. industria sldU; ingenuity; trade, business; 

[indo, struere] arts and manufactures, in- 

dustry. 
industriel (adj. and s.m.) industrial; technological; of arts 

and Tnanufactures ; manufac- 
turer. 
industrier (s' — ) to exert one^s self, to set on^s wiis 

to work. 
industrieux, L. industriosus clever, ingenious. 
instruire (v.a. and n), L. in- to instruct, to teach ; to inform ; 

struere ; — un proems, — to examine (law), to prepare a 

contre quelqu'un cause for trial. 

instndt learned, etc. 

in8trunienter(i;.n.),£r. instru- to draw up instruments, deeds. 

ment, L. instrumentum 
inalotru(m.),L.malein6tructus clown, boor. 
obstruer (v.a.), L. obstruere to obstruct. 

Also— constructeur (m.), construction (/.), destructif, destruc- 
tion (/.), destructibilit^ (/.), indestructible, indestructibility (/.), 
instructeur (m.), instructiif, instruction (/.), instrument (to.), 
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instrumentaire, instrumental, instrumentation (/.), instrumentiste 
(m,), obstructif, obstruction (/.), d^sobstruer, d^obstruant {adj, and 
«.m.), d^obstructif, reconstruction (/.), superstructure (/.) . . . 

Q>) Estrade (/.), L. strata, fr. platform, 

stemere, G. aropevw/ity Scr. 

star 

estrade (battre V — ) ; batteur to beat wp the country ; scovJt ; 

d' — rover, 

constemer (ua.), L. conster- to throw into consternation, to 

nere dismay, 

prostemer (se — ), L. pro- to prostrate on^s self, to l)end the 

stemere knee. 

prostemation (/.), prosteme- prostration, obeisance, 

ment (w.) 

Also — stratifier, stratification (/.), consternation (/.), prostra- 
tion (/.) . . . and [fr. Greek] stratag^me (m.), strat^e (m.), 
strat^ie (/.), strat^gique, strat^giste (m.) . . . 

34. 

Suave, L. suavis, Scr. svad = sioeeet, fragrant, soft. 

to please, to taste 

baiser (v.a.), L. basiare, fr. to kiss. 

basium [for savium, suavium] 

baiser (m.) kissing, kiss, 

baisement (m.) kissing {the feet of the Pope), 

baiseur {m,) kisser, 

baisotter {v.a.) to be always kissing, 

baisure (/.) hissing-crust, 

baisexnain (m.) ; — s hissing hands ; compliments, re- 
spects. 

Also — suavity (/.), persuader, persuasif, persuasion (/.) . . . 

36. 

Suo (m.), L. succus, sucus juice; substance, 

suoer {vM.), L.L. suctiare, fr. to suck, to irnbibe ; to drain. 

sugere, suctum 

suceur(i»i.); su9oir(m.); sugon sucker; sucker (nat. hist); red 

(w.) spot left by sucking. 
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sugoter (v.a.) to suck over and over again. 

suooin (m.), L. succinum yellow amber. 

suint (m.), O.F. suit, L. sucidus grease. 

suinter (v.n.) to ooze, to sweat, to leak, to 

run, 
Buintement (m.) oozing, leaking, ninnvng. 

essuyer {v,a.), L. exsuccare to wipe, to dry ; to undergo, to 

sustain, to hea/r. 
essui (m.) ; essuie-main (m.) drying-place (tech.) ; towel, 
ressuyer (v.a.) ; ressui (m.) to dry ; lair (of a deer). 

Also — succion (/.), succulent, exsuccion (/.) . . . 



36. 

(a) Suer {v.n. and a.), L. sudare, to swea^t ; to toil. 

Scr. svid = to sweat, to melt 

su6e (/.) fi^U (pop.), 

suette (/.) sweating-sickness. 

suaire (m.), L. sudarium shroud^ winding-sheet. 

sueur (/.), L. sudorem sweat, perspiration. 

ressuer (v.n.) to sweat (of walls) ; to liqtuUe 

(metal.). 

reesuafire (m.) sweating ; liquaiion. 

Also^sudation (/.), sudorifique {adj. and «.m.), exsuder, ex- 
sudation (/.), transsuder, transsudation (/.)••• 

{h) Sid^ral, L. sideralis, £r. sideral. 

sidus, Scr. svid 

consid^rant (m.), fr. con- preamble {of a law), gronnd {of a 

sid^rer, L. considerare judgment). 

oonsid^rable considerable ; illustrious, du- 

tinguished. 

d^oonsid^rer (v.a.) ; d^con- to discredit; discredit. 

sid^ration (/.) 

d^sirer {v.a.), L. desiderare, to desire, to wish,. 

prob. fr. same root 

Also — sid^ration (/.), consid^rer, consideration (/.), incon- 
sid^r^, inconsid^ration (/.), d^ir {m.\ desirable, d^sireux . . . 
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37. 

Sur, L. super, G. vn-ep on, upon ; over ; ahove ; towards ; 

aboui ; from, by, etc. 

somine (/.), L. summa ; — svm ; upon the whole ; finaU^f, 

toute ; en — 

sommer (v.a.) to swm ; to summons. 

sommation (/.) summation; sumvmons. 

somxnier (m.) (iccount-book, 

somxnet (m.), fr. O.F. som, L. summit, height ; vertex ; a^pex, 

suinmus 

soniinit^(/.), L. summitatem; summit; extremity (hot); chief 

— 8 point; heads. 

consonizner (v. a.), L. consiun- to a^ccomplish, to consummate; to 

mare ; faire — consum^e ; to boU down {meat). 

consoxnin6 (m.) jeUy broth. 

consomznateur (m.) perfecter (theol.) ; consumer. 

oonsoznination (/.) consumnuition ; consumption ; 

consumaible commodities. 

superbe (/.), L. superbia haughtiness, pride, 

superoherie (/.), Ital. soper- deceit, fraud. 

chieria 

Also — sup^rieur {adj. and a.m.), superiority (/.), superbe, 
supreme, supr^matie (/.), super . . . and [fr. Greek] hyper . . . 

38. 

Suture (/.), L. sutura, fr. suere siUure ; join, joining (liter.). 

ooudre* {v.a.), L. consuere to sew, to stitch; to join, to add. 

couseuse (/.) ; — m^canique sewer, sempstress, stitcher ; stitch- 
ing rrMchine, 

cousoir (m.) sewing-press. 

couture (/.), L.L. consutura seam, ; sewing ; scar. 

couture (battre k plate — ) to defeat totally. 

couturer {v.a.) to seam,, to scar. 

couturier (&m. and adj.) ; sempster (obsol.) ; sartorius 
muscle — muscle. 

couturiere (/.) seamstress, dressm,aker. 

decoudre (v.a.) ; se — to unsew ; to get unsewed ; to 

fall off, to take a bad twm. 
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d^ooudre (v.n.) ; ils yeulent to coTUend ; ihey want to have a 

en — brush together, 

d6oouBU ; d^cousure (/.) unsewed; desultory ^ unconnected; 

unsewing ; gash (by a wild 

boar), 
reooudre {v,a,) to sew again, 

*Notice coudre (m.), L. corylus nut-treey hazel. 
ooudraie (/.), coudrette (/.) hazelwoody hazel-copse, 
coudrier (m.) filhert4ree, hazel. 



T . 

1. 

Table (/.), L. tabula table ; boards food, 

table (sortir de — ) ; tenir — ; to rise from table; to give dinners; 

teuir — ouverte to keep open house, 

tablature (/I) ; donnerdela — tablature; trouble; to give a deal 

of trouble, 
tableau (m.) picture ; table, list, rolls ; btack- 

board, 
tabl^ (/.) party sitting aJt the same taJble, 

tablette (/.) ; — s ehelf ; lozenge ; tablets, 

tabletier (m.) ; tabletterie (/.) toy-dealer ; toys, toy-trade, 
tabler (v,n,) to sit long at table ; to rely 

(obsoL). 
attabler (v.a.) ; s' — to set ai table ; to sit down to 

table. 
tablier (m.), L. tabularium floor {of a bridge) ; backgammonr 

board; apron. 
t61e (/.), O.F. taule, L. tabula sheet-iron. 

Also — tabellion (m.), tabernacle (m.), tabulaire, taveme (/.)i 
entablement (m.) . . . 

2. 

Tao (m.), L. tactus, fr. tangere rot (vet). 

attejndre {v.a. and n,) ; L. to hit ; to reach, to attain ; to 

attingere eqval, 

atteint ; — et convaincu hit, struck, afflicted ; charged and 

convicted. 
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atteinte (/.) blow, touchy attack^ injury, 

entaxner (v.a.), L. attaminare to make the first cut into, to cut 

[ad, tangere] into ; to break through (mil.) ; 

to fathom ; to prevail on. 

entamer une n^grociation, to begin a negotiation, a speech. 

un discours 

entame (/.) first cut (of a loaf), 

entaxnure (/.) first cut; cut, incision. 

Also — tact (m.), tactile, tangent, tangente (/.), tangence (/.), 
tangible, tangibility (/.), contact (m.), contagion (/.), contagieux, 
contigu, contiguity (/.), contingent (od;. and s,m,), contingence 
(/.), contaminer, contamination (/.), intact, intactile, intangible, 
intangibility (/.), entier, intfegre, int^grit^ (/.), integral, inte- 
grality (/.), int^grante (fldj,f.), r^int^grer, reintegration (/.) . . . 

Tazer (ua.), L. taxare, fr. to tax, to rate; to charge, to accuse, 

tangere 

taxe (/.) tax, taxation; price, 

taxation (/,) ; — s ; taxateur fiasing of price; fees; taacer, 

(m.) 

surtaxer (i;.a.) ; surtaxe (/.) to overtax; overtax; additional 

tax. 

td.che (/.), other form of taxe ; task ; to try, to endeavour. 

tlcber (v.n.) 

taux, masc. form of taxe ; rcUe, assessment ; over-assessment, 

surtaux (m.) 

td.ter (v.a. and n.), L.L. taxitare ; to feel ; to taste, to try ; to sound. 

— le terrain — To feel the ground, 

td.ter (se — ) to examine on^s self; to be over- 

carrful of ofn/is health. 

tAte-vin (m.) wine-taster, 

td.teur (m.) fumbler, irresohde person. 

tatiUon {m,) meddler, 

tatillonner (v,n.), tatillonnage to m^eddle ; middling. 

(m.) 

td.tons (^ — ) ; marcher k — groping, irresolutely ; to grope 

along, 

t&tonner {v,n.) to grope, to feel ; to hesitate, 

t^tonnexuent (m.) ; t&ton- groping, fumbling ; fumbler, 

neur (m.) 
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3. 

Taohe (/.), Celt tac, Eng. tack stain, spot, blemish. 

td.ohe [for tache] (en bloc et by the lump, 

en — ) 

taoher (v.a,) to stain, to blemish, 

taoheter {v,a.) to freckle, to speckle, 

attaoher (v.a.) ; s' — to attach ; to fix; to conned,— 

To cling; to gain over; to 

strive ; to give on^s self to, etc. 

attache (/.) ; prendre des tie, leash, tether; bond; rivet. — 

chevaux k V — To take m horses to bait. 

rattaoher (v.a.) to tie up again ; to connect. 

d^taoher {v,a,) to take out the stains; to untie; 

to detach. 

d^taohexuent (m.) deta>chmeni ; indifference. 

enta^oher (vm.) to taint, to tarnish. 

enticher (v.a,), other form of to taint, to infect {with prejudices, 

entacher etc.). 

enticher (s' — ) de to be infatuated with, weddsd to. 

taquin (adj, and s,m,), prob- teasing; teaser, 

ably from same root tac 

taquiner {v.a. and n.) ; taqui- to tease ; teasing. 

nerie (/.) 

Also— attachement (m.), attaquer, attaque (/.), contre-attaque 
(/.), attaquable, inattaqnable. 

4. 

Tailler {v,a.), L.L. taleare ; — to cut, to hew, to prune ; to cut 

en pieces to pieces. 

taillant (m.) edge {of a knife, etc.). 

taillandier (m.), taillanderie edge-tool maker; edge4ool8, edge- 

(/.) tool trade. 

taiUe (/.) cut ; cutting ; size, stature ; 

shape, waist ; coppice-wood ; 
tax, taUage ; tenor (mus.). 
taille (frapper d'estoc et de — ) ; to cvJt and thrust ; copper -plate 

taille-douce engraving, 

basse-taille (/.) bass. 
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taillable liable to be taxed, 

taillade (/.) ; taillader (v.a.) sla^h ; to slash. 

tailleur (m.) cutter; tailor. 

taillis (m.) copse, underwood. 

detainer (v.a.) to cut up ; to retail ; to detail. 

detaillant {adj. and s.m.) retail {dealer) ; retailer. 

detail (m.) ; marchand en gros reta/il ; detail, particular. — 

et en — Wholesale and retail dealer. 

entailler (v.a.) to notch, to cut. 

entaille (/.) notch, cut, gash. 

retailler (ua.) ; retaille (/.) to cut again ; pa/ring, clippings. 

6. 

Tcunbour (m.), probably fr. drwm; drum/mer; lobby, tambcmr. 

Ar. thabal 

tcunbour (ce qni vient de la lightly come, lightly go. 

fltlte s'en retoume au — ) 

tajnbourin (m.) tal)or. 

taxubouriner (v.n. and a.) to drum ; to cry {by beat of drum). 

tajnbourineur (m.) drummer. 

tabouret (m.), fr. O.F. tabour, stool. 

for tambour 

timbale (/.), Ar. tbabal ; — kettle-drum ; silver cup. 

d'argent 

tixnbalier (m.) kettle-dru/nmier. 

6. 

Taper * (v.a.), orig. unknown ; to tap, to slap, to hU, to pat. — 

— de Tceil To take a nap (fam.). 

tape (bien — ) ; poires tapdes smart, felicUous ; dried pears. 

tape (/.) ; tapin (m.) tap, slap ; drum-beater (pop.). 

tapage (m.) uproa/r, noise, row. 

tapagreur {s.m. and adj.) bltLsterer ; noisy, showy. 

tapoter {v.a. and n.) to pat, to slap ; to play indiffer- 
ently on the piano. 

retaper iy.a.) to do up {a hat). 

*Notice taper {v.a.). Germ, to cork. 
zapfen 
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tapir (se — ), other form of to cTouck^ to squat. 

taper 
tapinols (en — ) sUaUhUy. 



7. 

Tapis (m.), L.L. tapecius, fr. carpety rug, doth. 

tapetem 
tapis de ohexnin^, — de hearthrug; tahle-cover. 

table 
tapis vert council - hoard ; ga/ming - table ; 

greensward, 
tapis (amuser le — ) ; mettre to trifle, to taJJe idly; to bring on 

8ur le — the carpet, 

tapisser (v.a,) to hang {yoiih tapestry) ; to paper; 

to deck, 
tapisserie (/.) ; faire — tapestry ^ hangings, — To he at a 

hall without dancing, to line 
the walls, 
tapissier (m.) upholsterer, 

tapissi^re (/.) van^ 



8. 

Tard, L. tardus ; sur le — late ; rather late, 

tard (il vaut mieux — que hetter laie than never; sooner or 

jamais) ; tot ou — UUer, 

tarder {v.n,\ L. tardare ; il to delay ; to loiter, to he long. — 



me tarde de 
tardif ; tardivet^ (/.) 

attaxder {vm,) ; s* — 
retaxder {v,a and n.) 



retard (m.), retardement (m.) 

retardataire {adj, and s,m,) 

retaxdateur 

soubrette (/.}, Sp. sobretarde Abigail (theat.). 



/ ^071^ to. 

tardy, late, backward, slow; tar- 
diness (gard.). 

to delay ; to linger, to be late. 

to defer, to delay, to put hack 
(a clock) ; to lose (of a clock), 
to come later. 

delay; slowness. 

in arrears ; tardy ; loiterer, ; 

retarding. 
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9. 



Teu9 (m.), A.S. tass 
taaser (v,a. and n.) 

tasser (se — ) 
tassement (m.) 
entasser (vm.) 
exxtassenxent (ttu) 



heap, pile ; lot, set. 

to pile up; to ra/m down; to 

grow thick (agri.). 
to settle, to sink, to svbside, 
seUUng, Mdng. 
to pile up, to cram vn. 
heap, accumulation. 



10. 



Teindre (v,a.), L. tingere 
teint (m.) ; bon — 
teinte (/.) 
teinter (v.a.) 
teinture (/.), L. tinctnra 



to dye, to tinge, to stain. 

dye ; complexion. — Fast colour. 

tint, tinge, shade, touch. 

to tint. 

dye; tincture; smattering. 



teinturier (m.) ; teinturerie dyer ; dyer's trade, dyer's works. 

if-) 

d^teindre (v.a, and n.) ; — but to take out the colour of; to lose 

its colour. — To leave a mark 
on, to influence. 

reteindre (v.a.) to dye a^ain. 



11. 

(a) Temps (m.), L. tempus, tim>e; weaiher ; tense. 
prob. fr. root tarn = to cut, 

G. T€flV€LV 

temps (k — ) ; de — k autre, in time ; now and then, 

de — en — 
temps (en — et lieu) ; en in ike proper time and place ; at 

meiiie — the sam^ time. 

contre-temps (m.) disappointmerU, mishap; contre- 

temps (danc.) ; counter-mea- 
sure (mus.). 
contre-temps (k — ) unseasonably. 

longrtemps ; pa.sse - temps long, a long time ; pastime, 

(m.) 
printemps (m.), L. primum spring. 

tempus 
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printauier spring, vernal. 

quatre-temps {m^L) ember-days, 

tempe (/.), L. teinpora temple (anat.). 

texni>6rer {v.a.\ L. temperare ; to temper ; temperate ; middle 

temp^r^ {adj. and &m.) (rhet) ; mdddle style ; medium 

temperature. 

temp^rcunent (m.), L. tern- tem/perament ; temper ; compro- 

peramentum mise; middle term,. 

tremper (v.a.\ L. temperare to dip, to soak ; to dilute (wine) ; 

to temper {iron) ; to wet {paper). 

tremper {v.n.) to soak ; to share in. 

trempe (/.) temper, hardening ; stamp, cha- 

• racter ; wetting (print.). 

tremperie (/.) wetting-room (print). 

detremper {v. a.) to dilute ; to soften ; to weaken. 

d^trexnpe (/.) distemper; painting in water- 
colours. 

obtemperer (k), L. obtem- to comply vnth, to obey. 

perare 

temporel (adj. and s.m^), L. temporal; temporal power ; tem- 

temporalis poralities. 

temporality (/.) temporal jurisdiction. 

tempdte (/.), L. tempestatem ; tempest, storm ; to storm. 

tempeter (v.n.) 

contemporain (adj. and s.m.), contemporary. 

L. contemporaneus 

intemperie (/.), L. intern- inclemency^ (of the weather). 

periem 

intempestif, L. intempestivus unseasonable, untimely. 

Also — temp^rant {adj. and s.m.), temperance (/.), intem- 
perant, intemperance (/.), tempetueux, temporiser, temporisation 
(/.), temporiseur (m.) . . . and [fr. templum, same root] temple 
(m.), templier (m.) [ = templar], contempler, contemplateur (s.m. 
and adj.), contemplatif, contemplation (/.) . . . 

(b) Tondre (v.a.), L. tondere to shear, to crop. 

for tomdere, G. refiveiv 

tonte (/.), tondaison shearing-tim^ shearing. 

tondeur (m.) shearer, clipper. 

tonture (/.) shearings, clippings. 
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toison (/.), L. tonsionem fleece, 

retondre {y,a.) to shear again. 

Also — tonsure (/.), tonsurer. 

(c) Contempteur (m.), L. con- corvt&nmeTy despiser, 

temptorem 
{d) Tomadson (/.), fr. tome, L. nurriber of a volume, 

tomns, G. rofws 

Also — tome (m.), atome (m.), atomique, anatomie (/.), ana- 
tomique, anatomise^r, anatomiste (m.), entomologie (/.), entomo- 
logique, entomologiste (m.), epitome (m.) . . . 

12. 

(a) Tendre (v,a. and n,), L. to stretch; to spread; to hang; 

tendere, G. r^lveiVf Scr. tan to set ; to hold out ; to tend, 

= to stretch 
tendeur (m.) hanger (of tapestry) ; layer {of 

snares). 
tenture (/.) tapestry, hangings, 

toise (/.), L.L. tensa fathom, 

toiser (v,a,) ; tois6 (m.) to measure, to eye ; Tnea^suring. 

attendre (v,a, and n,\ L. to wait for ; to expect ; to await ; 

attendere to delay, 

attendre (s* — ) k to expect, to rely upon, 

attendant (en — ) ; en — que m^eanwhUe ; until, 
attendu; — que; inattendu on account of; whereas; uneao- 

pected, 
attente (/.) ; pierre d' — ; waiting, expectation ; stepping- 

salle d' — stone; waiting-room, 

attentionne, fr. attention attentive, full of attentions, 

contention (/.) application, intenseness, 

detendre {v,a,) [di, tendre] to unbend ; to relax ; to take down, 

(curtains), 
detente (/.) trigger ; relaxation. 

etendre (v,a,), L. extendere ; to extend ; to spread. — To reach ; 

s' — to stretch on^s self out, 

^tendu stretched ovJt ; diluted ; extensive, 

etendue (/.) extension, extent, expanse; dura- 

tion, 

2 c 
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^tendard (m.) ; ^ndoir (m.) standard ; drying-room. 
entendre {vja,\ L. intendere to hear ; to understand ; to mean. 
entendre (s' — ) ; s* — ^ en to a/gruy to ad in concert, etc ; 

to he tkiUed in^to be a good 

judge of. 
entenda ; fiure 1' — skilled, cletfer, etc ; to pretend to 

be knowing. 
entenda (bien — ) ; bien — of course ; upon condition that^ 

que it being understood that. 

malentendu (adj. and s.m.) ill ordered ; misunderstanding, 

mistake. 
entente (/.) ; mot k doable — dnU, knowledge ; agreement ; 

meaning; word with a doubU 

meaning. 
entendeur (m.) ; k bon — saint hearer ; a word to the wise. 
entendement (m.) understanding. 

sous -entendre; sons -en- to understand; mental reserva- 

tente (/.) tion. 

intendant (m.), L. intendentem steward; intendant; commissary 

{of stores). 
intendance (/.) m^Lnagemeni ; commissariat ; in- 

tendanf^s residence. 
intenter (v.a.), L. intentare, fr. to bring {an action). 

intendere 
ostensoir (m.), fr. L. ostensom m>onstrance. 

(ostendere) 
pr^tendre {v.a. and n.\ L. to lay claim to; to intend; tovnain- 

praetendere tain ; to pretend ; to aim at. 

pr^tendant (m.) claimant; pretender ; suitor. 

pr^tendu {adj. and s.m.) pretended, would-be ; intended. 

pr^tentieux affected, conceited. 

Also — tendance (/.), tendon (m.), tension (/.), tente (/), 
attentif, attention {f), contendant, contentieux {adj. and «.?n.), 
distendu, distension (/.), extensible, extensibility (/.), extension 
(/.), intense, intensity (/.), intention (/.), intentionn^, inten- 
tionnel, ostensible, ostentation (/.), pretention (/.), surintendant 
(m.), surintendance (/.) . . . 

(6) Tendre {adj. and «.m.), L. tender, soft ; liking. 
tenerum, Scr. tan 
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tendresse (/.) tenderness. 

tendron (m.) shoot, sprig ; gristle (butch.). 

attendrir {v. a) to soften, to move, 

attendrissexnent (m.) feeling, emotion, 

(c) T^nu, L. tenuis, Scr. tan tenuous. 

attenuer (v.a.), L. attenuare to extenuate; to mitigate; to 

thin, 
attenuant ; attenuation (/.) extenuating ; weakening (med.) ; 

extenuation, weakening (med.). 
extenuer i^ja), L. extenuare ; to extenuate, to weaken ; to xoea/r 
s' — on^s self out. 

Also — tdnuite (/.), extenuation (/.). 

{d) Tonner {v,n,), L. tonare, to thunder, 

Scr. tan 

toiinerre(m.), L. tonitru ; para- thunder, lightning ; lightning - 

tonnerre (m.) cmidudor, 

detoner iy,n,), L. detonare ; to detonate; detonation, report. 

detonation (/.) 

etonner {v.a.), L.L. extonare ; to astonish; astonishment, 

etonnement (m.) 

tinter {v.a. and n.), L. tinnitare to ring, to toll ; to tingle, 

tintement (m.) tolling, tinkling ; tingling. 

tintouin (m.) ; donner du — ringing ; anxiety ; to give anxiety 

(fam.). 

tintainarre(m.)[tinte,^,marre] uproar, clatter, 

tintamarrer (v.n.) to make a clatter, 

retentir {v.n.), fr. O.F. tentir, to'resound, to ring. 

other form of tinter 

retentissant resounding, sonorous. 

retentissement (m.) sound, echo, noise, 

(e) Ton (m.), L. tonus, G. rovos tone ; pitch ; manner, style ; key 

fr. T€iv€tv (mus.). 

ton (bon — ) ; donner le — good-hreeding, fashion ; to give 

the tone ; to lead the fashion, 

d^tonner (v.n.) to sing out of tune ; to jar. 

entonner {v.a, and 91.) to strike up; to sing, to celebrate. 

Also — tonique (adj, and s.m.), atone, atonie (/.), atonique, 
baryton (m.), intonation (/.), monotone, monotome (/.) . , . 
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13. 

Tenir {v,a,), L. tenere, Scr. tan to hold ; to keep ; to deem, to con- 

[see teridre] aider, 

tenir (v.n.) to ding^ to adhere ; to he con- 

tiguous ; to result ; to hold ouL 
tenir k; — de ; 11 ne tient to he arudous to ; to take after ; 



tenant ; s^nce 



tenants et aboutissants 

tenancier (m.) 

tenu 

tenue (/.) ; — de livres 

teneur (m.) de livres 

teneur (/.), L. tenorem 

tenaille (/.), tenailles, L. tena- pincers, pinchers ; forceps, 

cilia 
tenailler (v. a.) to tear off with red-hot pincers. 

tancer (v. a.), L.L. tentiare, fr. to chide, 

tec ere 
abstenir (s* — ), L. abstinere to abstain, to refrain, 
appartenir (v,n.), L. adper- to belong ; it behoves, it becomes. 

tinere ; il appartient 



it only depends on, 
sitting (obs.) ; during the sitting, 

at once, 
adjacent parts {of a ground) ; 

particulars, 
tenant, 

bound, obliged, etc. 
holding, session ; dress ; aUitude. 

— Bookrkeeping, 
book-keeper, 
tenor, text 



appartenir (s' — ) 
attenant, L. attinentem 
contenir {v.a,), L. continere 
contenant (m.) 
contenance (/.) 

oontenu (m.) 



to be onis own master, 

adjoining ; close by, 

to cmtain; to restrain, to check. 

container, 

capacity, extent ; countenance, 

bearing, 
contents. 



detenir (v.a,), L. detinere ; to detain ; prisoner, 
detenu (?n.) 



to keep in good repair; to keep up, 
to maintain ; to converse wUh, 

keeping in repair ; maintenance ; 
conversaiion, 
xnaintenir, etc ; penitent, etc (see main, peine). 



entretenir (v,a,) 
entretien (m.) 
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ol^tenir (v. a.), L. obtinere ; to obtain; obtaining (law), 

obtention (/.) 
retenir (v.a,), L. retinere 



retenu 

retenue (/.) 

rdne (/.), L.L. retina, fr. re- rein, 

tinere 
soutenir (v,a.\ L. sustinere 



to retain; to recall; to carry 
(aritb.) ; to check; to etigage, 
to book 

reserved^ tvary, etc 

discretion, prudence ; keeping in. 



soutenant (m.) ; soutenu 
soutien (m.) 



to sustain ; to maintain ; to 

support, 
sustainer ; unflagging, lofty (of 

style), 
prop, support, 

soutenable; insoutenable mstainaMe, supportable; unten- 
able, unbearable, 
soutenexnent(m.); marde — prop (mason.) ; retaining-wall. 

Also — tenable, intenable, tenace, t^nacit^ (/.), tenor (m,), 
abstention (/.), abstinence (/.), appartenance (/.), content, con- 
tenteraent (m.), contenter, rn^content, mdcontentement (m.), 
m^contenter, continent, continence (/.), incontinent, incontinence 
(/.), continent (m.), continental, continu, continuity (/.), continuel, 
continuer, continuation (/.), continuateur (m.), discontinu, disconti- 
nuer, discontinuation (/.), d^contenancer, d^tenteur (m.), detention 
(/.), pertinent, impertinent^ impertinence (/.), pertinacity (/.), re- 
tention (/.), ratine (/.) . . . 

Tenter (i;.a.),L. ten tare,probably to attempt; to try ; to tempt 

fr. tenere, perh. fr. tendere 

tentateur (m.), L. tentatorem tempter, 

tentative (/.), L. tentativus attempt, 

attenter [k], L. attentare to attempt, to make an attempt 

on, 

attentat (m.) crime, outrage, 

attentatoire (^) outrageous, encroa^ing (on), 

sustenter (v,a,), L. sustentare to sustain, to support. 

Also— tentation (/.), tentacule (m.), sustentation (/.). 

Tine (/.), L. tina, probably fr. tub, water-cask; small tub, 
tenere ; tinette (/.) 
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tonne (/.), probably fr. tina tun, ton, 

tonneau (m.) tun, cask; ton. 

tonnelet (m.) keg, 

tonnelier (m.), tonnellerie (/.) cooper ; coopery, cooper^ s shed, 

tonnelle (/.) a/rhour; tunnelr-net, 

tonneler {v,a,), tonneleur (m.) to tv/nnel (partridges) ; tunmler. 

Also— tonnage (m.), tunnel (m.) [Eng. tunnel, fr. tonnelle]. 



14. 

Tirer (vm, and n.), Qoth. tairan, to draw, to pvll, to stretch ; to 
Eng. to tear derive; to trace; to fire, to let 

off; to tend, 

tirer (se — ) de to get out of; to get through, 

tirant (m.) string, strap; draught (naut.). 

tire ; cbasse au — f^9^y uxm, etc. — Shooting. 

tire-botte (m.) ; tire-bouchon hoot-jack ; cork-screw, 
(m.) 

tire-bouton (m.) ; tire-ligne hvtton-hook; drawing-pen, 
(m.) 



tire-d'aUe {k —) 
tire-laj:i£rot (boire a — ) 
tir (m.) 

tirade (/.) ; tout d*une — 
tiragre (m.) 

tiret (m.) 

tireur (m.) ; tireuse de cartes 

tiroir (m.) 
tirailler {v,a, and n,) 



swiftly, 

to drink hard, 

shooting ; firing ; shooting-ground, 

tirade,passage, speech; at a stretch, 

draught, hauling; printing off; 

drawing, drawing lots, 
dash, hyphen, 
marksman, shot; drawer (com.). — 

Fortune4eller, 
drawer, slide, 
topullabovJb; to tease; to skirmiilu 



tirailleur (ttu) ; tiraillerie (/.) skirmisher, skirmishing. 



tiraillement (m.) 
tirasser {v,a, and n,) 

tirasse (/.) 
attirer (v,a,) 

attirail (m.) 
d^tirer (v,a,) 



py>lling ; twinge, pain, 

to take with a draw-net, to lay a 

draw-net, 
draw-net (Jot quails), 
to attract, to win over ; to hniig 

on, 
a/pparaJtus, baggage; show, 
to pvU out, to stretch. 
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etirer (v.a.) to stretch out, to pull out, 

retirer (v.a,) to draw again, etc. ; to withdraw; 

to redeem; to derive, 

retirer (se — ) to retire ; to shrinJc ; to subside. 

retirement (m.) corUraction, shrinking, 

soutirer (v,a,) to rack off; to get out of. 

trier (v.a.\ other form of tirer to sort, to pick, 

tri (m.), triage (m.) ; trieiir(m). sorting; sorter. 

15. 

Tistre {v,a. only used in the to weave. 

past part, and compound 

tenses), L. texere, G. tlkt€lv 

tissu (past part, of tistre and woven ; tissue. 

s.m,) 

tissutier (m.) wea/oer, 

tisser (v.a.), modern form of to weave. 

tistre 

tissa^e (m.) wecmng, 

tisserand (m.) ; tisseranderie weaver ; v^eaver's trade, weamng. 

tisseur (m.) ; tissure (/.) weaver ; textwe^ tissue. 

pretexte (/.), L. prsetexta ; prasteacta ; pretext, pretence, 

pr^texte (m.), L. prsetextus 

pretexter (v.a.) to feign, to allege. 

Also — texte (m.), textile, textuel, texture (/.) contexte (wt.), 
contexture (/.) . . . 

Toile (/.), L. tela, for texela, fr. chth, linen ; painting ; sail ; 

texere curtain (of a theatre), 

toiles (fpL) toils, net (hunt). 

toilette (/.) toilet; dress; wra/pper, 

toilette (faire sa — ) ; mar- to dress ; dealer in ladies^ Uft-off 

chande ^ la — dresses, 

toilier («.m. and adj) ; mar- linen-chih maker ; linen-draper. 

chand — 

toilerie (/.) linen-trade; linden-drapery. 

entoiler (v.a.) to mount (on canvas). 

entoilCLgre (m.) mounting. 
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Also— subtil, subtiliser, subtilisation (/.), subtilit^ (/.) . . . 
and [fr. Greek] technique, technograpbie {f,\ tecbnographique, 
technologie (/.), tecbnologique . . . 



16. 

Toit (m.), L. tectum, fr. tegere ; roofy hoiLse-top ; sty, pigsty, 

— k pores 

toiture (/.) roofing, roof. 

tulle (/.), L. tegula, fr. tegere tilfi; svdden misfortune, 

tuileau (m.) broken tile, 

tuiller (m.) ; tuilerie (/.) tiler ; tile-kiln, 

prot^er {v,a,\ L. protegere to protect ; to patronise. 

protecteur («.m. and adj,) protector; pcUron; patronising. 

Also — tegument (m.), toge (/.), protection (/.), protection- 
nisme (m.), protectionniste (m.), protectorat (m.) . . . 



17. 

Tordre (v. a.), L. torquere, G. to twist, to loring, to wrest. 

rp€ir€iv 

tordSLge (m.) twisting. 

tot's, L. torsus ; jambes — es tvnstedy wry ; crooked legs. 

torsade (/.) twisted fringe ; ftttWion (mil.). 

tort (m.), L. tortus ; k — wrong, harm, injustice ; wrong- 

fully. 

tort (k — et k travers) ; k — at random ; right or wrong. 

ou k raison 

tortlcolis im.\ L. tortum wry-neck; hypocrite. 

collum 

tourte (/.), L.L. torta tart, pie. 

tourteau (m.) ; tourtiere (/.) cake ; pie-dish. 

torche (/.), L.L. tortia ; tor- torch; candelabrum, cresset. 

chfere (/.) 

torchon (m.) ; torcbonner (ua.) duster, dish-cloth; to hungU 

(pop.). 
toroher {v.a.) to wipe ; to hu7igle ; to thrash 

(pop.). 
torohis (m.) mortar mixed toiih straw. 
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trousse (/.), O.F. tourse, L.L. truss ; bundle; surgeon^ s case, — 

tortia ; — s Breeches. 

trousse (en — ) ; aux — s de hehirid ; at the heeU of, 

trousseau (m.) bundle^ bunch {of keys) ; outfit , 

trousseau^ 

trousser (v.a.) to tuck up ; to despatch (an 

affair) ; to truss {a fowl), 

trousser bagrasre ; trousse to pack up ; sinart^ dapper, well- 

(bien — ) turned, 

troussis (m.) tuck, 

detrousser (v.te.) ; d^trousseur to untuck ; to rob ; highwayman. 

(m.) 

retrousser (v.a.) to tu>ck pp, to tu/rn up. 

retroussis (m.) facing ; flap ; boot-top, 

tortille (/.), L. tortilis, fr. tjoinding walk, 

tortum 

tortiller (v.a.) ; se — to twist, to shuffle ; to wriggle, 

tortillagre (m.); tortillement rigmarole; tivisting, shuffling, 

(m.) 

tortillon (m.) cap ; country-girl (obsol.) ; sort 

of cake, 

tortillonn^ unnatural (of style), 

detortiller (v,a,) to untunst, 

entortiller (v.a.) to twist, to entangle, to wrap up ; 

to circumvent, 

entortillasre (m.), entortille- twisting, entanglement, 

ment (m.) 

tortis (m,), L.L. torticius, fr. twist (of silk, etc.) ; circle of 

tortum pearls (herald.). 

tortu, L.L. tortutus, fr. tortum crooked, 

tortue (/.) tortoise, turtle; testudo, 

tortuer (y.a) to make crooked. 

tortionnaire, fr. L. torsio, fr. unjust, iniquitous. 

torquere 

treuil (m.), L. torculum, fr. axle-tree, 

torquere 

tounnent (m.), L. tormentum, torment, 

fr. torquere 

tounnente (/.), L. tormen- storm; stormy, 

turn ; tourmenteux 



394 FRENCH ROOTS AND THEIR FAMILIES. 

tourmenter (v.a.) to torment, to annoy ; to toss ; to 

polish, up {of style), 
d^tordre (v,a.\ L. detorquere ; to untwist ; untwisted. 

d^tors 
detorquer (v.a.) to wrest {the meaning of a word). 

entorse (/.) sprain. 

extorquer {v.a.), L. extorquere to extort. 
retordre {v/i.) to wring, to twist a^gain. 

retors twisted; shrewd, cunning. 

retorquer (v.a.), L. retorquere to retort. 

Also — torsion (/.), tortil (m.), tortueux, tortuosity (/.), tor- 
ture (/.), torturer, contorsion (/.), distorsion (/.), extorsion (/.), re- 
torsion (/.) . . . and [fr. Greek] trope (m.), tropique (m.), tropical, 
tropologie (/.), tropologique, tropli^e {m.) . . . 

18. 

Torpeur (/.), L. torporem ; torpor ; torpid. 

torpide, L. torpidus 

6tourdir (i7.a.), L.L. extorpidire to stun; to amaze, to confound; 

to henurrib ; to assuage. 

etourdir (s' — ) to forget on£s cares. 

6tourdi {wdj. and «.m.) giMy, thoughtless ; giddy fellow. 

^tourdie {k V — ) thoughtlessly, rashly. 

etourdissexnent (m.) giddiness, dizziness ; stupefaction. 

^tourderie (/.) giddiness; thoughtless act. 

torpille (/.), Ital. torpiglia, fr. torpedo. 

L. torpere 

19. 

(a) T6t, L. tostus, for torstus, soon, early. 

fr. torrere, Scr. tarsh = to 

be dry 
bientdt ; plutdt soon ; rather.* 

sit6t, — que ; au8sit6t, — que so soon ; as soon as. — At once ; 

as soon, 0,8. 
tantdt preserUly; just rww ; now . . .) 

now . . . 
toa.st (m.), toste (m.), Eng. Uxist, health. 

toast, fr. O.F. toster, L. tostus 
toaater {v.a. and n.), toster to tooM, to drinJc healths. 
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Also — torr^fier, torr^faction (/.), torrent (m.), torrentiel, tor- 
rentuenx, torride. 

(h) Tdte (/.), L. testa, for torsta ?iead. 

tdte (n*en faire qu'^ sa — ) ; to listen to nobody ; to cope with, 
tenir or faire — k to brave, 

tdte-bdohe, fr. tSte, bes and head against foot 
chevet 

en-tdte (m.) heading, 

tdtard (m.) tadpole ; pollard, 

tdtu stubhom, headstrong, 

entdter (v.a.) ; s' — to make giddy ; to prepossess. — 

To be infatuated, to be obsti- 
nate, to be bent wpon, 

entdtement (m.) obstinacy ; infatuation, 

d^entdter (v.a,) to get ovt of the head of 

6tdter {v.a,) ; ^tetement (m.) to pollard ; poUarding, 

tdt (m.), test (m.), L. testum potsherd ; shell (of tortoises) ; test 

(chem.). 

tesson (m.) ; testae^ (adj, and potsherd; testaceous, testacean. 
s,m.), L. testaceus 

(c) Terre (/.), L. terra, fr. torrere ear^ ; soil ; kmd ; estate ; world. 

terre-neuve (m.) Newfoundland dog. 

t^ire-plein (m.) [terra, planus] terre-plein, platform, 

terreau (m.) compost, mould. 

terrer (v.a. and n.) to earth up (a tree) ; to earth 

(cloth) ; to bv/rrow. 

terrer (se — ) to go to earth ; to throw up an 

earrthwork, 

atterrer (v.rt. and n.) . to overthrow, to overwhelm; to 

make land, 

atterragre (m.) making land; landing, 

d^terrer (v,a,) ; ddterreur (m.) to dig up, to exhume ; to discover ; 

hunter out, 

enterrer (v,a,) ; enterrement to bury ; to outlive; burial, 
(m.) 

terrier (m.) burrow; terrier. 

terrir (v,n,) to kuy eggs in the sand (of tor- 

toises) ; to make land, 

atterrlr (v.n,) to land. 
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atterrissagre (m.) ; atterris- landing; alluvion. 

sement (m.) 

, terroir (m.) ; sentir le — soU, ground ; .to have a racy taste 

(of wine) ; to savour of on^s 
country. 

terrain (m.), L. terrenus ; 6tre ground; soil; plot; to he in 

BUT son — one^s dememt. 

terrain (aller sur le — ) to fight a duel. 

souterrain {adj. and &m.), L. underground^ underhand ; vatdty 

subterraneus cave, 

terrien (m.), L. terrenus landovmer. 

terrasse (/.), L.L. terracia terrace; flaJt roof. 

terraaser iy.a.) to embank ; to throw downy to 

nonplus. 

terrassement (m.) ' earthwork. 

terrassier (m.) navvy. 

terrestre, L. terrestris ; ter- terrestrial^ earthly ; earthy^ earth- 

reux, L. terrosus coloured, 

tertre (m.), L. terrsB torus knoU, hillock. 

parterre (m.) flower-ga/rden ; pity audience. 

Also — terrine (/.), territoire (m.), territorial, d^senterrer . . . 

20. 

Toucher (v. a. and n.), O.H.G. to touch; to assay; to receive 

zuchon (money) ; to drive on ; to play 

on; to concern. 

toucher (m.) touch, feeling. 

touche (/.) ; pierre de — Umchy stroJce; assay ; key (of a 

piano) ; touchstone. 

attouchement (m.) touch, feeling ; contact, 

d^toucher (v.n.) to get off (naut). 

retouche (/.) afier-tov^ch. 

sainte - nitouche (/.) [n'y hypocrite. 

touche] 

toquer (v.a.), other form of to touch ; to render crazy (pop.). 

toucher 

toquade (/.) mania (pop.). 

tocsin (m.), fr. toquer and L. tocsin, ajarm-hell. 

signum 
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21. 

Touffe (/.), L.L. tufa, Qenn. tuft, durrvp, hunch, 

Zopf, Eng. top 

touffa tufty, bushy, 

toupet (m.), fr. O.F. toup, tuft (of hair), 

(Jerm. Zopf 

toupet (avoir du — ) to he cool, impudent, 

toupillon (m.) tuft of hair, 

toupie (/.) spinning-top, 

toupiller (v.w.) to spin, to whirl a^out. 



22. 



Tour* (m.), L. tomus; — 
^ — 

touret (m.) 
touri^re (adj, and «./.) 

toumer (t;.a. and n,), L. tomare 
toumant (m.) 
toum^ (/.) 
toumebride (m.) 
toumebroche (m.) 
toumemain (en un — ) 
toumesol (m.) 
toumevis (m.) 
toumeur (m.) 
toumailler (v.n,) 
tourniquet (m.) 
toumoyer (v,n.) 

toumoi (m.) 
toumoiement (m.) 

toumure (/.) 

atoumer (vm,) ; atour (m.), 

generally in the plural 
autour* 



lathe; turn; winding; tripy 
tour; trick; turning -hox. — 
By turns, 

small wheel ; spinning-wheel. 

attendant of the turning-box {in 
a convent). 

to turn; to turn sour. 

turn, comer; whirlpool ; shifting, 

round, circuit, tour. 

country-tavern, 

ja>ck; turnspit, 

in a trice. 

sunflower; litmus. 

screw-driver, 

turner. 

to turn, to hover round. 

turnpike, 

to turn rouvd and round; to 
eddy ; to shuffle. 

tournament 

turning round ; eddying ; giddi- 
ness, 

turn ; shape, figure. 

to dress out (obsoL) ; aitire. 

round, a^hout. 
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bistoumer (vm.) to twist, 

contoumer (v.o.) to distort ; to go round, 

contour (m.) oMine, draamference, 

d^toumer {v.a,) to turn aside ; to divert^ to deter ; 

to efmhezzle, 

d6toum6 ; chemin — indirect ; strained, etc. ; hy-way. 

detour (wu) winding; round-<ibout way; shift. 

d^toumement (m.) embezzlement ; ahdriction, 

entourer (v.a.) to surround, 

entouragre (m.) mounting ; railing ; surround- 
ings, 

entours (m.'pl) surroundings, associates, 

aJentour, k Tentour de ; around, — Environs, associates, 

alentours {m,pL) farmliars. 

entoumure (/.) sloping (dressmak.). 

malitome (cu^. and &) clumsy, awkward. 

maritome (/.), other form of clumsy, dirty worrvan, 

malitorne 

pourtour (m.) circumference; pit-tier. 

retoumer {v. a. and n) ; n'y to turn over, to turn up ; to 

retoumez pas return. — DonH do it ojgain. 

retoume (/.) trump, 

retour (m.) ; etre sur le — ; return ; vicissitude ; winding. — 

sans — To he on the decline ; for ever. 

ritoumeUe (/.), Ital. ritomello rUomelh ; repetition. 

Also — tornado (m.), touriste (m.) . . . 

*Notice (a) tour (/.), L. turns tower ; castle {at chess), 

toureUe (/.) turret, 

touriUon (m.) axle, aale4ree. 

(b) autour (m.), L.L. asturius goshawk, 

23. 

(a) Tourbe * (/.), L. turba, G. mob, herd, 

Tvp/Srj, Scr. turami = to 

hasten 
trouble (m,), L. turbula disturbance, dissension; uneasi- 

ness; perturbation, 
:trouble {adj,) troubled; thick; dvtl, dim. 
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troubler {v.a.) ; se — to disturb, to wasettU ; to meddle ; 

to dim. — To get thick, dim, 

confused, 
trouble-fdte (m.) mar-joy ; accident, 

trouble-menagre (m.) mar-joy. 

Also — turbulent, turbulence (/.), perturbateur {adj, and s.m.), 
perturbation (/.), imperturbable, imperturbability (/.) . . . 

(6) Tourbillon (m.), dim. fr. L. whirlwind ; vortex ; eddy, 

turbo (same root as turba) 

tourbillonner (v.n.) to whirl, to eddy. 

tourbillonneinent (m.) whirling. 

(c) Trouver {v.a.), probably fr. to find ; to discover ; to think. — 

L. turbare ; se — To meet ; to he ; to happen. 

trouvable ; introuvable to he found ; not to he found. 

trouvaille (/.) godsend; discovery, idea. 

controuver {v.a.) to invent, to forge. 

retrouver {v.a.) to find again, to recover ; to 

recognise, 

trouvere (m.), L.L. trovator ; northern poet ; southern poet, 

troubadour (m.), L.L. tvova- trouhidour. 

torem, fr. Prov. trobar 

{d) Troupe (/.), L.L. troppus, troop; hand; herd, flock. 

probably fr. turba changed 

into trupa 

troupeau (m.) herd, flock. 

troupier (m.) trooper. 

attrouper {v.a.) to asserrible, to gather. 

attroupement (m.) moh, crowd, riotous assemhly. 

trop (ac?v. and s.m.),L.L. troppus; too, too much, too many; excess. 

je ne sais trop — I do not exactly know, I am 

not sure. 

trop-plein {m.) overflow. 

*Notice tourbe (/.), O.H.Q. turf, peat, 

Zurf, Eng. turf 

tourbeux ; tourbiere (/.) turfy ; turf-pit. 

24. 

Tout {cu^., adv., and s.m.), L. all, whole, every ; quite; however; 
totus whole, everything, every one. 
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tout {k — prendre) ; du — ; upon the whole ; not at aU ; 

— k fait quite. 

tout beau ; — k coup ; — gently ; suddenly ; at a single 

d'un coup stroke. 

tout de bon ; — en (parlant, in earnest ^ really ; whilst {speak- 

etc.) ing, etc.). 

atout (m.) trump; blow, knock, 

partout ; — ou evei-ywhere ; wherever, 

surtout {adv. and s.m.) above all ; overcoat ; epergne. 

va-tout (m.) ; jouer son — one^s all ; to stake one*s all. 

Also — ^total (adj, and «.m.), totality (/.). 

25. 

(a) Trao {m.), Eng. track, Neerl. track, 

treck 

traquer (v.a.) to close round ; to hunt down. 

traque (/.) ; traqueur (m.) beating up (shoot.) ; header up. 

traquet (m.) trap, snare; mill-clapper; bustard 

(ornit.). 

traquet (donner dans le — ) to fall into the snare, 

traquenard (m.) trap, siiare ; ambling pace, 

traoasser {v.a. and n.) to tease ; to bustle about. 

tracas (m.) huiry, bustle, worry. 

traoasserie (/.) cavil, bickering. 

tracassier {adj. and s.m.) cavilling, vexatious ; caviller, 

mischief-maker. 

d^traquer {v,a.) to put ovJt of order. 

(6) Tresse (/.), Neerl. treckken tress, plait, 

tresser {v. a.) ; tresseur (^n.) to tress, to plait; platter, 

entreohat (m.), ItaL intrec- caper, 

ciato, fr. treccia = tresse 

trioher {v.a. and n.), Neerl. to cheat, 

treckken [perhaps L. tricari] 

trioherie (/.) ; tricheur (m.) cheating ; cheat, 

26. 

(a) Traire {v,a,), L. trahere ; to milk, — Milked; mre-dravm 
trait {of metals). 
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trait (m. ) shafts dart ; stroke ; draught ; 

line; fetxbire ; jkuh ; con- 
nection; trick; trait, 

trait (cheval de — ); d'un draught-horse; at a dngledraught. 
seul — 

trait pour — ; — d'esprit ; stroke hy stroke ; in every poimt, 
— d'union — Flash of wit, — Hyphen, 

traite (/.) stage, distance ; draft (com.) ; 

slave-trade, 

ab8traire(i;.a.), L.abstrahere ; to abstract; abstract, abstruse, 
abstiait absorbed, 

attraire (v,a,), L. attrahere ; to attract, to aUure (obsol.) ; at- 
attrayant tractive. 

attrait (m.) ; — s attraction ;i7icimation, — Ghamis, 

distraire {v,a,), L. distrahere to distract, to divert ; to disturb ; 

to a/m/ase, 

distrait {a^, and s,m,) absorbed, inattentive ; absent ; 

absenJt.man, 

distraotion (/,) separation; inattention, absence of 

mind; diversion, a/musement 

retraire {v,a,), L. retrahere ; to redeem (law) ; to shririk, 
se — 

retrait (od;. and s,m,) thin (of com); redeeming; shrink- 

ing, 

retraite (/.) retreat ; retirement ; pension ; 

shrinking; redraft, 

retraite (battre en — ) ; mettre to retreat ; to pension off, 
ilia — 

retraiter (v,a.) to pension off, to swperannuate. 

soustraire (v.o.), L. sabtrahere to ahdrad ; to shelter ; to subtract 

(arith.). 

soustraction (/.) abstraction, taking avKvy ; sub- 

traction (arith.). 

Also— traction (/.), abstraction (/.), attraction (/.), contrat 
(m.), contractuel, contracts, contracter, contractant {adj, and s,m,), 
contraction (/.), contractile, contractility (/.), contracture (/.), 
ddtracter, d^tracteur {adj, and «.m.), detraction (/.), extraire, ex- 
trait (m.), extraction (/.), portraire (obsoL), portrait (m.), r^tracter, 
retractation (/.), retractile, retractility (/.), retraction (/.) . . . 

2 D 
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Traiter(i;.a. and n.),L. tractare, to treat ; to negotiate. — To caU. 

£r. trahere ; — de 

traitant (m.) farmer of the revenvs. 

traits (ttl) treaty; treatiee; agreement. 

traitement (m.) treatmsni ; salary, 

traiteur (m.) eaJting-house keeper ; trader (little 

used). 

traitable, L. tractabilem ; in- tra^iahle ; intractahle. 

traitable 

maltraiter (v,a.) to xU-treoit; to wrong, 

retraiter (v.a.), L. retractare to treat again, 

Bous-traiter {v,a,) to under-farm ; to 8ubcorUrcu:t, 

sous - traitant (m.) ; sous- stLbcontractor ; evhcontrad, 

traits (m.) 

traoer {v,a. and n.), L.L. trac- to trace, to draw; to run out 

tiare (agi'i*)* 

trac6 (m.) outline, sketch, drav/gkt, 

trace (/.) trace, track; laying ovJt; sketch, 

ovtline, 
traoement (m.) laying out, 

retraoer (v. a.) to trace again; to recall; to 

rdate, 
(b) Train (m.), Prov. trahi, ItaL pace, rate ; herd ; quarters {of a 
traino, L.L. tragimen, fr. horse) ; under -frame (of a 
trahere carriage) ; retinue ; noise ; 

course; train, 
train (aller bon — ) ; k fond to go at a great rate ; at full 

de — speed, 

train (en — ) ; etre en — a-going ; to be in high spirits, to 

be in the m>ood, to be al)ovt a 

thing, 
trainer {v,a. and n.) to draw, to drag ; to drawl out ; 

to, put off; to draggle ; to lie 

abotU ; to lag behind ; to linger. 
trainer (se — ) to crawl, to drag on^s self along, 

trainant trailing (dress) ; drawling (voice); 

languid (style), 
trainee (/.) trail ; train (of powder), 

traine (/.) ; & la — train (of a dress) ; in Unc, 

trainard (m.) straggler ; laggard. 
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traineur (m.) ; — de sabre 

traineau (m,) 
traSnage (m.) 
tralnasser {v,a, and n,) 
entrain (m.) 
entralner (v,a,) 



entraanement (m.) 
entraineur (m.) 



gtraggler, laggard ; foacher, — 

Trooper, 
sledge; truck; hunting net, 
sledging, 

to put offy to protract. 
spiritSy animation, 
to carry, to lead, to hurry a/ivay ; 

to win over ; to entail ; to train 

(horses), 
impulse ; training {of horses), 
trainer. 



27. 

Trappe (/.), O.H.G. trapo, Eng. trap ; trap-door. — Trapper, 
trap ; trappeur (m.) 



attraper {v,a,) 

attrape-mouche (m.) 
attrape-ni^raud (m.) 
attrape (/.) 
attrapeur (m.) 
attrapoire (/.) 
rattraper {v,a,) 

rattraper (se — ) 



to entrap ; to dupe ; to catch ; to 

hit ; to reach ; to get. 
catch-fly (bot.). 
fool-trap, 
cheat, catch, trick, 
ch^at, deceiver, 
trap, snare, 
to catch a^gain; to recover; to 

overtake, 
to seize hold {of) ; to make up for. 



28. 



Travoe (/.), L.L. trabea, fr. 

trabs ; — de balustres 
travail (m.), L.L. trabacjilum 

[pi. travails] 
travail [pL travaux] ; travaux 

forc^ 
travailler {v,a, and n.) 

travailleur {m.) 
retravaUler {v.a, and n.) 
entraves {fpl,) ; entrave 
entraver (v.a.) 



hay (carp.), spa^ between, master 
beams; balustrade, 

brake {for horses) ; business, re- 
port {of a minister), 

work, labour ; hard lahour, penal 
servitude, 

to work, to work aJt; to torment ; 
to excite, 

worker, 

to work again, 

tram/mels; obstacle. 

to trammel; to hinder. 
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29. 

Tr^pifirner (v,n. and a.), fr. to stamp ; to press under foot. 

O.F. treper, triper, NeerL 

trippen, Eng. trip 

tr^pifirnexnent (m.) stamping, 

tripot (m.), fp. O.F. triper tennis-court (obsoL) ; gaming- 
house. 

tripoter {v.a. and 91.) to mesSy to meddle; to job. 

tripotaee (m.) mess, medley ; jobbery, intrigue. 

tripotier (adj. and s.m.) vntriguer; intrigumg. 



30. 



Troxni>e (/.), orig. unknown 

troxni>ette (/.) ; — (m.) 

tronii>eter (v.a. and n.) 

tromper (v.a,) 
trompe-roBil (m.) 
tromperie (/.) 
trompeur (s.m and adj.) 
d^tromper (v.a.) 



horn, trumpet ; trumpei-shell ; 

trunk {of an elephant), 
trumpet ; trumpet-sheU ; gossip. 

—^Trumpeter, 
to trumpet, to proclaim,; to scream 

{of the eagle), 
to decevoe. 
deceptive pamting. 
deceit. 

deceiver; deceitful. • 
to undeceive. 



31. 

Trono (m.), L. troncus, prob. trunk; stock; poor-box. 

akin to torquere [see T, 17] 

tronohet (m.) block. 

troii9on (m.) slump, fragment. 

tron9onner {v.a.) to cut into fragments. 

trofirnon (m.), fr. O.F. tron = core, stalk, stump. 

tron^on 

tronquer {v.a.), L. troncare to truncate, to muHlate. 

trancher {v.a, and n.) L. trun- to cut off; to solve ; to set vpfor; 

care to dash. 

tranoher le mot, — net ; — to speak plainly, to speak out ; io 

du bel esprit set up for a wit. 
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tranohelard (m.) ; tranche- cool^s knife ; swaggerer, 

montagne (m.) 
tranohant {adj, and «.m.) sharp, cvUmg ; peremptory ; 

glaring; edge. 
tranoh^e (/.) ; — s trench ; gripes, 

tranche (/.) slice ; edge {of a hook), 

trail chet (m.) ; tranchoir (m.) paring-knife ; trencher, 
retrancher (v.a.) to cat of^ to cv/rtail, to stop ; to 

entrench, 
retranohement (m.) retrenchment^ suppression ; in- 

trenchment, 

U 

1. 

ITs {m,pl,), L. usus, fr. uti usages^ customs, 

user (v.a.), L.L. nsare to use up, to wear out^ to consume, 

to grind off. 

user de ; en — to use, to make use of; to act, to 

deal, 

user (m.) wea/r. 

usable ; inusable easily worn ovJt ; that cannot be 

worn out, lasting. 

usa^re {m), L.L. usaticum ; usage, custom ; use ; hahit ; 
— B (ihwrchrbooks (obsoL). 

usa^re (avoir beaucoup d' — ) to he wdlired. 

usa^rer (m.) commorur (law). 

usine (/.), fr. usus m/anufa^tory, works, 

usure (/.), L. ueura ; rendre usury ; wear ; to return unth 
avec — interest, 

usuraire, L. usurarins ; nsu- usurious; usurer, 
rier (m.) 

usit^, L. usitatus ; inusit^ customary ; used {of words) ; un- 

usual, unused, 

outil (m.), L.L. nsitellnm tool, implement, 

outiller {vm) ; outillage (m.) to furnish with tools; implements, 

utile, L. utHis ; inutile useful ; useless, 

ustensile (m.), L. utensilia utensil ; tool, implement. 

abus {m.\ L. abusus; — de dbiise; misuse; mistake, illusion; 
confiance breach of trust. 
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abuser (v,a.) ; s' — to cheat, to deceive ; to delude 

vn£e self, to he mistaken, 

abuser de to rrdsuse ; to take advantage of, 

to trespass upon. 

abuseur (m.) cheat, deceiver, 

d^sabuser {v,a,) to undeceive; to disenchant. 

Also — usance (/.), usuel, usufruit (m.), usufruitier (s.m. and 
flKi;.), Tisufructuaire, usurper, usurpateur (m.), usurpation (/.), 
utiliser, utilisation (/.), utilitd (/.), utilitaire (cidj. ^and s,\ utili- 
tarianisme (m.), utilitarisme (m.), inutility (/.), abusif, m^user . . . 



2. 

(a) Ustion (/.), L. ustionem, u^ion, 

fr. urere, Scr. ush = to bum 

ortie (/.), L. urtica nettle ; rowd, seton. 

oomburant, fr. L. comburere burning, 

combustible {adj, and s.m,) co^nbastibU; fud, 

br^er {y,a, and n), L.L. peru- to hum; to parch, to blast; to 

stulare long ; to be in love, 

br^er une vllle ; — la poli- to pass through a town without 

tesse h, stopping ; to take French leave 

of. 

br^e-bout (m.), brule-tout save-all, 

(m.) 

br^e-fiTueule (m.); k briUe- short pipe (pop.); quite dose; 

pourpoint point-blank, 

brdl6 ((ui/. and «.m.) ; cerveau — burnt; burning {of smdl and 

taste); madcap, 

br^afife (m.) ; briilement (m.) burning (agri.); burning, 

br^erie (/.) ; briileur (m*) brandy - distillery ; incendiary ; 

brandy-manufacturer, 

br^ot (m.) fire-ehi/p. 

br^ure (/.) hum, scald; hlcut (agri.). 

Also — ume (/.), urticaire (/.), urtication (/.), urtic^es {fpL\ 
combustion (/.), incombustible . . . 

(6) Or (m.), L. aurum, Scr. ush gold, 

aureole (/.), L. aureola nimbus, crown of glory, haio. 
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loriot (m.) [J', O.F. oriol, L. golden oriole. 

aureolus] 

orfevre (m.), L. aurifaber ; goldsmith ; goldsmUh*8 art, 

orftvrerie (/.) " jewellery, 

orfraie (/.), L.L. axuifrisia sea-eagle. 

oripeau (m.), L. auripellem tinsel; rag. 

orpailleur (m.) [or, paiUe] gold-finder. 

dorer (v.a.), L. de-aurare to gild, 

doreur (m.) ; dorure (/.) gilder; gilding, 

d^dorer {v.a.) ; redorer (v.a,) to take the gilding off; to gUd 

again, 

xnordor6 [more, dor^] reddish hrovm. 

Also — auriffere, dorade (/.), eldorado (m.), oriflamme (/.), 
similor (m.) . . . 

(c) Aurore (/.), L. aurora for davm, da/g-lreak^ mom; Ecut 

ausora, Scr. ush ; — bor^e (poetic.) ; aurora horealis. 
aurore (adj, invar, and s,m.) deep gold colowred ; deep gold 

colour. 



1. 

(o) Vaohe (/.), L. vacca cow; cow-hide, 

vache h, lait ; la — est ^ milch cow ; the day is ours. 

nous 

vacher (m.) cow-herd, 

vacherie (/.) cow-house, 

vaccin (s.m. and adj.) vasicine matter ; vaccine. 

vaccine (/.) cow-pox; vaccination. 

Also — vacciner, vaccinateur (m.), vaccination (/.) 

(b) Vagir (i;.n.), L. vagire to wail, to cry, 

vagissement (m.) wail, crying, 

2. 

(a) VafiTue,* L. vagus, Scr. rarnbling, roving (of the mind). 

vahas 
vagruer {v,n,\ L. vagari to ramble, to wander. 
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vaflTAbond (adj, and 8.m,), L. toamdering; vagrant, 

vagabundos 

vaffabonder {v.n.) ; vagabon- to vagahondise ; vagrancy, 

dage (m.) 

divafiTuer (v.n.) ; divagation (/.) to wander, to stray ; wandering , 

straying. 

extrava/gUBT (v.n.) to rave, to talk nonsense. 

Also— extravagant {adj, and 8,m,\ extravagance (/.). 

(6) Vole (/.), L. via for veha, way; conveyance; track; load, 

Scr. vahami ^ to lead 
vole de bois ; — d'eau ; — load of wood ; leak (nant.) ; 
de fait ; etre en — de violence ; to he in a fair way 

to, 
voirie (/.) commission of public roads ; dust- 

yard; offcd. 
voyou (m.) v/rchin, streetboy, vagabond (pop.). 

voyep, agrent-voyer (m.), L. roadswroeyor, 

viarius 
via^rer {a^, and s.m.), L. viati- for life ; life interest, — PensUm 

cum ; pension viagfere, for life, 

VoyBJse (m.), L. viaticum travel, journey, trip, 

voyafifer {v,n) ; voyageur («.m. to travel ; traveller, passenger ; 

and acy.) migratory, travelling, 

oonvoyer (v,a,), L. conviare; to convoy, — Convoy ;. funeral ; 

convoi (m.) railway train, 

d^voyer {v,a,) ; d^voyd (m.) to mislead ; to relax (med.) ; 

stra/g, lost sheep, 
d^voiement (m.) relaxation (med) ; slope, indina- 

tion (arch.). 
envoyer {v,a,), L. inde, viare ; to send ; envoy ; messenger, 

envoy6 (m.) 
envoi (m.) sending ; pa/rceL 

renvoyer {v,a.) to send hack ; to dismiss ; to put 

off; to reflect ; to refer, 
renvoi (m.) sending hack; dismissal; adjourn- 

ment ; referring, reference ; 
eructation, 
fourvoyer {v,a,), L. foris and to m/islead, 
via 
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Also — ^viaduc (m.), viatique (m.), d^vier, deviation (/.), obvier, 
trivial, triviality (/.) ... 

(c) Voiture (/.), L. vectura, fr. carriage; conveyance; load, 

vehere 

voiturer {v,a,) ; voiturage (m.) to convey ; to drive ; conveying. 

voiturier (m.) carrier, 

voiturin (m.) driver ; coach, fly, 

v^t^rinaire (adj. and 8.m.\ L. veterinary ; veterinary surgeon, 

veterinarius, fr. veheterinus 

oiviere (/.), L. ccenum, vehere litter, stretcher, 

palefiroi (m.), L.L. parafredus palfrey. 

[irapoy vehere, rheda] 

paJefrenier (m.) groom. 

Also — vecteur, v^h^m^nt^ v^h^mentement, v^hdmence (/.), 
v^hicule (m.), vexer, vexateur, vexation (/.), vexatoire, convexe, 
convexity (/.), invective (/.), invectiver . . . 

*Notice vagrue^ (/.), O.H.G. wave. 
wag, Eng. wave 

3. 

Vainore {v.a,), L. vincere to vanquish, to conquer, 

vainqueur (s,m, and adj,) conqueror, victor ; conquering, 

victorious. 

oonvainore(t?.a.),L.convincere to convince; to convict. 

^vinoer {v,a,), L. evincere to evict; to supplant. 

invaincu unvanquished, 

pervenche (/.), L. pervinca perivnnkle. 

Also — victoire (/.), victorieux, convaincant, conviction (/.), 
Eviction (/.), invincible, province (/.), provincial 

4. 

Vair (m.), L. varius minever; vair (her,). 

vairon (adj. and s.m,) wallreyed ; minnow (ich.). 

verole (/.), L.L. variola (petite smaVrpox; chicken-pox. 

— ) ; petite — volante 

variole (/.) ; varicelle (/.) variola ; chicken-pox, 

varier {v.a. and n.), L. variare ; to vary ; fickle. 

variant 

' For another vague, see V, 7 (a). 
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variante (/.) differtfni reading. 

bicrairer {v.a,\ L. bis variare to itreak, to checker, 

bifirarreau (m.) red and white heart cherry, 

bl^rarrure (/.) rnotley, medley. 

Also— variable, variability (/.), variation (/.), vari^, variety 
(/.), invariable, invariability (/.). 

5. 

VaJ (m.), L. vallis ; vallon (m.) vale, dingle, 

vaux (m.j>Z.), only used in the up hill and down dale, 
phrase par monts et par — 

vau-de-route {h. — ) in disorder, 

vau-l'eau (& — ) wilh the stream ; at sixes and 

sevens, 

aval (s,m, and adv.) ; en — down the stream ; endorsement 

(com.). — Below stream,, 

aval (pays d' — ) ; vent d' — country dovm river; westerly wind. 

avaJer (v.n. and a.) to go down with the stream ; to 

loy}er ; to swallow ; to pocket, 

avaleur (m.) gltUton. 

d^vaJer (v.n. and a.) to let dovm ; to go down, 

ravaJer (v. a.) to swallow again ; to eat {pn^t 

words) ; to pull down ; to dis- 
parage; toroughrcasL 

Also— valine (/.), vaudeville (m.), avalanche (/.). 

6. 

VaJoir {v.n. and a.), L. valere to he worth ; to bring in ; to pro- 
cure. 
valolr la i>eine ; — mieuz to he worth while ; to he better. 
valolr {k — ) ; vaille que vaille on account (com.) ; at all hazardsj 

whaUver happens. 
vaillant (adj. and s.m.) ; il n'a valiant ; worthy svhdance. — Ee 

pas un sou — is not worth a penny, 

valUanoe (/.) ; vaillantise (/.) valour ; gallant deed. 
valable valid, good, 

valeur (/.) ; — ^s ; la — de ; valour; value, worth; hills. — At 

non-valeur (/.) much as. — Waste ; had dM, 
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vaurien (m.) [vaut rien] scampy scapegrace, 

^valuer (v.a.), fr. value ; ^valu- to value, to rate ; valuation, 

ation (/.) 

invalide {adj, and «.m.) invalid; disabled. 

ravauder (t;.a. and n,\ L. re- to dam ; to abuse ; to plague ; to 

ad-validare ha/rp {on) ; to hustle dbovi, 

ravaudagre (m.) mending ; botching, 

ravaudeur (m.); ravauderie botcher, babbler; nonsense. 

Also — value (/.), plus-value (/.), valide, validity (/.), valider, 
validation (/.), invalider, invalidity (/.), val^tudinaire {adj. and «.), 
valeureux, convalescent {adj. and «.m.), convalescence (/.), ^qui- 
valoir, Univalent {ao^, and «.m.), pr^valoir . . . 



7. 

(a) VcMjuer {v,n,), L. vacare ; to be vacarU ; not to sit {of a 

— k court). — To cMend to. 

vacanoe (/.) ; — s va^Mncy ; holidays, vacation. 

vacation (/.) ; — s sitting; fee; vacancy. — Vacch 

tion, recess. . . 
vagrue, L. vacuus; terres — s vague; waste; vo/gueness. — Waste 

land. 

Also — ^vacant, vacuity (/.), ^vacuer, Evacuation (/.) . . . 

(6) Vain, L. vanus, probably fr. vain, frivolous, 

same root 

vanity (/.), L. vanitatem ; vanity ; vain-ghrUms, vain per- 

vaniteux son, 

vanter {v,a), L.L. vanitare to boast ; to extol, 

vanterie (/.) boasting, 

vantard {adj. and s.m) boasting ; boaster. 

6 vanoulr (s* — ), L. ex, vanus to vanish ; to faint. 

evanouissement (m.) swoon, 

(c) G^ter {v,a.), L. vastare, fr. to spoil ; to waste ; to corrupt, 

vastus, probably fr. same root 

g&te-ni6tier (m.) ; g&te-papier sptyil-trade ; scribbler. 

(m.) 

g&te-pd.te (m.) ; g&te-sauce (m.) bad pastrycook ; bungler. 
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g&teur (m.) ; g&terie (/.) spoiler (of children) ; spoiling, 

wheedling. 
d^ff&t (m.) waste ; ha/ooc. 

Also — vaste, ddvaster, d^vastateur {cdj, and «.m.), devasta- 
tion (/.). 

8. 

(a) Vaae * (m.), L. vas, Scr. vas vase ; vessel, 

= to put on 

vaisseau (m.), L. vascellum vessel ; ship ; fabric, 

vaisselle (/.) ; — plate table service ; plate. 

flacon (m.\ L.L. flasconem, £r. fkisk ; smeUing-boUle. 

vasculum 

fiasco (m.), ItaL fiasco, fr. flas- failure ; to fail. 

conem ; faire — 

Uvaser (v.a.) ; ^vasement (m.) to widen (a pipe) ; to spread (a 

tree) ; wide opening. 

transvaser (v.a.) ; transvase- to decant, to pour ovJb ; pouring 

ment (m.) ovJb. 

Also — vasculaire, extravaser, extravasation (/.), or extra- 
vasion (/.)... 

*Notice vase (/.), A.S. vase mire, mud, 
(h) Veste (/.), L. vestis, Scr. vest, jacket. 

vas 
vdtir (v.a.\ L. vestire to clothe, to put on. 

vdture (/.), L. vestitura taking of the veil, 

vestiaire (m.), L. vestiarium cloak-room ; clothing eocpejises {in 

a convent). 
d^vdtir (v.a.) ; se — ; d^v^tis- to undress; to divest on^s self; 

sement (m.) divestiture. 

d^sinvestir (v.a.) to raise the siege of. 

revdtir (v.a.) to clothe, to put on ; to coat ; to 

invest ; to assu/me, 
revdtexnent (m.) falsing (arch.). 

soubreveste (/.), L. supra, ja/iket without sleeves, 

vestis 
travestir (v.a.) ; bal travesti to disguise ; to misrepresent ; 

fancy hall. 
travestissexnent (m.) disguise. 
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Also — v^tement (m.), investir, investissement (m.) ; investi- 
ture (/.)... 

(c) Gaine (/.), L. vagina, Scr. sheath, case, 

vas 

galxder (m.) tiheaih-maker ; Judas-tree. 

dSgaSner (v,a.) to unsheath, to draw. 

€i6gaSxie (/.) ; d^galneur (m.) ridiculous figure or ways ; fighter, 

hdly. 

exigainer(t;.a.) ; rengainer (i;.a.) to sheathe, to put up ; to reserve. 



9. 

VaJet (m.), L.L. vassalettus, fr. valet; groom; hrvave {at cards), 

vassus, Celt, gwas 

valetaille (/.) flunkeys, 

valeter (v.n.) to cringe; to dance attendance, 

vaJetagre (wi.) drudgery, 

bachelette (/.), bachelier (m.), maid, damsel (obsoL) ; bachelor 

prob. fr. vassus {graduate), 

bachelier ^s lettres, ^s B,A,, B,Sc, 

sciences 

Also— varlet (m.), vassal (m.), vasselage (m.), vassalit^ (/.). 



10. 

(a) V^etal (s,m, and adj,), fr. vegetable, 
v^g^ter, L. vegetare, fr. vegere 

Also v^g^ter, v^g^table, veg^tatif, v^g^tation (/.). 

(6) Veille (/.), L. vigilia, fr. wa/tch, vigil; eve; labours, lucu- 
vigere ; — s brations, 

veille (avant ), surveille (/.) two days before, 

vigie (/.), L. vigilia ; Itre en — look-out mam,; hidden rocks, — 

To be on the look-out. 
veUler (v.n. and a,), L. vigilare to sit up; to be awake ; to sit up 

with; to watch over. 
veill^ (/.) evening ; sitting up, 

veilleur (m.) ; veilleuse (/.) watcher, watchman ; night lamp, 

float-light. 



414 FRENCH BOOTS AND THEIK FAMILIES. 

^veiller (v,a.) ; s' — to wake ; to rousey to excite. — 

To awake, 

^veill^ lively, wideawake. 

eveil (m.) hint, warning, alert, 

r^veiller (v,a,) ; se — to wake, to rouse ; to awake, 

reveille-matin (m.) alarum, 

r^veil (m.) awaking ; alarm ; reveille, 

r^veillon (m.) supper after midnight ; strong 

Umch (paint.), 

surveiller (v,a, and n.) to oversee ; to inspect ; to watch, 

surveillajit (m.) overseer, inspector; keeper; usher, 

surveillanoe (/.) supervision, 

ravifiToter {v,a,), fr. O.F. ravi- to enliven, Uy cheer (fam.). 
gorer 

Also vigile (/.), vigilant, vigilance (/.), vigueur (/.), vigoureux, 
ravigote (/.) . . . 

11. 

Venir (v,n,), L, venire ; — k to come; to happen, to chance; 

(with infin.) ; — de (with to have jvst. 

infin.) 

venu (m.) ; nouveau — , pre- com^ ; neio-comer ; first comer, 

mier — 

venue (/.) coming; growth 

bienvenu(a<i;.and«.m.); bien- welcome; welcome, footing, 

venue (/.) 

advenir (v,n.), avenir {v,n, im- to happen, to come to pass, 

pers.) 

avenir (m.) future ; posterity ; future pros- 
pects, 

avenant ; k V — prepossessing ; in keeping, to 

match, 

avenement (m.) accession; coming, 

con venir de ; — L — II con- to a>gree,to acknowledge; tosuvL — 

vient It is proper, , 

convenable proper, suitable, 

convenance (/.) fitness; propriety; convenience, 

convent (m.), L. conventum convent, 

disconvenir de to deny. 
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disconvenance (/.) disproportion^ incongruity, 

decon venue (/.) failv/re^ misfortune, 

inconvenant ; inconve- unbecoming ; impropriety. 

nance (/.) 
oontrevenir h ; oontreve- to infringe, to violate ; offender, 

nant (m.) 
contravention (/.) infraction, 

devenir (v.n.) ; redevenir {v,n) to become ; to become ct/gain, 
evenement (ttu) event, 

parvenir h to rea>ck ; to get ; to succeed in, 

parvenu (m.) upstart, 

prevenir (v. a.) to precede; to forestall; to fore^ 

warn ; to bias ; to prevent, 
prevenant ; provenance (/.) obliging ; prepossessing ; kind 

attentions, 
prevenu (m.) accused; prisoner, 

prevention (/.) bias, prepossession, 

provenir de; provenance to proceed from ; origin, 

revenir (v,n,) to come back ; to recur; to accrue ; 

to recover; to cost; to amourU; 
to suit, 
revenir ^ sol ; je n'en reviens to calm on^s self ; I cannot 

pas recover from my surprise. 

revenir sur le compte de quel- to alter one*s opinion about sows 

qu'un ; son air me revient one ; I like his appearance. 

revenant (adj. and s,m,) prepossessing ; ghost, 

revenant-bon (m.) profit ; bonus, 

revenu (m.) ; revenue (/.) revenu>e ; young wood. 

subvenir h to relieve ; to provide for, 

subvention (/.) ; subvention- supply, svhsidy ; to give a grant 

ner (v.a.) to, 

souvenir (se — ) de to remember. 

souvenir (m.) ; souvenance (/.) recollection, mew/ory; souvenir. — 

Recollection. 
ressouvenir (se — ) de ; res- to remember. — Bemenibrance ; 

souvenir (m.) twinge of pain. 

survenir (t?.w.) to supervene ; to corns unexpect- 

edly, to come on, 
survenance (/.) coming unexpectedly (law). 
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Also — adventice, avent (m.), aventure (/.), aventureux, aven- 
turier («.m. and adj.), m^saventure (/.), circonvenir, conventicule 
(m.), convention (/.), reconvention (/.), cwiventionnel (adj. and 
8.m,), conventuel, inconvenient (m.), ^ventuel, intervenir, inter- 
vention (/.), non-intervention (/.), in venter, inventeur («.m. 
and adj.)y inventaire (m.), inventorier, inventif, invention (/.), 
pr^ventif ... 

12. 

(a) Vent (m.), L. ventus, Scr. wind; breath; scent, hini. 
va = to blow (G. aco) 

venter {y, i/mpers,) to blow, to be windy, 

6'VGDter (v.a.) to fan; to air; to deaden {a 

liquor) ; to discover ; to let 

out ; to scent 
^vent^ (adj, and «.m.) flat ; thoughtless ; giddy fdl(m. 

^vent(m.); avoir la tSte ^ 1* — flatness; open air; air-hole, — To 

be hare-brained, 
eventail(m.); ^ventailliste (m.) fan; fan-maker, 
eventadre (m.) flat basket. 

^ventoir (m.) fvre-fan, 

venteuz, L. ventosus windy, 

ventdse (m.) siocth month of the republican 

calendar (Feb. 19 to March 

SO). 
ventouse (/.), L. ventosa cupping-glass; sucker (of a leech) ; 

air-hole. 
ventouser (v.a.) to cup, 

ventail (m.), L.L. ventaculum ; verUail (her.) ; folding-door, leaf. 

vantail (m.) 
auvent (m,), L. ante, ventus door shed ; shelter. 
oontrevent (m.) shutter. 

paravent (m.) [parer, k, vent] screen. 

Also — ventiler, ventilateur (m.), ventilation (/.) . . . 

(b) Van (m,), L. vannus, Scr. fan (agri.). 
va 

vanne (/) ; vannette (/.) sluice-gate; flaX basket. 

vanneau (m.) lapwing (om.). 

vanner (v.a,) to winnow. 



FRENCH ROOTS AND THEIR FAMILIES. 417 

vannagre (m.) ; vaimeur (m.) winnomng ; 'winnower. 

vannier (m.) ; vannerie (/.) basket-maker ; basket-trade, basket- 
work, 

(c) OrafiT^ (m.), L.L. auraticum, storm, 

fr. aura, G. avpa (aco) 

oragreuz stormy, 

essorer (v. a.), L.L. exaurare to dry in the open air. 

eesor (m.) soaring, flight ; scope, play. 

Also — air (m.), aerer, aeration (/.), a^rien, a^riforme, a^rolithe 
(m.), a^^rometre (m.), a^ronaute (m.), aerostat (m.), a^rostier (m.), 
aerostation (/.), aerostatique . . . 

13. 

(a) Ver (m.), L. vermem, Scr. worm; rfubggot, 

krmis 

ver-ooquin (m.) vine-grub; staggers; crotchet, 

vereux maggoty, worm-eaien ; suspicious, 

vermiller {v,n,) to scratch for worms. 

vermeil {adj. and s.m,), L. ruddy, rosy ; silver gilt, 

vermiculus 

vermisseau (m.), L.L. vermi- little grub, vennicule, 

cellus 

verznoulu [ver, moudre] ; se VHyrmreaien ; to be worm-eaten. 

vermouler 

verznoulure (/.) worm-hole; dust from a worm- 

Jwle. 

Also — vermicelle (m.), vermiculaire, vermicul^, verraiforme, 
vermifuge {s.m. and adj.), vermilion (m.), vermillonner, vermine 
(/.), vermineux. 

(6) Kennes (m.), Ar. kermes, kermes (nat hist). 

Scr. krmis 
cramoisi (adj. and s.m.), Ar. crimson. 

karmesi 

14. 

(a) Vergre (/.), L. virga, Scr. rod ; rooei ; verge (of a beadle). 

urg = strength 
vergree (/.) ; verger (v.a.) ; square rood; to mmsure; streaky. 

verg^ 

2 E 
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verfirette, vergettes (/.) ; coat hrtuh ; hnUhrmaker, 

vergetier (m.) 

verfireter {vja.) ; verget^ to heal, to brush; streaked, pedded. 

^ergeure ( f.) wire-mark (on paper\ 

jrirgvde (/.), L. yirgola ; point comma ; semicolon, 

et — 

yergrue (/.), other form of verge yard (nant). 

enversTuer (i;.a.) ; enyeigure tohend{sa'ils)'', lending {of sails) ] 

(/.) spread {of wings). 

(6) Viergre (/.), L. Vii^o, Scr. virgin, 

urg 

vierfire {odj.) ; vigne — virginyVirginal; Virginia creeper. 

Also — virago (/.), virginal, virginity (/.). 

15. 

Vers, L. versus, fr. vertere towards, about, to. 

vers (m.) verse, line. 

verso (m.) reverse, hack of a page. 

verset (m.) verse {of a psalm, a chapter). 

verser {v.a, and n.), L. versare to pov/r ; to empty ; to upset ; to 

pay in; to overturn {of a 
carriage ; to he laid {of com). 

verse [il pleut k — ] ; averse it is pouring ; shower. 

versaut (m.) slope. 

verseau (m.) Aquarius. 

versement (m.) payment, deposit. 

vertigro (m.), L. vertigo whim, crotchet; staggers. 

avertir {v.a.), L. ad vertere to warn. 

avertissexnent (m.) warning. 

bouleverser {v.a.) [bonle, ver- to overthrow, to upset. 

sare] 

bouleversexnent (m.) overthrowing, upsetting. 

convers («.m. and adj.), L. con- lay brother ; lay, 

versus 

devers [de, vers] ; par — ; towa/rds, near, to ; hefore ; in on^s 

par — soi possession, 

divers {adj. and 8,m.), L. leaning {of walls, timber) ; in- 

deversus clituition. 
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d^verser (v,a, and w.), L. de- to warp. 

versus 

deverser (v,a, and n,) [de, to pour^ to throw, to cast; to 

verser] ; se — flow. 

d^versoir (m.) outlet, overfall. 

envers [en, vers] towards (of feeling). 

envers (m.), L. inversus ; k wrong side, reverse ; upside dovm, 

V — inside out. 

renverser (v.a.) [re, envers] to upset ; to overthrow ; to in- 
vert. 

renverse (^ la — ) backward (to fall — ). 

renversement (m.) upsetting, overthrow ; inversion. 

prosateur (m.), fr. L. prosa prose-writer ; prosiness. 

(for pro -versa) ; prosaisme 

(m.) 

revdohe, L. reversus harsh, peevish. 

travers (m.), L. transversus breadth; whim, oddity. 

travers (k — ), au — de through, across. 

travers (de — ); en — ; k askance, avjry ; across ; at random. 

tort et ^ — 

traverse (/.) cross-beam; sleeper ; cross-road; 

traverse (fort.) ; cross, accident. 

traverse (k la — ) in the way, 

traversin (m.) bolster. 

traverser (v.a.) to cross ; to run through. 

traversee (/.) passage, voyage. 

traversier ; rue traversifere, cross ; cross street, passage-boat. 

barque — 

Also — versatile, versatility (/.), version (/.), versifier, versifi- 
cateur (m.), versification (/.), vert^bre (m.), vert^br^, vertical, 
verticille (m.), verticill^, vertige (m.), vertigineux, adverse, adver- 
saire (adj. and s.m.), adversity (/.), animadversion (/.), inadver- 
tance (/.), aversion (/.), convertir, converti (m.), convertible, 
conversion (/.), convertisseur (m.), inconvertible, converse, 
converser, conversation (/.), controverser, controverse (/.), con- 
troversiste (m.), controversable, divers, diversity (/.), diversifier, 
diversification (/.), divorce (m.), divorcer, divertir, diversion (/.), 
divertissement (m.), intervertir, interversion (/.), inverse, in- 
version (/.), malversation (/.), pervertir, pervertissement (m.), 
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perversion (/.), pervers, perversity (/.), prose (/.), prosaiqne, 
prosaiser, reversis (m.), reversible, reversibility (/.), reversion (/.), 
subvertir, subversion (/.), subversif, tergiverser, tergiversation 
(/.), transversal . . . 

16. 

Vert {adj, and «.m.), L. viridis green ; sharp ; green^ grass ; 

a4yidity, 

vert-de-gris (m.), verdet (m.) verdigris. 

verd&tre greenish, 

verdelet tartish; hale, 

verdeur (/.) greenness; tartn^ess. 

verdler (m.) ; verderie (/.) verderer; greenfinch, — Verderej^s 

range or jurisdiction, 

verdir (v,a, and n.) ; reverdir to paint, to get green ; — again, 

(v,a, and n.) 

verdoyer (v.n,) to turn green, 

verdure (/.) ; verdurier (m.) verdure ; salads ; salad-seller. 

verger (m.), L. viridarium orchard. 

verjus (m.) [vert, jus] ; verjutd verjuice; with verjuice, tart, 

vertugadin (m.), Span, vertu- farthingale, 

gado, fir. viridis 

17. 

Veuf (adj. and s,m,\ L. viduus bereft, deprived; widtmer. 
veuvage (m.) ; viduite (/.), L. widowhood. 

viduitatem 
vide (adj. and s.m.), L. viduus empty; empty space, void, gap; 

emptiness, 
vider (v,a.) ; — une querelle to empty ; to decide ; to settle a 

quarrel. ^ 

vide-bouteille (m.) small country-house; drunkard 

(pop.). 
vidange (/.) ; en — ; — s clearing, removing ; in draught ; 

filth, night-soil, 
divider (v,a,) to wind {in skeins) ; to unravel. 

d^videur (m.) ; d^vidoir (m.) unnder, 

6vider (v,a,) ; ^vidage (m.) ; to hollow, to groove ; hollowing ; 
evidoir (m.) bit (tech.). 
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18. 

Vieux, vieil, L. vetulus, fr. old, 

vetus 

vieillard (m.) old man. 

vieillerie (/.) old stuffy trash. 

vieillesse (/.) old age. 

vieillot oldish. 

vieillir (y.n. and a.) to grovo old; to give an old look to. > 

vieillissement (m.) andentness, growing ohsoleteriess. 

v^tust^ (/.), L. vetustatem antiquity^ an^ientness. 

Also — v^t^ran (m.), v^t^rance (/.), inv^t^rer (s* — ), inv^t^r^ . . . 

19. 

(a) Villa (f.\ L. villa, for vicula, country-house. 

fr. vicus, G. oIkos 

ville (/.), L. villa town, 

villace (/.) ; villette (/.) large hadly huilt tovm ; svnall 

tovm, 

vilain («.m. and adj.\ L. vil- villain, clovm; miser ; ugly, hose, 

lanus sordid, nasty. 

vilenie (/.) a^mse ; niggardness; mean action. 

villafireois {adj. and «.m.), fr. vUhiger; clownish, rustic. 

village, L.L. villaticum 

voisin {adj. and s.m.), L. neighbotmng, near; neighbour. 

vicinus, fr. vicus 

voistner {v.n.) to visit one*s neighbours. 

voisin^e (m.) neighbourhood. 

avoisiner {v.a.) ; s' — [seldom to border upon ; to draw near. 

used] 

avoisin6 (etre bien, mal — ) to have good, bcid neighbours. 

vicinal (chemin — ) parish road. 

Also — village (m.), villanelle (/.), vill^giature (/.). 

(6) ficonome {adj. and s.m.), L. saving, sparing, chary ; manager, 

(Bconomus, G. olKovofws steward. 

economat (m.) stewardship ; steward's office. 

^conomie (/.) ; — s economy ; savings. 

^conomiser {v.a. and n.) to husband ; to spare ; to econo- 

mise. 
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paroisse (/.), L. parochia, G. pcmsh ; parish church. 

irapoLKia 
paroissial parochial. 

paroissien (m.) ^parishioner ; prayer-booh 

Also — ^conomique, ^conomiste (m.), cecum enique, diocese 
(m.), dioc^sain (adj. and «.m.) . . . 



20. 

Vin (m.), L. vinum wine. 

vinaigrre (m.) ; vinaigrer (v.a.) vinegar; to season with vinegar. 

vinai^rrette (/.) ; vinaigrier vinegar sauce ; Bath chair. — 

(m.) Viv^f-miJcer ; vimgwr cnut. 

vin^e (/.) vintage, 

vendangre (/.), L. vindemia vintage. 

[vinum demere] 

vendangfer (v.n. and a.) to gather the grapes; to destroy. 

vendangreur (m.) vintager. 

vend^miaire (m.) first month of the republican 

calendar (Sept. 21 to Oct. 
22). 

vigfnoble (adj. and s.m.), L. vine-growing; vineyard. 

vini opulens 

vineux, L. vinosus vinous ; purple ; rich in wine. 

vigrne (/.), L.L. vinea ; etre vine ; vineyard ; to be in one^s 

dans les — s cups (pop.). 

vigneron (m.) ; vignette (/.) vine-dresser ; vignette. 

avlner (v.a.) ; avin^ to season with wine (of casks) ; 

drunken. 

21. 

Virer (v.a. and w.), O.F. vire, to turn, to veer, to tack. 

L.L. viria 
virer de bord ; — le cap au to change sides ; to veer towards 

sud tlie south. 

virement (m.) tacking about; transfer (com.), 

vire volte (/.) quick turn (man.). 

virole (/.), L. viriola ferrule. 

aviron (m.) [k, virer] oar. 
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chavirer (v,a, and n,) [chap to capsize, to upset, 

( = caput), virer] 
environ [en, virer] about. 

revirer (v.n.) to tack about. 

revirement (m.) tacking; transfer; sudden change. 

Also — virelai (m.), environs {m.pl.\ environner. 



22. 

Vivre (v.n.), L. vivere ; savoir- to live ; good-breeding. 

vivre (m.) 

vive (qui — ?) ; qui-vive (m.) ; who goes there ? — Challenge; to 

^tre BUT le — be on the alert. 

vivre («.m.) ; — s food, board ; provisio7is, mduxil- 

ling, stores. 

vivant {adj. and s.m) ; de alive ; living ; lifetime ; in his 

son — lifetime. 

vivat {interj. and s.m.) hurrah, 

viande(/.),jL.L.vivenda; vian- m^eat, viands; to feed (ven.). 

der (v.n.) 

vivandier (m.) sutler. 

vivoter {v.n.) [dim. of vivre] to live from hand to mouth. 

convive (m.), L. conviva [cum, gusst ; table companion. 

vivere) 

survivanoe (/.) ; survivancier reversion; reversioner. 

(m.) 

vif (adj. and s.m.), L. vivus ; alive ; lively, sharp, brisk ; quick. 

piquer au — — To sting to the quick, 

vif-argent (m.) quicksilver, mercury. 

vive (/.), L. vipera [vivus, weaver-fish. 

parere] 

vipere (/.) ; givre, guivre (/.), viper ; snake (her.). 

L. vipera 

vivier (m.), L. vivarium fish-pond. 

aviver (v.a.) \k, vif] to brighten ; to polish ; to enlivefii. 

raviver (v.a.) to revive. 

vivace, L. vivacem long-lived ; inveterate ; perennial. 

vie (/.), L. vita ; survie (/.) life ; living. — Survival, survivor- 
ship (law). 
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avitailler {v.a.) [a and O.F. to victual. 

vitaille, L. victualia, fr. vic- 

tum, sup. of vivere] 
avitailleinent(m.);avitailleur mctvalli'ng, stores; victuaUer. 

ravitailler (v.a.) ; ravitaille- to remctvxd ; revicttiaUing, 
ment (m.) 

Also — viable, victiiailles (f*pl\ vital, vitalite (/.), vivacite 
(/.), vivifier, vivification (/.), vivifique, vivipare (adj, and «.m.), 
vivisection (/.), vivisecteur (m.), revivre, survivre, survivant 
{adj, and «.m.) . . . and [from G. Ptos] biographe (w.), biographic 
(/.), biographique, biologie (/.) . . . 

23. 

Voeu (771.), L. votum vow; vote; wish; prayei\ 

vouer {v.a.\ L. votare to vow; to devote, 

vouer (ne savoir k quel saint not to know which way to turn, 

se — ) 

aveu (m.) avowal ; admission ; assent : 

declaration {of hve), 

aveu (de 1' — de) ; un homme in the opinion of; a vagabond. 

sans — 

avouer {v.a.) to ovm, to confess ; to approve. 

desaveu (m.) disavowal, 

desavouer {v.a.) to disavow^ to disown^ to repudiate. 

devouer {v.a.) to devote. 

devouement, d^voiiinent devotedness; self-sacrifice. 

(m.) 

Also — vote (m.), voter, votant {adj. and s,m.\ votif, devot 
{adj. and s.m.\ devotion (/.), ex-voto (m.). 

24. 

(a) Voile (m.), L. velum, Scr. veil; crape; pretext; velum {of 

var = to cover the palate). 

voile (/.), L. vela; mettre k sail; to set sail. 

la — , faire — 

voilette (/.) veil ; little sail, 

voilerie (/.) sail-loft. 
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voilier (m.); boii — sail^maker y fast sailer, 

voilure (/.) set of sails, sails, 

voiler (v. a.), L. velare ; voild to veil, to cloak ; rigged, 
d^voiler (v.a.) to unveil ; to disclose. 

d^voilement (m.) unveiling. 

Also— reveler, r^v^lateur {adj, and «.m.), r^v^lation (/.) . . . 

(ft) Velu, L.L. viUutus, fr. hairy; villous, 

villus, Scr. var 
velours (m.), L.L. velhituin, velvet, 

fr. villus 
velouter (v,a,) to give the gloss of velvet, 

veloute (adj, and «.m.) velvety ; strong-bodied {of wine) ; 

velvet ribbon ; inner coat of 
the stomachn 
veloutier (m.) velvet maker, 

25. 

(a) Voir {v,a.\ L. videre, Scr. to see, 

vid, veda = to know [cf. G. 

€t(Sov, oJSa] 

voioi, voilk [vols ci, vois 1^] here is, here are, this is, these are ; 

tliere is, there are ; behold, 

voyant {adj, and s,m) gaudy; seer, 

vu ijm,var.) ; vu (m.) ; au — de considering ; sight, inspection ; 

tout le monde in the sight of all, 

vue (/.) ; k — d'ceil ; en — de sight ; view ; window, light. — 

Visibly, — JVith a view to, 

bevue (/.) [bd ( = bis), vue] blunder, 

vis-k-vis, O.F. vis = visage, opposite; vis-d-vis, 

fr. visum 

visa (m.) ; visiere (/.), fr. O.F. visa, signature. — Visor; sight {of 

vis a gun), 

viser {v.a. and n,), fr. L. visum to aim, to aim at ; to sign, 

vis^ (/.) avm, design, 

visafire (wi.), L.L. visaticum ; face, visage ; to scratch the face of; 

d^visager {v.a.) to stare at. 

ewviaa^er {v,a.) to look at ; to consider, 

avis (m.) [k, vis] opinion, advice ; vote ; intelli- 
gence ; notice, caution, hint. 
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aviser (i;.a. and n.) to perceive ; to think proper ; to 

consider^ to mind, 
aviser (s' — ) to think ; to take into ofn£s head ; 

to presmne. 
a,via6 cautious, cunning. 

malavis^ Hi-advised, rctsh, indiscreet, 

raviser (se — ) to alter Qn\£s mind, 

diviser {v.a,\ L. divisum, sup. to divide, 

of dividere, fr. di, videre, 

prob. same as videre (perh. 

fr. root vid = to part [see 

V, 17]) 

devis (m.), L. divisum estimate ; talk (obsoL). 

devise (/.) device, motto, 

deviser (v.n,) to chat, 

indivis ; propri^taire — ; in- undivided ; joint tenant ; joint 

division (/.) tenancy, 

envier {v.a.), L. invidere; to envy; to wish for; to deny. 

envie (/.), L. invidia — Envy; wish, mind. 

entrevoir (v.a.) to catch a glimpse of; to foresee. 

entrevue (/.) interview. 

pourvoir {v.a. and w.), L. pro- to provide (for), to endow ; to 

videre confer ; to settle, 

pourvoir (se — ) to appeal, to petition, etc. 

pourvu que provided, 

pourvoi (m.) appeal, petition. 

proviseur (m.), L. provisorem liead-master, principal. 

approvisionner (v.a.) ; appro- to store ; storing, store. 

visionnement (m.) 

depourvoir (v.a.) to deprive. 

depourvu de ; au — unprovided with, void of; un- 
awares, unprovided. 

pre voir (v.a.), L. prae videre to foresee. 

prevoyant;pr6voyaiice(/.) carefid, cautious; foresight, 

imprevoyant, impr^voy- improvident, improvidence; wn- 

ance (/.) ; impr^vu foreseen, 

revoir (v.a.) ; a — ; au — to see again ; to he revised ; fare- 
well. 

Also — visible, visibility (/.), invisible, invisibility (/.), vision 
(/.), visionnaire (adj. and s), visiter, visite (/.), visiteur (m.), 
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visitation (/.), revisiter, visuel, dividende (m.), diviseur (m.), 
divisible, divisibility (/.), indivisible, indivisibility (/.), division 
(/.), divisionnaire, individu (m.), individuel, individuality (/.), 
individualiser, individualisme (m.), subdiviser, subdivision (/.), 
enviable, envieux {adj. and «.m.), Evident, Evidence (/.), provision 
(/.), providence (/.), providentiel, prudent, prudence (/.), impru- 
dent, imprudence (/.), provision (/.), provisionnel, provisoire, 
pourvoyeur (m.), improviser, improvisateur (m.), improvisation 
(/.), reviser, r^viseur (m.), revision (/.), revue (/.) . . . 



"Vite, probably fr. Ital. visto, 

L. videre 
Tdtesse (/.) 
aviso (m.), ItaL avviso 
improviste (k V — ) Ital. im- 

provvisto 

Also — belv^d^re (m.), vedette (/.) 



quick, svjift (seldom used) ; 

quickly, 
rapidity, smftness. 
advice-hoot, 
unawares. 



(b) Verre (m.), L. vitrum, for gUiss ; tumbler, 

vidtrum, fr. videre 
venier (m.) 
verrerie (/.) 



veniere (/.) 
verrine (/.) 



verroterie (/.) 

vemir (v.a.), L.L. vitrinire 

vemis (m.) 

vermsser (v.a.) ; vernisseur (m.) to glaze ; glajzer. 

vemissag'e (m.), vernissure (/.) glazing. 



glass-Tnaker ; glass-man, 
glass-works; glass-making; glass 

wares, 
stained glass window ; glass (of a 

picture, etc). 
glass (of a picture) ; gUiss hell ; 

gloM tube (of a barometer), 
glass ware, trinkets, 
to varnish, to glaze, 
varnish, gloss, glaze. 



vitre (m.), L. vitrum 

vitrail (m.), vitraux (m.pl.) 

vitrer (v. a.) 

vitrage (m.) 

vitrier (m.) ; vitrerie (/.) 

vitrine (/.) 



window glass, pane. 

glass windows. 

to glaze. 

glazing ; glass partition. 

glazier ; glazier^s work or ware. 

shop-vrindow ; show-case. 



Also — vitrescible, vitreux, vitrifier, vitrifiable, vitrification 
(/.), vitriol (m.), vitriolique . . . 
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(c) Id^ (/.), L. idea, G. tSca, idea ; fancy ; sketch, 

fr. ei!S<u 

histoire (/.), L. historia, G. history; story, tale. 

tOTO/ota, fr. ciSo) 

histoziette (/.) tale, 

historier (v.a.). to adorn, to embellish. 

Also — ideal (adj. and son.), idealiser, idealisation (/.), id^alisme 
(m.), id^liste (m.), ideographie (/.), id^ographique, id^logie (/.), 
id^ologique, id^logue (m.), idole (/.), idoMtre (adj. and «.), ido- 
latrer, idol&trie (/.), idylle, idyllique, historien (m.), historique, 
hiatoriographe (m.) . . . 

26. 

(a) Voler (v.n. and a.), L. volare to fly. 

vol (m.) ; k — d'oiseau flight ; as the crow flies, 

volant {adj. and s.m.) flyi'^^i floating, loose ; shvUle- 

cock; fly-wheel; flounce, 

volee (/.) flight ; brood ; bevy ; rank ; 

volley ; peal; thrashing. 

volee (sonner k toute — ) ; — to ring a full peal ; cudgelling. 

de coups de bdton 

volee (k la — ) flying ; quickly ; at random. 

volet (m.) ; tri6 sur le — shutter; dovecot; sorting-board. — 

Picked out from among the best. 

voliere (/.) aviary. 

volasre, L. volaticus fickle, volatile. 

volatil, L. volatilis ; volatile volatile (chem.) ; wiiiged, winged 

{adj. and s) animal. 

volatile (/.), L. volatilia poultiy, fowl. 

voleter (v.n.), L. volitare to flutter. 

con voler {v.n.), L. con volare to marry again. 

envoler (s' — ) [en, voler] to fly away, to fly. 

embl^e (d' — ), O.F. embler, at the first onset; in a trice; 

L.L. imbulare, fr. involare without opposition. 

revoler (v.n.) to fly ba>ck, to fly again. 

voler {v.a.), L.L. volare to steal, to rob. 

vol (m.) ; — avec effraction theft, robbery ; burglary. 

volable liable to be robbed. 

voleur (m.) thief, robber. 

volereau (m.) ; volerie (/.) petty thief; theft, robbery. 
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Also — vol -au- vent (m.), volatiliser, volatilisation (/.), vola- 
tility (/.) . . . 

(6) Velooe (seldom used), L. swift, rapid, 
velox, akin to volare 

Also — v^locite (/.), velocipede (m.), v^locip^diste (m.). 

27. 

(a) Vouloir {vm, and n,\ L.L. to will, to wish, to vxirU, to 
volere, fr. velle, Scr. vaj = to require ; to consent, 
choose 
vouloir bien ; en — k to he vnlling, to deign, to he good 

enough to; to have a grudge 
against, a design upon, 
vouloir (m.) uoilL 

voulu (adj,) ; bien — , mal — requisite, usval; loved, hated, 
volont^ (/.), L. voluntatem ; will ; whims, 

8 

volontaire {adj, and s,m.), L. voluntary ; xcilful ; volunteer, 

voluntarius 

volontiers, L. voluntariis willingly, readily ; vitally, 

bienveillant [bien, veuillant hind, kindly, 

{old pres, part,) ] • 

malveillant ill-natured, spiteful, 

bienveillanoe (/.), malveil- kindness, good-will; malice, ill- 

lance (/.) vfill. 

Also — vell^ite (/.), volition (/.), ben^vole, malevole, in volontaire. 

(6) Volupt^ (/.), L. volup- voluptuousness, 

tatem, Scr. var 

voluptuaire, L. voluptuaris ; outlay for embellishment (law). 

depenses — s 

voluptueux (adj, and s.m,), voluptuous, sensual ; epicure, 

L. voluptuosus sensualist. 

(c) Voire, L. venis [probably even, 

akin to Scr. var] 

vrai {adj, and s,m.), L.L. vera- true, real, genuine ; right; doum- 

gus, fr. verus right; truth; really, 

vraisexnblable, vraisem- likely ; likelihood, prohahiliiy, 

blance (/.) 
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invraisexnblable, invrai- unlikely; unlikelihood^ improb- 

semblanoe (/.) ability, 

v^ridique, L. veridicus ; v^ri- truthful ; truthfulness. 

dicite (/.) 

Also — v^ritd (/.), veritable, verifier, vdrificateur (m.), veri- 
fication (/.), av^rer . . . 

28. 

Voiite (/.), O.F. volte, L. vault; arch; roof (pf the movJth). 

volutus, fr. volvere 

voiiter {v.a.) ; se — to vauU ; to stoop. 

vousseau (m.), voussoir (m.), arch-stone, 

fr. O.F. vousser, L.L. volu- 

tiare 

voussure (/.) curve of a vault, 

vautrer (se — ), probably fr. to wallow, 

L.L. voltulare 

d^volu {adj, and 8,m.)y L. de- devolved, fallen to, awarded ; 

volutus lapse of right. 

d^volu (Jeter son — sur) to fix one^s choice upon, 

6voluer (v.n.), fr. L. evolutum to perform evolutions, 

revolu revolved ; completed (of tvme), 

volte (/.), Ital. volta ; face volt ; wheeling about, 

voltiger (t;.n.), Ital. volteggiare to flutter, to hover ; to vault, 

voltisre (/.) slack rope ; vaulting, 

voltigreur (m.) vaulter ; light infantry soldier, 

desinvolture (/.), Ital. disin- easy carriage; freedom, 
voltura 

Also — volubilis (m.), volubility (/.), volume (m.), volumineux, 
volute (/.), archivolte (/.), circonvolution (/.), convolvulus (m.), 
convolute, d^volutif, devolution (/.), evolution (/..), involucre 
(m.), involucelle (m.), involution (/.), revolter, r^volte (/.), 
revolution (/.), revolutionnaire {adj, and «.), revolutionner, contre- 
rdvolution (/.), contre-r^volutionnaire, revolver (m.) . . . 

THE END. 
Printed by R. & R. Clark, EtUnburgh. 
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